
  
    
  

  


  Jennifer Crusie


  


  Voor deze keer


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  [image: ]


  the house of books


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  Oorspronkelijke titel


  Maybe This Time


  Uitgave


  St. Martin’s Press, New York


  Copyright © 2010 by Argh Ink, LLC.


  Copyright voor het Nederlandse taalgebied © 2011 by The House of Books,


  Vianen/Antwerpen


  


  Vertaling


  Cherie van Gelder


  Omslagontwerp


  marliesvisser.nl


  Omslagillustratie


  Getty Images


  Foto auteur


  Jennifer Maler


  Opmaak binnenwerk


  ZetSpiegel, Best


  


  ISBN 978 90 443 2975 9


  D/2011/8899/13


  NUR 302


  


  www.thehouseofbooks.com


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  Dit boek is voor


  


  Sarah en Cecilia


  


  die iedere dag cornflakes bij het ontbijt willen hebben


  en van al die dagen een feest maken.


  


  


  


  


  


  


  Mijn dank gaat uit naar


  de GOEDE FEEËN en de VALSE SPOKEN die samen met mij de lijdensweg van dit boek doormaakten


  


  GAIL HOGAN


  die me hielp met de tv-research en die absolúút niet op Kelly O’Keefe lijkt


  


  HEIDI en DAN CULLINAN


  die met het idee van de salvia kwamen


  


  BROOKE BRANNON, SUE DANIG, MOLLY HASELHORST,


  LANI DIANA RICH, ROXANNE RICHARDSON en ANNE STUART,


  de beste manuscriptlezers die er zijn


  


  RACHEL PLACHCINSKI


  die het originele huis aandroeg dat Archer House werd,


  me een foto van haarzelf als klein meisje gaf dat Alice werd,


  de vertaling van Amerikaans-Engels in Brits-Engels deed


  ten behoeve van een van de personages,


  en me voortdurend aanmoedigde tijdens het schrijven


  (bijvoorbeeld met ‘schiet nou maar op en maak dat


  [lelijk woord] boek nou eens af, Crusie’)


  


  JODI REAMER en AMY BERKOWER,


  die voor de zoveelste keer veel meer deden dan ze als


  agent verplicht zijn


  


  JENNIFER ENDERLIN


  de beste eindredacteur die een schrijver zich kan wensen


  


  en


  HENRY JAMES en TRUMAN CAPOTE


  die deze weg al eerder bewandelden.


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  Dit boek speelt in 1992.


  Daarom.


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  Een


  


  Andie Miller zat in de wachtkamer van de advocatenpraktijk van haar ex-man, gewapend met tien jaar aan ongeïnde alimentatiecheques en een heleboel opgekropte woede. Daarom ben ik hier nooit teruggekomen, dacht ze. Er is niets mis met opgekropte woede, zolang die maar opgekropt blijft.


  ‘Mevrouw Miller?’


  Andie keek met een ruk op en een sliert van haar haar zakte uit haar chignon. Ze stak hem weer vast met het speldje op haar achterhoofd terwijl Norths keurige, efficiënte secretaresse haar glimlachend aankeek tegen de achtergrond van het toepasselijke, Victoriaanse interieur. Als die secretaresse ook een chignon had gehad, was die vast nooit uitgezakt. North was waarschijnlijk helemaal weg van haar.


  ‘Meneer Archer kan u nu ontvangen,’ zei de secretaresse.


  ‘Nou, dat is aardig van hem.’ Andie stond op, gaf een ruk aan de zoom van het enige colbertje dat ze bezat en vroeg zich toen af of ze vijandig had geklonken.


  ‘Hij is ook erg aardig,’ zei de secretaresse.


  ‘Helemaal niet.’ Andie liep met grote passen over het antieke vloerkleed naar de deur van Norths kantoor, trok die open voordat de secretaresse de kans kreeg en bleef staan.


  North zat achter zijn notenhouten bureau, hij had kortgeknipt blond haar dat bijna wit leek in de zon die door het raam achter hem naar binnen viel. Zijn bril met het stalen montuur was weer op zijn neus onderuitgezakt, zijn hemdsmouwen waren opgerold en lieten zijn onderarmen vrij – Hij speelt kennelijk nog steeds squash, dacht Andie – en zijn schouders waren nog altijd kaarsrecht terwijl hij de papieren die op het gepolijste bureaublad lagen bestudeerde. Hij zag er nog precies zo uit als tien jaar geleden, toen ze vlak voordat ze uit de stad vertrok met haar koffer tegen de deurpost was gebotst…


  ‘Mevrouw Miller is er,’ zei de secretaresse achter haar en hij keek op over het randje van zijn bril, waardoor de jaren ineens wegvielen en ze weer aan die eerste keer moest denken toen ze met bonzend hart in die blauwgrijze ogen had gestaard.


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij opstond. ‘Andromeda. Bedankt dat je bent gekomen.’


  Ze liep het kantoor in, gunde hem een strakke glimlach over het massieve bureaublad, besloot dat het raar zou zijn om hem een hand te geven en ging zitten. ‘Ik heb jou gebeld, weet je nog? Bedankt dat je tijd voor me hebt.’


  North ging zitten en zei: ‘Dank je wel, Kristin,’ tegen zijn secretaresse, die meteen wegliep.


  ‘Goed, de reden waarom ik belde…’ begon Andie, maar op hetzelfde moment zei hij: ‘Hoe gaat het met je moeder?’


  O, dus we blijven beleefd. ‘Nog steeds zo gek als een deur. En met de jouwe?’


  ‘Lydia maakt het prima, dank je wel.’ Hij maakte een keurig stapeltje van de papieren op zijn bureau.


  Er waren een boel uit de kluiten gewassen bomen gesneuveld voor dat bureau. Zijn moeder had ze waarschijnlijk zelf omgeknaagd en ze met haar nagels in planken gezaagd, voordat ze met haar tong het houtsnijwerk had verzorgd.


  ‘Ik zal zeggen dat je naar haar hebt gevraagd.’


  ‘Dat zal ze enig vinden. En doe Southie dan ook maar de groeten.’ Andie maakte haar tas open, pakte de stapel alimentatiecheques en legde ze op het bureau. ‘Ik ben gekomen om je die terug te geven.’


  North wierp een korte blik op de cheques, waarbij de scherpe trekken van zijn gezicht overschaduwd werden door het tegenlicht van het raam.


  Zeg iets, dacht ze en toen hij bleef zwijgen, zei ze: ‘Ze zijn er allemaal, honderdnegentien stuks. Van november 1982 tot vorige maand.’


  Op zijn gezicht stond zoals gewoonlijk niets te lezen. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ze een schakel tussen ons vormen. We hebben tien jaar lang geen woord gewisseld, maar desondanks stuurde je me iedere maand een cheque terwijl je heel goed wist dat ik geen alimentatie wilde. En dat betekent dat ik iedere maand per post een envelop krijg, die me erop wijst dat ik met jou getrouwd ben geweest. En iedere maand heb ik geweigerd ze te innen, het is net alsof we elkaar op straat toeknikken. Of zoiets. We hebben nog steeds contáct.’


  ‘Nauwelijks.’ North keek naar de stapel. ‘Waarom nu?’


  ‘Ik ga trouwen.’


  Ze zag hoe hij verstarde en het bleef stil tot ze zei: ‘North?’


  ‘Gefeliciteerd. Wie is de geluksvogel?’


  ‘Will Spenser,’ zei Andie, die bijna zeker wist dat North hem niet zou kennen.


  ‘De schrijver?’


  ‘Hij is een geweldige vent.’ Ze dacht aan Will, lang, blond en hartelijk. Het tegendeel van North: hij vergat nooit dat zij er was. ‘Ik ben aan een geregeld bestaan toe, dus wil ik een streep zetten onder mijn oude leven.’ Ze knikte naar de cheques. ‘Vandaar dat ik je die terug wil geven. Stuur alsjeblieft geen nieuwe meer.’


  Het duurde even voordat hij knikte. ‘Natuurlijk niet. Gefeliciteerd. De familie zal jullie een cadeau willen sturen.’ Hij trok zijn aantekenblok naar zich toe. ‘Heb je al een ondertrouwadres?’


  ‘Nee, dat heb ik niet,’ zei Andie geërgerd. ‘Technisch gesproken ben ik nog niet eens verloofd. Hij heeft me ten huwelijk gevraagd, maar ik moest jou eerst die cheques teruggeven voordat ik ja kon zeggen.’ Ze wist niet waarom ze had verwacht dat hij een reactie zou vertonen bij dat nieuws. Alsof hij nog steeds om haar gaf. Ze wist niet eens zeker of hij zich ook maar iets van haar vertrek had aangetrokken.


  ‘Juist. Bedankt dat je de cheques terug hebt gebracht.’


  North legde de papieren op zijn bureau opnieuw recht en bleef toen een hele tijd neerkijken op het bovenste velletje, alsof hij het van begin tot eind doorlas. Waarschijnlijk was hij al vergeten dat ze hier was, want zijn werk was…


  Hij keek op. ‘Als je toch nog geen ja hebt gezegd, zou je misschien nog even kunnen wachten met het oppakken van je nieuwe leven.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik heb een probleem waar jij me mee zou kunnen helpen. Het zou je hooguit een paar maanden kosten, misschien nog niet eens…’


  ‘North, heb je wel gehoord wat ik zei?’


  ‘…en we zouden je tienduizend dollar per maand betalen, plus onkosten, onderdak en kosten van levensonderhoud.’


  Ze deed haar mond open om te protesteren, maar dacht toen: Tienduizend dollar per maand?


  Hij legde het dossier op zijn bureau opnieuw recht. ‘Theodore Archer, een achterneef van me, is twee jaar geleden overleden en heeft mij tot voogd van zijn twee kinderen benoemd.’


  Tienduizend per maand. Er zat vast een addertje onder het gras. Daarna drong pas tot haar door wat hij daarna had gezegd. ‘Kinderen?’


  ‘Ik ben naar het zuiden gegaan om ze in hun ouderlijk huis op te zoeken, waar ze verzorgd werden door hun tante. Ze woonden daar sinds de geboorte van het kleine meisje, acht jaar geleden, samen met hun vader, hun grootmoeder en hun tante, maar de grootmoeder was al voor Theodore overleden.’


  ‘Naar het zuiden? Wonen ze niet in Ohio?’


  ‘Het huis ligt in een afgelegen streek in het zuiden van de staat. Het is een verlaten plekje, maar de kinderen leken het prima met hun tante te kunnen vinden, dus besloten we dat ze het beste daar bij haar konden blijven om hun leven zo min mogelijk te verstoren.’


  En bet jouwe zo min mogelijk te verstoren, dacht Andie.


  North bleef even stil, alsof hij verwachtte dat ze dat hardop zou zeggen. Toen ze haar mond hield, ging hij verder. ‘Helaas is de tante in juni overleden. Daarna heb ik drie gouvernantes in dienst genomen, maar die hebben allemaal hun biezen gepakt.’


  ‘Veel sterfgevallen in de familie,’ zei Andie.


  ‘De moeder van de kinderen is bij de geboorte van het kleine meisje gestorven. De grootmoeder was in de zeventig toen ze een hartaanval kreeg. Theodore overleed bij een verkeersongeval. De tante viel van een van de torens van het huis…’


  ‘Wacht even. Heeft dat huis tórens?’


  ‘Het is een heel oud huis,’ zei North op een toon die duidelijk maakte dat hij geen zin had om over torens te praten. ‘De kantelen zijn vergaan en ze leunde kennelijk tegen een verkeerde steen, waardoor ze in de slotgracht viel.’


  ‘De slotgracht,’ zei Andie. ‘Is dat een grap?’


  ‘Nee. Theodores betovergrootvader heeft het huis rond 1850 uit Engeland over laten komen. Ik weet niet waarom hij een slotgracht heeft laten graven. Waar het om gaat, is dat deze kinderen niemand meer hebben en dat ze daar eenzaam in de rimboe zitten met alleen een huishoudster om voor hen te zorgen. Als jij daar naartoe gaat, betaal ik je tienduizend per maand om ze… weer op de been te helpen.’


  ‘Om ze op de been te helpen,’ zei Andie. Tienduizend per maand was belachelijk, maar daarvan zou ze wel haar creditcard kunnen afbetalen. Tienduizend dollar zou betekenen dat ze geen schulden meer had als ze trouwde. Niet dat Will zich daar druk over maakte, maar het was beter om bevrijd en zonder zorgen met hem in het huwelijksbootje te stappen. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘De kinderen zijn… een beetje vreemd. We wilden ze in juni, na de dood van hun tante, hiernaartoe halen, maar het meisje werd stapelgek toen de nanny probeerde haar uit het huis weg te halen. De jongen werd begin augustus naar kostschool gestuurd, maar hij werd meteen weer naar huis gestuurd omdat hij vuurtjes stookte. Ik heb iemand nodig die erheen gaat om de kinderen weer tot rust te brengen en ervoor te zorgen dat ze hun toets halen, zodat ze naar een openbare school kunnen als we ze in huis nemen.’


  Andie schudde haar hoofd en er glipte opnieuw een lok haar uit haar chignon. ‘Stapelgek en vuurtjes stoken,’ zei ze, terwijl ze de piek terugstopte. ‘North, ik ben lerares Engels op een middelbare school. Ik heb geen flauw idee wat ik met dat soort kinderen aan moet. Wat jij nodig hebt…’


  ‘Wat ik nodig heb, is iemand die zich niets aantrekt van hoe het hoort,’ zei hij, terwijl zijn ogen op haar hals rustten. ‘Volgens mij zijn daarom al die gouvernantes de mist in gegaan. Ik heb iemand nodig die zonder ook maar met haar ogen te knipperen voor een onconventionele aanpak kiest. Iemand die van aanpakken weet.’ Hij keek haar recht aan. ‘Ook al is ze geen volhouder.’


  ‘Hé!’ zei Andy.


  ‘Ik zou het als een persoonlijke gunst beschouwen. Ik heb je nooit om iets gevraagd…’


  ‘Je hebt om een scheiding gevraagd.’ Zodra de woorden over haar lippen waren, wist ze dat ze een vergissing had gemaakt.


  Hij wierp haar over zijn bril een geërgerde blik toe.


  ‘Ik heb niet om een scheiding gevraagd.’


  ‘Wel waar,’ zei Andie, die nu niet meer terug kon. ‘Je zei tegen me dat ik kennelijk ongelukkig was en dat je, als dat inderdaad zo was, het best zou begrijpen als ik wilde scheiden.’


  ‘Iedere keer als ik me op de bovenste etage vertoonde, zette je “Any Day Now” op. Een duidelijker hint had je me niet kunnen geven.’


  Dat hij zich ergerde, was mooi meegenomen, maar dat maakte haar niet minder boos. ‘Er zijn mensen die proberen er iets aan te doen als hun vrouw niet gelukkig is.’


  ‘Dat heb ik ook gedaan. Ik stemde in met een scheiding. Je stond toch al op het punt om ervandoor te gaan. Moeten we dat nu allemaal weer oprakelen?’


  ‘Nee. Over die scheiding is alles al gezegd.’ En die woorden stonden in hun ziel gegrift. Hoewel… misschien alleen bij haar. North leek volkomen onaangedaan.


  ‘Ik begrijp best dat je op het punt staat een nieuw leven te beginnen,’ vervolgde hij. ‘Maar als je nog geen vaste plannen hebt, is er ook geen reden om daar nog een paar maanden mee te wachten. Dan kun je het geld gebruiken voor de bruiloft.’


  ‘Ik wil geen bruiloft, ik wil trouwen. Waarom wil je me tienduizend dollar per maand betalen om voor babysit te spelen? Dat heb je die gouvernantes ook niet gegeven. Het is gewoon belachelijk. Voor tienduizend per maand hoor je niet alleen een oppas voor je kinderen te krijgen, maar ook een hulp die je huis schoonhoudt, de was doet en de banden van je auto regelmatig verwisselt. En als ik jou was, zou ik ook nog eens iedere avond gepijpt willen worden. Dacht je nou echt dat ik niet in de gaten zou hebben dat je nog steeds probeert me onder de duim te houden?’ Ze schudde haar hoofd en de piek zakte opnieuw uit haar chignon. Ach, dat ding kon ook het heen en weer krijgen.


  Hij bleef even doodstil zitten en zei toen: ‘Waarom heb je je haar zo strak naar achteren getrokken?’ Hij klonk even geërgerd als zij was.


  ‘Omdat het er professioneel uitziet.’


  ‘Niet als het steeds losschiet.’


  ‘Bedankt,’ zei Andie. ‘Maar dat gaat je geen bal aan. Tienduizend is veel te veel. Je probeert nog steeds me af te kopen…’


  ‘Andromeda, ik vraag je om een gunst, een grote gunst, en volgens mij is het niet overdreven veel geld. We zijn niet met ruzie uit elkaar gegaan, dus ik snap niet waarom je nu zo vijandig doet.’


  ‘Ik doe niet vijandig,’ zei Andie, maar ze voegde er toen eerlijk aan toe: ‘Nou ja, vooruit, ik doe wel vijandig. Je hebt tien jaar geleden geen poot uitgestoken om ons huwelijk te redden, maar je stuurt wel iedere maand een cheque, waardoor ik weer aan je moet denken. Dat is passieve agressie. Of zoiets. Weet je hoe ik me jou het best herinner? Daar in die stoel, achter je bureau. Je zou toch denken dat ik me je het best naakt voor de geest kan halen, als je nagaat hoeveel tijd we in dat jaar samen tussen de lakens hebben doorgebracht. Maar nee, het is de manier waarop je me van achter al dat notenhout zat aan te staren, alsof je je afvroeg wie ik in vredesnaam was. Je hebt geen idee hoe vaak ik ernaar verlangd heb om dat verrekte bureau met een bijl te lijf te gaan, alleen maar om te zien of je me dan op zou merken.’


  North keek stomverbaasd omlaag naar zijn bureau.


  ‘Je verstopt je erachter,’ zei Andie, die achteroverleunde omdat ze zich niet meer in hoefde te houden. ‘Je gebruikt het om te voorkomen dat je ergens emotioneel bij betrokken raakt.’


  ‘Ik gebruik het om op te schrijven.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Het geeft je de kans om afstandelijk te zijn.’


  ‘Het geeft me de kans om dingen op te bergen. Je bent niet goed wijs.’


  Andie keek hem nog even aan, zoals hij daar zat, star, beleefd en volslagen onaantastbaar. ‘Nee, het was geen goed idee om hier terug te komen. Ik kan er maar beter vandoor gaan.’ Ze stond op.


  ‘Ze zei dat het spookt in dat huis,’ zei North.


  ‘Pardon?’


  ‘Die laatste nanny. Ze zei dat er geesten in het huis waren. Ik heb de plaatselijke politie gevraagd een onderzoek in te stellen om te zien of iemand de boel belazerde, maar ze hebben niets kunnen vinden. Volgens mij zijn het de kinderen, maar als ik weer zo’n nanny stuur als de vorige, zal zij ook de benen nemen. Ik heb iemand anders nodig, iemand met lef, iemand die onverwachte dingen aankan. Iemand zoals jij. En ik ken verder niemand die zo is, jij bent de enige.’ Plotseling was hij weer de oude North, hartelijk en oprecht, met dat vonkje in zijn ogen toen hij haar aankeek. ‘Het zijn maar kleine kinderen, Andie. Ik kan ze daar niet weghalen en ik kan ze daar niet laten zitten, en zolang moeder nog in Frankrijk is, kan ik niet lang genoeg weg van kantoor om uit te vissen wat er nou precies aan de hand is. En zelfs als dat wel zo was, dan weet ik helemaal niets van kinderen af. Ik heb jou nodig.’


  Au. ‘Ik weet niet…’


  ‘Iedereen die hen na stond, is dood,’ zei North rustig. ‘Ze hebben iedereen verloren van wie ze ooit hebben gehouden.’


  Klootzak, dacht Andie. ‘Ik heb geen maanden de tijd. Dat is belachelijk.’


  North knikte. Hij leek kalm, maar ze was een jaar met hem getrouwd geweest, dus ze wist dat hij op het punt stond de genadeklap uit te delen. ‘Geef ze dan een maand. Je kunt een punt zetten achter ons, we hoeven niet met elkaar te praten, je kunt alles aan Kristin doorgeven. Verdorie, voor mijn part neem je je verloofde mee.’


  ‘Ik ben de minst moederlijke persoon die ik ken,’ zei Andie. Tienduizend dollar, schoot het door haar hoofd. En bovendien: twee hulpeloze kinderen die iedereen kwijt waren van wie ze hadden gehouden en die daar ergens midden in de rimboe stapelgek werden.


  ‘Ik geloof niet dat ze behoefte hebben om bemoederd te worden,’ zei hij. ‘Volgens mij hebben ze jou nodig.’


  ‘Een doorgedraaid klein meisje en een jongetje dat later vast een seriemoordenaar wordt. Hij heeft zijn tante toch niet van die toren geduwd, hè?’


  ‘Ze groeien daar alleen op, Andie,’ zei North en Andie dacht: O, verdorie.


  Het probleem was dat hij oprecht klonk. Nou ja, zo klonk hij altijd, daar was hij goed in, maar nu ze hem recht aankeek, was hij toch veranderd. Ze zag de sporen van stress in zijn gezicht, de rimpels die er tien jaar geleden nog niet waren geweest, de manier waarop zijn huid strak over zijn botten spande en de jaren in de holtes onder zijn ogen. Zijn broer Southie was waarschijnlijk nog even glad als een olienoot, maar North zat nog steeds gevangen achter dat verdomde bureau en zorgde voor iedereen in de familie. En nu had hij twee nieuwe familieleden voor wie hij weer in zijn eentje moest zorgen.


  En twee kleine kinderen waren nog eenzamer in een groot huis ergens in de rimboe van Zuid-Ohio.


  ‘Alsjeblieft,’ zei North, terwijl die grijsblauwe ogen haar strak aan bleven kijken.


  ‘Goed,’ zei Andie.


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dank je wel.’ Meteen daarna zette hij zijn bril op en werd weer zakelijk. ‘Er is een huishoudrekening die je kunt gebruiken voor alle kosten en je krijgt een creditcard. De huishoudster maakt schoon en kookt. Als je morgen langskomt, zal Kristin je een kopie geven van dit dossier waarin alles staat wat je moet weten en natuurlijk je eerste cheque.’


  Andie bleef nog even zitten, verbijsterd dat ze had toegegeven. Ze had precies hetzelfde gevoel gehad toen hij haar had gevraagd om met hem te trouwen.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als je er zo snel mogelijk naartoe kunt gaan.’


  ‘Goed.’ Ze streek haar haar uit haar gezicht, pakte haar tas en stond opnieuw op. ‘Ik rij er morgen meteen naartoe om te zien wat ik kan doen. Ik wens je een fijne winter toe, waarin je al je opponenten het vuur na aan de schenen kunt leggen.’


  Ze liep zonder om te kijken naar de deur. Alles was prima gegaan. Ze had de cheques teruggegeven en de relatie verbroken, dus nu had ze wel een maandje de tijd om voor twee weesjes te zorgen. Will zat de komende twee weken toch in New York en als hij thuiskwam, zou hij een verloofde aantreffen die geen schulden meer had, zodat…


  Andie,’ zei North en ze draaide zich om voordat ze naar buiten stapte.


  ‘Bedankt,’ zei hij. Hij stond inmiddels achter zijn bureau, lang, slank en aantrekkelijk, en keek haar met diezelfde blik van vroeger aan.


  Maak dat je wegkomt. ‘Graag gedaan.’


  Daarna keerde ze hem de rug toe en liep naar buiten voordat hij nog iets zei of deed waardoor ze vergat dat ze hem helemaal had afgeschreven.


  


  Nadat Andie was vertrokken zat North zich even af te vragen of hij stapelgek was geworden. De cv’s van een stel uitmuntende gouvernantes lagen voor zijn neus en in plaats daarvan had hij zijn ex-vrouw in dienst genomen. Verdomme, dacht hij en hij zette haar vastberaden uit zijn hoofd, wat niet meeviel omdat ze het over pijpen had gehad. En dat sloeg nergens op, want tussen hem en Andie was alles voorbij en dat was al tien jaar het geval. Pijpen. Nee, ze had gelijk, zet er een streep onder. Hij ging weer verder met aantekeningen over zijn laatste zaak terwijl de schaduwen langer werden en Kristin naar huis ging, waarbij hij absoluut niet aan Andie dacht, en zijn zwarte hoofdletters keurig achter elkaar op een rij stonden, even ferm en duidelijk als zijn denkproces…


  Hij hield op en keek fronsend neer op het papier. In plaats van ‘Indiana’ had hij ‘Andiana’ geschreven. Hij kalkte een I over de A, maar het woord bleef opvallen, fout gespeld en gevlekt, een smet op zijn volmaakte dagindeling.


  Hij hoorde een klopje op de deur die meteen daarna open werd gedaan.


  ‘North!’ zei zijn broer Sullivan die binnenkwam met zijn das op halfzeven en een gezicht dat onder een dikke lok van zijn bruine haar even vriendelijk stond als altijd.


  En doe Southie dan ook maar de groeten, had Andie gezegd. Het was zeker tien jaar geleden dat iemand Sullivan Southie had genoemd.


  ‘Je ziet eruit als een dweil.’ Sullivan viel in dezelfde stoel waarin Andie had gezeten en legde zijn voeten op het bureau. ‘Je kunt niet de klok rond werken. Dat is niet gezond.’


  Je leven bestaat uit meer dan die verdomde advocatenpraktijk, North, had Andie een maand voordat ze bij hem wegging gezegd. Je hebt ook nog een privéleven. En je hebt mij, hoewel niet veel langer als je niet ophoudt met die ik-leef-voor-mijn-werk-kolder.


  ‘Ik hou van mijn werk,’ zei hij nu tegen zijn broer. ‘Hoe gaat het met moeder?’


  ‘Over gezond gesproken. Die vrouw kan een marathon aan, die is niet kapot te krijgen.’


  North zag in gedachten hun elegante, platinablonde moeder met een parelketting om meedoen aan een marathon, waarbij ze elke brutale snotneus die haar voor de voeten liep opzij schopte met de puntneuzen van haar pumps terwijl ze over de eindstreep kwam. Ze was dolblij geweest toen Andie haar biezen pakte.


  ‘Maar ik maak me wel zorgen om jou,’ zei Sullivan ondertussen. ‘Je werkt te hard, je neemt te veel hooi op je vork door te proberen in je eentje de hele praktijk voor je rekening te nemen, nu moeder er niet is…’


  ‘Mijn vork kan dat best aan. Maar ik zit nu net midden in…’


  ‘Nee, nee, het is hoog tijd dat ik je een handje kom helpen.’ Sullivan glimlachte hem toe. ‘Ik heb zitten nadenken wat ik voor je kan doen, maar ik neem aan dat je nog liever terugvalt op een assistent dan mij in de praktijk te laten helpen.’


  North keek neer op de zwarte inktvlek die van ‘Andiana’ zo’n smeerboel maakte. Een assistent zou een goed idee zijn als hij fouten begon te maken.


  ‘Dus ik dacht aan iets wat meer in mijn lijn ligt dan in de jouwe,’ zei Sullivan. ‘Mensen. Jij kunt niet met mensen omgaan, North. Ik wel.’


  ‘Mensen.’ North draaide het bovenste velletje van zijn blocnote om zodat hij de vlek niet meer zag. Andiana. Hoezo verdomme?


  ‘Weet je nog die twee kinderen met wie jij een tijdje geleden door die achterneef opgescheept bent?’


  ‘Ja,’ zei North, ook al was hij er vrij zeker van dat het een retorische vraag was. Maar met Sullivan wist je nooit.


  ‘Ik dacht dat ik maar eens bij hen aan moest wippen, om uit jouw naam te informeren hoe het gaat en of alles in orde is met ze.’


  Daar keek North van op. ‘Wil jij echt “even aanwippen” in de rimboe van Zuid-Ohio om twee kinderen te bezoeken die je nooit hebt ontmoet?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  Sullivan grinnikte. ‘Ik wil het huis zien.’


  ‘Het huis is geen cent waard. Het staat midden in de wildernis.’


  ‘Het spookt er.’


  ‘Spoken bestaan niet, Sullivan,’ zei North en heel even was hij weer twaalf jaar en Sullivan zes, terwijl ze allebei strak naar de kamer keken waar hun vader in zijn doodskist lag. Hij gaat echt niet ineens zitten, Southie, had North destijds gezegd. Hij is dood. Spoken bestaan niet.


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Sullivan nu. ‘Maar ik wil een huis zien waarvan iedereen zegt dat het er spookt.’


  ‘Die “iedereen” van jou is een gouvernante die zich verveelde en genoeg had van haar baan.’


  ‘Maar er zijn meer mensen die dat denken, het gonst van de geruchten. Dus leek het me verstandig om daar naartoe te gaan en eens met een paar van die mensen te praten. Om te zien wat er aan de hand is.’


  ‘En waar heb jij die geruchten gehoord?’


  ‘Ik heb wat research gedaan voor een vriendin van me. Ze is geïnteresseerd in spookverhalen en bij een feestje klampte ze me aan en begon over dat huis. Het is allemaal echt heel interessant, hoor.’


  ‘Zij,’ zei North, omdat Sullivans reden om te gaan ineens duidelijk werd. De combinatie van een interessante nieuwe hobby en een stralend nieuw vriendinnetje was waarschijnlijk onweerstaanbaar.


  ‘Kelly O’Keefe. Dat spokengedoe is heel fascinerend. Ik heb gesproken met…’


  ‘Kelly O’Keefe?’ North dacht aan de kleine tv-verslaggeefster met het scherpe gezicht en de venijnige tong die hij al na één uitzending in de ban had gedaan. ‘Dat blondje met al die tanden van Channel Twelve?’


  ‘Het zijn schitterende tanden,’ zei Sullivan, die net deed alsof hij beledigd was en er niets van snapte.


  ‘Ze zien eruit alsof ze heel duur waren,’ zei North en hij moest denken aan de eerste keer dat hij Andie had gezien, met haar lachende grote ogen, haar wilde krullenbos en haar brede glimlach, waarbij haar vooruitstekende voortanden duidelijk te zien waren. Zij had nooit iets aan haar gebit laten doen.


  ‘Nou ja, bij de tv moet je wel mooie tanden hebben.’


  ‘Dat is waar.’ Dat was het eerste wat zijn moeder over haar had gezegd. In vredesnaam, North, zorg dat ze iets aan haar gebit laat doen.


  ‘Al die close-ups zijn dodelijk,’ zei Sullivan.


  En zijn antwoord: Ik vind haar tanden leuk. Ik vind alles aan haar leuk. En vanaf nu geldt hetzelfde voor jou, moeder.


  Sullivan keek hem een beetje vreemd aan. ‘Voel je je niet lekker?’


  ‘Ik voel me best,’ zei North.


  ‘Oké. Nou goed, dan, ik zou graag met Kelly daar naartoe gaan om dat geklets over spoken na te trekken. En ondertussen kan ik dan voor jou even kijken hoe het met de kinderen gaat.’


  ‘Ik heb liever niet dat je dat doet,’ zei North ronduit. ‘Volgens mij zou Kelly O’Keefe geen goede invloed op hen hebben.’


  ‘Nee, nee, ze houdt zich niet meer bezig met kinderen, ze gaat nu helemaal voor spoken. Ze is erachter gekomen dat het huis in Engeland oorspronkelijk een spookhuis was en daar is ze heel opgewonden over. Wist je dat ze het huis stukje bij beetje hiernaartoe hebben gehaald om het weer helemaal op te bouwen?


  Kelly zal waarschijnlijk heel dankbaar zijn als ik haar daar mee naartoe neem. Bovendien kan ik dan eens rondkijken in een spookhuis. Ik heb met twee bijzonder hoog aangeschreven spokendeskundigen gesproken en er zit echt wel iets in al dat gedoe. Ik heb die deskundigen verteld dat we een spookhuis in de familie hebben en een van hen wil er graag naartoe. Kelly wil het ook zien. En ík wil het graag zien. We zullen ons niet met de kinderen bemoeien.’


  ‘Het huis is van de kinderen, dus wat ons betreft, is het niet echt in de familie,’ zei North, terwijl hij zijn pen weer oppakte. ‘En jij gaat hun leven niet overhoop gooien omdat je ineens in je kop hebt gehaald dat je wel een ghostbuster zou willen worden.’


  ‘Nee, nee, ik zei al dat we de kinderen niet lastig zullen vallen. Mijn bedoeling is om samen met Kelly en Dennis, de deskundige, ernaartoe te gaan en met allerlei mensen te praten. Niet met de kinderen, alleen met volwassenen. Ondertussen kan ik zien hoe de zaken er voor staan en dat weer aan jou doorgeven. Zo kom je te weten dat de kinderen veilig zijn, Dennis kan aan research doen, Kelly kan alles wat ze wil laten filmen en…’ Sullivan haalde zijn schouders op. ‘We doen er allemaal ons voordeel mee. Bovendien ben ik op die manier weg uit Columbus voordat moeder terug is uit Parijs. Ze vindt Kelly helemaal niet leuk. Ze zegt dat ze een en al tanden en haar is.’


  North keek zijn jongere broer aan met een gevoel van ergernis dat hij in geen jaren had gehad. Southie blijft eeuwig dertien jaar, had Andie gezegd. Vierendertig hobby’s en altijd een stijve pik. Maar ze had gelachen toen ze dat zei… ‘Southie, wanneer geef jij moeder eens lik op stuk?’


  ‘Southie?’ zei Sullivan. ‘Hè?’


  ‘Je noemde me “Southie”. Dat heb je in geen jaren gedaan.’


  ‘Nou, word dan eindelijk eens volwassen, dan zal ik je nooit meer zo noemen. Je wilt daar alleen maar naartoe vluchten omdat je moeder niet onder ogen durft te komen met je nieuwste carrièreplanning of je vriendinnetje. Je kunt het niet echt rebellie noemen als je maar blijft weglopen.’


  ‘Ik ben niet rebels. Ik heb niets om tegen te rebelleren. Ik heb een geweldig leven. En om dat zo te houden, ga ik vervelende dingen liever uit de weg om ondertussen mijn licht op te steken over iets wat me interesseert en wat mijn vriendinnetje ook leuk vindt. Bovendien heeft die laatste nanny vorige week de benen genomen, dus zitten de kinderen daar alleen. Dat is niet…’


  ‘De kinderen zijn niet alleen.’


  ‘Heb je dan weer een nanny in dienst genomen?’ Sullivan schudde zijn hoofd. ‘Die blijft toch niet. Het is veel beter dat ik…’


  ‘Deze blijft wel.’ North aarzelde even en zei toen: ik heb Andromeda ernaartoe gestuurd.’


  ‘Andie?’ Sullivan floot en schoot in de lach. ‘Spook versus Andie. Het bovennatuurlijke verschijnsel zal op zijn falie krijgen. Ik wist niet eens dat ze weer in de stad was. Wanneer heb je haar gesproken?’


  ‘Vandaag. Ze gaat er morgen naartoe.’


  Sullivan glimlachte. ‘Zij noemde me “Southie”, hè?’


  ‘Wat?’


  ‘Daarom noemde jij me “Southie”. Omdat Andie ermee begon.’


  ‘Ja,’ zei North, die besefte dat Sullivan gelijk had. Een halfuur in het gezelschap van Andie en tien jaren verdwenen in het niets. ‘Ze doet je de groeten.’


  ‘Is ze erg veranderd?’


  ‘Haar haar is… anders,’ zei North en hij dacht terug aan hoe ze daar in die stoel had gezeten, met dat afschuwelijke jasje aan en al die maffe krulletjes gladgetrokken, terwijl ze met een boos gezicht met hem bleef kibbelen. En toen was die ene lok haar losgeschoten en in haar nek blijven hangen…


  ‘Haar háár is anders?’ zei Southie. ‘Jij hebt voor het eerst in tien jaar weer met je ex-vrouw gepraat en meer is je niet opgevallen?’


  ‘Ze leek erg…’ Serieus. Gespannen. Geen spoor van haar oude glimlach. ‘…rustig. En moe.’ Dat was een gedachte die hij meteen van zich afzette. ‘Ze is hier maar een minuut of twintig geweest. Ik heb er niet echt op gelet.’


  ‘Vroeger zou ze je binnen twintig minuten op je knieën hebben gehad.’


  ‘Southie,’ zei North waarschuwend.


  ‘Ik kan me de eerste keer dat ik haar zag nog wel herinneren,’ vervolgde Southie zonder zich iets van hem aan te trekken. ‘Ik moest je zover zien te krijgen dat je het uitmaakte en toen kwam ze aanrijden in die ouwe rammelkast en je zei: “Daar is ze.” En toen ze uitstapte en naar ons toe kwam lopen, wist ik meteen dat je het nooit zou uitmaken. Ik zei tegen je dat het net was alsof ze in gedachten naar muziek luisterde en jij zei: “Ja, naar…’”


  ‘“Layla”,’ zei North die haar weer voor zich zag zoals ze op die stralende zomerdag over het gazon liep, waarbij het huppeltje in haar pas naadloos overging in het wiegen van haar heupen. Alles aan haar zinderde van het leven en lachte hem toe…


  ‘En loopt ze nog steeds op de maat van “Layla”?’


  ‘Ja,’ zei North terwijl hij terugdacht aan hoe ze over het vloerkleed naar hem toe was gelopen. ‘Alleen is het nu de akoestische versie.’


  Southie grinnikte. ‘Ik kan niet wachten om haar weer te zien. Goed, dan rijden we daar dit weekend naartoe…’


  North dacht aan Andie die de deur opendeed en vervolgens Southie zou zien, en zijn met een microfoon gewapende vriendinnetje vol tanden plus een of andere dubieuze spokenjager. ‘Nee.’


  ‘Misschien kan ze jouw hulp best gebruiken,’ zei Southie. ‘Jullie konden het samen altijd…’


  ‘Ze gaat weer trouwen. Goed, als dat alles was…’ Bij wijze van hint richtte North zijn blik op zijn aantekeningen, maar toen Southie geen antwoord gaf, keek hij weer op.


  ‘Dat spijt me,’ zei Southie met een vriendelijk gezicht. ‘Echt waar.’


  De steek die North had gevoeld toen ze hem dat vertelde, sneed weer door hem heen en hij deed opnieuw alsof er niets aan de hand was. ‘Hoezo? We zijn al tien jaar gescheiden. En ik heb nooit het idee gehad dat ze terug zou komen.’


  ‘Ja, maar het blijft een schok. In ieder geval voor mij. Misschien dacht ik wel dat ze terug zou komen.’


  ‘Maar dat is dus niet zo,’ zei North scherper dan zijn bedoeling was.


  ‘En wie mag die kerel dan wel zijn? Weten we iets van hem af?’


  Southies gezicht was ernstig geworden en dat was altijd een slecht teken.


  ‘Will Spenser. De schrijver.’


  ‘De vent die over waargebeurde misdrijven schrijft?’ vroeg Southie met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Volgens mij schrijft hij ook thrillers.’


  ‘Waarschijnlijk gewoon meer van hetzelfde. Wat zijn de McKenna’s over hem te weten gekomen?’


  North beheerste zich. ‘Ik heb geen privédetective gehuurd om inlichtingen in te winnen over de verloofde van mijn ex-vrouw.’


  ‘Nou ja, ze was hier nog maar pasgeleden, dus je hebt nog geen tijd gehad. Zal ik Gabe voor je bellen?’


  ‘Nee.’


  Southie schudde zijn hoofd. ‘Ze hoorde vroeger echt bij de familie, hoor. Wat mij betreft, is dat nog steeds zo. We moeten een oogje op haar houden. Die vent kan wel een heel duister verleden hebben. Lieve hemel nog aan toe, het is een schrijver!’


  ‘Nee,’ zei North.


  ‘En ik kan ook maar beter naar dat huis gaan om te zien of alles in orde is met haar,’ vervolgde Southie alsof North zijn mond niet had opengedaan. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je haar daar naartoe hebt gestuurd zonder iemand op wie ze kan terugvallen. God mag weten wat ze daar aantreft.’


  ‘Twee kinderen en een huishoudster. Je gaat er niet naartoe.’


  Southie zuchtte. ‘Dat zal Kelly niet leuk vinden.’


  ‘Het leven is hard.’


  Southie aarzelde en er viel een stilte. ‘Nou, vooruit dan maar,’ zei hij toen en hij stond op. ‘Heb je nog een afspraak met Andie?’


  ‘Nee. Ik wens je een prettige avond.’ North draaide het velletje weer om bij wijze van teken voor Southie dat hij weg moest gaan en zag opnieuw ergens in het midden ‘Andiana’ staan. ‘Verdomme.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Southie.


  ‘Ik heb een fout gemaakt.’ Boos op zichzelf sloeg North het blok dicht.


  ‘Door Andie ernaartoe te sturen?’


  ‘Hè?’ zei hij en hij keek op.


  ‘Denk je dat je een fout hebt gemaakt door Andie ernaartoe te sturen?’


  ‘Nee,’ zei North en hij dacht even na over Andie, daar in die uithoek van Ohio. Het zou best kunnen dat het haar daar goed beviel. Ze had sinds de scheiding overal en nergens rondgezworven en was ieder jaar verhuisd, waarbij ze in een paar ongelooflijk afgelegen gehuchten les had gegeven. Misschien was dat zijn grote fout geweest, dat hij haar in de stad had gehouden. Of gewoon, dat hij had geprobeerd om haar te houden. Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat was geen fout. Zij krijgt het wel voor elkaar.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Southie met een stem die een beetje vreemd klonk en toen North opkeek, zag hij dat Southie hem een blik vol sympathie toewierp. ‘Misschien moet jij er ook naartoe gaan. Laat dat kantoor gewoon zitten en zorg dat haar niets kan overkomen. Blijf een nachtje slapen, zodat je weet hoe het daar is.’


  ‘Ze redt zich heus wel.’


  Southie wachtte even en zei toen rustig: ‘Je had ook achter haar aan kunnen gaan, weet je.’


  North keek hem niet-begrijpend aan. ‘Waarom zou ik achter haar aan gaan? Er kan haar daar niets overkomen.’


  ‘Niet nu. Tóén. Toen ze haar biezen pakte. Toen had je achter haar…’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je nooit het gevoel gehad dat het een vergissing was om te scheiden?’


  ‘Néé,’ zei North, die zijn best deed om zoveel mogelijk ‘ga-nu-maar’ in zijn stem te stoppen.


  ‘Omdat ik dat altijd wel heb gedacht,’ zei Southie. ‘Als je achter haar aan was gegaan, had je haar teruggekregen. Dat was alles wat ze wilde, ze voelde zich alleen maar eenzaam…’


  ‘Was er verder nog iets?’ informeerde North kil. ‘Want jij mag dan niets te doen hebben, ik moet weer aan het werk.’


  ‘Juist. Nou, veel plezier dan maar met je werk,’ zei Southie en hij ging er hoofdschuddend vandoor.


  Verdomme. De scheiding was helemaal geen vergissing geweest.


  Ze had zich ellendig gevoeld. En hij had zich ellendig gevoeld omdat zij zich ellendig voelde. Als hij achter haar aan was gegaan was daar echt geen verandering in gekomen. Ze waren nu allebei veel gelukkiger. Hij moest weer aan het werk.


  Ze had er zo goed uitgezien, warm en oprecht. En ze had zo goed geklonken, met die oude hese klank van haar stem die langs zijn ruggengraat omlaag gleed. En ze had zich zo goed bewogen, met nog steeds dat oude rockende ritme…


  En nu ging ze opnieuw trouwen. Fijn voor haar. Het was weer een stap verder…


  Hij trok zijn opschrijfblok weer naar zich toe en dacht toen: Fijn voor haar? Nou ja, misschien. Want Southie had gelijk, hij wist niets van die vent met wie ze verloofd was. En waarschijnlijk gold hetzelfde voor haar. Ze was halsoverkop met hem getrouwd, na twaalf uur fantastische seks, het kon best dat ze nu weer diezelfde fout maakte. En ze had niet gelachen. Terwijl die glimlach nooit van haar gezicht was geweest in de tijd dat ze getrouwd waren. In het begin.


  Hij pakte de telefoon op en belde het detectivebureau dat de praktijk altijd gebruikte en gaf hun de opdracht om Will Spenser na te trekken.


  Daarna sloeg hij het opschrijfblok open om verder te werken en zag de Andiana’-vlek.


  Nee, dacht hij. Hij scheurde het vel eruit en begon weer van voren af aan. Dit keer zonder fouten.


  


  De volgende dag had Andie laat in de middag alles ingepakt en de losse eindjes van haar leven weer aan elkaar geknoopt. Er waren niet veel losse eindjes geweest, aangezien ze tien jaar lang door het hele land had rondgezworven en meestal bleven er dan weinig al dan niet losse eindjes over. Maar ze belde wel naar Will in New York om hem het goede nieuws te vertellen. ‘Tienduizend dollar, Will. Daarmee kan ik al mijn schulden aflossen en dan hou ik zelfs nog iets over. Ik vind dat heel praktisch en volwassen van mezelf.’


  ‘Die schulden van jou interesseren me geen moer,’ zei hij. Zijn stem klonk geïrriteerd en in gedachten zag ze zijn knappe jongensachtige gezicht, dat het twee seconden lang volhield om haar boos aan te kijken voordat de lach weer doorbrak. ‘Die kan ik ook afbetalen. Het enige wat ik graag wil horen is dat je met me gaat trouwen.’


  Natuurlijk, dacht Andie en ze zei: ‘Misschien.’ Ze hoorde een bonzend geluid aan de andere kant van de lijn. ‘Wat was dat?’


  ‘Mijn kop die tegen de muur slaat.’


  Andie grinnikte. ‘Je laat gewoon de telefoon met een klap op je muismat terechtkomen.’


  ‘Komt op hetzelfde neer. Doe je er altijd zo lang over om ja te zeggen op een huwelijksaanzoek?’


  Ik had maar vijf seconden nodig om ja te zeggen tegen North. ‘Ja. Ik zit altijd zo lang te wikken en te wegen dat die kerels er genoeg van krijgen en de benen nemen. Will, ik wil dit gewoon doen, het is heel belangrijk voor me om vrij te zijn en financieel gezond voordat ik aan een nieuw leven begin. Ik heb tien jaar lang maar een beetje rondgehannest en nu wil ik gewoon weer met een schone lei beginnen.’


  ‘Oké,’ zei hij op die toegeeflijke toon waar ze zo dol op was. Hij was zo anders dan North. ‘Bel maar vaak. Vertel me maar dat je het heerlijk vindt om met kinderen te werken en dat je er zelf ook twintig wilt.’


  ‘Twintig?’ herhaalde Andie geschrokken. ‘Ik wil helemaal geen kinderen.’


  ‘Nou ja, misschien verander je wel van gedachten.’ Will aarzelde even en zei toen: ‘Je gaat toch niet meer naar North toe, hè?’


  Andie keek fronsend naar de telefoon. ‘Ben je jaloers? Want geloof me nou maar, hij was me volslagen vergeten tot ik ineens in zijn kantoor stond. En nee, ik ga niet meer naar hem toe.’


  ‘Niemand is er ooit in geslaagd om jou te vergeten,’ zei Will vol overtuiging. ‘En jij mag niet vergeten met wie je min of meer verloofd bent.’


  ‘Hoe zou ik dat kunnen vergeten?’ zei Andie en ze begon maar meteen aan het ik-hou-van-je-gedeelte voordat North echt het hele gesprek ging beheersen. Daarna pakte ze de laatste van haar drie koffers en haar cd-speler op en liep naar buiten om afscheid te nemen van haar moeder, die op de stoep voor haar kleine stenen huisje stond. Ze droeg een spijkerbroek en een verschoten Iron Maiden-T-shirt en zag er bezorgd uit terwijl ze naar Andies tien jaar oude, knalgele Mustang staarde.


  ‘Dit bevalt me helemaal niet,’ zei Flo voor de veertigste keer en haar lange, krullende en grijzende haren dansten om haar hoofd toen ze dat heftig schudde. ‘Ik heb vannacht over je gedroomd. Je was in een put gevallen.’


  ‘Dank je, Flo.’ Andie trok de kofferbak open. ‘Daar kikker ik echt van op.’


  ‘Het betekent dat je onderbewustzijn je iets duidelijk wil maken. Dat je iets onderdrukt. Daar duidt dat water in ieder geval op. Dat vallen zal wel te maken hebben met het feit dat alles uit de hand loopt of, aangezien het om jou gaat, kan het ook verwijzen naar weglopen. Je weet best dat je er altijd vandoor gaat.’


  ‘Ik ga er niet vandoor,’ zei Andie niet voor het eerst tegen haar moeder, ik zoek de dingen juist op in plaats van ervoor weg te lopen.’


  ‘Volgens mij heb je die wegloopneigingen van je vader,’ zei Flo. ‘Je lijkt ontzettend veel op hem.’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Andie kil. ‘Alleen laat ik kinderen niet in de steek, dus nee, ik lijk helemaal niet op hem.’


  ‘Ga niet weg,’ zei Flo.


  ‘Alleen maar omdat jij hebt gedroomd? Nee.’ Andie propte de koffer in de auto, naast de naaimachine die ze er al eerder in had gezet.


  ‘Er was zoveel negatieve energie in je huwelijk,’ piekerde Flo hardop.


  Dat was geen negatieve energie, dat was ziedende lust. ‘Ik ben niet van plan om mijn huwelijk nog eens dunnetjes over te doen. Ik ga alleen maar een maand lang voor twee weeskinderen zorgen…’


  ‘Dit is astrologisch gezien een volkomen ongeschikte tijd,’ vervolgde Flo alsof ze niets had gezegd. ‘Je Venus staat in Norths Steenbok…’


  Andie sloeg de kofferbak dicht. ‘Flo, mijn Venus is nergens in de buurt van North te vinden. Als zijn Steenbok nou in mijn Venus had gestaan, dan zou ik begrijpen dat je je druk maakt, maar die blijft mooi hier in Columbus terwijl ik naar het zuiden ga.’ Ze liep om de auto heen en trok een achterportier open om de dozen met schoolspullen opzij te duwen en plaats te maken voor haar cd-speler, terwijl haar moeder zich hardnekkig zorgen bleef maken over haar leven.


  ‘North is een machtig man en je hebt nog steeds een band met hem.’ Flo fronste. ‘Het zal wel om seksuele herinneringen gaan, die Steenbokken weten niet van ophouden. Je weet toch wel hoe een Steenbok uitgebeeld wordt? Als een geile bok met het onderlichaam van een vis. En jij bent natuurlijk een Vis. Dus je komt toch weer in zijn bed terecht.’


  Andie smeet het portier dicht. ‘Weet je wat ik voor Kerstmis vraag, Flo? Een beetje armslag. Als je wilt, mag je me mijn cadeautje ook eerder geven.’


  ‘Als jij North om de haverklap ziet, krijgt hij je weer te pakken en je voelde je zo ellendig bij hem…’


  ‘Ik zie North helemaal niet meer. Ik heb voortaan een vaste, veilige relatie met een lieve man die van me houdt en die me niet in de steek zal laten om carrière te maken. En dat doet me er trouwens aan denken dat ik dat stomme colbertje op bed heb laten liggen, dus als jij weer naar die tweedehandswinkel gaat, wil je het dan meenemen? Ik snap niet waarom ik dat bewaard heb. Ik wil niets meer te maken hebben met mensen die willen dat ik nette pakjes draag.’


  Flo sloeg haar armen over elkaar. ‘Will is een Tweeling. Wispelturig. Nou ja, hij is schrijver. Jullie passen in seksueel opzicht helemaal niet bij elkaar, jullie zijn allebei veel te warrig. Waarschijnlijk maken jullie er in bed echt een zootje van.’


  ‘Geef me de ruimte, Flo,’ zei Andie, terwijl ze dacht: Er is helemaal niks mis met de seks. Geen echt opzienbarende, geen wereldschokkende, geen jezusmina-wat-zalige seks, maar desondanks wel hartstikke leuk, vol energie en verdomd bevredigend. Voor echt opzienbarende, wereldschokkende, jezusmina-wat-zalige seks moest je waarschijnlijk midden twintig zijn. Dat gold tenminste voor haar toen het haar de laatste keer was overkomen. ‘Will en ik hebben het prima voor elkaar. En ik geloof niet in astrologie. Of in dromen.’ Ze wierp Flo een strenge blik toe.


  ‘Natuurlijk niet, lieverd. Weet je toevallig de sterrenbeelden van de kinderen?’


  ‘De jongen is een Stier en het meisje een Schorpioen. En ja, ik ga toch, zelfs als je daaruit opmaakt dat ze me vast in mijn slaap zullen vermoorden.’


  ‘Nou, dat joch zal wel meevallen. Op een Stier kun je altijd rekenen. Heel standvastige types. Sterk.’ Ze keek peinzend. ‘Ze houden van dingen, snap je wel? Lekker eten, van hun gemak en ze zijn heel materialistisch. Als je hem moet omkopen, kun je daar rekening mee houden.’


  ‘Volgens mij kun je iedereen met lekker eten en gezelligheid omkopen,’ zei Andie en Flo wierp haar een verbaasde blik toe.


  ‘Hoe kom je nou weer op dat idee? Die kleine meid zal heel anders zijn. Intens. In zichzelf gekeerd. Je kunt haar niet met een beetje gezelligheid omkopen. En je zult haar ook niet kunnen beduvelen. Schorpioenen. Die brengen je zonder je aan te kijken om zeep. Maar ze houden wel van glitter. Misschien kun je haar verleiden met lovertjes.’


  ‘Het is nog maar een kind, Flo.’


  ‘Ondanks alles mag ik die Schorpioenen toch wel. Ze zijn interessant. En het zijn overlevingskunstenaars. Dat geldt ook voor Stieren, het zijn echt sterrenbeelden van doorzetters. Sterke kinderen. Ze zullen zich ook zonder jou wel redden.’ Flo beet op haar lip. ‘Ga alsjeblieft niet, Andie.’


  ‘Ik ga wel.’ Andie trok het portier open om te ontsnappen voordat haar moeder over ascendanten kon beginnen. ‘Ik ben over een maand terug en dan zal alles nog steeds in kannen en kruiken zijn.’


  ‘Nee, niet waar.’ Flo slaakte een diepe zucht. ‘Het gaat niet alleen om dromen en sterren. Ik heb gisteren je kaarten gelezen. De Keizer kruist je pad. Dat betekent macht en passie, dus dat moet North zijn. Het was een bijzonder slecht teken. Je volgt een weg die je alleen maar problemen en strijd zal brengen. Vrede zul je daar niet vinden. Will kan je niet helpen, hij is niet sterk genoeg voor je. North is te sterk.’


  ‘Móéder…’


  ‘Laat ze allebei schieten,’ zei Flo doodserieus. ‘Ik ben bang voor wat er met je zal gebeuren, Andie.’


  ‘Hou daar dan mee op,’ zei Andie en ze ging in de auto zitten. Maar ze stapte meteen weer uit en sloeg haar armen om Flo heen die zich aan haar vastklampte. ‘Het spijt me, mam. Ik hou echt ontzettend veel van je. Maak je geen zorgen. Over een maand ben ik weer terug en dan woon ik weer in de stad, zodat je iedere dag voor mij de kaarten kunt lezen als je dat graag wilt.’


  ‘Je snapt het niet,’ zei Flo. ‘Jij bent geen moeder. Als je een kind hebt, kun je niet zomaar toezien dat ze zich in gevaar begeeft, dan moet je haar beschermen…’


  ‘Flo, ik ben vierendertig. En allang geen kind meer.’


  ‘Je blijft altíjd mijn kind,’ zei Flo en Andie schudde haar hoofd over die starre houding en stapte opnieuw in de auto.


  ‘Ik bel je wel als ik er ben,’ zei ze terwijl ze de Mustang in zijn versnelling zette en ze zwaaide nog even naar haar moeder in de achteruitkijkspiegel toen ze wegreed.


  Geile bok, dacht ze.


  Flo kon je het bloed onder je nagels vandaan halen.


  


  Andie nam de I -71 naar het zuiden en vervolgens de afslag naar een kronkelende tweebaansweg, die weer naar een andere, nog smallere weg leidde door een dicht bebost gebied, waar het zelfs midden op de dag nog donker leek. Het overstelpende gevoel van verlatenheid werd nog versterkt door het feit dat ze, zodra ze het laatste teken van beschaving – een winkelcentrum – achter zich had gelaten, nog maar twee auto’s was tegengekomen voordat ze New Essex bereikte, een deprimerend stadje vlak voor de afslag naar de lange, doodlopende weg waaraan het huis moest liggen. Inmiddels was de zon al onder, dus toen ze ruim twintig kilometer verder het verweerde bordje met ARCHER HOUSE tussen het onkruid zag staan, stopte ze in de invallende duisternis langs de berm en stapte uit om poolshoogte te nemen.


  Er was een oprit naast het bordje geweest, maar die leek allang verdwenen te zijn. Het enige wat overbleef, was een steile helling, die ze liever had gemeden als ze de kans had gehad.


  Ze stapte weer in en reed langzaam over de top, waarbij de wielen over het schaarse grind knarsten.


  De weg liep steil omlaag, waardoor de voorbumper van de Mustang over de grond schraapte en haar een koude rilling bezorgde, en veranderde meteen daarna in een vlakker pad vol gaten dat een meter of vierhonderd tussen de bomen door kronkelde en uit kwam op een weiland vol onkruid. Erachter rees een oud, drie verdiepingen tellend huis op, dat zich kon beroemen op twee roosvensters, een torentje dat bijna in elkaar zakte en een slotgracht. In de schemering waren alle ramen donker en erachter stonden nog meer groepjes donkere bomen waarboven kraaien krassend rondcirkelden. ‘Huize Archer,’ zei Andie bij zichzelf toen ze afremde om alles goed in zich op te nemen. Nou ja, het was een sombere, donkere en stille herfstdag.


  Ze volgde de oprit naar de zijkant waar een bruggetje over de gracht toegang gaf tot een onverzorgd, geplaveid terrein. Aan het eind leidde een pad rechtsaf naar de voorkant van het huis met het verweerde stenen portiek, terwijl het pad linksaf naar de achterkant liep, naar een groot erf met onkruid tussen de flagstones naast een rij garages die vroeger waarschijnlijk stallen waren geweest.


  Ze zette de Mustang voor de garages, stapte uit, keek om zich heen op het verlaten erf en smeet het portier dicht met een klap die in het duister weergalmde. Het erf was niet alleen verwaarloosd, het was een armetierige bedoening vol onkruid en kapotte flagstones. De trap naar de achterdeur stond op instorten. Het huis was aan de achterkant een stuk eenvoudiger, met een smalle, door twee pilaren gestutte veranda en daarboven op beide verdiepingen een erker, met bladderende sponningen en roestende goten. De grijze stenen maakten alles nog somberder.


  En daar klopte al niets van. North zou een huis nooit in een dergelijke staat laten. Niet twee jaar lang. En hij zou er ook voor gezorgd hebben dat er iemand was om haar bij aankomst te begroeten.


  Ze schudde haar hoofd, pakte een van haar koffers en liep naar het huis, inmiddels behoorlijk op haar hoede voor wat ze zou aantreffen. Ze duwde de achterdeur open, stootte met haar koffer tegen de deurpost en liep door een kleine bijkeuken naar een grote, kille, sombere zitkamer vol zware, met houtsnijwerk versierde Victoriaanse meubels, waaronder een omvangrijke bank bekleed met groengestreepte zijde en groengestreepte losse kussens tegen de armleuningen en diverse eetkamerstoelen met een versleten geborduurde bekleding.


  Via een zijdeur kwam ze in een andere kille kamer, dit keer vol mahoniehout en koperwerk, met een lange zware eettafel omringd door al even zware, bewerkte stoelen.


  In de wand tegenover haar was nog een deur en terwijl ze die opende, begon ze zich steeds meer als Alice in Spiegelland te voelen. Maar dit keer stapte ze een verlichte ruimte binnen. Het was een grote, witte keuken, en een minder vriendelijk hart-van-het-huis was nauwelijks denkbaar. Het leek in niets op de keuken vol kleur die ze van North in Columbus had gekregen. Alle werkbladen waren schoongeboend en leeg, met uitzondering van de lange houten boerentafel in het midden.


  Aan het uiteinde zat een jongetje, een en al schonkige schouders en ellebogen, gebogen over een bord met iets oranjekleurigs. Zijn bruine haar viel in zijn ogen toen hij naar haar opkeek, glurend door lange dikke wimpers en met een mond die een strakke, rechte lijn vormde. Vlak naast hem zat een mager klein meisje met de handen rond haar eigen bord vol oranje, met samengeknepen lichte grijsblauwe ogen onder haar lange, verwarde witblonde haar en een T-shirt dat bijna schuilging onder alle troep die ze om haar nek had: een oud snoer met verkleurde paarse plastic parels, een ouderwets medaillon aan een roze lint, een snoer kleine blauwe schelpen, een blauwe walkman aan een zwart koordje en een glinsterende zwarte vleermuis aan een zwarte ketting.


  Geweldig, dacht Andie en ze zei: ‘Hallo.’


  


  


  Twee


  


  ‘Je bent laat,’ snauwde een stem achter Andie. Ze draaide zich om en zag een wat dikke, bejaarde vrouw, overdreven opgemaakt en met lichte, wat bolle en waterige ogen die haar onder een oranjeachtig kapsel vijandig aankeken. Dikke witte armen werden over elkaar geslagen.


  ‘Ja,’ zei Andie terwijl ze haar koffer op de grond zette. ‘U bent vast mevrouw Crumb. Ik ben…’


  Andromeda Miller. Dat heb ik van meneer Archer gehoord.’ Mevrouw Crumb knikte, nog steeds met gevouwen armen over het opdringerig gebloemde schort dat haar al even opdringerige boezem bedekte. ‘Hij vertelt me alles. Hij vertrouwt me als zijn eigen moeder.’


  De schandalige leugens in die korte opmerking sloegen Andie met stomheid. Niet alleen het idee dat North de oude dame alles zou vertellen – North nam nóóit iemand in vertrouwen – maar ook dat hij enig verband zou zien tussen Lydia en mevrouw Crumb.


  ‘Ik weet alles het best, dus als je nu maar gewoon doet wat ik zeg, zullen we het uitstekend met elkaar kunnen vinden.’ Ze glimlachte naar Andie, maar haar ogen bleven kil. ‘Dat is Carter,’ zei ze, met een abrupt knikje naar de jongen zonder hem aan te kijken, ‘en dat is Alice. Dit zijn je leerlingen. Voor al het andere zorg ik.’ Ze richtte haar valse glimlach op het meisje. ‘Ik ben degene die deze kleine lammetjes nooit in de steek laat. Ze weten dat ze op mij kunnen rekenen.’


  Het meisje negeerde haar, maar de jongen keek haar met een onbewogen blik aan.


  Als dat kind een lammetje is, kunnen de wolven hun borst wel natmaken, dacht Andie.


  ‘Goed, nu je dus weet hoe de zaken hier in elkaar steken,’ vervolgde mevrouw Crumb, ‘zal ik je naar je kamer brengen.’ Ze kwam een stapje dichterbij en Andie ving een vleugje pepermuntachtige dranklucht op. ‘Maar je hoeft niet te denken dat ik verder ook maar een vinger voor je uitsteek.’


  Andie keek haar geërgerd aan. Misschien was het wel de bedoeling dat ze zich bedreigd zou voelen…


  Mevrouw Crumb knikte even naar Andies koffer. ‘Die moet je zelf dragen. Ik ben je bediende niet. En ik zal ook wat hulp nodig hebben bij het werk in huis, dus je moet niet denken dat je te goed bent om een bezem te pakken.’ Ze snoof. ‘Ik ken jouw soort.’


  ‘Ik ben bang dat er een misverstand is,’ zei Andie die haar temperament niet langer kon bedwingen. ‘Ik ben geen gouvernante. En de komende maand ben ik hier de baas.’


  ‘O?’ Mevrouw Crumb glimlachte opnieuw en de manier waarop ze haar hoofd schuin hield, was een toonbeeld van spottend medelijden. ‘Dus meneer Archer zou iemand die hij niet eens kent zeggenschap over mij geven?’ Ze grinnikte humorloos. ‘Dat lijkt me niet. Jij doet maar wat ik zeg, anders geef ik het aan meneer Archer door. En dan zullen we wel eens zien wat er gebeurt.’


  Het meisje bleef het oranje goedje, wat het ook mocht zijn, naar binnen lepelen, maar de jongen keek inmiddels aandachtig toe.


  ‘Miller is mijn beroepsnaam,’ zei Andie. ‘Maar sinds mijn huwelijk heet ik officieel Archer.’


  De glimlach van mevrouw Crumb bevroor op haar gezicht.


  Andie propte haar ringloze linkerhand in haar jaszak. ‘Mevrouw North Archer. Mijn man heeft me voor een maand hierheen gestuurd om alles recht te zetten.’ Ze liep naar de tafel en wierp een blik op de borden, omdat het niet meeviel om mevrouw Crumb na die leugen recht in de ogen te kijken. ‘En nadat we de toestand hebben opgenomen, besluiten we hoe het verder moet met de kinderen.’


  ‘Ben je met hem getróúwd?’ zei mevrouw Crumb met een mengeling van woede en angst.


  Andie wees naar de borden van de kinderen. ‘Mevrouw Crumb, wat hebt u die lammetjes als avondeten voorgezet?’


  ‘Macaroni met kaas.’ Mevrouw Crumb gooide haar hoofd in haar nek. ‘Dat is goed voor ze.’


  ‘En…?’


  ‘En wat?’


  ‘Waar zijn de groenten? Het fruit? Proteïne? Granen? Melkproducten? U hebt voor vet, zetmeel en gele kleurstof nummer twee gezorgd, laten we dan nu maar eens kijken hoe het met de vezels en de vitaminen staat.’


  ‘Ik hoef hier niet naar te luisteren,’ zei mevrouw Crumb die niet langer glimlachte.


  ‘Ja, dat moet u wel.’ Andie liep naar de kast en trok die open. Ze zag een hele stapel dozen macaroni met kaas en potten pasta met een soort giftig oranje saus. ‘O mijn god.’


  ‘Verwaande stadslui,’ zei mevrouw Crumb terwijl Andie de koelkast opende.


  De inhoud bestond uit een pot jam, een witbrood, een groot pak melk dat bijna leeg was en twee vierkante plakjes Amerikaanse kaas.


  Ze draaide zich weer om naar de tafel. ‘Hier moet verbetering in komen.’


  ‘Iets anders eten ze niet,’ zei mevrouw Crumb. ‘Dat is kindervoer.’


  De kinderen zaten haar nu allebei aan te kijken, het meisje macaroni lepelend en het jongetje in elkaar gedoken. Twee paar blauwe Archer-ogen keken haar boven typische Archer-jukbeenderen strak aan. Ze waren mager, bleek en vijandig, maar ze straalden geen van beiden iets slachtofferachtigs uit.


  Andie glimlachte naar het meisje. ‘Dus jij bent Alice.’


  Het meisje zette de koptelefoon van haar walkman op en draaide het volume open.


  Andie richtte haar glimlach tot de jongen. ‘En jij moet Carter zijn.’


  Hij negeerde haar.


  ‘Ja, ik ben ook dolblij dat ik hiernaartoe moest,’ zei Andie. ‘Maar aangezien we met elkaar opgescheept zitten…’


  ‘Hoor eens even,’ tierde mevrouw Crumb, ‘je kunt hier niet zomaar binnenstappen en meteen alles op z’n kop zetten. Ik geloof er niets van dat je met meneer Archer getrouwd bent.’ Ze gooide opnieuw haar hoofd in haar nek. ‘Jij bent geen dame.’


  ‘En u bent geen kokkin.’ Andie richtte haar aandacht weer op Carter. ‘Het komt heus wel in orde,’ zei ze tegen hem.


  Hij negeerde haar en nam nog een paar happen macaroni met kaas.


  Andie haalde diep adem. ‘Luister eens, het is mijn taak om ervoor te zorgen dat jullie gezond zijn en dat jullie niets kan overkomen en daar houd ik me aan. De komende maand krijgen jullie fatsoenlijke maaltijden voorgezet…’


  ‘Nou breekt mijn klomp,’ zei mevrouw Crumb.


  ‘…en ik ga jullie lesgeven om te zien of we erin slagen jullie allebei zover te krijgen dat jullie in de juiste klas op school mee kunnen komen. En als ik weer wegga, zullen hier fatsoenlijke mensen zijn om voor jullie te zorgen, dat beloof ik.’


  Carter keek haar met zijn vissenogen aan en leek niet onder de indruk.


  ‘Het wordt heus geen militaire academie. Jullie gaan naar een openbare school. In Columbus. Daar zijn prima scholen.’ Ze keek naar Alice.


  Alice at door bij de herrie van de koptelefoon die alle andere geluiden overstemde.


  ‘Zij wil hier niet weg,’ zei mevrouw Crumb met een stem waar de tevredenheid vanaf droop. ‘Je begrijpt er niets van…’


  ‘Mevrouw Crumb, wilt u uw baan houden?’ vroeg Andie. ‘Want op dit moment ziet dat er niet bepaald gunstig uit.’


  De huishoudster wierp haar een woedende blik toe, maar Andie bleef haar onaangedaan aankijken.


  Meteen daarna kneep mevrouw Crumb haar gestifte lippen op elkaar en ging met een geforceerde glimlach achter de tafel zitten, tegenover de plek waar Andie stond. ‘We zijn niet op de goeie manier begonnen.’


  ‘Nee,’ zei Andie en ze wachtte af wat het volgende gebaar zou zijn.


  ‘Er zijn dingen in dit huis waar u niets van weet,’ zei mevrouw Crumb terwijl ze voorover leunde. Carter hield op met eten en keek haar aan. ‘Het is een groot huis, een huis met een lange historie. Ik heb hier mijn leven lang gewoond, vanaf mijn zestiende, en ik kén dit huis. U hebt me nodig.’


  Carter richtte zijn aandacht weer op de macaroni met kaas en Andie dacht: Dat was niet wat hij verwachtte. ‘De historie van het huis interesseert me niet. De kinderen wel.’


  ‘Het is niet alleen de historie,’ zei mevrouw Crumb met een duistere blik. ‘Er zijn dingen hier die jouw begrip te boven gaan.’


  ‘Spoken?’ Denk je nou echt dat ik zo stom ben? ‘Ik geloof niet in spoken. Ik geloof in goede voeding en een behoorlijke schoolse kennis, dus daar zal ik me op concentreren.’


  Mevrouw Crumb liet haar stem zakken. ‘Sommige dingen zul je niet voor mogelijk houden.’


  ‘Zoals de troep die u de kinderen voorzet?’ Andie keek naar de oranje vlekken die achtergebleven waren op Alice’ bord nadat ze haar laatste hapje macaroni naar binnen had gewerkt. ‘Ik heb nooit macaroni met kaas van een dergelijke kleur gezien. Geeft het licht in het donker?’


  Mevrouw Crumb stond op en pakte de borden van de kinderen. ‘We zullen het best samen kunnen vinden, jij en ik. Je zult me nodig hebben.’


  Andie keek naar de kille kleine ogen van de oude vrouw. Jezus, dat hoop ik niet. ‘Ik wil nu graag mijn slaapkamer zien, alstublieft.’


  ‘Ik zal je alles laten zien,’ zei mevrouw Crumb, die weer behoorlijk opstandig klonk. ‘Wacht maar.’


  ‘Mijn slaapkamer is genoeg,’ zei Andie, maar mevrouw Crumb liep al naar een deur in de tegenoverliggende wand, dus glimlachte ze nog één keer naar de kinderen, pakte haar koffer op en liep achter de huishoudster aan.


  Het zou een lange maand worden.


  


  Andie volgde mevrouw Crumb naar een korte, naargeestige gang met verschoten behang en een versleten houten vloer. De huishoudster liep naar een smalle, al even versleten houten trap die waarschijnlijk alleen voor het personeel was en bleef op de onderste tree staan, zodat haar waterige, bolle ogen op gelijke hoogte waren met die van Andie.


  ‘Ik hoop dat je geen verkeerde indruk hebt gekregen,’ begon ze. ‘Meneer Archer zal wel vergeten zijn om me te vertellen…’ Ze keek langs Andie en trok een boos gezicht. ‘Wat moet jij hier?’ snauwde ze en toen Andie zich omdraaide zag ze Alice achter haar staan. Ze zag er nog smaller en dunner uit dan in de keuken, zeker met al die troep om haar nek en de koptelefoon van de walkman nog steeds op haar hoofd.


  ‘Hallo Alice,’ zei Andie.


  De donkere schaduwen onder Alice’ ogen en jukbeenderen maakten van haar kleine snoetje bijna een knekelhoofd. Ze bleef Andie een minuut lang aanstaren en liep toen met iets onder haar arm gepropt langs haar en mevrouw Crumb heen de trap op.


  Andie stak haar hand uit en raakte haar mouw aan. Alice week met een ruk achteruit en liep verder.


  ‘Is dat een pop?’ vroeg Andie en Alice bleef een paar treden boven haar staan en zette haar koptelefoon af.


  Ze hield een lappenpop omhoog, met een wit hoofd waar een blauw waas over lag. Het ding droeg een rok met drie stroken in sepiatinten die breed uitwaaierde onder de verschoten goudkleurige riem die om haar knobbelige middel zat. Het zag eruit alsof het jaren had liggen verschimmelen voordat Alice het had gevonden. Het gezicht en de kleren waren tot op de draad versleten. ‘Dat is Jessica,’ zei Alice en ze liep door naar boven.


  Dat ding is dood, dacht Andie.


  ‘Ze wil het niet opgeven,’ zei mevrouw Crumb met iets wat volgens haar kennelijk gefluister was. ‘Ik heb geprobeerd om haar andere poppen te geven, maar ze wil alleen die ene. Daar klopt niets van. Daar zouden jij en ik iets aan moeten doen.’


  Andie bleef kijken naar het rechte ruggetje van Alice die zonder een moment te aarzelen naar boven liep, ook al moest ze gehoord hebben wat de huishoudster zei. ‘Als dat de pop is die Alice wil, dan mag ze die van mij houden.’


  Mevrouw Crumb hield even haar adem in, schudde haar hoofd en liep de trap op.


  Op de eerste verdieping kwamen ze opnieuw uit in een korte gang en mevrouw Crumb liep naar de volgende trap. ‘De kinderkamer is op de tweede verdieping. Dat zorgt voor minder lawaai.’


  ‘Lawaai?’ zei Andie, terwijl ze achter de muisstille Alice aan liep, maar mevrouw Crumb hield haar mond tot ze op de tweede verdieping in opnieuw zo’n smalle gang waren beland.


  ‘Dit is de badkamer,’ zei ze trots en ze trok een deur tegenover de trap open die toegang gaf tot een grote, ouderwetse badkamer waar een vrijstaande douchecabine met wanden van in koper gevat matglas midden op de houten vloer stond. ‘Die deel je met mij. Mijn kamer is aan de andere kant…’ – ze knikte naar de voorkant van het huis – ‘maar dat zul je wel niet erg vinden, want we worden vast goede vrienden.’ Daarna liep ze naar de achterkant van het huis, in de richting van een deur die op een kier stond omdat Alice er net door was gelopen.


  ‘Dit is jouw slaapkamer,’ zei mevrouw Crumb en ze duwde de deur verder open.


  Andie liep achter haar een grote kamer in met houten lambrisering en een hoog plafond. De ruimte werd gevuld met een groot hemelbed en een gaskachel met een stenen schoorsteenmantel. De lange ramen met kozijnen die ook van steen waren, keken uit op het oude woud achter het huis en Andie hoorde de laatste kreten van de kraaien in de rossig getinte lucht.


  ‘En daardoor kom je in de kinderkamer,’ wees mevrouw Crumb met een ongeduldige duim naar een deur aan de rechterkant die eveneens op een kier stond, waarschijnlijk omdat Alice ook daar net doorheen gelopen was. ‘En dan ga ik nu een lekkere hete grog voor je maken. Daar zul je in ieder geval goed op slapen.’ Ze glimlachte opnieuw zonder dat het aan haar ogen te zien was en liep terug naar de gang.


  ‘Een hete grog,’ zei Andie, die niet eens zeker wist wat ze daarmee bedoelde, voordat ze naar de openstaande deur liep en erachter keek.


  De kinderkamer was een enorme ruimte van misschien wel negen meter lang, met aan de achterkant een hele rij van tralies voorziene vensters, met inbegrip van een kleine erker met een zitbank onder het raam. De bank lag vol boeken waarvan er kennelijk een paar op de grond waren gevallen. Het meubilair bestond uit een smalle lits-jumeaux met kale matrassen, een antieke schommelstoel met afgebladderde witte verf, een oude bank waarvan de veren kapot waren, een gehavende tafel vol papier en potloden, omringd door diverse niet bij elkaar passende stoelen en midden in de kamer een oud tv-toestel met daarop een ouderwetse draagbare stereo-installatie. De gashaard aan het eind brandde niet en op de schoorsteenmantel stond een kleine, moderne brandblusser. Het was er ongeveer even gezellig als in een verlaten psychiatrische inrichting.


  Andie liep de kamer door en toen ze de deur aan de andere kant opendeed, stond ze opnieuw in een kleine gang. Voor haar stond de deur naar een kleine badkamer open, rechts was een stenen toog die naar weer een andere gang leidde en links van haar was een gesloten deur.


  Jezus, dacht ze. Dit huis lijkt Klein-Gormenghast wel. Als ik hier verdwaal, vinden ze me nooit terug.


  Ze deed de deur links open en zag Alice die voorovergebogen zat naar de witte schommelstoel aan het voeteneind van een lits-jumeaux. De muren waren roze, op het nachtkastje stond een roze lamp en haar sprei was roze en bedrukt met margrietjes.


  ‘Dit is mijn kamer!’ zei Alice terwijl ze rechtop ging zitten en haar blauwe pop Jessica tegen alle sieraden die op haar magere borstje hingen drukte. ‘Je moet kloppen voordat je binnenkomt!’


  Andie keek een beetje verbaasd rond in de kleine kamer. ‘Hou je van roze?’


  ‘Néé!’


  ‘Dat idee had ik al. Neem me niet kwalijk dat ik niet heb geklopt.’


  Andie sloot de deur en liep van de kleine naar de iets grotere gang en zag links opnieuw een trap, ditmaal van steen en een stuk grootser, en rechts een massieve stenen toog. In de wand tegenover haar zat weer een deur, dus die trok ze ook open.


  Carter schoot achteruit tegen het hoofdeinde van zijn bed en zette grote ogen op, terwijl het stripboek dat hij zat te lezen bijna uit zijn handen viel. Toen zag hij haar en zijn gezicht werd boos. ‘Heb je wel eens van kloppen gehoord?’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Andie, ‘Ik kan het onderscheid niet zien tussen de kamerdeuren en deuren naar gangen.’


  ‘Dit is een kamer,’ zei Carter en hij richtte zijn aandacht weer op zijn stripboek.


  Andie keek om zich heen in de kamer en zag antieke, zware meubels en een bed bedekt met oude dekens in lelijke, grauwe kleuren. Het enige interessante in de hele kamer waren de stapels stripboeken, papier en potloden op de beide nachtkastjes waaruit viel op te maken dat Carter meer deed dan alleen boos kijken en eten, en de brandplekken in de vloerbedekking achter het bed. Vuurtjesstoker, dacht ze en ze was blij dat het huis voornamelijk uit steen was opgetrokken. Toen ze opkeek, zag ze dat Carter haar zat aan te kijken met een uitgestreken gezicht, dus knikte ze en ze wilde de deur dichttrekken toen haar oog weer op een van de nachtkastjes viel.


  Er lag een aansteker op, een goedkoop ding. Ze duwde de deur verder open en zag er nog twee op het andere kastje liggen.


  Hij zat haar nog steeds aan te kijken en ze had bijna gezegd: ‘Waar heb jij in vredesnaam drie aanstekers voor nodig?’ Maar het was haar eerste avond en Carter mocht haar toch al niet. Bovendien was ze bekaf.


  ‘Kijk maar uit dat je niets in brand steekt,’ zei ze tegen hem en ze trok de deur dicht. Daarna liep ze onder de stenen toog rechts van haar door en botste bijna tegen een antieke houten balustrade die om drie zijden van een open ruimte stond. De balustrade wiebelde een beetje toen ze haar handen erop legde, dus ze keek heel voorzichtig over de rand.


  De opening reikte via twee etages tot op de stenen vloer van de begane grond en leek in de invallende duisternis in het niets te eindigen.


  Hè ja, fijn, dacht Andie en ze over de galerij rond, waarbij ze deuren ontdekte die toegang gaven tot de kinderkamer en het trappenhuis voor het personeel. Daarna liep ze terug naar de kleine hal en klopte op de deur van Alice’ kamer.


  ‘Ga weg,’ zei Alice.


  Andie liep naar binnen en zag dat Alice inmiddels een veel te groot, jersey T-shirt aanhad dat tot over haar knieën hing, kennelijk een afdragertje van een volwassene. Ze zag er zowel een beetje zielig – de arme kleine Alice, die zich helemaal alleen moest uitkleden – als een beetje griezelig uit – op het T-shirt van de arme kleine Alice stond in groene lichtgevende letters BAD WITCH. Zonder al haar sieraden (die hingen inmiddels over de lampenkap) was ze vreemd genoeg een beetje kwetsbaar, maar met dat witblonde haar dat nu alle kanten uit stond, leek ze tegelijkertijd niet goed wijs. Dat zullen we morgen eens goed uitkammen, dacht Andie.


  ‘Sorry,’ zei ze tegen Alice. ‘Ik wilde alleen nog even zeggen dat ik aan de andere kant van de kinderkamer lig, voor het geval je me nodig hebt.’


  ‘Ik heb je helemaal niet nodig.’ Alice stapte in bed en trok de dekens over haar hoofd.


  ‘Prima.’ Andie zag dat Jessica op de grond lag. ‘Je hebt iets laten vallen.’ Ze bukte zich, pakte de oude pop op en stootte Alice die onder de dekens lag aan.


  ‘Hé!’ zei Alice en Andie sloeg de dekens terug om haar de pop te geven.


  ‘Welterusten,’ zei Andie en Alice trok de dekens weer over haar hoofd.


  ‘Ja, we worden vast dikke vriendjes,’ zei Andie en ze liep door de kinderkamer terug naar haar eigen kamer. Ze vond het niet vreemd dat de gouvernantes er de brui aan hadden gegeven. Ze hadden waarschijnlijk verwacht dat ze ieder moment levend in een grafkelder zouden belanden, waarschijnlijk door toedoen van Carter en Alice.


  Ze hoorde iets in de gang bij Alice’ kamer en liep terug om te kijken wat er aan de hand was. Alice’ deur stond op een kier en ze hoorde Alice praten.


  ‘Ze blijft toch niet,’ zei Alice net. ‘Ze is hier maar voor een maand. Ze is niet eens een gouvernante. Alles is in orde. We blijven gewoon hier.’


  Andie duwde de deur iets verder open met het idee dat ze Carter zou zien, maar toen Alice omkeek, was ze alleen in haar kamer.


  ‘Ik heb toch gezegd…’ begon ze.


  ‘Tegen wie lag je te praten?’


  ‘Tegen niemand,’ zei Alice en ze draaide zich om naar de muur.


  Denkbeeldig vriendinnetje, dacht Andie en zei: ‘Prima.’


  Daarna draaide ze zich om en haar oog viel op de witte schommelstoel aan het voeteneind.


  De stoel schommelde heen en weer.


  Ze keek om naar Alice, die uitdagend terugstaarde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Alice.


  Dat heeft zij gedaan, dacht Andie maar ze zei: ‘Niets. Welterusten’. Ze trok de deur dicht met het volste begrip voor de gouvernantes die de benen hadden genomen.


  Iedereen met een beetje gezond verstand zou hetzelfde doen.


  


  Andie zette het rare gevoel dat ze van Alice en Carter had gekregen van zich af en nam een uur de tijd om zich in haar nieuwe kamer te installeren en haar koffers uit te pakken. Het was er verrassend gezellig, dankzij de witte lambrisering, het hoge plafond en de grote, door stenen kozijnen omlijste ramen met ruim geplooide, gebloemde gordijnen die vloekten bij de verrassend goedkope zwarte sprei met zilveren opdruk dat een overdreven romantische ziel met een kleine portemonnee had gekocht voor het grote, notenhouten hemelbed. De rest van de meubels in de kamer was een allegaartje van stijlen, kennelijk afdankertjes uit andere delen van het huis. Het klapstuk was een goedkope metalen plaat boven het bed waarop KUS ME ALTIJD WELTERUSTEN stond. Dat kwam een tikje dwangmatig over en leek zelfs, gezien Andies omstandigheden, een beetje eng. Ze trok haar pyjama aan, poetste haar tanden in de badkamer, legde Kristins dossier van de kinderen op het bed en ging op zoek naar haar juwelenkistje. Helemaal onderin lag een kleine bruine envelop met haar trouwring. Het was een mooi maar goedkoop ringetje, dat inmiddels bedekt was met een laagje vernis om te voorkomen dat het weer zou verkleuren. Het was het laatste wat ze nog overhad uit haar huwelijk. Eigenlijk had ze het allang weg moeten gooien want het was niets waard, maar toch…


  Ze deed de ring aan haar linkerhand en moest onwillekeurig glimlachen toen ze terugdacht aan North die dapper had geprobeerd om het te vervangen door een echte gouden ring, waarvan haar vingers niet groen zouden worden. Daarna zette ze het juwelenkistje weer weg en sloeg net het bed open toen ze hoorde dat er geklopt werd. Ze deed de deur naar de hal open en zag mevrouw Crumb staan met een klein dienblaadje. ‘Nog een lekker kopje thee voor het slapengaan,’ kwinkeleerde de huishoudster met een geforceerd glimlachje om haar roodgestifte pruimenmondje terwijl ze het blad op het nachtkastje zette. ‘Ik vind het niet erg om je iedere avond een kopje drinken te brengen, aangezien het toch maar voor een maand zal zijn?’ Ze liet haar stem aan het eind van de zin iets hoger klinken, half vraag, half hoop.


  ‘O eh, dank u wel.’ Andie keek weifelend naar het blad, maar de geelgestreepte theepot rook sterk naar pepermunt en op de grote gestreepte mok waren viooltjes geschilderd.


  Mevrouw Crumb knikte, ik heb er ook een scheutje sterkedrank in gedaan. Dan zul je vast lekker slapen.’ Ze wierp een blik op het voeteneinde van het bed. ‘Droom maar fijn.’


  Ze liep weer naar buiten. Andie deed de deur achter haar dicht en rook aan de pot. Een pepermuntluchtje. Veel pepermunt. Ze ging op het bed zitten, schonk wat thee in de mok, nam een slokje en kreeg de volle laag van wat minstens twee borrelglazen vol pepermuntlikeur moesten zijn. Oef, dacht ze. Er was niets mis met de thee en pepermunt was altijd lekker, maar tenzij mevrouw Crumb haar dronken wilde voeren had de huishoudster een wel erg overdreven idee van ‘een scheutje sterkedrank’.


  Misschien kon ze beter zelf thee zetten.


  Ze begon Kristins aantekeningen door te lezen en nam ondertussen af en toe een voorzichtig slokje. Ze las dat de moeder van de kinderen bij de geboorte van Alice was gestorven, dat hun vader twee jaar geleden na een auto-ongeluk was overleden en dat hun tante in juni na een val de dood had gevonden. En nu, dacht Andie, hebben ze alleen Crumb nog maar. En mij. Dat was zo’n schokkende gedachte, dat ze hen de rare houding tijdens hun eerste ontmoeting meteen vergaf. Dat zou straks wel beter gaan.


  Arme kinderen.


  Ze dronk nog wat thee en las verder. De drie gouvernantes hadden allemaal hetzelfde gezegd: de kinderen waren intelligent, de kinderen waren onopgevoed, de kinderen waren vreemd, er was iets mis en ze namen de benen. Alleen de laatste had geprobeerd de kinderen mee te nemen, maar toen was Alice zo ontzettend gaan schreeuwen dat ze buiten bewustzijn was geraakt en de gouvernante had haar naar het ziekenhuis moeten brengen. Daarna was de gouvernante met de kinderen teruggereden naar Archer House en had ze daar achtergelaten. ‘Deze kinderen hebben professionele psychiatrische hulp nodig,’ had ze geschreven en Andie dacht: Dus heeft North mij gestuurd.


  Dat was zoiets ongewoons voor hem, om niet voor professionele hulp te zorgen, om geen hele ploeg deskundigen op te laten draven, dat ze dacht: Hij neemt het niet serieus. Of hij wilde haar om de een of andere reden in Zuid-Ohio begraven.


  Ze leunde met haar hoofd achterover om daarover na te denken en zag het gordijn voor het raam dat het dichtst bij het bed was bewegen. Heel even, alsof het tochtte. Ze bleef kijken, maar toen het verder stil bleef hangen schudde ze haar hoofd en las de rest van het dossier door. Ondertussen bleef ze van de met likeur opgepepte thee nippen tot de combinatie van drank en droge schoolrapporten van de gouvernantes haar zo slaperig maakte dat ze de moed opgaf en de lamp op het nachtkastje uitdeed. Het maanlicht sijpelde de kamer binnen – volle maan, dacht ze – en het was zo zalig om slaperig in zo’n zacht bed in zulk zacht licht te liggen, dat ze zichzelf toestond een beetje weg te dommelen en dacht: Eigenlijk had ik Flo moeten bellen om te zeggen dat ik er was, eigenlijk had ik Will moeten bellen, eigenlijk had ik…


  Ergens in haar ooghoeken bewoog iets, misschien weer dat gordijn, hoewel ze bijna zeker wist dat dat niet waar was. Vermoeidheid, of anders de drank die in de thee had gezeten. Ze keek slaperig om zich heen, maar het was gewoon een schemerig zootje, op een duistere manier normaal, ook al leek het wel veel kouder dan eerst. Dus liet ze haar hoofd weer op het kussen vallen, kroop diep onder de dekens en sukkelde in slaap en vervolgens in dromen waarin vaag gelach en gefluister weerklonken, terwijl er iemand in het maanlicht ronddanste. Ze zonk nog dieper in slaap en het gefluister in haar oor werd dringend en vol passie – Van wie hou jij nu? Wie wil jij nu? Wie kust jou welterusten? – en ze zag Will voor zich die naar haar lachte, hartelijk en ontspannen met zijn knappe studentikoze uiterlijk. Meteen daarna zakte ze nog verder weg en daar was North, met vurige ogen, en hij stak zijn handen naar haar uit zoals hij altijd had gedaan, eisend en hebzuchtig en tot over zijn oren verliefd op haar, en ze slaakte een zucht van verlichting omdat ze zo naar hem verlangde en iemand fluisterde: Wie is DAT? En ze gaf zich aan hem over zoals ze altijd had gedaan – ze had nooit nee tegen North kunnen zeggen – en verloor zichzelf in hem en haar droom.


  


  Andie werd bij het krieken van de dag wakker met hoofdpijn en gaf de schuld daarvan aan de hete thee van mevrouw Crumb in combinatie met de al even hete dromen over North, die waarschijnlijk het gevolg waren van het feit dat ze zijn naam weer aangenomen had. Schuldgevoelens laten zich niet verdringen, dacht ze en ze besloot om niet meer te jokken, ook al was dat de enige manier om Crumb onder de duim te houden. Ze nam een aspirientje, liep naar beneden, bracht de rest van haar spullen uit de auto naar haar kamer en reed toen twintig kilometer naar het plaatsje aan het eind van de weg waar ze in de supermarkt fatsoenlijke ontbijtspullen kocht. Daarna ging ze terug naar het huis, vastbesloten om het leven van de kinderen ‘ingrijpend te veranderen’, maar toen ze er was, liep ze met haar kop tegen de muur. Alice was in de keuken en eiste haar ontbijt, maar ze wilde geen eieren, geen geroosterd brood en geen sinaasappelsap. Alice wilde cornflakes. Ze had de dag ervoor cornflakes gehad, net als de dag daarvoor en de dag daarvoor en daar wenste ze geen verandering in aan te brengen. Andie keek in Alice’ grijsblauwe ogen en las daarin dezelfde koppigheid die haar tijdens haar korte huwelijk te veel was geworden.


  ‘Je bent inderdaad een echte Archer,’ zei ze en ze zette Alice haar cornflakes voor.


  Daarna bakte ze eieren met ham voor Carter op het eigenwijze oude fornuis en dacht aan de keuken die North voor haar had laten renoveren toen ze bij hem was ingetrokken in het oude Victoriaanse huis in Columbus. Aan het glanzende aanrecht van blauwe kwarts, aan de zachtgele keukenkastjes en aan de open planken met haar Fiesta-servies. Het was voor haar het allerfijnste plekje ter wereld geweest, samen met hun slaapkamer op de bovenste etage. Deze keuken leek op een koelruimte bij een vleesfabriek. Heel hygiënisch, maar…


  ‘Dat ziet er niet uit,’ zei Alice terwijl ze in de pan keek, maar toen Andie Carter de eieren voorzette, at hij alles op. Hij bleef voortdurend in zijn stripboek lezen en schoof daarna het bord opzij om nog steeds lezend weg te lopen, maar hij had alles op. Een stapje vooruit.


  ‘Graag gedaan, hoor,’ riep Alice hem na en toen ze zich omdraaide, zag ze dat mevrouw Crumb haar stond uit te lachen. Op haar bepoederde gezicht met de hangwangen stond de triomf te lezen over de lege cornflakeskom toen Alice er ook vandoor ging.


  Andie negeerde haar en probeerde Flo te bellen via de keukentelefoon. Ze staarde naar het versleten witte boodschappenbord met alleen een rijtje vervaagde telefoonnummers en een verschoten envelopje van de kerkcollecte. Waarschijnlijk was dat een samenvatting van het hele leven van mevrouw Crumb. Toen ze geen kiestoon hoorde, vroeg ze: ‘Geen telefoon?’ en mevrouw Crumb zei: ‘We hebben wel eens storing.’ Geweldig, dacht Andie en ze ging Archer House verkennen voordat ze op weg ging naar het winkelcentrum dat ze de dag ervoor aan de tweebaansweg had zien liggen.


  De indeling van het huis was ondanks de grootte toch vrij simpel. Het midden van het huis werd, zoals mevrouw Crumb haar al had verteld, in beslag genomen door de Grote Hal, meer dan zes bij zes meter met een stenen open haard waar je een feestje in zou kunnen bouwen. De hal rees langs twee etages omhoog naar een plafond waarin de daksparren te zien waren en dat nog afkomstig was van het oorspronkelijke huis dat ergens in zestienhonderd was gebouwd. Op elke verdieping bevond zich een galerij met dezelfde gammele houten balustrade waar Andie de avond ervoor bijna doorheen was gevallen. Daar kan geen verwarming tegenop, dacht Andie. En die balustrades zijn niet veilig. Elke etage telde zes kamers: een kamer aan weerszijden van de hal aan de voorkant van het huis en vier kamers aan de achterkant. Op de begane grond waren de kamers aan de voorkant leeg en aan de achterkant lagen de keuken, de eetkamer, de zitkamer en de bibliotheek. Op de eerste etage waren aan de voorkant twee en aan de achterkant vier slaapkamers, allemaal met hemelbedden en kale matrassen. En op de tweede verdieping lag de kamer van mevrouw Crumb links aan de voorkant en die van Carter rechts. Aan de achterkant waren Andies kamer met daarnaast de dubbele kinderkamer en Alice’ kamer. De trappen bevonden zich tussen de voor- en de achterkamers, de smalle personeelstrap achter een bescheiden deur links en voor de massieve, formele stenen trap moest je rechts onder een al even massieve stenen toog door. Een lange entree met witte lambrisering en een rode loper scheidde de kamers rechts van de Grote Hal, maar verder kwam het eigenlijk steeds weer neer op twee kamers aan de voor- en vier kamers aan de achterkant. In elke kamer lag een dikke laag stof, de schilderijen aan de muren zagen er in het schemerige licht donker en smerig uit en de slaapkamers op de eerste verdieping blonken uit in een verzameling spinnenwebben en hier en daar een dode muis. Jessica, de antieke pop met het blauwe gezicht paste er helemaal bij. Maar toch kikkerde Andie op van de gedachte dat ze in staat was om haar weg te vinden in die steenklomp waarin ze moest wonen, dus toen ze de plattegrond van het huis in haar hoofd had, liep ze terug naar de bibliotheek waar Carter zijn slungelige lijf had opgevouwen in een diepe bank met rode kussens in een van de erkers.


  Stieren houden van dingen, had Flo gezegd en hoewel astrologie een hoop onzin was, dacht Andie: Boeken.


  ‘Ik ga winkelen,’ zei ze tegen hem. ‘Heb je zin om mee te gaan? Er is daar een boekwinkel.’


  ‘Er is geen boekwinkel in New Essex,’ zei hij zonder op te kijken.


  ‘Is dat het stadje aan het eind van de weg? Er was een winkelcentrum langs de snelweg ongeveer een halfuur voordat ik bij New Essex kwam. Daar was een boekwinkel.’


  Hij stopte met lezen. ‘Grandville?’


  ‘Ja’


  Hij knikte en verdiepte zich weer in zijn boek. Andie beschouwde dat als een bevestiging en ging naar boven, op zoek naar Alice. Ze vroeg zich af welke met lovertjes versierde belofte die kleine Schorpioen het huis uit zou lokken.


  Alice stond met haar walkman in de kinderkamer te dansen en zong uit volle borst mee met ‘Gloria’. Toen ze zag dat Andie naar haar stond te kijken hield ze op. Met haar kleurloze huid en haar gladde witblonde haar vertoonde ze een treffende gelijkenis met een spookje, omdat ze in het ochtendzonnetje bijna doorzichtig leek.


  ‘Ik ga naar de stad om te winkelen,’ zei Andie. ‘Als je meegaat, zal ik een nieuwe beddensprei voor je kopen. Met lovertjes.’


  ‘Nee,’ zei Alice automatisch.


  ‘Carter gaat ook mee.’


  ‘Nee, niet waar. We gaan hier niet weg.’


  Andie liep de kinderkamer binnen en ging in de ouderwetse schommelstoel bij de tv zitten. ‘Waarom niet?’


  ‘We horen hier.’


  ‘Alice, het gaat alleen maar om vandaag. Voor het avondeten zijn we weer terug.’


  ‘Dat zei zíj ook,’ snauwde Alice, met een strak gezichtje dat steeds bozer werd.


  ‘Wie is “zij”?’


  ‘Juffie Joy. Ze zei dat we alleen maar een dagje uit gingen en toen bleef ze maar doorrijden en toen Carter vroeg waar we naartoe gingen, zei ze naar een nieuw huis.’ Alice had inmiddels haar vuisten gebald en haar gezicht was nog bleker dan voorheen. ‘Ik ga niet mee. Ik ga níét méé! Ik wíl NIET! NEE NEE NEE NEE NEE NEE…’


  ‘Alice,’ zei Andie rustig, ‘al mijn spulletjes zijn hier. Die zou ik hier nooit achterlaten.’


  ‘NEE NEE NEE NEE NEE NEE…’


  ‘Al mijn kleren zijn in mijn kamer,’ vervolgde Andie. ‘En dozen vol lesmateriaal voor jullie. Mijn naaispullen. Die heb ik gisteren niet meegesleept om ze vandaag hier achter te laten.’


  Alice hield haar mond en wierp Andie een donkere blik toe.


  ‘Wil je de dozen zien?’


  Daar moest Alice even over nadenken, maar toen knikte ze.


  ‘Goed dan.’ Andie stond op en stak haar hand uit naar het meisje, maar dat negeerde haar en wandelde naar de deur van Andies slaapkamer. Ze rukte de deur open en beende naar binnen, gevolgd door Andie die de kastdeur opentrok. Alice kwam iets dichterbij om erin te kijken, waarbij de argwaan van haar hele lichaam straalde. ‘Ik heb alles uitgepakt,’ zei Andie tegen haar. ‘Waarom zou ik dat doen als ik van plan was om jullie mee te nemen?’


  Alice reageerde door tegen de naaidoos te schoppen.


  ‘Goed, wil je nu wel of niet mee als Carter en ik gaan winkelen?’


  Alice zette haar tanden in haar onderlip en dacht diep na. Daarna draaide ze zich om en liep terug naar de kinderkamer.


  Andie pakte haar tas en haar sleutels en volgde haar. Ze was net op tijd om te zien dat Alice de kinderkamer uit liep en de deur hard achter zich dichtsloeg. ‘Geweldig,’ zei ze en ze probeerde iets anders te bedenken waarmee ze het meisje kon omkopen toen Alice weer opdook met haar blauwe Jessica-pop onder de arm.


  ‘Ik wil een blauwe sprei met glitters,’ zei ze. ‘En die moet wel fladderen. Net als vlinders. Of dansen.’ Ze liep naar de deur die vanuit de kinderkamer toegang gaf tot de gang, waarschijnlijk met de bedoeling om van daaruit via de trap op zoek te gaan naar Carter.


  ‘Wacht even,’ zei Andie en Alice draaide zich om met een norse blik op haar gezicht. ‘We moeten eerst je haar even kammen.’


  Het leek bijna onmogelijk, maar het uit de war halen van Alice’ haar ging nog moeilijker dan Andie had verwacht, vooral omdat Alice ondertussen een enorme keel opzette en zo hard schreeuwde dat Carter kwam kijken wat Andie met haar uitspookte. ‘Jij bent zo aan de beurt,’ zei Andie dwars door het gekrijs van Alice heen. Hij ging er meteen vandoor en kwam vijf minuten later terug met gekamde haren, net op tijd om te zien dat Andie Alice’ haar boven op haar hoofd in een knot draaide die ze met een van haar eigen elastiekjes vastzette.


  Andie leunde achterover om haar werk te bewonderen. Afgezien van het feit dat Alice nog steeds stond te krijsen met een behuild en verwrongen rood smoeltje, zag ze er best leuk uit. ‘Alice, ik ben echt niet van plan om je iets aan te doen. Hou eens op met dat geschreeuw en kijk naar jezelf. Je ziet er lief uit.’


  Alice begon nog harder te krijsen, met het geluid rechtstreeks op Andie gericht, dus Andie liep naar haar eigen kamer om een handspiegel te halen en haar die te geven. ‘Kijk maar.’


  Alice hield halverwege een krijs op, waarschijnlijk omdat ze besefte dat ze er afzichtelijk uitzag met haar mond wagenwijd open en misschien ook wel omdat het alweer zo lang geleden was dat ze haar eigen gezicht had gezien zonder dat haar haar vol pieken zat. ‘Ik vind het lelijk,’ zei ze, maar ze zei het op een gewone toon in plaats van te schreeuwen, dus Andie beschouwde dat ook maar als een stap vooruit.


  ‘Zo ken ik mijn kleine meid weer,’ zei ze, terwijl ze opstond.


  ‘Ik ben jouw kleine meid niet,’ zei Alice en ze liep met grote passen langs Carter de deur uit. Ze had kennelijk meer dan genoeg van Andie en van het leven in het algemeen, hoewel ze met tegenzin toegaf dat Andies gele Mustang best gaaf was toen ze die onder ogen kreeg.


  De rit naar Grandville verliep zonder problemen, behalve een vervelend moment toen Andie door New Essex reed en de snelweg opdraaide, waardoor Alice het idee kreeg dat ze weer ontvoerd werd. Ze begon te schreeuwen tot Carter, die naast haar op de achterbank zat, zei: ‘Hou je koest, we gaan naar de volgende stad’, zonder zelfs maar op te kijken van zijn stripboek. Alice hield op. Als Carter het zei, was het kennelijk waar.


  ‘Dank je,’ zei Andie tegen hem en ze keek hem in de achteruitkijkspiegel aan.


  Hij negeerde haar.


  Toen ze bij het winkelcentrum in Grandville aankwamen, stapte hij uit de auto en liep naar de boekwinkel. Andie liep met een stille, nijdige Alice naar een beddenwinkel waar ze een blauwe sprei voor Alice en een roodgestreepte voor Carter kochten. Toen Alice protesteerde dat er geen glitters op haar sprei zaten, gingen ze naar een stoffenzaak om blauw garen en een lap blauwe met lovertjes versierde chiffon te kopen. Daarna liepen ze een kantoorboekhandel in waar Alice een schetsboek voor Carter uitzocht, plus een verzameling markers, een groot blok met ruitjespapier, een paar potloden met doodskoppen en een puntenslijper, allemaal zonder ook maar enige aandacht aan Andie te besteden tot Andie haar een stel snoezige Hello Kitty-potloden aanbood. De minachting op Alice’ gezicht was voelbaar.


  Daarna liepen ze verder en kochten T-shirts, zwart-wit gestreepte leggings en een rokje van zwarte stretchjersey met stroken voor Alice, die net deed alsof ze moest overgeven. Maar toen ze aan kleren voor Carter toe waren, werd het kleine meisje ineens bloedserieus en zocht zorgvuldig de dingen uit die hij nodig had. Winkelen als therapie, dacht Andie en ze sleepte haar mee naar een doe-het-zelfzaak waar ze een pot witte verf kocht om het roze in Alice’ kamer te bedekken. ‘Ik wil zwart,’ zei Alice. Het was de eerste keer dat ze haar mond opendeed nadat ze uit de auto waren gestapt en Andie zei: ‘Je mag met je markers op de witte muren tekenen’ en zag dat Alice bijna begon te lachen. Het deed een beetje griezelig aan. Daarna liepen ze naar de boekwinkel.


  ‘Hoort die knul bij u?’ vroeg de winkelbediende toen ze binnenkwam. Hij wees naar Carter, dus ze zei ja. ‘En gaat u echt al die boeken kopen?’ vroeg de winkelbediende, wijzend naar een paar stapels op de toonbank. Andie bekeek ze allemaal en zag stripboeken, boeken over tekenen en boeken over het tekenen van strips. ‘Ja, ik ga al die boeken kopen,’ zei Andie. De creditcard van North was er goed voor en een paar minuten later kwam Alice aandragen met twee boeken over vlinders, die Andie ook bij de stapels legde.


  Toen ze klaar waren en alles in de auto hadden gelegd, zei Andie: ‘Naar de supermarkt’ en Alice begon prompt weer te schreeuwen. ‘Nee, nee, nee, NEE, NEE, NEE’, tot Carter zei: ‘Hou je mond. We moeten wel eten.’ Als Andie al de illusie had gehad dat ze gezellig samen maaltijden konden samenstellen, werd die hoop snel de bodem ingeslagen toen Carter in de auto stapte en Alice dat voorbeeld volgde. Andie liep snel en doelgericht door de supermarkt en was binnen een halfuur terug bij de auto.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Terug naar huis.’


  Ze startte de auto en meteen sprong het cassettedeck aan, waardoor ze schrok. Ze herkende het nummer en keek om naar de achterbank toen ‘Somebody’s Baby’ uit de speakers knalde. ‘Hebben jullie die tape erin gestopt?’


  Carter haalde zijn schouders op.


  ‘Er staat een hele doos vol,’ zei Alice met een boze blik. ‘Hierzo. Niemand deed er iets mee. Ik heb niemand pijn gedaan. Het is je eigen tape.’


  Andie rekte haar nek en zag een oude doos onder Alice’ voeten staan, de cassettedoos die ze een paar jaar geleden tijdens een lange rit onder de voorstoel had geschoven en vervolgens was vergeten omdat ze tegenwoordig liever haar cd-speler gebruikte. Alice gaf er een schop tegen en keek haar uitdagend aan, waarop Andie op de ejectknop drukte en de tape opving die in haar hand gleed. Er stond ANDIES MUZIEK op, in de vierkante zwarte blokletters van North.


  Een verzameltape. Ze waren echt jong geweest. Toen schoot haar ineens weer te binnen dat hij haar die tape niet had gegeven, maar hem gewoon op een avond in de cassettespeler van zijn auto had gedaan. ‘Heb je een verzameltape voor me gemaakt?’ had ze gevraagd en hij had gezegd: ‘Nee, dit zijn gewoon liedjes die je leuk vindt.’ Ze schudde haar hoofd, maar Alice zei: ‘Stop hem nou maar terug’, dus dat deed ze en Jackson Browne begon te zingen over de jongens die op de hoek stonden terwijl Andie de parkeerplaats afreed. Hij had ook over die jongens gezongen toen ze North voor het eerst ontmoette. Ons liedje, dacht ze en ze had het bijna weer uit de speler gehaald. Het verdringen van oude herinneringen moest het opnemen tegen het voorkomen dat Alice weer ging schreeuwen en Alice won.


  ‘Waarom probeert hij zijn ogen te sluiten?’ vroeg Alice.


  ‘Wie?’ vroeg Andie.


  ‘Omdat ze zo mooi is,’ zei Carter, weer helemaal verdiept in zijn boek en Andie besefte dat ze het over Jackson Browne hadden, die op het bandje al zijn problemen bezong.


  ‘Waarom zou hij niet naar haar willen kijken als ze zo mooi is?’ vroeg Alice.


  ‘Omdat ze hem dan het gevoel geeft dat hij een sukkel is en hem een blauwtje zal laten lopen,’ zei Carter, nog steeds doorlezend.


  Oef, dacht Andie. Dat was wel heel cynisch voor een twaalfjarige.


  ‘Dan is ze niet aardig,’ zei Alice.


  ‘Dat weet hij niet,’ zei Andie. ‘Hij heeft haar nog niet gevraagd. Als hij dat zou doen, wil ze misschien best met hem dansen.’ En misschien gaat ze dan wel met hem mee naar huis en trouwt de volgende dag met hem. Dat soort dingen gebeurt.


  ‘Dan moet hij haar gewoon vragen,’ zei Alice en ze begon over iets anders.


  Andie luisterde hoe Alice vragen stelde en Carter antwoord gaf, ook al probeerde hij te lezen. Ze zaten met elkaar te praten en negeerden haar volledig. Een gezinnetje van twee personen, misschien wel een beetje getikt, maar er was niets mis met hun onderlinge relatie. Misschien waren ze daarom naar verhouding nog redelijk bij de tijd, ook al woonden ze in dat enge huis met die geschifte huishoudster. Het moest een hel voor hen zijn geweest toen Carter naar kostschool werd gestuurd. Een school die hem er onmiddellijk weer uit knikkerde…


  Ze keek naar Carter in de achteruitkijkspiegel. Carter was rustig, maar niet levenloos. Als hij alleen maar terug zou kunnen komen bij Alice door vuurtjes te stoken… ‘Carter,’ zei ze en ze wachtte tot hij opkeek. Zijn sluike bruine haar viel in zijn ogen. ‘Ik zal ervoor zorgen dat je niet nog eens bij Alice wordt weggehaald.’


  Zijn blauwe ogen bleven even uitdrukkingsloos als altijd, daarna richtte hij zijn aandacht weer op zijn boek.


  Misschien was het helemaal niet nodig dat ze haar aardig vonden. Misschien moest ze hen alleen zover zien te krijgen dat ze haar gedurende een maand leerden vertrouwen. Als ze ervoor zorgde dat ze boeken kregen en kleren en alles wat ze verder nodig hadden, misschien zouden ze haar dan voldoende vertrouwen om erin toe te stemmen dat ze hen weghaalde uit dat afschuwelijke huis waarin ze woonden. Stapje voor stapje.


  Toen ze bij New Essex waren, stopte ze bij de Dairy Queen. ‘Hamburgers en ijsjes bij wijze van lunch,’ zei ze en toen ze achter stapels eten aan tafel zaten, liep ze naar de telefooncel en draaide een nummer.


  Als ze voor Carter kabeltelevisie kon regelen, zou hij misschien wel bereid zijn om tegen haar te praten.


  


  North keek op toen Kristin het kantoor binnenliep. ‘Stuur mevrouw Nash maar naar binnen.’


  Kristin deed de deur dicht. ‘Mevrouw Miller is aan de lijn. Ik weet wel dat ze eigenlijk met mij moet praten, maar ze wil u absoluut spreken.’


  Andie. Nou ja, als hij idiote impulsieve beslissingen nam, dan moest hij ook met de gevolgen leven. ‘Geef dat gesprek dan maar door en probeer mevrouw Nash nog even rustig te houden.’


  Kristin knikte en glipte de deur uit, terwijl North dacht: Hou het kort en hang snel op. Daarna pakte hij de telefoon op. ‘Hallo?’


  ‘Je sloeg de spijker op z’n kop toen je het over landelijk had,’ zei Andie. Haar stem klonk zacht en de lach die er altijd in verscholen zat, maakte de toon nog warmer. ‘Ik moest het huis uit om te kunnen bellen.’


  ‘Waar ben je dan?’ vroeg North, die probeerde zich niet te laten verleiden om de zaak te rekken alleen maar om nog wat langer naar haar te kunnen luisteren.


  ‘In de Dairy Queen in New Essex. De kinderen zitten zich vol te proppen aan een picknicktafel bij de auto, dus ik kan rustig praten. Ben je in dat huis geweest? Het lijkt rechtstreeks uit een boek van Dickens te komen.’


  ‘Omdat je de deur uit moest om te kunnen bellen?’


  ‘Omdat het zo somber is als de pest. We moeten kabeltelevisie hebben, North. Ik snap echt niet dat Carter het zonder televisie uit kan houden.’


  ‘Prima. Bel de kabelmaatschappij dan.’ Leg die telefoon neer, hield hij zichzelf voor.


  ‘Dat heb ik net gedaan en ze wilden me niet helpen. Het huis ligt te afgezonderd. Ik heb iemand nodig die op zijn strepen kan gaan staan.’


  ‘Ik ken niemand bij een kabelmaatschappij.’ Leg die telefoon neer.


  ‘Ja, maar je kent vast wel iemand die iemand bij een kabelmaatschappij kent. Laat Kristin het maar regelen. Ze ziet eruit alsof ze een uitdaging wel leuk vindt.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei North. Lieve hemel, leg die telefoon neer.


  ‘En ben je hier trouwens onlangs nog geweest?’


  ‘Nee. Is er iets mis?’


  ‘Het huis stort bijna in. De stenen brokkelen af, overal groeit onkruid, alles wat metaal bevat, is verroest, de muren zitten onder de vochtvlekken en de oprijlaan is ronduit gevaarlijk.’


  ‘Verdomme,’ zei North. ‘Ik heb het geld om al die dingen te laten opknappen al twee jaar geleden overgemaakt.’


  ‘Naar mevrouw Crumb?’


  North zag de oude huishoudster in gedachten voor zich. Bejaard. Rood geverfd haar. Ze rook naar pepermunt en massageolie. ‘Ja, ik heb mevrouw Crumb een cheque gestuurd.’


  ‘Nou, dan zit mevrouw Crumb nog steeds boven op dat geld. Het lijkt me verstandiger als je dit keer de mensen rechtstreeks in dienst neemt.’


  ‘Ik zal een aannemer bellen en vragen of hij het huis wil gaan bekijken.’


  ‘Zeg dan dat hij contact met mij opneemt en niet met mevrouw Crumb. En ze moeten ook binnen komen kijken. De keuken is een verschrikking. Daar kan ik niet eens bakken.’


  Hij sloot zijn ogen en herinnerde zich de late namiddagen als Andies lessen erop zaten en ze om vier uur aan haar ‘bakuurtje’ was begonnen en de geur van bananencake, of chocolatechipkoekjes, of kaneelbeschuitjes, of tientallen andere luchtjes hem vertelden dat de dag er bijna op zat…


  ‘North?’


  ‘Juist,’ zei North. ‘Een aannemer. Ik zal het aan Kristin doorgeven.’


  ‘O, en als er iemand uit deze contreien belt, we zijn nog steeds getrouwd.’


  North keek op van zijn horloge. ‘Wát?’


  ‘Dat is het enige wat me een stok achter de deur geeft. Je hebt op iedereen hier een diepe indruk gemaakt. Ik dacht dat het niets zou uitmaken. Jij komt toch nooit hier. En Will ook niet. Niemand in Columbus zal het ooit te horen krijgen. Dus heb ik mijn trouwnaam weer aangenomen.’


  ‘Je hebt mijn naam niet eens gebruikt toen we nog getrouwd waren,’ zei North in een poging weer vaste grond onder de voeten te krijgen.


  ‘Toen zat ik net in een onafhankelijke fase. Die van nu is voornamelijk praktisch. Hier is het een voordeel om een Archer te zijn. Trouwens, nu ik erover nadenk, was het daarginds misschien ook wel een voordeel geweest. Alleen al vanwege de macht had ik je naam moeten aannemen. Maar ik was een idioot, zoals je moeder me vaak genoeg heeft verteld.’


  En ik ook, dacht North en hij schudde zijn hoofd voordat hij overmand werd door berouw. Het verleden lag achter hem en in het heden zat mevrouw Nash in de wachtkamer. ‘Ik zal Kristin voor de kabel laten zorgen…’


  ‘Dat zal al een hele hulp zijn,’ viel Andie hem in de rede. ‘Omdat ik eerlijk gezegd ook wel een stok achter de deur kan gebruiken als het om de kinderen gaat. Ik heb vanmorgen een warm ontbijt gemaakt, maar Alice weigerde het op te eten en wilde alleen maar cornflakes. Mevrouw Crumb denkt al dat ze de slag gewonnen heeft. Volgens haar hebben jullie een nauwe band. Je beschouwt haar als een soort moeder.’


  ‘Begint ze soms te malen?’


  ‘Dat geldt voor iedereen hier, met inbegrip van de gouvernantes. Carter heeft geen vuurtjes gestookt omdat hij gek is, hij heeft het alleen maar gedaan om van school gestuurd te worden zodat hij weer terug naar huis kon om voor Alice te zorgen. Hij moet gewoon naar een goede openbare school waar hij vrienden kan maken en iedere avond weer thuis kan zijn bij Alice. Ze zijn sterk aan elkaar gehecht, North. Als je niet probeert ze uit elkaar te halen, zal hij volgens mij zonder morren naar school gaan.’


  ‘Verdomme.’ North leunde achterover. ‘Ik wist dat die kostschool geen goed idee was. Mijn moeder heeft dat ook met mij geprobeerd toen Southie zes was en ik wilde er niets van weten. Kinderen hebben elkaar nodig. Maar die laatste gouvernante hield maar vol dat hij discipline nodig had, dus…’


  ‘Hij is gedisciplineerd. Hij houdt zichzelf zo in bedwang dat hij nauwelijks ademhaalt. Daarentegen heeft Alice geen enkele discipline. Als er iets gebeurt wat haar niet bevalt, zet ze een enorme keel op. Maar dat zijn geen gewone driftaanvallen, er is meer aan de hand. Met Carter zal ik uiteindelijk wel door één deur kunnen, denk ik. Met Alice… weet ik het nog niet.’


  Ze klonk bezorgd en North probeerde een manier te verzinnen om haar op te vrolijken, voordat het tot hem doordrong dat hij zich aanstelde. Ze knapte een klus voor hem op, ze had niet gebeld om getroost te worden, ze waren niet meer getrouwd ondanks al die leugentjes die ze daarginds vertelde, mevrouw Nash zat op hem te wachten en er was trouwens toch niets dat hij voor haar kon doen… ‘Wil je dat ik naar je toe kom?’


  ‘Nee, ik red me wel,’ zei ze met een stem die zoals altijd vol vertrouwen klonk. ‘Ik maak me alleen zorgen om de kinderen. Ik weet niet of het me gaat lukken om alles normaal voor hen te maken. Maar ik denk wel dat ik de dingen beter kan maken.’


  ‘Jij maakt de dingen altijd beter.’


  Er viel een lange stilte aan de andere kant van de lijn en hij dacht: Wat een stomme opmerking. Toen zei ze: ‘Dank je wel.’ Haar stem klonk zachter dan daarvoor en daardoor werd hij weer bestormd door herinneringen.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij en hij dacht: Leg die telefoon nou neer. ‘Ik zal ervoor zorgen dat jullie kabel krijgen, dat er een aannemer komt en dat iemand de telefoon repareert.’


  ‘Dat weet ik. Jij houdt je altijd aan je woord.’


  Jezus. ‘Bel me als er nog iets is,’ zei hij bruusk in een poging zijn gewone houding te hervinden.


  ‘Ik dacht dat we niet met elkaar moesten praten.’


  ‘Toen zat ik net in een onafhankelijke fase,’ zei North en hij sloot zijn ogen toen haar gorgelende lach uit de telefoon kwam.


  ‘Dat is dan een verdomd lange fase geweest. Ik bel als er nog iets is. Ik wens je verder een fijne dag.’


  Ze verbrak de verbinding en hij bleef nog even met de telefoon in zijn hand zitten om van het gesprek te bekomen tot Kristin binnenkwam.


  ‘Ze zit daarginds te springen om kabeltelevisie,’ zei hij tegen haar terwijl hij de telefoon neerlegde. ‘Zorg alsjeblieft dat ze dat krijgt.’


  ‘Dat zal een behoorlijke cent kosten,’ zei Kristin.


  Het is het enige waar ze ooit om heeft gevraagd, zolang ik haar ken. ‘Zorg dat ze het krijgt. En zoek ook een goede aannemer daar in de buurt en stuur hem naar het huis om met haar te praten, niet met mevrouw Crumb. En bel dan de telefoonmaatschappij en vraag waarom ze geen verbinding hebben en wat daaraan te doen is. Laat alle rekeningen hierheen komen.’


  Kristin knikte. ‘En mevrouw Nash in de wachtkamer?’


  ‘Geef me nog een paar minuten,’ zei North en Kristin knikte opnieuw voordat ze de deur uit liep.


  Andie had nooit om iets gevraagd. Hij had maar zitten wachten tot ze dat zou doen, het was belachelijk dat ze dat niet deed, dat ze niet om een eigen huis vroeg in plaats van zijn appartement op de bovenste verdieping van de Victoriaanse familievilla – hij had haar een keer horen mopperen op het fornuis in de keuken en meteen mensen gestuurd om de keuken voor haar te renoveren – of om een auto in plaats van het openbaar vervoer – toen had hij haar verrast met een knalgele Mustang en daar was ze helemaal weg van geweest – of om een verlovingsring en een fatsoenlijke trouwring – hij had een keer geprobeerd om haar een mooie ring te geven, maar ze had erop gestaan om dat groene kreng te blijven dragen. Ze was gewoon haar eigen leven blijven leiden en banjerde rond in die maffe rokken met die strakke topjes en haar dat alle kanten op krulde, ook al deed ze nog zo haar best om het in bedwang te houden. En ondertussen had ze met hem gekibbeld, had ze met hem gelachen en was ze met hem in bed gerold…


  Hij sloot zijn ogen en dacht: Ik ben echt een idioot geweest.


  Hij wist alleen niet zeker of hij een idioot was geweest om met haar te trouwen of omdat hij haar had laten gaan.


  Maar dat maakte nu niets meer uit. Ze was weg en hij had een afspraak met een cliënt. Hij drukte op een knop op de intercom en zei: ‘Stuur mevrouw Nash maar naar binnen’ en ging weer aan het werk.


  


  


  Drie


  


  Nadat North de verbinding had verbroken, stopte Andie nog een paar muntjes in de telefoon om Flo te bellen en te zeggen dat alles in orde was. Daarna belde ze Will met dezelfde mededeling, maar hij liet zich niet zo gemakkelijk met een kluitje in het riet sturen.


  ‘Heb je North nog gesproken?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik heb gevraagd of hij ervoor wilde zorgen dat we kabeltelevisie krijgen.’


  ‘Ik wou dat je niet met hem praatte.’


  ‘Ik zou nog met de duivel praten als die me aan kabeltelevisie kon helpen,’ zei Andie en ze veranderde van onderwerp. Ze schonk hem niet haar volle aandacht, omdat ze ondertussen naar Alice keek, die tegen Carters arm leunde omdat ze zo dicht mogelijk bij hem probeerde te zitten. ‘Ik moet ervandoor,’ zei ze toen ze hun ijsje ophadden en ze besefte toen pas dat ze hem in de rede was gevallen. ‘Sorry, maar de kinderen… ik moet ervandoor.’ Ze hing op en liep terug om de kinderen op te halen. Onderweg pikte ze een kaartje met het telefoonnummer van een schoonmaakdienst van het prikbord in de Dairy Queen, de Happy Housekeepers. Ze verloor de kinderen weer uit het oog zodra de auto stalstond op de flagstones achter het huis. Carter pakte de tassen van de boekhandel en Alice sleepte de tassen met kleren en kantoorartikelen mee. Andie bracht de rest van de spullen naar de keuken en ruimde de etenswaren op, waarbij ze tot haar verbazing een gevoel van tevredenheid kreeg bij de aanblik van de goed gevulde koelkast en keukenkastjes. Daarna liep ze met de rest van de tassen naar boven, legde Carters gestreepte sprei in zijn kamer zonder dat hij haar zelfs maar een blik waardig gunde en ging met Alice’ blauwe sprei naar de kinderkamer, waar ze haar naaimachine neerzette en de met lovertjes versierde lap chiffon in repen scheurde die ze op de sprei vaststikte.


  Daarna liep ze naar de kamer van Alice, klopte op de deur en zei: Alice, ik heb je sprei klaar.’


  ‘Kom binnen,’ zei Alice met een stem waar de argwaan van afdroop. Andie deed de deur open en liep naar binnen.


  Alice keek kritisch toe hoe Andie de oude roze beddensprei weghaalde en de glinsterende blauwe sprei uitschudde voordat ze die over het bed uitspreidde, waardoor de chiffonrepen fladderden en glansden voor ze tot rust kwamen. Alice bekeek het wat zorgvuldiger. ‘Er zouden eigenlijk krullen op moeten staan,’ zei ze tegen Andie.


  ‘Krullen.’


  ‘Alsof ze dansen. Dat kan ik wel met mijn marker doen.’ Alice kneep haar ogen samen. ‘Goed?’


  ‘Prima,’ zei Andie. ‘Terwijl jij dat doet, ga ik het eten klaarmaken.’


  Alice pakte de blauwe marker uit haar nieuwe verzameling, zette de koptelefoon van haar walkman op en begon krullen op het chiffon te tekenen.


  Een halfuur later kwam Andie terug met twee koppen tomatensoep, twee tosti’s en twee glazen melk en zette van alles één op Alice’ nachtkastje. Alice negeerde haar en bleef krullen tekenen. Daarna liep Andie met het resterende eten naar Carter, die net deed alsof hij haar niet had horen kloppen en haar een boze blik toewierp toen ze binnenkwam. Hij sloeg het nieuwe schetsboek waarin hij had zitten tekenen dicht.


  ‘Eten,’ zei ze en ze zette het blad op zijn nachtkastje.


  Hij keek ernaar, pakte een halve tosti, nam een hap en deed het schetsboek weer open, waarbij hij zorgvuldig oplette dat ze niet kon zien wat hij had getekend.


  ‘Graag gedaan,’ zei ze en ze liep terug naar haar slaapkamer om een studiepakket samen te stellen, aangezien ze de volgende dag zou beginnen met wat kennis in hun hoofd te stampen.


  Om acht uur stond ze op om hun borden op te halen en te zeggen dat het bedtijd was. Alice zat op haar beddensprei. Haar eten was verdwenen en ze staarde naar de lovertjes en de krullen die ze overal op het chiffon had getekend. ‘Het is echt schit-te-rend,’ zei ze net toen Andie binnen kwam lopen.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Andie en Alice keek verrast op, alsof ze haar niet eens had gezien.


  ‘Ga je tanden poetsen,’ zei Andie, die zich schrap zette voor een gevecht, maar Alice liep meteen naar de kleine badkamer. Toen ze weer tevoorschijn kwam in haar veel te grote BAD WITCH-T-shirt zei Andie: ‘Bedtijd’ en Alice pakte Jessica de pop op, stapte in bed en streek de sprei glad met haar handen nadat Andie het over haar knieën had getrokken. ‘Laat me even dat elastiekje uit je haar halen.’


  ‘NEEEEEEEEEEEEEEE,’ begon Alice en Andie zei: ‘Morgen doen we het er weer in’ en trok het elastiekje eruit toen Alice even adem moest halen om verder te schreeuwen.


  Haar witblonde haar viel nu zacht en glad over haar oren. Alice krabde zich op het hoofd en zei: ‘Oké’ op een normale toon en kroop onder de dekens.


  Tot zover gaat het goed, dacht Andie en ze dankte haar moeder op haar blote knieën voor de tip over de lovertjes.


  Als ze nu ook nog een vast ritueel voor het slapengaan konden krijgen, zou Alice misschien tegen haar gaan praten.


  ‘Vertel eens,’ zei ze tegen Alice. ‘Is er nog iets speciaals dat ik voor je moet doen voor het slapengaan?’


  Alice keek naar de schommelstoel aan het voeteneind van haar bed.


  ‘Een glas water voor je halen?’ vroeg Andie. ‘Een verhaaltje voorlezen?’


  ‘Je mag me een verhaaltje vertéllen,’ zei Alice en Andie dacht: O verdorie, en ging in de schommelstoel zitten.


  Alice verstarde.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Andie en ze keek om.


  ‘Daar moet je niet gaan zitten,’ zei Alice en ze ontspande toen Andie op het voeteneind plaatsnam. ‘Oké. Vertel me nu dat verhaaltje maar.’


  ‘Oké.’ Andie dacht snel na. ‘Er was eens een prinsesje dat Alice heette en in een groot stenen kasteel woonde.’


  ‘Waren er ook kerkers?’


  ‘Nee, maar wel een slotgracht,’ zei Andie, denkend aan het gore water om het huis. Hun eigen broedplaats voor muggen.


  ‘Oké,’ zei Alice.


  ‘Ze woonde daar met haar broer en haar gouvernante en een kokkin,’ vervolgde Andie en ze dacht: Wat een kutverhaal.


  ‘De gouvernante was een Boze Heks,’ zei Alice zonder op de tekst van haar eigen T-shirt te letten.


  ‘En iedereen,’ ging Andie verder terwijl ze Alice negeerde, ‘hield van Alice.’


  ‘Dat klopt.’ Alice leunde achterover tegen haar kussens, nog steeds met Jessica in haar armen. ‘Omdat Alice zo ontzettend mooi was.’


  Andie keek naar het onopvallende kleine meisje voor haar, met het witblonde haar en een huid die nauwelijks afstak tegen haar kussens. ‘Ja.’


  ‘Hoe zag ze eruit?’


  ‘Ze had prachtig blond haar,’ zei Andie en ze kon nog net de neiging onderdrukken om een paar slierten uit Alice’ gezicht weg te strijken. Dat zou Alice zeker niet op prijs stellen. ‘En grote blauwe ogen.’


  ‘Blauw?’ vroeg Alice, weer met een frons.


  ‘Grijsblauw. Als een stormachtige lucht.’


  ‘En had ze lippen zo rood als bloed en een huid zo blank als sneeuw?’


  Andie keek naar Alice’ bleke snoetje. ‘Ze had een huid zo blank als sneeuw omdat ze niet gezond ontbeet. Als ze iets warms zou eten in plaats van cornflakes met suiker…’


  ‘Prinsesjes eten nooit iets warms bij het ontbijt,’ zei Alice, die er weer onheilspellend uitzag.


  ‘Wel als ze blozende wangen willen hebben.’


  ‘Deze prinses wil geen blozende wangen.’


  ‘Prima. Ze had een huid zo blank als sneeuw.’


  ‘En ze draagt een prachtige blauwe jurk die ruist als ze loopt,’ zei Alice terwijl ze haar sprei omhoog schopte zodat het chiffon weer begon te fladderen. ‘Net vleugels of spinnenwebben of vlinders.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Andie, die inmiddels de draad helemaal kwijt was.


  ‘En ze is heel sterk,’ vervolgde Alice. ‘En niemand kan haar dwingen om iets te doen, zelfs niet haar Boze Oom die haar wil ontvoeren.’


  ‘Hallooo,’ zei Andie, die geschrokken achteruitweek.


  ‘Echt waar,’ zei Alice overtuigd. ‘B.O. is groot, met wit haar, en hij fronst en zegt: “Jullie moet weg!”, maar Alice duwt hem gewoon de deur uit…’ Alice duwde iets met haar platte handen weg, ‘… en dan moet hij haar wel in het kasteel laten wonen.’


  ‘Heeft Alice haar oom dan wel eens ontmoet?’ vroeg Andie een beetje overdonderd voordat ze zich herinnerde dat North had verteld dat hij vlak na de dood van zijn neef bij de kinderen op bezoek was geweest.


  Alice knikte. ‘Juffie Joy zei dat B.O. had gezegd dat ze weg moesten.’


  ‘O, juffie Joy, hè?’ Wat een kreng van een nanny. Hoewel het best mogelijk was dat North dat had gezegd. Hij had niet kunnen weten dat ze daar zo overstuur van zouden raken, omdat hij zich nauwelijks met hen had bemoeid.


  ‘Juffie Joy was een boze fee,’ zei Alice nu, die inmiddels helemaal in haar verhaal opging. ‘Ze leek niet op die andere prinses.’


  ‘Was er dan nog een prinses?’


  ‘Ja. Een blauwe prinses. En die bleef maar dansen. Kijk, zo.’ Alice legde Jessica de pop opzij en glipte uit bed voordat Andie haar kon tegenhouden. Haar voeten kwamen met een bons op de vloer terecht en begonnen te dansen, een soort mengeling van joechei en glijdende kabuki-passen met veel heupgezwaai en wapperende handen, afgewisseld met wat vleugjes tai chi. Ze neuriede iets onder het dansen, helemaal in zichzelf gekeerd, en eindigde met gespreide armen in een pirouette waarbij ze heel even een toonbeeld van gratie was. ‘Ze kon heel goed dansen,’ zei Alice terwijl ze weer in bed stapte. ‘En wat gebeurde er toen?’


  ‘Eh…’ zei Andie, die probeerde te bedenken welke plaats B.O. en de dansende prinses naast Alice in het kasteel innamen. ‘Nou eh, Alice woonde daar heel gelukkig in het kasteel met haar broer en de kokkin en de, eh, dansende prinses, maar toch ontbrak er iets.’


  Alice sloeg haar armen over elkaar, maar dat leek meer op concentratie dan op weerzin.


  ‘Ze was heel eenzaam,’ gokte Andie.


  Alice fronste.


  ‘Ze had haar broer en de kokkin en de dansende prinses,’ ging Andie haastig verder, ‘maar ze verlangde naar iemand van haar eigen leeftijd om… mee te dansen.’


  Alice’ frons werd dieper.


  ‘Dus besloot ze op een queeste te gaan.’


  ‘Wat is een queeste?’


  ‘Een zoektocht. Bijvoorbeeld naar een school, om andere kinderen te vinden met wie ze kon spelen. Ze ging op zoek naar een school…’


  ‘Nee, niet waar.’


  ‘Oké, wat deed ze dan?’


  ‘Dat weet ik toch niet,’ zei Alice geërgerd. ‘Het is jóúw verhaal.’


  ‘Als het mijn verhaal is, waarom eet prinses Alice dan haar ontbijt niet op en gaat ze niet op zoek naar een school?’


  ‘Omdat dat fóút is.’


  ‘Oké.’ Andie gaf het op. ‘Dan moet ik eerst een tijdje over dit verhaal nadenken. Morgen gaan we weer verder.’


  Alice zuchtte. ‘Vooruit dan maar. Maar er moet meer over dansen in zitten .’


  ‘Meer over dansen. Begrepen. Nog meer wensen?’


  Alice werd stil. Haar ogen leken ineens veel verdrietiger en de kringen eronder werden donkerder. ‘Nee,’ zei ze en ze draaide zich om, met haar rug naar Andie, terwijl ze tegelijkertijd onder de dekens kroop.


  ‘Oké.’ Andie stond op, pakte Jessica de pop die op de grond was gevallen, stopte die naast Alice onder de dekens en deed de lamp op het nachtkastje uit. ‘Ik ben aan de andere kant van de kinderkamer als je me nodig hebt.’


  ‘Nee hoor,’ zei Alice gedempt van onder de dekens.


  ‘Goed dan.’ Andie aarzelde even voordat ze zich bukte en een kus boven op Alice’ hoofd drukte. Alice sloeg haar van zich af. ‘Welterusten, schattebout,’ zei Andie en liep naar de andere kant van de gang om een kijkje te nemen bij Carter.


  ‘Kom binnen,’ zei hij toen ze aanklopte en dat beschouwde ze als een hele vooruitgang. Toen ze zei: ‘Blijf niet te lang op, want we moeten morgen met de lessen beginnen’, knikte hij zonder van zijn boek op te kijken. Aangezien ‘hou op met lezen, anders steek je morgen niets op’ een tikje tegenstrijdig leek, pakte Andie zijn lege blad op, zei: ‘Welterusten’ en liep de kamer uit. Ze trok de deur achter zich dicht.


  De dansende prinses, dacht ze en ze vroeg zich af welke gouvernante dat was geweest.


  


  Andie zette de vaat in de gootsteen en pakte vervolgens de telefoon in de keuken, die nu wel een kiestoon liet horen, om het nummer van de Happy Housekeepers dat ze in de Dairy Queen had gevonden te bellen en een schoonmaakploeg te regelen. Tot haar verbazing zeiden ze dat ze de volgende dag al konden komen. Toen ze ophing, bewoog er iets achter haar en ze draaide zich om in de veronderstelling dat ze mevrouw Crumb zou zien, maar ze was alleen. Wat raar, dacht ze, maar ze zat er niet echt over in. Ze begon vooruitgang te boeken met de kinderen, weliswaar niet veel, maar het was een begin. Toch was er nog iets anders, iets dat net buiten bereik bleef. Er was iets met het huis waarop ze de vinger nog niet kon leggen. Mevrouw Crumb was misschien iets van plan, hetzelfde gold waarschijnlijk altijd voor de kinderen, maar er was nog iets anders.


  Geërgerd omdat ze er niet uitkwam, pakte ze een schaal, bakpapier en de bakvoorraden die ze ingeslagen had en begon chocolatechipkoekjes te maken. De oven was antiek, maar die simpele chocoladekoekjes lukten altijd. Ze aarzelde even voordat ze de amandelen en de cashewnoten erop legde, omdat ze bijna zeker wist dat Alice daarvoor haar neus zou ophalen, maar besloot toen dat als Alice een koekje wilde, ze verdorie die noten ook maar moest opeten. Tijdens het afwegen en het mengen kon ze altijd het best nadenken – niets werkte zo kalmerend als het roeren van boter – en toen de temperatuur in de keuken steeg omdat de oven te warm werd en de geur van smeltende chocola haar omringde, maakte ze nog eens de balans op van waar ze was begonnen en waar dit zou eindigen. Alles was in orde. Ze had geen enkele reden om zich druk te maken. Ze zat in een overgangsfase en hetzelfde gold voor de kinderen. Over een maand zouden de kinderen samen naar Columbus gaan om bij North een nieuw leven te beginnen en zij zou hetzelfde doen met Will…


  Ze bleef plannen maken en hield ondertussen de koekjes scherp in het oog, om de oven lager te draaien als ze te snel bruin werden. Daarna haalde ze het eerste blad met koekjes uit de oven en schoof het volgende erin en tegen de tijd dat de hele voorraad klaar was – die oven was echt een sadistisch kreng en deed zijn uiterste best om alles te verbranden wat ze erin schoof – voelde ze zich weer helemaal de oude. Alles was in orde. De vorige gouvernantes waren niet goed wijs geweest. Er kon niets misgaan.


  Ze liet de koekjes staan om af te koelen en liep naar boven waar ze zich klaarmaakte om naar bed te gaan. Daarna stapte ze in het grote hemelbed met de lesprogramma’s voor groep drie en groep zeven, plus een doos vol leerboeken voor groep één tot en met tien, omdat de gouvernantes niet precies hadden kunnen aangeven welk schoolniveau de kinderen hadden bereikt. Om tien uur hoorde ze iemand voor haar deur, maar tegen de tijd dat ze die opendeed, stond er alleen een blad met een pot vol thee met likeur, een gestreepte mok en een bordje met twee van haar eigen koekjes.


  Ze kroop weer in bed en nam een slokje thee – mevrouw Crumb had nog steeds een gulle hand van schenken – en at haar koekjes op, die zoals gewoonlijk weer verrukkelijk waren. God, daar ben ik toch echt goed in, dacht ze en ze werd meteen herinnerd aan een van haar grootste problemen: mevrouw Crumb. Ze moest met haar praten over de huishouding en als dat gebeurd was, moesten ze het over spoken hebben. Het viel te verwachten dat er aan de huishoudster een paar steekjes los zaten nadat ze zestig jaar in Archer House had gewoond, maar het ging te ver om gouvernantes weg te jagen met allerlei spookverhalen, vooral omdat er twee kinderen waren die hun hulp hard nodig hadden. Niet dat de kinderen de indruk wekten dat ze om hulp zaten te springen. Als puntje bij paaltje kwam, waren ze ronduit vijandig. Misschien had ik niet moeten komen, dacht ze en ze voelde weer die bekende neiging opkomen om alles erbij neer te gooien en op zoek te gaan naar een plek waar ze het beter zou hebben. Maar Alice en Carter hadden haar nodig, daar had North volkomen gelijk in gehad en ze kon het best een maand uithouden om ze vervolgens mee te nemen naar Columbus waar North ervoor kon zorgen dat ze professionele hulp kregen. Het ging maar om één maand.


  Ze zette haar lege mok op het nachtkastje, schudde haar kussen op, schoof onder de dekens en deed het licht uit, terwijl haar gedachten nog steeds door haar hoofd spookten, ook al had de thee haar doezelig gemaakt. Ze zou tegen mevrouw Crumb zeggen dat ze moest ophouden met die thee, ze moest een heleboel tegen mevrouw Crumb zeggen. Mevrouw Crumb was…


  Van wie hou jij? Ze hoorde het gefluister terwijl de nacht killer werd en ze net in slaap begon te vallen. Van wie hou jij?


  Niet van mevrouw Crumb, dacht ze, maar het gefluister hield aan. Van wie hou jij? En toen verscheen North ineens weer in haar dromen, terwijl hij zich naar haar omkeerde, met die zeldzame, lome glimlach…


  Wie is DAT?


  Andie ging rechtop zitten en keek verward om zich heen. Dat was een echte fluisterstem geweest, geen droom, en het was koud in de kamer, veel kouder dan toen ze het licht had uitgedaan. In haar dromen was het altijd koud…


  Het raam recht tegenover haar rammelde en ze dacht: Dat heb ik gehoord, er zit gewoon een gat in het raam en daar komt de koude lucht door naar binnen. Ze stond op om er een stuk papier tussen te stoppen zodat het geen lawaai meer maakte en de gordijnen dicht te trekken tegen de kou. Ze hoorde ’s nachts veel te veel geluiden in dit huis, muren die zuchtten en vloeren die kraakten en nu weer dat verdomde raam…


  Ze probeerde of de bovenste ruit rammelde, maar die zat stijf dicht en maakte helemaal geen geluid, dus liet ze haar hand zakken naar de onderste ruit en verstarde toen ze naar de grond keek, twee verdiepingen lager.


  Daar stond North, met haar dat wit leek in het maanlicht, en hij keek naar haar op.


  Andie hield haar adem in, overrompeld door het feit dat hij daar ineens stond en haar even strak aankeek als tijdens hun eerste nacht, de nacht waarin ze tot de volgende ochtend hadden gevrijd omdat ze niet van elkaar af konden blijven. En nu stond hij daar beneden, ze kon haar ogen niet geloven, hij stond daar beneden. Hij had gevraagd of ze wilde dat hij naar haar toe kwam en dat was inderdaad het geval geweest, alleen had ze nee gezegd, maar misschien had hij het gewoon geweten, misschien was hij naar haar toe gekomen precies zoals hij al die jaren geleden dwars door de kroeg naar haar toe was gekomen om kennis met haar te maken, misschien…


  Er gleed een wolk voor de maan langs waardoor alles donker werd en toen het gazon weer overgoten werd door het maanlicht was hij verdwenen.


  Ik sta nog steeds te dromen, dacht ze. Ze was niet goed wijs. Ze was bijna verloofd met een andere man. Ze wilde North niet eens. Het kwam gewoon doordat ze deze klus had aangenomen, bij die twee kinderen die niets van haar wilden weten. Ze moest hier weg, ze moest ervandoor…


  Zeg dat hij naar je toe moet komen.


  Ze sloot haar ogen en stelde zich voor hoe het zou zijn om weer in zijn armen te rollen, het gewicht van zijn lijf op het hare te voelen, het duwen van zijn heupen en de manier waarop hij ineens hard bij haar naar binnen gleed…


  Bel hem!


  Andie draaide het raam met een ruk de rug toe en keek om zich heen. Iemand had dat gezegd, iemand moest dat hebben gezegd, maar er was niemand anders in de kamer dan zij. Ik droom.


  Ja, dit is een droom, je droomt van hem. Bel hem. Hij is de ware. Laat hem hier komen.


  Andie schudde haar hoofd om weer helder te worden, omdat ze inmiddels echt stond te duizelen. En ze had het koud, zo koud dat ze rillend weer in bed kroop. Ze trok de gewatteerde deken hoog op en dacht: Genoeg gedroomd, voordat ze wegzonk in de kussens en uiteindelijk in een onrustige slaap viel door gewoon de stem te negeren die van wie hou jij? bleef fluisteren. Ten slotte droomde ze dat ze weer met North lag te vrijen.


  


  North was tot laat achter zijn bureau blijven doorwerken, op zoek naar een manier die moest voorkomen dat de jury de volgende dag meteen begreep dat zijn cliënt geen knip voor de neus waard was. Toen deed zijn moeder zonder te kloppen de deur van zijn kantoor open en kwam elegant en geïrriteerd binnen met de opmerking: ‘We moeten even met elkaar praten.’


  O, verdorie, niet nu. North stond op. ‘Hallo, moeder. Hoe was het in Parijs?’


  ‘Lawaaierig.’ Lydia ging zitten. Elke platinablonde lok maakte pas op de plaats, de parels om haar hals lagen stram in een rij.


  North ging zitten. ‘Stonden de gewone luitjes nou weer op straat te praten?’


  Lydia deed net alsof ze dat niet had gehoord. ‘Ik neem aan dat Sullivan hier is geweest.’ Ze zat stijf rechtop, met haar handen op de armleuningen van de stoel, symmetrisch en onbuigzaam.


  ‘Ja,’ zei North en hij wachtte tot ze zou vertellen wat haar dwarszat en hij haar weg kon sturen.


  ‘En?’ zei Lydia afwachtend.


  ‘Hij ziet er goed uit.’


  ‘Hij ziet er altijd goed uit. Hij is mijn zoon. Wat heeft hij gezegd?’


  ‘Dat alles in orde was met jou.’


  Lydia glimlachte, een lachje waarbij haar lippen flauw omkrulden en dat er al veertig jaar voor had gezorgd dat advocaten van de tegenpartij zich haastten om een schikking aan te bieden. ‘Heel leuk, North, maar daar heb ik nu geen tijd voor. Wat heeft Sullivan je verteld?’


  North leunde achterover. ‘Dat valt onder mijn beroepsgeheim. Ik ben zijn advocaat.’


  ‘North…’


  ‘Wat wil je nu eigenlijk, moeder?’


  Lydia snoof, waardoor haar aristocratische neusgaten gelijkenis vertoonden met die van een Derbywinnaar. ‘Hij heeft weer een andere vrouw gevonden.’


  North knikte. ‘Daar is hij goed in.’


  ‘Misschien kan ik beter zeggen dat zij hém heeft gevonden.’


  North knikte. ‘Daar zijn ze goed in.’


  Lydia’s wenkbrauwen kropen naar elkaar toe. ‘Je bent niet bepaald behulpzaam.’


  ‘Dat wil ik ook niet.’


  ‘Hij is je broer…’


  ‘En dat is precies de reden waarom ik niet wil helpen.’ North ging rechtop zitten. ‘Moeder, hij is vierendertig. En hoewel het jou misschien niet is opgevallen, hij is in zijn volwassenheid onverstoorbaar en gehaaid genoeg om vrijgezel te blijven en geen schulden te maken.’


  ‘Alleen omdat wij hem in de gaten hebben gehouden,’ snauwde Lydia.


  ‘Ik heb hem nooit in de gaten gehouden.’


  ‘Dan had je dat wel moeten doen.’


  North glimlachte haar op zijn beurt toe, met datzelfde valse lachje dat hij van haar had geërfd en dat Andie altijd ‘die krokodillenlach’ had genoemd. Het is net zo welgemeend als krokodillentranen, had ze een keer tegen hem gezegd toen ze ruzie hadden. Maar dan met minder emotie.


  Hij vertrok zijn lippen om het te verjagen. ‘Er is niets mis met Southie en dat is altijd zo geweest. Laat hem met rust.’


  ‘Southie?’ zei Lydia die plotseling opschrok.


  ‘Sullivan.’


  ‘Je hebt hem in geen jaren Southie genoemd.’ Lydia’s ogen veranderden in spleetjes. ‘Wat is er aan de hand?’


  North zuchtte. ‘Ga weg, moeder.’


  ‘Hij heeft verkering met dat mens van Channel Twelve. De vrouw die bezeten is van kinderen die zogenaamd in gevaar verkeren en die de mensen die ze interviewt altijd koeioneert.’


  ‘Nee maar,’ zei North terwijl hij haar recht aankeek.


  ‘Ik koeioneer mensen niet.’


  ‘Moeder, je hebt er een vak van gemaakt om mensen te koeioneren.’


  ‘Nou ja, getúígen,’ zei Lydia. ‘En advocaten. Geen ménsen.’


  ‘Godzijdank heb je nog principes.’


  Lydia wierp hem een boze blik toe. ‘Wou je zeggen dat die vrouw op mij lijkt?’


  North dacht aan Kelly O’Keefe tijdens het laatste interview dat hij van haar had gezien, waarbij de vrouw die ze lastigviel zo had moeten huilen dat ze voor de camera’s had overgegeven. ‘Nee.’


  Lydia bleef even heel stil zitten en zei toen: ‘Ik heb wel eens gehoord dat mannen of met het evenbeeld van hun moeder trouwen of juist met haar tegenpool.’


  ‘Ach, er wordt zoveel gezegd.’ North glimlachte naar haar, ditmaal van harte. ‘Moeder, je lijkt totaal niet op Kelly O’Keefe. Sullivan is echt niet in haar geïnteresseerd omdat hij vindt dat ze net zo is als jij. We hebben geen van beiden een oedipuscomplex.’


  ‘O, doe me een lol,’ zei Lydia. ‘Andromeda leek sprekend op mij.’


  Norths glimlach verdween als sneeuw voor de zon. ‘Pardon?’


  Lydia keek hem opnieuw fronsend aan. ‘Afgezien van haar tanden en die verdraaide boerenrokken had ze mijn tweelingzus kunnen zijn.’ Ze hield even haar mond. ‘Met uitzondering van haar bakkunst. Ik kan niet bakken. Ik heb sinds ze weg is geen fatsoenlijke bananencake meer gehad.’


  ‘Nee,’ zei North met naar zijn eigen idee een opmerkelijk vertoon van zelfbeheersing. ‘Ik heb Andie nooit als jouw evenbeeld beschouwd.’


  ‘Niet bewust, maar bij een zwakke, dwaze vrouw zou je je een ongeluk hebben verveeld.’ Ze knikte hem nog eens toe. ‘Je koos er een met haar op de tanden, net als ik.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei North, ‘ik zou dit gesprek best voort willen zetten, maar ik heb ineens behoefte aan een psychiater.’


  ‘Kelly O’Keefe is een domme vrouw. Ze denkt dat ze een sterke indruk maakt door mensen af te bekken. In plaats daarvan lijkt ze een regelrechte sociopaat.’ Lydia staarde boos voor zich uit. ‘Volgens mij is ze dat ook. Sociopaten zijn vaak heel succesvol, hoor.’


  ‘Ik weet het. Ik heb er al een paar verdedigd. Maar als dit alles is…’


  ‘Ik ga de McKenna’s bellen om hen navraag naar haar te laten doen. Ze verbergt iets. En natuurlijk maakt ze misbruik van hem.’


  North was even geneigd om dat ‘natuurlijk maakt ze misbruik van hem’ aan te vechten, maar uiteraard deed ze dat. En natuurlijk deed Southie precies hetzelfde met haar. Het leek eerlijk verdeeld. ‘Nee, je stuurt geen privédetective op Kelly O’Keefe af.’


  ‘Dan wil ik haar zelf ontmoeten.’ Lydia keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘En dat geldt ook voor jou. Jij weet altijd wat voor vlees je in de kuip hebt.’


  ‘Ik wil haar niet eens op tv zien. Was er verder nog iets?’


  ‘Ja,’ zei Lydia vol ergernis. ‘Ik wil dat jij ervoor zorgt dat Sullivan die vrouw niet meer ontmoet. Ik wil geen kleinkinderen met dat soort tanden.’


  ‘Ik betwijfel ten zeerste of Kelly O’Keefe kinderen wil.’


  ‘En dat is weer een ander probleem,’ zei Lydia. ‘Sullivan is mijn enige hoop op kleinkinderen. Ik wil niet al mijn genen ophangen aan de eierstokken van Kelly O’Keefe, zeker niet als ze niet van plan is ze te gebruiken.’


  North trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is Sullivan, nog afgezien van Kelly’s… eierstokken, je enige hoop?’


  ‘Nou, van jou zal ik ze zeker niet krijgen. Jij houdt nooit lang genoeg op met werken om je voort te planten.’


  North deed zijn mond open om te protesteren, maar Lydia gaf hem geen kans.


  ‘We moeten hier een… eh… stokje voor steken, North.’


  ‘Moeder, laat Sullivan en zijn scherpgetande nieuwslezeres nu maar met rust. Hij trouwt toch niet met haar. En als hij dat wel doet, dan is het zijn leven en zijn eigen keus. De navelstreng is vierendertig jaar geleden al doorgeknipt, dus daaraan kun je hem niet meer terugsleuren. Dat doe je ook niet bij mij, dus toon Sullivan hetzelfde respect.’


  ‘Dat kan ik niet bij jou, want jij hebt die van jou al bij je geboorte doorgebeten.’


  ‘En nu heb ik ineens geen eetlust meer.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze vragen stelt over Archer House. Ze wil van alles weten over de kinderen en over het huis.’


  North overwoog hoeveel hij haar zou vertellen. ‘Ze is geïnteresseerd in spookverhalen.’


  ‘Ze informeert niet naar spoken. Ze vraagt naar jou en naar de kinderen. Dat is haar specialiteit, herrie schoppen over kindermishandeling. Het bevalt me niets. En zeker niet na al die problemen die we hebben gehad met die gouvernantes. Hoe gaat het met de nieuwe?’


  ‘Die is vertrokken. Ik zou niet weten hoe Kelly O’Keefe de kinderen zou kunnen gebruiken. Ze krijgen genoeg te eten en worden niet geslagen. Waar wil ze dan op hameren?’


  ‘Misschien dat ze daar helemaal alleen in een spookhuis zitten?’ snauwde Lydia. ‘Volgens mij kan ze daar best een item van maken, als ze die laatste nanny te pakken krijgt. Dat mens was niet goed wijs. Je moet er iemand anders naartoe sturen…’


  ‘Dat heb ik al gedaan,’ zei North, die het gevaar zag aankomen. ‘Buitengewoon vakbekwaam. Geen enkel probleem. Je ziet er moe uit, moeder. Als ik jou was, zou ik vroeg naar bed gaan.’


  Lydia kneep haar ogen samen. ‘O ja? Heel attent van je. Waar heb je die nieuwe nanny vandaan? Van hetzelfde bureau?’


  ‘Nee.’ North pakte zijn pen op. ‘Verder nog iets?’


  Lydia’s ijskoude blauwe ogen boorden zich in de zijne. ‘Ben je nog van plan om me te vertellen wat er aan de hand is, of moet ik hier de hele avond blijven zitten tot je eindelijk toegeeft?’


  North legde zijn pen neer. ‘Ik heb Andie gestuurd.’


  Lydia’s gezicht werd slap van verbazing en dat was op zich al heel bevredigend, vond North. Er was heel wat voor nodig om Lydia te verrassen.


  ‘Andromeda?’


  ‘Ja,’ zei North. ‘Je kent haar vast nog wel. Donkere ogen, krullend haar, een snelle babbel en ongeveer zo groot…’ Hij hield zijn hand ter hoogte van zijn oor. ‘Ze is een tijdje met me getrouwd geweest.’


  ‘Is Andromeda weer terug?’


  ‘Twee dagen nadat de laatste nanny de benen nam, belde ze me en vroeg of ze even langs kon komen. Ze had niets omhanden en ik heb haar gevraagd of ze ernaartoe wilde gaan om de problemen op te lossen en dat vond ze best.’


  ‘Zijn jullie van plan om het weer goed te maken?’


  ‘Nee. Nu moet ik echt weer aan het werk…’


  ‘Het zou geen kwaad kunnen als je de relatie weer oppakte. Er zijn inmiddels tien jaar voorbij, dus ze zal zich zo langzamerhand wel als een volwassen vrouw kleden…’


  ‘Ze is verloofd,’ zei North zonder omhaal.


  Lydia’s glimlach verdween als sneeuw voor de zon. ‘Waarom?’


  ‘Ik neem aan omdat ze weer wil gaan trouwen.’


  ‘Maar ze kan toch niemand hebben gevonden die beter is dan jij?’ vroeg Lydia verontwaardigd.


  ‘Ik denk dat “beter” een kwestie van opvatting is.’ North pakte zijn pen weer op en tikte ermee op zijn blocnote. ‘En ik moet echt weer aan de slag.’


  Lydia keek hem aan zonder haar ergernis onder stoelen of banken te steken. ‘Ik heb twee idioten op de wereld gezet. Mijn oudste zoon kan zijn vrouw niet houden en mijn jongste zoon zit achter een mens aan dat alleen uit haar en tanden bestaat.’


  ‘Wij vinden allebei dat het je eigen schuld is,’ zei North.


  ‘Heb je nog een nieuwe afspraak met Andromeda gemaakt?’


  ‘Nee.’


  ‘Ben je van plan om die harpij uit de buurt van je broer te houden?’


  ‘Nee.’


  Lydia gooide haar hoofd in haar nek. ‘Prima, dan regel ik alles zelf wel.’ Ze stond op en propte haar handtas onder haar arm. ‘Maar als het toekomstige gezicht van de familie Archer voor negenennegentig procent uit tandporselein bestaat, is het jouw schuld.’


  Uiteraard, dacht North terwijl ze naar buiten liep.


  Hij probeerde weer aan het werk te gaan, maar zijn moeder had zijn concentratie verstoord. Ze zal zich zo langzamerhand wel als een volwassen vrouw kleden, had Lydia gezegd en Andie had daar gezeten in dat afzichtelijke colbertje en net gedaan alsof ze volwassen was. Zodra ze weer samen waren, zou hij dat verdomde jasje verbranden…


  Maar ze kwamen niet meer bij elkaar. Ze ging met iemand anders trouwen.


  Ze is een wegloper. Zelfs als ze met die andere vent trouwt, houdt ze het toch niet vol.


  Tenzij ze echt veranderd was. Tenzij ze iemand had gevonden bij wie ze echt wilde blijven.


  Dat was de naarste gedachte die hij in tijden had gehad, dus zette hij alles uit zijn hoofd en ging weer aan het werk.


  


  De volgende ochtend ging Andie naar beneden, maakte ontbijt klaar en zette Alice en Carter wentelteefjes voor.


  ‘Cornflakes,’ zei Alice, terwijl ze haar parels, haar medaillon, haar schelpen, haar walkman en haar vleermuis tegen zich aanklemde alsof ze besmet zouden worden door het wentelteefje. Ze had zelf haar haar in een knotje gedaan, maar dat gleed zijdelings naar beneden en Andie was bereid om dat door de vingers te zien als Alice in de toekomst beter op haar uiterlijk zou letten.


  ‘Probeer het wentelteefje maar,’ zei Andie en mevrouw Crumb snoof.


  Alice week achteruit. ‘Nee, nee, nee, NEE, NEE…’


  ‘Het is lekker,’ zei Carter zonder van zijn boek op te kijken.


  Alice bleef zitten, boog zich voorover en nam heel voorzichtig een hapje. ‘BAAAAAAAAAAAAAAHH.’


  ‘Al goed,’ zei Andie en ze pakte het bord weg.


  Alice duwde haar stoel achteruit en stond op om zelf cornflakes te pakken en vervolgens een grote kom leeg te eten. Ze zat net luidruchtig de laatste restjes op te schrapen toen ze een luid, dringend geklop hoorden dat door de hele hal weergalmde.


  ‘Dat is de voordeur,’ zei mevrouw Crumb verbaasd.


  ‘Mooi zo,’ zei Andie toen alles haar weer te binnen schoot. ‘Dat kan iemand van de kabelmaatschappij zijn en er komt ook een hele schoonmaakploeg het huis uitmesten…’


  ‘Wát?’ zei mevrouw Crumb terwijl haar ogen van schrik nog boller werden.


  ‘Ik doe wel open,’ zei Andie en ze liep via het gangetje en een deur naar de hoofdgang en vervolgens via een van de stenen togen naar de zware voordeur. ‘Sorry,’ zei ze terwijl ze de deur opentrok. ‘Het is een hele tocht hiernaartoe.’ Meteen daarna was ze stil.


  Er stond een grote groep mensen op de stoep.


  ‘Wij zijn de Happy Housekeepers,’ zei de vrouw die vooraan stond opgewekt. ‘Waar wilt u ons hebben?’


  ‘Het hele huis is smerig,’ zei Andie. ‘Jullie mogen je overal uitleven, behalve in de keuken. Daar zit mevrouw Crumb haar messen te slijpen.’


  ‘Da’s een goeie,’ zei de vrouw. ‘We beginnen wel op de bovenste verdieping en werken naar beneden.’


  Ze gingen allemaal naar binnen en een van hen bleef even staan om te zeggen: ‘Die oprit van u is echt vreselijk.’


  ‘Ik weet het,’ zei Andie. ‘Ik heb al opdracht gegeven om ernaar te laten kijken.’


  ‘Maar het geeft niet, hoor,’ zei de vrouw. ‘We hadden op handen en voeten die helling af willen klauteren om een kans te krijgen dit huis te bekijken.’


  ‘O. Eh, nou fijn,’ zei Andie en ze liep terug naar de keuken waar mevrouw Crumb zat te hyperventileren. ‘Luister nou eens,’ zei ze, terwijl ze de oude vrouw aankeek. ‘U kunt dit huis niet schoonhouden. Niemand kan in haar eentje dit huis schoonhouden.’


  ‘Dit is míjn huis!’ snauwde mevrouw Crumb. Ze beefde van woede, zo erg dat zelfs haar rode kuif meetrilde.


  ‘Nee,’ zei Andie. Meteen daarna hoorde ze de deurklopper opnieuw en liep terug om de man van de kabelmaatschappij binnen te laten.


  ‘Wat een oprit,’ zei hij en ze antwoordde: ‘Ik weet het. Zeg het maar als u iets nodig hebt,’ voordat ze terugliep naar de keuken om haar gesprek met de rood aangelopen huishoudster voort te zetten. Maar ze kon zo weer terug naar de voordeur voor een man van FedEx die haar een grote doos overhandigde.


  ‘Die moest ik de hele oprit af dragen,’ zei hij terwijl ze voor het pakket tekende. ‘Daar moet u iets aan laten doen.’


  ‘Ja hoor,’ zei Andie en ze zag onder aan de trap Carter, die net naar de bibliotheek wilde gaan. ‘Hier,’ zei ze terwijl ze hem het pakket gaf. ‘Dit is aan jou geadresseerd en ik moet eerst even met mevrouw Crumb praten voordat ze een van de schoonmakers aan het mes rijgt.’


  Ze ging weer naar de keuken, maar er werd opnieuw aangeklopt. Dit keer was het een vent die Bruce heette en zei dat hij naar het huis was gestuurd om te kijken wat eraan gedaan moest worden. ‘Ik ben eromheen gelopen,’ zei hij langzaam. ‘En er moet een heleboel gebeuren.’


  ‘Eerst de oprit,’ zei Andie. ‘En dan…’


  Boven begon Alice ‘NEE NEE, NEE NEE NEE NEE’ te schreeuwen en Andie zei: ‘Maak maar een lijstje’ en holde de trap op.


  Pas nadat ze Alice’ sprei had teruggepakt van de arme vrouw die had geprobeerd om hem in de was te doen – ‘Hij is net nieuw,’ zei ze, ‘dus die hoeft niet’ – en Alice plus sprei en Jessica-de-dood-uitziende-blauwe-pop weer mee had genomen naar de keuken om haar met wat chocolademelk te paaien, had ze weer tijd voor mevrouw Crumb.


  Mevrouw Crumb draaide haar de rug toe en zei woest: ‘Ik laat dit niet over mijn kant gaan!’


  ‘Dus u neemt ontslag?’ zei Andie hoopvol, maar mevrouw Crumb zag de kuil op tijd en trapte op de rem.


  ‘Je hebt die vrouwen in míjn huis gehaald,’ zei ze en ze kneep haar lippen zo stijf op elkaar dat haar mond bijna verdween. ‘Je had het recht niet om…’


  ‘Het is uw huis niet,’ zei Andie kalm. ‘Het is van Carter en Alice en zij hebben het recht om in een schoon huis te wonen.’


  Daar keek Alice van op. De chocola had een roze-bruin snorretje op haar bleke gezicht achtergelaten, haar knotje hing inmiddels op haar oor en Jessica had een nieuwe bruine vlek op haar blauwwitte gezicht.


  ‘U bent de huishoudster,’ vervolgde Andie terwijl ze het elastiekje uit Alice’ haar trok en haar knotje boven op haar hoofd vastzette. ‘En dat betekent dat er van u verwacht wordt dat u het huis onderhoudt, wat u niet gedaan hebt omdat het voor één persoon geen doen is.’ Hoewel u het niet eens hebt geprobeerd. ‘Vandaar dat ik mensen heb laten komen die daar wel voor zorgen. U kunt ze een handje helpen, u kunt ze negeren, of u kunt vertrekken. De keus is aan u.’ Ze pakte de pop op, wreef de chocolavlek eraf en zag dat een deel van de verkleurde verf was meegekomen. ‘Sorry,’ zei ze tegen Alice en ze gaf haar de pop terug.


  Alice stopte de pop onder haar arm en nam nog een slokje chocola, terwijl ze toekeek hoe het gezicht van mevrouw Crumb een interessante paarsrode kleur kreeg.


  ‘Ik ben hier al zéstig jaar,’ zei mevrouw Crumb en Andie wilde haar net lik op stuk geven, toen het tot haar doordrong dat het niet alleen woede was, maar ook angst.


  De vrouw was al sinds haar tienertijd in Archer House en inmiddels was ze over de zeventig. Ze zou nooit meer een andere baan krijgen en de kans was klein dat ze iets opzij had gelegd voor haar oude dag. Ach, verdorie, dacht Andie. Het kwellen van oude dames behoorde niet tot haar takenpakket, ook al waren de oude dames hellevegen. ‘Ik stel voor dat we de Happy Housekeepers iedere week laten komen en dat u toezicht op hen houdt. Per slot van rekening kent niemand dit huis zo goed als u.’


  ‘Nou ja,’ zei mevrouw Crumb met een ademhaling die iets begon te kalmeren.


  ‘Een zekere Bruce komt ook langs om diverse dingen te repareren,’ zei Andie, zonder eraan toe te voegen: En meneer Archer zou wel eens willen weten waar het geld is gebleven dat hij u daarvoor heeft gegeven. Dat moest North zelf maar opknappen.


  ‘Ik weet het niet,’ zei mevrouw Crumb, maar dat was nog maar schijn.


  ‘Is het al tijd voor de lunch?’ vroeg Alice achter hen. ‘Want ik zou best een boterham met kaas willen. Maar geen tomatensoep.’


  ‘Wat zou je zeggen van kippensoep?’ vroeg Andie.


  ‘Nee. NEE NEE. NEE NEE NEE…’


  ‘O, doe me een lol, Alice, het is maar soep, geen vergif.’


  Alice wierp haar een donkere blik toe. ‘Misschien.’


  ‘Ik zal het wel maken, dan kun je proeven.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik heb gisteren koekjes gebakken. Als je de soep probeert, krijg je een koekje.’


  ‘Néé.’


  ‘Probéért, zei ik. Eén hapje.’


  ‘NEE.’


  ‘Prima.’ Andie richtte haar aandacht weer op mevrouw Crumb, die inmiddels afgeleid leek en met ogen als van een in het nauw gedreven rat om zich heen zat te kijken tot haar blik uiteindelijk op Alice viel, die chocola zat te morsen op de tafel.


  ‘Wees eens een beetje voorzichtig,’ snauwde ze tegen Alice terwijl ze het kleine meisje kil aankeek. ‘Je maakt een zootje van mijn mooie schone tafel.’


  ‘Het is jouw tafel niet,’ zei Alice kalm. ‘Die is van mij. Dat heeft Andie zelf gezegd.’


  ‘We ruimen het straks wel weer op,’ zei Andie, een beetje onthutst door het feit dat Alice haar naam had gebruikt.


  ‘Hier klopt helemaal niets van,’ zei mevrouw Crumb en Andie besefte dat de tranen haar hoog zaten. ‘Ik ben bier al zestig jaar. Jullie waren geen van allen geboren toen ik hier al was. En jij kent dit huis niet. Je roept problémen op. Je…’


  ‘En dat brengt me meteen op mijn volgende punt,’ zei Andie. ‘U houdt op met dat geklets over spoken. Ik weet niet waarom u dat zo’n goed idee vond, maar van nu af aan is het officiële standpunt in dit huis dat spoken niet bestaan.’


  Alice dronk het laatste slokje uit haar beker chocola op. ‘Nu wil ik een boterham.’


  Andie pakte het volkorenbrood en mevrouw Crumb zei: ‘Ik heb nooit gezegd dat hier spoken waren.’


  ‘Wel waar,’ zei Alice, maar de boze blik die mevrouw Crumb haar toewierp had geen enkel effect.


  ‘En zelfs als ze er wel waren,’ zei Andie, ‘zou ik niet weten waarom ze overstuur zouden raken van een flinke schoonmaak. Ze wonen vast niet in het stof.’


  ‘Maar ze raken wel degelijk overstuur,’ zei mevrouw Crumb tegen Andie terwijl ze haar armen tegen haar gebloemde schort over elkaar sloeg. ‘Wacht maar af.’


  ‘Ik zeg het nog één keer: ik geloof niet in spoken…’ begon Andie, maar op dat moment kwam Carter met de geopende doos de keuken binnenlopen.


  ‘Het zijn computers,’ zei hij, meer beduusd dan uitdagend, en toen Andie in de doos keek, zag ze de gladde Apple-dozen van twee Mac Powerbooks 145. Ze haalde ze eruit, zette ze op tafel en vond een briefje van Kristin met de mededeling: ‘Meneer Archer wilde zeker weten dat de kinderen computers hadden.’


  ‘Die heeft jullie oom North gestuurd,’ zei Andie en ze liet hun het briefje zien. Dank je wel, North, dacht ze. Er ontging North nooit iets.


  ‘Wie?’ zei Alice.


  ‘Jouw B.O.,’ zei Andie tegen haar. En tegen Carter: ‘Er zit ook een tekenprogramma op.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Alice, terwijl ze haar doos betastte. ‘Snoep?’


  ‘Veel fijner,’ zei Carter en hij ging ervandoor met zijn Mac, ongetwijfeld richting bibliotheek.


  ‘Je denkt zeker dat je slim bent, maar dat is niet zo,’ zei mevrouw Crumb. ‘Al die veranderingen, al dat gedoe. Daar deugt niks van.’


  Andie had genoeg medelijden getoond. ‘Mevrouw Crumb, ik wil u niet ontslaan, maar dat zal wel gebeuren als u zo dwars blijft liggen. U houdt de keuken schoon en u mag wat mij betreft een oogje houden op de Happy Dinges, maar u houdt op met die spookverhalen en die bedekte dreigementen, u kunt me helpen bij het koken of u loopt me niet voor de voeten en u geeft zonder gezeur antwoord op al mijn vragen. Begrepen?’


  Mevrouw Crumb trok haar neus op, maar ze zei: ‘Ja.’


  ‘Mooi,’ zei Andie en ze ging verder met Alice’ lunch.


  Toen ze klaar was, zette ze de boterham voor Alice neer.


  ‘Ik denk dat ik ook wat koekjes neem,’ zei Alice.


  ‘Ik denk het niet,’ zei Andie.


  Alice wierp haar een boze blik toe die ze rechtstreeks van Andie retour kreeg. Ze zette haar koptelefoon op en at haar boterham op, verscholen achter haar parels, haar schelpen, haar medaillon en haar vleermuis, terwijl ze Andie straal negeerde.


  Het is maar een maand, dacht Andie, en wat North ook mag denken, een maand hou ik gemakkelijk vol.


  ‘Het is gemeen om me geen koekje te geven,’ zei Alice.


  Niet dat het iets uitmaakte wat North dacht. Hij was haar nu al vast weer vergeten. Hij…


  Er werd opnieuw op de deur geklopt.


  Ik ga een step kopen, dacht ze, terwijl ze op een holletje door de Grote Hal liep en de deur opentrok.


  Er stond een bode met een klembord op de stoep. ‘We hebben een fornuis voor een zekere mevrouw Andromeda Archer.’


  ‘Een fornuis,’ zei Andie.


  North had haar een nieuw fornuis gestuurd.


  ‘Ben ik aan het juiste adres?’ vroeg de man.


  ‘Ja, u bent aan het juiste adres,’ zei ze en ze bood North in gedachten haar excuses aan toen haar nieuwe fornuis op een steekkar naar binnen werd gereden, het nieuwste model van het fornuis dat hij tien jaar geleden voor haar had gekocht. Ze had er toen niet om gevraagd, maar hij had het toch geweten. Ze had er nu ook niet om gevraagd, maar…


  Nou ja, van fornuizen weet hij dus alles af, dacht ze in een poging het hele voorval van zich af te zetten.


  Maar hij was haar niet vergeten.


  ‘Dat betekent niets,’ zei ze tegen niemand in het bijzonder en ze liep terug naar de keuken om iets te eten te maken voor Carter.


  


  


  Vier


  


  Die middag ging Andie met de kinderen in de bibliotheek zitten en terwijl om hen heen de schoonmaakploeg aan het werk was, legde ze uit wat de bedoeling van de lessen was: ze moesten in januari op hun normale groepsniveau zijn en de enige manier waarop ze kon weten of ze dat konden halen, was als ze een toets maakten. Carter keek vol verlangen naar zijn PowerBook en Andie gaf hem het lesprogramma. ‘Hier staat alles wat je moet weten. In de aantekeningen van jullie laatste nanny stond dat jullie alle leerboeken hebben. Ik zal dit even met je doornemen, daarna mag je het in je eentje proberen en naar me toe komen als je me nodig hebt.’ Tenzij bet om wiskunde gaat, dan zitten we allebei voor bet blok. Ze nam de lessen met hem door en vroeg toen: ‘Red je dat alleen?’ Hij knikte. ‘Geef maar een gil als je me nodig hebt,’ zei ze en ze richtte haar aandacht op Alice.


  ‘Ik heb er geen zin in,’ zei Alice en ze sloeg haar armen over elkaar.


  ‘O, het is zeker te moeilijk, hè?’ zei Andie. ‘Arme kleine schat. Hier, begin dan maar met het werkboek van de kleuterklas.’


  ‘Ik zit niet in de kleuterklas!’ zei Alice verontwaardigd.


  ‘O, sorry.’ Andie gaf haar het werkboek van groep één.


  ‘Ik zit ook niet in groep één!’


  ‘Bewijs dat dan maar. Doe de laatste toets achter in het boek. Ik durf te wedden dat die te moeilijk is.’


  Alice griste het boek uit haar handen en begon te werken, waarbij ze er lustig op los mopperde. Andie liep weg om een kijkje te nemen bij de schoonmaakploeg op de bovenste etage. ‘U zult overal nieuw beddengoed nodig hebben,’ zei een van de vrouwen tegen haar. ‘Dit spul is allemaal versleten…’ Daarna controleerde ze of de man van de kabelmaatschappij niet in de slotgracht was gevallen. ‘U bent nu aangesloten,’ zei hij tegen haar, ‘en dat viel niet mee met al die stenen. En sommige zitten nog los ook.’ Ten slotte gaf ze een boze mevrouw Crumb instructies voor het avondeten en ging terug naar Alice en Carter.


  ‘Er is kabeltelevisie,’ zei ze tegen Carter, die reageerde met ‘gaaf!’ Het was het eerste positieve commentaar dat ze hem had ontlokt. Toen richtte ze haar aandacht op Alice.


  Alice zat te werken aan de afsluitende toets voor de vierde groep. Andie controleerde wat ze had gedaan en keek de toetsen van de eerste, de tweede en de derde groep na. De eerste en de tweede waren zonder fouten en de derde was bijna helemaal goed.


  ‘Hoe kan dit?’ vroeg ze aan Carter en ze liet hem de toetsen zien.


  ‘De nanny’s waren niet dom en dat is Alice ook niet.’ Hij hield zijn lesprogramma omhoog. ‘Heb je hier ook een toets voor?’


  ‘Die kan ik wel voor je maken,’ zei ze, op hetzelfde moment dat Alice de toets van de vierde groep naar haar toe duwde.


  ‘Mag ik nu een snoepje?’ vroeg ze.


  ‘Een snoepje?’ zei Andie en Carter zei: ‘Ze werd altijd omgekocht om te leren.’ Andie schudde haar hoofd tegen Alice. ‘Nee, geen snoepjes. Dit zijn de fouten die je hebt gemaakt in de toets van de derde groep.’ Ze schoof het werkboek terug naar Alice die weer diep verontwaardigd leek. Alice was vandaag om de haverklap verontwaardigd. Je kunt bet heen en weer krijgen, Alice. ‘We zullen de vragen die je niet wist zo doornemen.’ Ze richtte zich weer tot Carter. ‘Ik zal een toets voor je maken om te zien of je het lesmateriaal aankunt en daarna gaan we kijken waar je zonder begeleiding aan kunt werken. Ik zal je meteen maar vertellen dat ik hopeloos ben in wiskunde, daarvoor zullen we iemand anders moeten regelen. Maar ik ben heel goed in talen, dus dat zit wel snor.’ Hij keek haar weer aan met die nietszeggende blik, dus ze vervolgde: ‘Ik zal je iets geven om te lezen en daar kunnen we dan over praten – of niet – voordat je er een kort opstel over schrijft. Ik zal je wel laten zien hoe dat moet, het is heel gemakkelijk. Je moet gewoon nadenken over wat je hebt gelezen, je gedachten op een rij zetten en alles opschrijven. Zolang je argumenten helder en logisch zijn, heb je het goed gedaan. Maar wiskunde is dus een heel ander verhaal.’


  Hij ging weer aan de slag met zijn computer.


  ‘Die vragen waren gewoon fout,’ deelde Alice mee, met een blik op haar foute antwoorden.


  Andie zuchtte, ging naast haar zitten en nam alles met haar door, inclusief de toets van de vierde groep, die Alice behoorlijk goed had gemaakt, zeker gezien het feit ze in de derde groep zat. ‘Ik zal je vertellen waar we aan gaan werken,’ zei ze tegen Alice en Alice zei: ‘Eerst snoep.’ Andie stelde een lijst op van beloningen die ze kon verdienen, met inbegrip van het recht om beddengoed uit te zoeken voor alle tien slaapkamers die het huis telde en een etentje bij de Dairy Queen voor elk blok dat ze met succes aflegde.


  ‘Dat fornuis is gewoon volmaakt,’ zei ze tegen North toen de kinderen in bed lagen en ze belde om hem te bedanken. ‘Om het te vieren ga ik vanavond een bananencake bakken. En die computer voor Carter was een geniaal idee.’


  ‘Bananencake,’ zei North. ‘Zou je daarvan ook iets hierheen kunnen sturen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Andie, verrast door die vraag. Hij vroeg nooit om een gunst. ‘Morgen ga ik Alice leren om koekjes te bakken. Wil je er daar ook een paar van?’


  ‘Chocolatechip?’ vroeg North alsof hij een klein jongetje was. ‘Ja.’


  ‘Ja, alsjeblieft.’ Het bleef even stil en toen hij zijn mond opnieuw opendeed, klonk hij weer zakelijk. ‘Dus alles gaat goed daar?’


  ‘Min of meer. De kinderen hebben veel meegemaakt en dit huis is een mengeling van alle griezelhuizen die je maar kunt bedenken, dus hun omgeving werkt niet echt mee, maar ze zijn bijzonder intelligent, ze zijn taai en ze hebben steun aan elkaar. De grootste fout die is gemaakt, was om Carter naar kostschool te sturen. Maar als ik Alice aan het lijntje kan houden en Carter doet wat hij moet doen, zullen ze in januari gewoon naar school kunnen. De nanny’s hebben hun werk goed gedaan met betrekking tot de lessen. Voor zover ik kan nagaan, waren het verstandige, competente vrouwen, behalve de laatste dan. Juf Joy. Om tegen haar te zeggen dat ze hen maar moest ontvoeren om ze naar Columbus te brengen, was geen goed idee. Alice noemt jou de Boze Oom.’


  ‘Ik heb helemaal niet gezegd dat ze hen moest ontvoeren,’ zei North. Hij klonk geërgerd. ‘Ik heb gezegd dat ze hen naar Columbus moest brengen als ze kon.’


  ‘Sorry. Dat wist ik niet zeker. Je bent ook zo’n hand-van-God-, laat-die-gevoelens-maar-zitten-, en val-me-niet-lastig-als-ik-moet-werken-vent. In jouw voordeel pleit dat het eigenlijk een goed idee was, maar de manier waarop zij te werk ging, deugde gewoon niet. We moeten een manier vinden om hen zover te krijgen dat ze echt mee willen, zonder ze een rad voor de ogen te draaien.’


  ‘Nou ja, daar heb je een maand de tijd voor,’ zei North, die ineens weer kil klonk. Ze reageerde meer op wat ze in die opmerking proefde dan op de letterlijke tekst.


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  ‘Dat was de afspraak, een maand.’


  ‘En wat is daar mis mee?’


  ‘Niets, aangenomen dat je niet voortijdig de benen neemt.’


  ‘Pardon?’


  ‘Laat maar zitten. Heb je verder nog iets nodig?’


  Andie wierp een boze blik op de telefoon. ‘Ja, dat je ophoudt met die opmerkingen over de benen nemen.’ Anders kun je die koekjes op je buik schrijven, eikel.


  ‘Vertel me dan maar dat dat nog niet bij je was opgekomen.’


  ‘Ik ben hier nog maar net,’ zei Andie, zonder rekening te houden met de sympathie die ze had gevoeld voor de nanny’s die ervandoor waren gegaan. ‘Wat mankeert je?’


  ‘Hand-van-God-vent?’ zei North.


  ‘Nou ja, je blijft altijd op afstand. Je geeft er de voorkeur aan om iemand vanuit een andere kamer genegenheid te tonen.’


  ‘Terwijl jij het bij korte periodes houdt en dan naar een andere staat vlucht.’


  ‘Hé, hoor eens even, ik zorg niet op een afstand van honderdvijftig kilometer voor dit duivelsgebroed, ik zit híér!’


  ‘Maar aan het eind van de maand zorg je helemaal niet meer voor ze. Want je blijft niet.’


  ‘Jij geeft helemaal nergens om, jij komt ze niet eens opzoeken!’ Het bleef een hele tijd stil en Andie dacht: Dit is stompzinnig. ‘Het spijt me. Ik heb geen zin in zo’n domme ruzie. Natuurlijk geef je wel om ze, je hebt me zelf hiernaartoe gestuurd.’


  ‘Vooruit dan maar,’ zei North, even afstandelijk als altijd. ‘Heb je verder nog iets van me nodig?’


  Nu niet meer, dacht Andie. ‘Nee, alles is best. Tenzij je hierheen wilt komen om de boel in de fik te steken, zodat we wel weg moeten.’


  Ze hoorde een geluid alsof iemand de adem in de keel stokte.


  Dat was North niet, dacht Andie. Iemand zit mee te luisteren.


  Dat moest Crumb zijn. Carter was alleen maar geïnteresseerd in zijn boeken en zijn tekeningen en als het Alice was geweest, had ze inmiddels wel een steentje bijgedragen aan het gesprek. ‘Goed,’ zei ze opgewekt. ‘Ik kan niet wachten tot ik weer thuis ben, lieverd. Ik mis je ontzettend.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik weet hoe moeilijk deze tijdelijke scheiding is, maar het is de moeite waard om ervoor te zorgen dat de kinderen niets kan overkomen.’


  ‘Wat?’


  ‘Maar over een paar weekjes ben ik alweer thuis,’ zei Andie. ‘Morgen stuur ik de bananencake en de koekjes naar je toe. Ik trappel van verlangen om je weer te zien. Ik hou van je. Dóéí.’


  ‘Eh… tot ziens,’ zei North en toen hij ophing, dacht Andie: Jezus, improviseren kun je ook al niet, klungel.


  Ze ging naar beneden en zei tegen mevrouw Crumb dat ze haar niet meer mocht afluisteren – ‘Dat doe ik nooit!’ – en dat ze van nu af aan haar eigen thee zou zetten. Ze liep naar de voorraadkamer, een smal donker kamertje achter de keuken, en vond in een kast een rijtje oude glazen karaffen. De meeste waren leeg, behalve een die pepermuntlikeur bevatte, een die rook naar muffe amaretto en een derde met een soort cognac. Ze maakte een kop thee met één scheutje amaretto, nam de kop mee naar boven en zat er in haar warme bed aan te nippen terwijl ze het schoolwerk van de kinderen – dat echt heel goed was – nakeek. Toen ze klaar was, zette ze de lege kop op haar nachtkastje en gleed tussen de lakens, nog steeds denkend aan de kinderen. Ze hadden zoveel in hun mars, als ze maar niet zo…


  Haar gedachten verzandden en ze viel mede dankzij de thee-met in een diepe slaap. Het gefluister begon opnieuw – Van wie hou je? Naar wie verlang je? – en ze dacht: Ja, ja, ja en toen North in haar droom verscheen dacht ze: Boze Oom en weigerde verder nog iets met hem van doen te hebben.


  


  Na de eerste week bleef Andie er vaart in houden en alles veranderde razendsnel. Alice werkte zich met haar tong tussen de tanden door de boeken van de derde groep, waarbij de parels, de schelpen, het medaillon en de vleermuis naar voren zakten als ze zich over haar papier boog en de walkman ergens verloren opzij lag, omdat ze zich anders niet kon concentreren. Het was echt een mirakel dat ze nog geen bochel had van al die troep om haar nek. Ze had besloten dat ze de zwart-witte legging die Andie voor haar had gekocht leuk vond, maar die was haar iets te klein, dus toen Andie terug was gegaan om een maat groter voor haar te kopen, had Alice de pijpen van het te kleine exemplaar afgeknipt en een daarvan om haar knotje geknoopt. Dat vond ze zo leuk dat Andie iedere ochtend de opdracht kreeg om haar haar te doen. Irritant, maar wel een vooruitgang. Het duurde even voordat Andie doorhad op wie Alice leek: op een ondermaatse Madonna in Desperately Seeking Susan, alleen moest Alice de oorringen en de mascara nog ontdekken. Nou ja, dat was slechts een kwestie van tijd.


  Alice was altijd bereid om mee te werken als ze maar omgekocht werd en verdiende op die manier veel tochtjes naar het winkelcentrum, die tot gevolg hadden dat elke slaapkamer een andere behandeling kreeg, van een rood met zwart paisley-motief, groen-met-oranje strepen, paarse blokken en een felgroen blaadjespatroon tot een overdaad aan veelkleurige stippeltjes waarvan Andie al duizelig werd als ze ernaar keek. Om nog maar te zwijgen van een groen Sesamstraat-dekbed met een zwaaiende Bert en Ernie. ‘Schit-te-rend,’ zei Alice iedere keer opnieuw en aangezien Andie er niet onder hoefde te slapen zei ze: ‘Inderdaad’ en stond er verder niet bij stil. Alice en Andie schilderden samen Alice’ kamer wit, waarna Alice een paar dagen lang druk bezig was om met haar markers tekeningen op de muren te maken. De zwarte was voortdurend in gebruik aangezien ze daar alles mee tekende en de rode kwam er bijna net zo vaak aan te pas, omdat Alice in haar verbeelding altijd veel bloed zag, maar de blauwe was toch het eerst op, vanwege een groot aantal vlinders en een vrouw in een lange blauwe jurk. ‘Wie is dat?’ vroeg Andie en Alice zei: ‘De dansprinses’ en tekende verder. Ze bleef Andie nog steeds iedere avond aan haar hoofd zeuren om het verhaal over de prinses en leverde ongezouten kritiek toen dat langzamerhand veranderde in een verhaal over een dappere prinses in een zwarte strookjesrok en zwart-wit gestreepte legging en de Boze Heks die bij haar woonde en probeerde haar soep te laten eten.


  Maar het was niet een en al Boze Heks. Alice begon na schooltijd steeds meer achter Andie aan te lopen en te vragen: ‘Wat ga je doen?’ om vervolgens wat dat ook mocht zijn enthousiast en vol interesse te bekritiseren. Dat leidde uiteindelijk tot een dagelijks bakuurtje om drie uur als Andie de radio aanzette en ze luisterden naar het enige station dat ze konden ontvangen – ‘All the Hits, All the Time’ – waarbij Andie het deeg van wat ze ging maken op de maat klopte van de muziek. Alice hielp haar een handje, maar danste toch voornamelijk door de keuken, luid meeblèrend met de hits, ook al zat ze er regelmatig naast.


  Op een middag zong Alice net ‘I’m too sexy for my shirt’ toen Andie besloot om bananencake te maken. ‘Dit is een van mijn specialiteiten,’ zei ze tegen Alice terwijl ze haar deegkom pakte. ‘Zal ik je leren hoe je dat moet maken?’


  ‘Mijn specialiteit is dansen,’ zei Alice en ze bleef rondhuppelen op ‘Right Said Fred’.


  Mijn specialiteit was vroeger ook dansen, dacht Andie en ze begon de bananen voor de cake te pellen.


  Alice hield op en keek in de kom. ‘Wat een vieze bananen,’ zei ze. ‘Ze zijn helemaal gespikkeld en bruin. Ze lijken wel dóód.’


  ‘Ze moeten ook gespikkeld en bruin zijn voor bananencake,’ zei Andie, terwijl ze de bananen met een vork tot moes prakte. ‘Daaraan kun je zien dat ze rijp zijn voor bananencake. Als ze nog geel zijn, kun je er geen cake van maken. Alles heeft zijn tijd, Alice, en voor deze bananen is de tijd aangebroken om er cake van te maken. Die is erg lekker.’


  ‘Ik hou niet van noten,’ zei Alice en ze fronste naar de zak walnoten op het aanrecht.


  ‘Dan moet je geen bananencake eten,’ zei Andie en ze klopte het deeg op de maat van de muziek, swingend aan het aanrecht, en Alice danste om haar heen en zong ‘ik hou niet van noten’ op de melodie van ‘Achy Breaky Heart’. Daarna zette Andie de cake in de oven en Alice bleef met de muziek meezingen.


  Toen de bananencake klaar was, lustte Alice hem wel.


  De volgende dag danste ze op ‘Everything Changes’ terwijl Andie chocolatechipkoekjes met noten maakte – ‘Ik hou niet van noten.’


  ‘Dan neem je maar geen koekje’ – en ze lustte de koekjes best. De dag daarna brulde ze mee met ‘I Will Always Love You’ terwijl er ronde cakejes uit de oven kwamen – ‘die lust ik wel, want er zitten geen noten in’ – en na de eerste twee weken en een hele rits onafgebroken hits werden er wafels, pannenkoeken, lasagne, spaghetti en volkorenbroodjes aan haar menu toegevoegd. ‘Ik hou niet van volkorenbrood’. ‘Dan laat je de broodjes maar staan.’ Ze begon aan te komen en meer energie te krijgen, alleen al dankzij de gezonde calorieën die Andie haar voorzette terwijl ze door de keuken hopste. Na een poosje begon Andie mee te dansen, gek genoeg met instemming van Alice. Ze was nog steeds zo bleek als een ondermaats spookje, maar ze was wel een gezond spookje. Tegen de tijd dat er drie weken voorbij waren, zorgde Alice alleen nog maar voor problemen met haar hardnekkige koppigheid, een incidenteel gekrijs en nachtmerries.


  Het drong pas tot Andie door dat Alice last had van nachtmerries toen ze op een avond gebruikmaakte van het toilet in de badkamer van de kinderen en haar hoorde huilen toen ze naar buiten kwam. Ze klopte op de deur en ging naar binnen, waar ze Alice aantrof die in haar slaap hulpeloos lag te snikken. Ze maakte haar wakker, pakte haar op en ging met haar in de schommelstoel zitten, waar ze haar heen en weer wiegde en zei: ‘Wat is er nou gebeurd, meiske, waar droomde je van?’ en Alice snikte: ‘Ze hadden tanden.’


  ‘Wie hadden tanden, schattebout?’ vroeg Andie en Alice zei: ‘De vlinders!’ Andie kuste haar voorhoofd en zei: ‘Vlinders hebben geen tanden, het was gewoon een heel nare droom’, en ze bleef heen en weer schommelen terwijl Alice een beetje rustiger door huilde. Ik moet een slaapliedje zingen, dacht ze, maar het enige waar ze op kon komen, was iets uit een Disneyfilm die Alice voortdurend draaide. Ze begon ‘Baby Mine’ te neuriën en toen Alice verder kalmeerde, zong ze ‘mijn kostbare schat’ en drukte haar tegen zich aan. Alice slaakte een diepe zucht en viel na een poosje weer in slaap, waarna Andie haar nog even op schoot hield, gewoon omdat het zo’n fijn gevoel was en voor het geval ze weer zou gaan dromen. Daarna legde ze haar weer in bed en stopte haar in. De volgende dag vroeg ze aan Alice hoe dat zat met die vlinders, maar Alice zei: ‘Dat weet ik niet meer’ en draaide haar de rug toe. Bij klaarlichte dag was ze weer net zo eigenwijs als altijd. Daarna zette Andie een babyfoon in de kamer van Alice, zodat ze meteen naar haar toe kon als de kleine meid weer een nachtmerrie had.


  Ondertussen zeilde Carter met vlag en wimpel door alle toetsen die Andie op basis van het lesmateriaal voor hem schreef, luisterde geduldig toe als ze hem de volgende les uitlegde en schreef zijn kritische beoordelingsopstellen. Als hij de kans kreeg, schreef hij over stripboeken, maar zijn argumenten waren helder en beknopt en dat was het enige wat Andie vroeg. Na een bijzonder goed stukje over de manier waarop strips getekend werden, ging ze onderweg naar het winkelcentrum met de kinderen naar een zaak in schildersbenodigdheden en zag hem voor het eerst lachen. Oké, dacht ze, ik begin je door te krijgen, en ze kocht een hele lading dure tekenspullen voor hem. Voor de rest veranderde er niets: Carter zat stil zijn huiswerk te maken, stil te lezen, stil in zijn schetsboek te tekenen en stil op zijn computer te werken. Hij at alles op wat Andie hem voorzette, hoewel hij nu ineens in zo’n schrikbarend tempo omhoogschoot dat ze zich zorgen begon te maken. ‘Ik durf te zweren dat hij de afgelopen drie weken vijf centimeter is gegroeid,’ zei ze tegen Flo die ze had gebeld om haar om raad te vragen. ‘Ik had verwacht dat hij in de breedte zou uitdijen door al dat eten dat ik hem voorzet, maar niet in de léngte. En hij loopt alsof hij pijn in zijn benen heeft. Ik wilde al een dokter bellen, maar hij wil niet mee.’


  ‘Hij is twaalf,’ zei Flo. ‘Het is gewoon een groeispurt. Blijf hem goed te eten geven, dan komt alles in orde.’ Vandaar dat Andie dus maar een nieuwe broek voor hem kocht, die zijn inmiddels blote enkels bedekte, hem een aspirientje gaf als zijn gezicht vertrok en hem eten bleef voorzetten. En Flo had gelijk, er was niets met hem aan de hand. Hij was stil, maar gezond.


  En ondertussen probeerde Andie erachter te komen wat er in vredesnaam mis was met Archer House.


  Want ook toen hun dagindeling vaststond – ’s ochtends lessen, voor de lunch een tosti en een kop tomatensoep, ’s middags lezen, tekenen en bakken, af en toe met lange tanden iets nieuws eten bij de avondmaaltijd, kwartetten na het eten (dat was iets waar Andie al snel spijt van had aangezien Alice niet van ophouden wist en min of meer met het mes op tafel speelde) en als het bedtijd was, mocht Carter nog wat strips gaan lezen en kreeg Alice haar prinsessenverhaal – ook toen die dagindeling vaststond, het huis schoon was en er in ieder geval een schijn van evenwichtigheid bestond, had Andie nog steeds het gevoel dat er iets was wat helemaal niet klopte en dat zij het doelwit was. En ze was er vrijwel van overtuigd dat de kinderen het ook voelden: Carter wekte constant de indruk dat hij achterom liep te kijken en op iets wachtte en Alice’ gekrijs leek niet alleen het gevolg van het feit dat ze haar zin niet kreeg, maar ook opgeroepen te worden door alles wat inbreuk maakte op haar vaste patronen. Er klonk meer angst door in dat geschreeuw dan Andie zich aanvankelijk realiseerde. Het was weliswaar voornamelijk woede, maar de ondertoon van angst was onmiskenbaar. Het ligt aan het huis, dacht Andie en ze probeerde zonder succes een manier te vinden om hun weerstand te doorbreken en hen gerust te stellen.


  ‘Ze tolereren me gewoon,’ zei ze tegen North toen ze hem aan het eind van de derde week belde om hem te vertellen hoe ver ze waren met het lesprogramma. Ze belde vanuit de telefooncel in de Dairy Queen, niet de beste plek om een lang gesprek te voeren, maar het voordeel was dat mevrouw Crumb hen niet kon afluisteren. Daar kwam nog bij dat het een zonnige dag aan het eind van oktober was, dat ze haar lievelingsrok aanhad – groenblauwe chiffon met turkooizen lovertjes – en dat Alice de hele dag nog niet tegen haar gekrijst had, zodat het net leek alsof alles in een handomdraai voor elkaar zou zijn. Het hielp ook dat North en zij weer gewoon beleefd tegen elkaar deden, nadat ze elkaar een paar weken lang afgebekt hadden. Het was een kille beleefdheid, maar niet iets wat aan haar vrat.


  ‘Je hebt de klus bijna geklaard,’ zei North op een bruuske en afstandelijke manier. ‘Alles is daar weer normaal.’


  Andie dacht aan Alice die de afgelopen nacht weer had liggen huilen omdat ze een nachtmerrie had. ‘Volgens mij is het hier allesbehalve normaal. Ik kan Alice ’s avonds via de babyfoon met een denkbeeldig vriendinnetje horen praten lang nadat ze al in slaap had moeten zijn en ze heeft nog steeds vreselijke nachtmerries over vlinders.’


  ‘Over vlinders?’


  ‘Gisteravond riep ze uit dat de vlinders boos waren omdat we hun tuin niet bedekt hadden met een laag compost. Ze zei dat ze hier samen met tante May een vlindertuin had aangelegd en dat we die winterklaar moesten maken. We hebben net compost gehaald, dus dat gaan we morgen doen, maar over een dag of twee zal er weer een andere nachtmerrie zijn. Ze blijft maar nare dromen hebben over boze vlinders. En ze is juist zo gek op vlinders, North. Ik snap er niets van.’


  ‘Arm kind,’ zei North. ‘Ik weet niet wat een vlindertuin is, maar ik zal zorgen dat we er hier ook een krijgen. En hoe gaat het met Carter?’


  ‘Nog steeds zo zwijgzaam als het graf. De enige dingen waar hij iets om geeft, zijn stripboeken, tekenen en Alice. Hij wil me zijn tekeningen niet laten zien, maar hij werkt er hard aan. Ik ben met hem naar een zaak in schildersbenodigdheden geweest en hij zag eruit alsof hij in de zevende hemel was. Er stond daar een tekentafel waar hij maar naar bleef kijken, maar ik wilde dat ding niet voor hem kopen en het hier in huis zetten terwijl ik juist mijn best doe om hem mee te krijgen naar Columbus.’


  ‘Laat me even weten welke dat is, dan zetten we die in zijn kamer hier. Moeder heeft de slaapkamers op de eerste verdieping leeg laten halen en ze vroeg of er iets was wat de kinderen graag wilden hebben.’


  ‘Alice houdt van blauw. En van lovertjes. En van vlinders. Die vlindertuin zal voor haar heel belangrijk zijn.’


  ‘Ik zal in de lente meteen een tuinman bellen. Dan kan Alice aan hem uitleggen wat ze precies wil.’


  ‘O,’ zei Andie, een beetje onthutst omdat hij zo voorzichtig te werk ging. Iemand anders zou gewoon een vlindertuin laten aanleggen, maar North wilde dat Alice erbij betrokken werd. ‘Dat is een geweldig idee, echt waar. Carter zal alleen maar boekenplanken en allerlei tekenspulletjes willen. En hij is ook gek op die computer. Hij is echt een heel rustig joch’ – eerlijk gezegd komt er geen woord uit – ‘dus boeken, tekenspulletjes en de computer, meer heeft hij waarschijnlijk niet nodig.’


  ‘Wat voor soort boeken?’


  ‘Stripboeken, tekenboeken, boeken over het tekenen van strips…’ Andie probeerde zich te herinneren wat hij had gelezen en waar hij iets over had geschreven. ‘Hij houdt van… gerechtigheid, dus misschien een paar romans van die strekking?’


  ‘Gerechtigheid?’


  ‘Hij vindt eerlijkheid ontzettend belangrijk, akelige mensen moeten hun verdiende loon krijgen. Daar gaan veel van zijn opstellen over. En op tv kijkt hij het liefst naar herhalingen van Equalizer. Dus verhalen die over dat soort dingen gaan…’


  ‘Zijn vader was advocaat. Denk je dat hij belangstelling heeft voor rechten?’


  ‘Als vak? Misschien. Maar hij is pas twaalf en waarschijnlijk is hij meer geïnteresseerd in mooie auto’s en in gave spionagefoefjes.’


  ‘En in mooie meiden,’ zei North en dat was helemaal niets voor hem, dus Andie schoot meteen in de lach.


  ‘Hij is pas twáálf,’ zei ze.


  ‘Southie zat al op de kleuterschool achter de meiden aan.’


  ‘Ja, maar dat is Southie. Wanneer ben jij daarmee begonnen?’


  ‘Nooit.’


  ‘Pardon?’


  ‘Er waren altijd wel meisjes, maar daarvoor zou ik nooit een mooie auto of een gaaf spionagefoefje hebben opgegeven.’


  ‘Vandaar dat ze achter jou aan liepen vanwege je ongebreidelde charme en je onthutsend knappe uiterlijk,’ zei Andie. Het was maar gedeeltelijk een grapje.


  ‘Ach, het geld hielp ook.’


  ‘Het geld had er niets mee te maken,’ zei Andie, die terugdacht aan de eerste keer dat ze hem had gezien. Hij stond leunend tegen de bar met een blondje in een zwarte jurk te praten en zag eruit alsof hij zo uit een oude film was gestapt. Cary Grant. Paul Newman. ‘Het geld had er helemaal niets mee te maken. Maar goed, je hebt dus nooit achter de meiden aan gezeten?’


  ‘Jij was de enige,’ zei hij.


  ‘O.’


  ‘En je kwam me halverwege tegemoet. Het is moeilijk om achter iemand aan te zitten die recht op je af komt lopen.’


  ‘Daar kon ik niets aan doen,’ zei Andie. ‘Ik had nog nooit iemand ontmoet die er zo uitzag. Het was net alsof ik kennismaakte met een giraf.’


  ‘Nou, bedankt dat je een bezoekje aan de dierentuin hebt gebracht,’ zei North. ‘Hoewel ik echt wel achter je aan was gegaan als je dat niet had gedaan.’


  ‘De volgende keer zal ik me niet zo gemakkelijk laten pakken,’ zei Andie en ze besefte toen pas wat ze had gezegd. ‘Je weet wel, in een volgend leven. Of zo. Goed, die tekentafel voor Carter zou dus geweldig zijn en dat geldt ook voor de vlindertuin van Alice, maar ik heb ze er nog lang niet van overtuigd dat ze hier beter kunnen vertrekken. En je zou toch verwachten dat ze niets liever willen. Dit huis is doodeng.’ Vraag me alsjeblieft niet wat ik bedoelde met ‘de volgende keer’. Want ik heb geen flauw idee.


  ‘Vind je het huis nog steeds eng?’ vroeg North die tot haar grote opluchting het gesprek gewoon voortzette. ‘Ik had gedacht dat je daar inmiddels wel overheen zou zijn.’


  ‘Nee, North, daar ben ik niet overheen, want je kunt er gewoon niet omheen, het is echt eng. En dan is mevrouw Crumb er ook nog. Ze heeft een paar heel rare gewoontes. Zo zit ze bijvoorbeeld in haar eentje gin te spelen.’


  ‘Wat?’


  ‘Gin rummy. Ze geeft eerst zichzelf kaarten, dan zet ze een stel in een rekje aan de overkant van de tafel en vervolgens speelt ze tegen zichzelf. Het slaat nergens op, maar ze doet het iedere avond met een kop thee met een fikse scheut drank ernaast. Meerdere koppen.’ Ik drink ook thee, dacht Andie op zoek naar een onderscheid tussen haar en die knettergekke vrouw. Maar ik drink geen pepermuntlikeur. Ik hou het gewoon. Ik neem amaretto. ‘Volgens mij is ze stapelgek geworden van het huis. Ik zweer je, af en toe lijkt ze twee verschillende mensen. Een daarvan is chagrijnig en dom en heeft de pest aan me, en de ander is veel intelligenter en vindt mij een idioot. Het is net alsof ze niet altijd bij haar volle verstand is. Soms, als we met elkaar zitten te praten, verandert ze van het ene op het andere moment.’


  ‘Is ze gevaarlijk?’


  ‘Nee, zo proactief is ze niet. Verdorie, ze verliest zelfs meestal van zichzelf. Ze is alleen… een rare ouwe zeurpiet. Ze past helemaal bij dit huis…’


  ‘Nou ja, je maand is bijna voorbij,’ zei North bruusk. ‘Gefeliciteerd dat je het drie weken hebt uitgehouden.’


  ‘Dank je,’ zei Andie kil, klaar om tegen hem uit te vallen als hij weer over ‘weglopen’ begon.


  ‘Als het huis je zo op je zenuwen werkt dat je wat eerder wilt vertrekken, dan kan dat best. Ik heb een andere nanny gevonden. Ze lijkt me heel…’


  ‘Wat?’ zei Andie, die op slag haar ergernis vergat.


  ‘De volgende nanny. Ze komt volgende week al kennismaken met de kinderen, dus als jij wilt vertrekken zal ik tegen haar zeggen dat ze dan meteen moet beginnen.’


  Hij vervolgde met een opsomming van alle diploma’s die de nanny had, al haar schitterende kwalificaties en Andie keek naar Alice en Carter die met elkaar zaten te praten terwijl ze hun hamburgers verslonden en vroeg zich af hoe ze hun moest vertellen dat er weer iemand anders kwam om hen les te geven en dat zij hen hier achterliet, midden in al die rare toestanden.


  Ga weg, zei elk instinct dat ze had. Ga er nu vandoor. Je vindt bet bier afschuwelijk, de kinderen mogen je helemaal niet en die nieuwe nanny beeft toch veel betere kwalificaties dan jij. Zij kan ook wiskunde geven.


  ‘Dus ze komt maandagmiddag naar jullie toe…’


  ‘Ik blijf,’ zei Andie en het bleef een hele tijd stil tot North eindelijk zijn mond weer opendeed.


  ‘Tot wanneer?’


  ‘Tot ik een manier kan verzinnen om ze mee te krijgen naar Columbus. Ik blijf tot ze bij jou intrekken en daarna wonen Will en ik ook in Columbus, dus dan kan ik ze nog steeds zien en… helpen met de vlindertuin. Of zo.’ Het instinct dat haar opdroeg om de benen te nemen was er nog steeds, alleen niet zo sterk meer. Ze was hier pas drie weken. En zo erg was het nou ook weer niet geweest. Het zou niet lang meer duren voordat ze had uitgevist wat er precies aan de hand was en de kinderen mee kon nemen naar Columbus. Rond Thanksgiving had ze hen wel zover, anders uiterlijk met de kerst. ‘Zeg die nanny maar af. Ik blijf.’


  Na een lange minuut zei North: ‘Goed. Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Andie en ze verbrak de verbinding terwijl ze dacht: Ik weet zeker dat Will het niet erg vindt. Niet heel erg, tenminste. Vooral als ze niet vertelde dat ze North min of meer te kennen had gegeven dat er voor hen misschien een volgende keer bestond. Want dat was helemaal niet waar. Ze hield van Will.


  Daarna belde ze Will om te vertellen dat ze langer bleef en dat vond hij wel erg. Heel erg zelfs. ‘Ik kom naar je toe,’ zei hij toen ze zei dat ze daar nog minstens een maand zou moeten blijven. ‘Ik mis je en ik kan overal schrijven.’


  ‘Néé!’


  ‘Waarom niet?’


  O, verdorie. ‘Omdat de mensen hier denken dat ik nog steeds met North getrouwd ben. Als jij ineens komt opdagen, heb ik een heleboel uit te leggen.’


  ‘Heeft hij dat tegen hen gezegd?’


  ‘Nee, dat heb ik zelf gedaan. Hij was net zo verbaasd als jij.’


  ‘Ik geloof niet dat “verbaasd” precies omschrijft hoe ik me voel. Wat is er verdomme aan de hand, Andie?’


  ‘Luister eens, ik begin net wat vooruitgang te boeken met de kinderen en het gaat nog maar om één maandje…’


  ‘Is hij daar ook? Doet hij ook net alsof jullie nog getrouwd zijn?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Hij heeft een advocatenkantoor, hij kan niet zomaar hiernaartoe komen om gezellig vadertje en moedertje te spelen. En zeker niet in dit huis. Het is echt eng.’


  ‘Kun je de kinderen dan niet hierheen brengen?’


  ‘Dat is ook de bedoeling. Ik hoop dat ik het rond Thanksgiving voor elkaar heb. Met de kerst moet het zeker lukken.’


  ‘Met de kérst?’


  Andie voelde dat iemand aan haar rok trok en keek omlaag. Alice stond voor haar met een veeg ketchup op haar kin. Ze trok de stof uit Alice’ handen voordat die ook onder de ketchup kwam te zitten en vroeg: ‘Wat is er?’


  ‘Mag ik twee ijsjes?’


  ‘Nee, dat is gulzig. Je mag één hoorntje.’


  ‘Andie,’ zei Will.


  ‘Wacht even,’ zei ze tegen hem op hetzelfde moment dat Alice met haar bekende berekenende blik meedeelde: ‘Ik wil een gróte hoorn.’


  ‘De laatste keer dat je een grote nam, viel de hele bovenkant eraf. Zou je niet liever een wat kleinere nemen en het ijs gewoon opeten?’


  ‘Dit keer valt het er niet af. Die hoorn was niet goed.’


  ‘Nou, vooruit dan maar, een grote hoorn. Je hebt ketchup op je kin. Blijf even staan.’ Andie likte aan haar duim en wreef de ketchup weg. ‘Ik kom er zo aan om jullie ijsjes af te rekenen. Zeg maar tegen Carter dat hij er ook een mag.’


  ‘Oké,’ zei Alice en ze riep naar Carter terwijl ze terugholde: ‘Andie heeft gezegd dat we een ijsje mogen. De gróte!’


  ‘Oké, neem me niet kwalijk,’ zei Andie tegen Will terwijl ze de ketchup van haar duim likte.


  ‘Je klinkt als een echte moeder,’ zei Will, met een stem die een stuk liever klonk.


  ‘Ik voel me eerder een worstelaar,’ zei Andie terwijl ze het kaarsrechte ruggetje van Alice nakeek.


  ‘Ben je al zover dat je zelf ook kinderen wilt?’


  ‘Hè?’ Andie keek naar de telefoon. ‘Ik wil geen kinderen. Daar hebben we het toch al over gehad?’


  ‘Ja, maar je bent ervoor geboren, Andie. Dat kan ik aan je stem horen.’


  ‘Dat is gewoon vermoeidheid, waarschijnlijk het enige wat ik met echte moeders gemeen heb. Ik slaap hier niet goed.’


  ‘Je moet ook helemaal niet alleen slapen. Ik kom wel naar je toe en…’


  ‘Om bij me in bed te duiken? Dat zal vast wel iemand opvallen, Will, en ik heb geen zin om overspel te spelen, ook al is het niet echt zo. Ik ben over een maand terug en dan maken we er een orgie van.’


  Will zuchtte. ‘Dit bevalt me helemaal niet. Het was de bedoeling dat je volgende week terug zou komen. Ik mis je.’


  Andie bleef Alice in de gaten houden die op haar tenen bij het loket van de Dairy Queen stond. ‘Ik moet ophangen.’


  ‘Ik hou van je,’ zei Will.


  ‘Ik ook van jou,’ zei Andie en ze fronste toen Alice een enorme hoorn aanpakte van het meisje achter het loket. ‘Ik zal… O, verdraaid nog aan toe!’


  Alice zette een keel op.


  ‘Wat is er?’


  ‘Alice heeft haar ijsje laten vallen. En ik heb nog zo gezegd…’


  Alice begon nog harder te krijsen.


  ‘Ik kom al, hou daarmee op, Alice! Ik moet er echt vandoor, Will.’


  ‘Bel me dan…’ begon Will op hetzelfde moment dat ze de verbinding verbrak om Alice te helpen.


  ‘Hou daarmee op,’ zei ze tegen het kleine meisje. ‘Als je ophoudt met huilen, zal ik zorgen dat alles weer goed komt. Als je blijft blèren gaan we rechtstreeks naar de auto. Je kunt niet iedere keer als er iets misgaat een keel opzetten, Alice, dan moet je er gewoon iets aan dóén. Met schreeuwen los je niets op.’ Alice bleef krijsen en Andie keek naar het meisje achter het loket. ‘Doe nog maar zo’n grote hoorn, alsjeblieft, en geef er een bekertje bij.’ Toen het meisje haar het ijsje gaf, betaalde Andie haar, pakte de hoorn aan, draaide die om in de beker en stak er een lepeltje in. ‘Hier,’ zei ze tegen Alice, ‘en probeer alsjeblieft om jezelf niet helemaal onder te smeren.’


  Alice hield op met krijsen en pakte het bekertje aan. ‘Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Andie terwijl Alice op haar ijs aanviel. ‘En de volgende keer dat er iets gebeurt, kun je gewoon om hulp vragen, Alice. Als je het zelf niet kunt oplossen, doe ik dat wel.’


  Alice likte haar lepeltje af, waarbij ze chocolade-ijs op haar neus kreeg en nog maar net wist te vermijden dat het uiteinde van de kous die om haar knot zat in het bekertje terechtkwam. Andie trok de kous omhoog en bond hem vast op hetzelfde moment dat Alice zei: ‘Dan ben je er niet meer.’


  ‘Jawel, hoor.’ Voor alle zekerheid legde Andie nog een extra knoop in de kous. ‘Er zit chocola op je neus.’


  ‘Carter zegt dat je met Halloween weggaat.’


  Andie keek om naar Carter die haar uitdrukkingsloos aankeek. ‘Nee, ik blijf bij jullie. Ik ga alleen weg als jullie meegaan.’


  Alice likte nog een beetje ijs uit haar bekertje. ‘Hoelang blijf je dan?’


  ‘Zolang als nodig is,’ zei Andie.


  ‘Uh-huh.’ Met haar gezicht op onweer priemde het kleine meisje haar lepeltje weer in het ijs.


  ‘Oké, laten we het dan anders zeggen,’ zei Andie. ‘Ik wil met je wedden om een van je halskettingen dat ik net zolang bij jullie blijf tot jullie me niet meer nodig hebben.’ Daar leek ze zich geen buil aan te kunnen vallen, want ze wist bijna zeker dat Alice nu al dacht dat ze haar niet nodig had.


  Alice hield haar hoofd schuin. ‘En als dat nou eens voor altijd is?’


  ‘Dan blijf ik voor altijd,’ zei Andie, die voelde hoe haar maag samenkromp. Voor altijd.


  ‘Wat krijg ik als je niet blijft?’


  ‘Wat zou je willen hebben?’


  Alice dacht even na. ‘IJs.’


  ‘Dat krijg je toch wel, Alice. Bedenk maar iets groots.’


  Alice hield haar hoofd weer schuin en zat diep na te denken terwijl het ijs smolt. De gestreepte kous om haar knotje gleed langs haar hoofd omlaag. ‘Die rok,’ zei ze uiteindelijk met een knikje naar Andie.


  ‘Mijn rok?’ Andie liet het blauwgroene chiffon even wapperen en zag hoe de turkooizen lovertjes schitterden in de zon. Flo had het weer bij het rechte eind gehad, dacht ze en ze zei: ‘Akkoord. En wat krijg ik? Een van je halskettingen?’


  Alice fronste en keek omlaag.


  ‘De parels?’ zei Andie met een blik op het goedkope, paarsgetinte parelsnoertje.


  ‘Dat is van mijn moeder geweest.’


  ‘O,’ zei Andie en ze herinnerde zich dat Alice’ moeder bij haar geboorte was overleden. De parels leken ineens veel belangrijker. ‘De schelpen dan?’


  ‘Die heb ik van papa gekregen.’


  ‘Het medaillon?’


  ‘Nee, dat heb ik gevonden. Het is een echte schat.’


  ‘En je kunt natuurlijk niet zonder je walkman.’


  ‘Nee, want die was ook van mama,’ beaamde Alice.


  ‘Dus dan blijft alleen de vleermuis over,’ zei Andie en ze keek naar het dubieuze sieraad van goedkoop metaal vol glinsterende steentjes.


  ‘Die heb ik van tante May gekregen.’


  ‘Dan moeten we iets anders verzinnen.’


  Alice fronste nadenkend. ‘Nee,’ zei ze na een tijdje. ‘Als je blijft, mag je de vleermuis hebben.’ Ze likte opnieuw aan haar ijs. ‘Maar je blijft toch niet. Carter heeft altijd gelijk.’ Ze keek Andie opnieuw fronsend aan. ‘Krijg ik echt die rok van je als je weggaat?’


  ‘Ik ga niet weg,’ zei Andie. ‘In ieder geval niet zonder jullie. Maar als er iets gebeurt en ik verlies de weddenschap, dan krijg jij de rok. Beloofd is beloofd.’


  Alice knikte en richtte haar aandacht weer op haar ijsje. Ze geloofde er kennelijk niets van, maar ze maakte nu wel kans op een rok met lovertjes. En toen Andie zich omdraaide, zag ze dat Carter haar over zijn eigen ijsje zat aan te kijken, met zijn gebruikelijke uitdrukkingsloze gezicht.


  ‘Wil jij ook met me wedden?’ vroeg ze.


  ‘Ik wil niks van jou hebben,’ zei hij en hij concentreerde zich weer op zijn ijsje.


  ‘Dat zit er dik in,’ zei Andie.


  Stapje voor stapje, dacht ze. Stapje voor stapje.


  


  Het mocht dan stapje voor stapje beter gaan, maar het waren vooral de nachten die Andie nekten. Alice had nog steeds last van nachtmerries, ook al was het niet meer zo vaak, en zelfs als Alice de hele nacht doorsliep, lag Andie zelf te dromen, wilde zinnelijke dromen over North die zo echt leken dat ze trillend wakker werd en zo naar hem hunkerde dat het gewoon pijn deed. En ze bleef in die dromen dat gefluister maar horen: Van wie hou jij? Ze had tegen mevrouw Crumb gezegd dat ze geen blad meer naar haar slaapkamer hoefde te brengen en hield zich aan de thee waarin ze zelf een scheutje drank had gedaan, maar ze bleef dromen. Uiteindelijk sloeg ze op een nacht de thee helemaal over omdat ze zo moe was dat ze al half sliep en kroop diep onder de dekens tegen de kou – het was ’s nachts altijd ijskoud in haar kamer – en dommelde weg. Ineens schoot ze toch weer overeind om haar kussen op te schudden en zag iets aan het voeteneind van haar bed.


  Ze verstarde toen de vage schaduw duidelijker werd en ze een jonge vrouw zag, eigenlijk nog een meisje, aantrekkelijk, met grote ogen en een bos krullend haar. Haar lichaam leek doorzichtig en heen en weer te deinen in iets wat op een feestjurk leek.


  Hallo, zei het meisje en haar wijde rok ruiste toen ze een pirouette maakte. In het maanlicht leek alles blauw.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Andie, met een stem die dromerig aandeed en klonk alsof hij van heel ver weg kwam.


  O, ik ben jou, lachte het meisje. Ik ben jou op je negentiende. Ze boog zich voorover en de illusie van haar schaduw bewoog net een paar seconden nadat zij dat deed, zodat het leek alsof ze telkens als ze bewoog uit elkaar viel en weer in elkaar werd gezet. Lijken we niet op elkaar?


  ‘Hou daarmee op,’ zei Andie die er misselijk van werd. Ze droomde nooit over levens die achter haar lagen, dat was echt te sentimenteel. Of te veel Flo. Haar moeder zou helemaal door het dolle zijn als dit haar overkwam. Ze deed haar uiterste best om wakker te worden, maar toen het meisje heel even bewoog, raakte ze opnieuw gedesoriënteerd. Toen werd ze weer misselijk en gaf het op.


  Wat gebeurt er met me na mijn negentiende? vroeg het meisje. Zal ik fantastische avonturen beleven?


  ‘Wat bedoel je?’ Andie zakte achterover in de kussens met een maag die zich omdraaide.


  Ik wil weten wat er hierna komt, zei het meisje. Ik wil weten wat de toekomst inhoudt. Word ik verliefd? Is dat fijn?


  Andie dacht aan North en daarna een beetje schuldig aan Will.


  ‘Ja’


  Het meisje zweefde iets dichterbij en het werd nog kouder in de kamer. Andie deed haar ogen dicht om te vechten tegen die misselijkmakende duizeligheid.


  Vertel eens iets over hem.


  ‘Hij is schrijver.’ Andie hield haar ogen dicht en zag in gedachten Will voor zich, lachend en hartelijk.


  Is hij opwindend? Maakt hij dat ik stapelgek op hem word? Verlang ik aan één stuk door naar hem?


  ‘Nee.’ Andie probeerde zich om te draaien en haar de rug toe te keren. ‘Ik ben vierendertig. Daar ben ik inmiddels wel overheen.’


  Wat erg. Wat verschrikkelijk. Ben je dan nooit opgewonden?


  ‘Bij de eerste wel. Ga weg.’


  Vertel me over hem.


  ‘Ik ben ijskoud. Ga weg.’


  Het meisje week achteruit tot bij het raam en rond het bed werd het een tikje warmer.


  Vertel eens over die ander.


  ‘Ik wil slapen.’


  Is hij die man uit je dromen? Die geile vent?


  Ze dacht aan North, aan de spieren die onder zijn kostuums schuilgingen, aan de hartstocht achter dat kalme, knappe gezicht die in de eerste maanden van haar huwelijk volkomen op haar was gericht. Het waren de herinneringen die iedere nacht opnieuw in haar dromen terugkwamen. ‘Ja. Maar dan gaat zijn oom Merrill dood en werkt hij zestien uur per dag in de familiezaak, waardoor hij vergeet dat ik… dat wij… bestaan. Dus neem ik de benen.’


  Ben je bij die vent weggegaan? Je had er gewoon iets aan moeten dóén. Je had hem opnieuw moeten verleiden. Je had…


  ‘Hé,’ zei Andie die worstelde om overeind te komen. ‘Daarvoor ben ik in therapie geweest. Soms komt ergens een eind aan. De klootzak heeft mijn hart gebroken, maar daar ben ik overheen gekomen en ik heb de draad weer opgepakt.’


  Het meisje week geschrokken achteruit. Best, hoor. Andie ging weer liggen en het meisje zei: Vertel eens hoe je hem hebt ontmoet. Hoe leren we hem kennen?


  Andie sloot haar ogen. Het was raar dat er in een droom iemand zo aan je hoofd zat te zeuren. Maar ze wist het nog precies… ‘We waren vierentwintig en toen we iets te veel gedronken hadden, zagen we ineens aan de andere kant van de bar een man die naar ons stond te kijken.’


  Hoe ziet hij eruit? Is het die blonde vent uit de droom?


  ‘Ja, bijna witblond, heel kort geknipt haar. Lang. Geweldige schouders.’ Ze gaapte opnieuw. ‘Een bril met een stalen montuur.’


  En met die vent heb je zulke fantastische wilde seks gehad dat je er nu nog over droomt? De schaduw klonk een beetje ongelovig.


  ‘De blauwste ogen die je ooit hebt gezien. Klassieke neus. Prachtige mond. Vrouwen blijven staan om hem eens goed te bekijken en dat heeft hij niet eens in de gaten omdat hij naar mij kijkt. Naar ons. Weet je wel zeker dat je mij bent?’


  Ja, zei het meisje. Hoewel ik meestal op kerels val die sterk gebouwd zijn.


  ‘Welnee,’ zei Andie een beetje beduusd. ‘Je valt op muzikanten en kunstenaars. En je moeder zegt dat je moet ophouden met achter die waterelementen aan te jagen en op zoek moet gaan naar een aards type.’


  Wat?


  ‘Flo. Onze moeder. Jij bent mij niet.’ Ze begon weer aanstalten te maken om te gaan zitten en het meisje bewoog, zodat Andie zich opnieuw duizelig in de kussens moest laten vallen. Ze keek met samengeknepen ogen naar de voortdurend van vorm veranderende gestalte. ‘Ik had destijds ook veel meer haar. Wie ben jij?’


  Ik ben jou. Dus je zag hem staan. Wat gebeurde er toen? Heb je hem toegelachen?


  ‘Ik stond al breed te lachen,’ zei Andie, terwijl ze dieper onder de dekens kroop en probeerde de droom te verjagen door in slaap te vallen. ‘Maar die lach verdween toen hij naar me toe kwam.’


  En jij wachtte tot hij bij je was. Je dwong hem naar je toe te komen.


  ‘Nee, ik liep hem tegemoet. De band speelde “Somebody’s Baby”. Het valt niet mee om stil te blijven staan als je “Somebody’s Baby” hoort.’


  Het meisje zwierde haar rok weer rond. Het was verstandiger geweest om te wachten.


  ‘Ik wacht nooit op iemand.’ Andie trok de dekens over haar hoofd alsof ze Alice was.


  Het meisje bleef zo lang stil dat Andie al bijna weer sliep toen ze ineens zei: Ja, dat is beter.


  Andie trok de dekens van haar gezicht. ‘Wat?’


  Om nooit op iemand te wachten. Dat is veel beter. Wat gebeurde er toen?


  Andie ging weer verliggen. ‘We gaan dansen en ik ben zo opgewonden dat ik geen woord kan uitbrengen.’


  Dansen is goed.


  ‘En hij zegt: “Ga met me mee”, wat ik prompt doe, en als we op straat staan, kust hij me en dat is de fijnste kus die ik ooit heb gehad. En nu wil ik slapen.’


  Wat gebeurde er toen?


  ‘We gaan naar zijn appartement, waar we echt zalig met elkaar hebben liggen vrijen en twaalf uur later vraagt hij of ik met hem wil trouwen. Volgens mij is hij stapelgek, maar we gaan toch naar Kentucky.’ Door erover te praten stond alles haar ineens weer scherp voor de geest, hoe waanzinnig gelukkig ze was geweest en hoe waanzinnig gelukkig hij was geweest. Helemaal niets voor hem, eigenlijk. ‘Hij had eraan gedacht om Jackson Browne in de cassettespeler te doen, maar hij was vergeten om een ring te kopen en dus stopten we bij een antiquair en kochten die oude gouden ring waar ik helemaal weg van was.’ Andie haalde haar hand onder de dekens vandaan en keek ernaar. ‘Een week later werd mijn vinger helemaal groen en hij werd knettergek omdat hij een echte trouwring voor me wilde kopen en ik nee zei.’


  Draag je een groen uitgeslagen ring? vroeg het meisje dat haar teleurstelling niet onder stoelen of banken stak.


  ‘Ik heb hem schoongemaakt en gelakt, zodat hij niet meer groen zou worden. Eigenlijk had ik dat ding weg moeten gooien.’ Andie kneep haar hand dicht, zodat de ring er niet af kon en stopte haar hand weer onder de dekens.


  En toen?


  ‘Toen zijn we getrouwd. Omdat ik geen nee tegen hem kon zeggen. Een heel jaar lang kon ik geen nee tegen hem zeggen. Vanaf het moment dat hij tegen me zei: “Ik ben North Archer en volgens mij kunnen we maar beter weggaan”, was ik gezien.’


  De schaduw veranderde snel van vorm en kwam dichterbij. Ren jij getrouwd met North Archer?


  Daardoor werd Andie met een schok wakker.


  Het meisje had inmiddels een vastere vorm aangenomen. Ze was nog steeds doorzichtig, maar sterker en mooier, met grote donkere ogen en wild krullend haar, en als ze zich bewoog, bewoog alles tegelijk, dus werd ze er niet meer zo duizelig van. Ben jij getrouwd geweest met NORTH ARCHER en van hem geschéíden? Waarom?


  ‘Omdat de man met wie ik was getrouwd in een advocatenkantoor dook en er weer uitkwam als een driedelig pak.’ Andie ging rechtop zitten. ‘Wat is dit voor droom? Jij bent mij niet. Ik ben nooit mooi geweest.’


  Het was inmiddels heel licht in de kamer, met maanlicht dat op zonlicht leek waardoor alles scherpomlijnd was en helemaal niet dromerig. Het was ijskoud in het vertrek.


  ‘Dit is geen droom,’ zei Andie. ‘Jij bent een spook.’


  Doe niet zo mal, zei het meisje. Spoken bestaan helemaal niet.


  Ze kwam weer naar Andie toe, maar dit keer bleef Andie zitten en staarde in de oogkassen van een dode vrouw.


  ‘Néé,’ zei ze en het meisje zweefde over haar heen zodat de kou doordrong tot in haar botten en zei: Je moet hem ophalen. Je moet hem hier brengen. Hij hoort hier te zijn om je welterusten te kussen en ineens werd ze weer zo ontzettend misselijk en duizelig dat ze achterover op het bed viel en in een diep donker gat tuimelde.


  Toen ze wakker werd, stond de zon op haar ramen en de kamer zag er volkomen normaal uit.


  Het meisje had zo echt geleken. Ik geloof niet in spoken, dacht Andie, en zeker niet in spoken die in dromen opdoemen. Ze schudde haar hoofd en ging zich aankleden om zich met Alice en Carter bezig te houden. Ondertussen bleef ze zichzelf inprenten dat het gewoon een droom was geweest.


  


  


  Vijf


  


  Andie was er met haar hoofd helemaal niet bij tijdens het ontbijt en Alice profiteerde daar ten volle van door samen met haar cornflakes koekjes te pakken terwijl ze alle dingen opsomde die ze die ochtend niet wenste te doen. Andie antwoordde automatisch, terwijl ze over de droom bleef piekeren, tot Alice zei: ‘En daarvoor wil ik víér koekjes hebben. ‘O, geen denken aan,’ zei ze en ze pakte haar de koekjesschaal af.


  Je had te maken met dromen en met de werkelijkheid en de werkelijkheid was dat ze Alice moest tegenhouden voordat ze misselijk werd.


  ‘Dat is geméén van je,’ zei Alice met een boze blik.


  ‘Ja hoor, al goed. Alice, ken jij een vrouw met dik donker krullend haar?’


  ‘Jij,’ zei Alice en ze dronk het restantje van de melk op.


  ‘Nee, niet ik. Iemand die echt heel mooi is. Met een feestjurk aan. Een blauwe feestjurk.’


  ‘Nee,’ zei Alice met haar neus in het glas.


  ‘Hm.’


  ‘Ik wil nog een koekje.’


  ‘Nee. Je moet nu eerst lezen. Straks krijg je nog wel een tussendoortje. En daarna moeten we een laag compost in je vlindertuin leggen.’ Ze veegde de sporen van chocola van Alice’ gezicht die de koekjes erop achter hadden gelaten, maar ze bleef denken aan het door maanlicht overgoten blauwe meisje.


  Blauw meisje. Blauwe dansende prinses.


  ‘Alice, wie is de blauwe dansende prinses?’


  ‘Ik wil buiten lezen.’ Alice stond op en liep de kamer uit en Andie dacht: Hier klopt niets van.


  Alice droomde vast over hetzelfde meisje. Dat haalde allerlei dingen naar boven waarover Andie helemaal niet na wilde denken en het was zo klaar als een klontje dat Alice er niet over wilde praten. En als Alice ergens niet over wilde praten…


  ‘Kom op,’ zei Alice die op de drempel van de eetkamer stond. ‘Ik heb mijn boek al gepakt.’


  ‘Ga eerst je vest met de capuchon maar aantrekken,’ zei Andie. ‘Het is koud buiten.’ Toen Alice terugkwam met de rits van haar zwarte vestje tot aan haar kin opgetrokken, liepen ze naar de vijver, een grote, groene, stilstaande watervlakte die meer leek op een gigantisch lek in de slotgracht dan op een ontworpen siervijver, want het water in de gracht was even groen en smerig. Alice liep voor haar uit en schopte met haar zwart-wit gestreepte benen de herfstblaadjes omhoog, waardoor de stroken van haar zwarte jersey rokje rond fladderden. Schattig, dacht Andie en even overwoog ze of ze Alice zou vertellen hoe leuk ze eruitzag. De laatste keer dat ze dat had geprobeerd had Alice net gedaan alsof ze moest kotsen, maar ze had het rokje en de leggings daarna iedere dag aangehad.


  ‘Je ziet er leuk uit, Alice,’ riep Andie.


  Alice deed alsof ze moest kotsen.


  Toen ze bij de vijver waren, schudde Andie de oude gewatteerde deken uit die ze gebruikten om te picknicken en Alice gooide haar boek erop en verkondigde: ‘Dit is de Zee van Azof. Dat is de ondiepste zee van de hele wereld.’


  Andie keek naar de bombastische groene vijver. ‘Oké.’


  Alice knikte. ‘Nu moeten we eerst naar de vlindertuin gaan kijken.’


  ‘Nu?’ zei Andie, maar Alice was al op weg naar de achterkant van het huis, dus gooide ze haar spullen op de deken en liep achter haar aan.


  Het was oktober, dus veel viel er niet in de tuin te beleven want alles was dood of verlept, op de spitse paarse astertjes na die het nog steeds uitstekend deden.


  Alice keek treurig. ‘Alles is dood.’


  ‘Na de lunch leggen we er een laag compost over, dan blijft de grond warm en komt alles in de lente gewoon terug.’


  ‘Dat weet ik wel. Maar dat betekent dat de vlinders verdwenen zijn.’


  ‘Die komen in de lente ook weer terug.’ Andie keek haar aan en probeerde alles door haar ogen te zien. ‘Heb jij deze tuin aangelegd?’


  ‘Dat heeft tante May gedaan,’ zei Alice triest. ‘Maar ik heb geholpen. Heel vaak. Ze zei dat het ook een beetje mijn tuin was.’


  Andie had bijna gezegd: ‘In de lente ruimen we de hele boel op,’ toen ze zich herinnerde dat ze als alles meezat in de lente in Columbus zouden zijn. ‘We kunnen ook zo’n tuin in Columbus aanleggen.’ Ze probeerde zich te herinneren hoe groot de achtertuin van Norths Victoriaanse huis was.


  ‘Vorig jaar heeft tante May zaad verzameld. Van de Suzanne-met-de-mooie-ogen en van de zonnehoedjes en de andere ben ik vergeten.’ Alice schopte naar een volle plant met getande bladeren. ‘En dit spul overwoekert alles, dus dat moeten we zoveel mogelijk weghalen.’ Ze klonk zo geërgerd en volwassen dat Andie dacht: Dat heeft tante May gezegd.


  Ze schopte er opnieuw tegen en een citroenachtige lucht drong in Andies neus. ‘Wat is dat dan?’


  ‘Citroenmelisse,’ verklaarde Alice en in gedachten zag Andie een vriendelijke, oude dame die zich vooroverboog en met veel geklik van haar tong ‘citroenmelisse’ tegen Alice zei die ernstig stond te knikken.


  ‘Tante May wist echt veel van planten,’ zei Andie.


  ‘Hier houden vlinders veel van.’ Alice wees naar een plant met hoge stengels waarvan de bloemen op dode margrietjes leken. ‘Zonnehoedjes.’ Ze wees naar een andere plant. ‘Suzanne-met-de-mooie-ogen. Peterselie. Akelei. Koninginnenkruid. Zinnia. Salvia. Wolfsmelk. Bijenplant. Aster. Vlinderstruik.’


  Ze wees ze stuk voor stuk aan en noemde liefkozend de naam met een tederheid waarop Andie haar nog niet eerder had kunnen betrappen. Daarna bukte ze zich en trok een grote, lelijke en verwelkte plant met een behaarde stengel uit de grond. ‘Onkruid,’ zei ze walgend en ze gooide het weg.


  ‘Het zal hier in de zomer erg mooi zijn,’ zei Andie. Nu leek het een doodse tuin, met uitzondering van de dappere kleine asters.


  ‘De vlinders zijn echt schit-te-rend,’ zei Alice. ‘Pages en monarchvlinders en bruine dikkopjes. Later als ik groot ben, word ik een lepidopterist.’


  ‘Wat gaaf,’ zei Andie uit de grond van haar hart.


  Alice knikte. Ze accepteerde de goedkeuring alsof het haar goed recht was. ‘En soms krijgen we hier ook kolibries, die zijn ook ontzettend cool. Tante May zei dat we er de komende zomer misschien ook wel planten voor kolibries bij kunnen zetten.’


  Haar stem stierf weg en Andie dacht: Oei. Meteen daarna draaide Alice de tuin de rug toe en liep met een uitdrukkingsloos gezicht terug naar de deken, waar ze op neerviel, de koptelefoon van haar walkman opzette en haar boek oppakte.


  Andie ging naast haar zitten. ‘We zullen echt een kolibrietuin gaan maken, Alice. Hier of in Columbus, waar we ook zijn, we zorgen er gewoon voor dat er een vlinder- en kolibrietuin komt. En we gaan er zo een laag compost op leggen om ervoor te zorgen dat de planten in de winter niet te koud worden.’


  Alice haalde haar schouders op en sloeg haar boek open.


  Ik zal tegen North zeggen dat we ook een kolibrietuin moeten hebben, dacht Andie en ze begon weer te piekeren over wat haar al sinds de afgelopen nacht dwarszat: het blauwe meisje. Misschien was Alice wel de aanleiding voor die droom geweest. Ze vertelden elkaar inmiddels iedere avond het verhaal over prinses Alice, waarbij Alice haar regelmatig op de vingers tikte en de loop van het verhaal bepaalde, maar de blauwe dansende prinses was er altijd bij. Misschien had ze gewoon over Alice’ verhaal gedroomd.


  Ze rook iets walgelijks en zag dat Alice met een stokje ergens in zat te porren. Toen ze wat beter keek, zag ze dat het een dode kikker was, helemaal opgezwollen.


  ‘Alice, niet doen, dat dier is dood.’


  Alice zette haar koptelefoon af en Andie herhaalde wat ze had gezegd.


  ‘Hij ziet er alleen dood uit,’ zei Alice. ‘Hij is zo weer in orde.’


  Ze porde er opnieuw in en Andie pakte haar het stokje af voordat ze het lijkje openbrak en god mocht weten wat tevoorschijn haalde. ‘Hij is dood,’ zei Andie vastberaden. ‘Laat hem met rust.’


  Alice keek haar aan met een nietszeggende blik. ‘Je weet er niks van.’


  ‘Dat zal best wel, maar die kikker is dood.’


  ‘Nee, níétes,’ zei Alice en aan haar gezicht was te zien dat ze op het punt stond een keel op te zetten. ‘Nee, nee, néé, néé…’


  Ze draaide zich om toen haar stem harder werd, maar ineens hield ze haar mond en staarde naar de overkant van de vijver.


  ‘Wat is er?’ vroeg Andie en ze volgde haar blik.


  Er stond een vrouw aan de overkant, gehuld in ouderwetse zwarte kleren, haar rimpelrok bewegingloos in de oktoberwind, haar lichaam half voorovergebogen.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Andie.


  Alice draaide zich met een ruk om en keek Andie heel even aan met ogen die groot waren van verbazing.


  ‘Alice, wie is die vrouw daarginds?’


  ‘Er is helemaal niemand,’ zei Alice en ze ging weer zitten met haar boek.


  Andie keek opnieuw naar de vrouw, die gezet en onhandig op weg was naar de rand van het bos. ‘Alice?’


  ‘Ik zie helemaal niemand.’ Alice bleef strak naar haar boek kijken en vergat een paar minuten lang de bladzijden om te slaan. Toen wierp ze stiekem opnieuw een blik naar de overkant en sloeg haar boek dicht. ‘Vertel me het verhaal over prinses Alice maar weer.’


  Andie keek weer naar de vrouw. Misschien was het een buurvrouw. Alice was niet het type dat goed met buren kon opschieten, misschien vond ze het niet leuk als mensen naar haar keken. Andie vond het zelf ook niet leuk als mensen naar haar keken.


  ‘Prinses Alice,’ zei Alice. ‘Begin nou maar.’


  ‘Prima.’ Andie pakte het oneindige verhaal over prinses Alice weer op en begon met te vertellen hoe dapper de prinses was en dat haar broer de grootste kunstenaar van het hele koninkrijk was en hoe de Boze Heks alweer werd verslagen…


  ‘En prinses Alice kreeg altijd een koekje als ze dat wilde,’ zei Alice die kennelijk nog steeds zat te broeden op het vierde koekje dat haar ontzegd was.


  …en hoe de dansende prinses door de brede gangen walste terwijl haar krullende haar om haar hoofd wapperde…


  ‘En B.O. kwam niet meer omdat hij bang was voor prinses Alice,’ zei Alice voor de zoveelste keer.


  ‘Nee, hij kwam niet omdat hij het te druk had met zijn werk. Heeft de dansende prinses krullend haar?’


  ‘Ze danst gewoon,’ zei Alice ongeduldig. ‘En B.O. is zo bang…’


  ‘B.O. is helemaal nergens bang voor. Hij vergéét mensen gewoon. Alice, wie is de dansende prinses?’


  ‘Ze danst. Ze heeft net zo’n glinsterende rok als jij en ze danst. En prinses Alice is ook helemaal nergens bang voor. Vertel me nu eens iets nieuws.’


  ‘Alice, heb jij de dansende prinses gekend?’


  Alice keek haar argwanend aan. ‘Het is maar een verhaaltje, Andie.’ Ze gluurde stiekem naar de overkant van de vijver.


  Andie keek ook. De vrouw stond er nog steeds en keek naar hen. ‘Wie is dat, Alice?’


  ‘Prinses Alice gaat naar het winkelcentrum,’ zei Alice. ‘En daar koopt ze schitterende stof en maakt een schitterend sprei voor haar bed en dan gaat ze naar de boekwinkel om een boek over vlinders te kopen, want vlinders gaan nooit dood.’ Alice hield op en wierp weer een snelle blik naar de overkant van de vijver. ‘En dan gaat ze naar huis,’ zei ze terwijl ze zich met een ruk weer naar Andie draaide, ‘naar de Boze Heks. De Boze Heks is eigenlijk helemaal niet zo slecht, maar ze moet prinses Alice alleen veel meer koekjes geven.’


  ‘Hebben jullie daarginds buren?’ vroeg Andie terwijl ze haar hand boven haar ogen hield om de vrouw beter te kunnen zien.


  ‘Nee,’ zei Alice. ‘En wat gaat prinses Alice dan doen?’


  De vrouw liep vanuit het bos naar de oever, onhandig in haar lange, zware kleren. Ze droeg een lange rok met drie stroken en haar haar was glad achterover getrokken in een knotje. Ze bewoog zich stijf, zonder enige gratie, en ze zag er op een vreemde manier ouderwets uit, bijna sepiakleurig.


  ‘Kijk,’ zei Andie. ‘Zie je haar nu nog niet?’


  ‘Nee. Ik wil mijn verhaal horen!’


  ‘Oké,’ zei Andie, die nog steeds naar de overkant keek. ‘Nadat prinses Alice al haar boodschappen had gedaan, ging ze naar de Dairy Queen waar ze met een vriendin had afgesproken.’


  ‘Oké,’ zei Alice die haar hoofd afgewend hield van de vijver.


  Er was iets helemaal mis met die vrouw, zo erg dat Alice haar dode kikker was vergeten en in plaats van het op een krijsen te zetten omdat ze gedwarsboomd werd, om haar verhaal had gevraagd. ‘Ben je bang voor haar, Alice?’


  ‘Voor wie?’


  ‘Voor de vrouw aan de overkant van de vijver.’


  ‘Ik zie niemand.’


  ‘Alice.’ Andie keek haar met grote ogen aan. ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  ‘Ik zie helemaal níémand! Ik wil mijn verhááltje!’


  Alice bleef haar strak en met een verwilderde blik aankijken, waarin Andie ineens iets van angst herkende. ‘Goed dan,’ zei ze rustig. ‘De vriendin vertelde prinses Alice alles over de school waar zij naartoe ging en prinses Alice zei dat zij eigenlijk ook best naar die school toe wilde, al moest ze dan weg uit het kasteel en in Columbus gaan wonen…’


  ‘Dat verhaal vind ik helemaal niet leuk,’ zei Alice en ze pakte haar koptelefoon weer op.


  Andie keek opnieuw naar de vrouw die daar nog steeds naar hen stond te staren. Wie ze ook was, ze was gewoon een griezel. ‘Laten we maar naar binnen gaan.’


  Alice duwde Andie zonder een woord van protest haar boek in de handen, stond op en liep voor haar doen met een vaartje naar het huis. Andie stond op, schudde de deken uit, pakte hun spullen op, draaide zich om en zag ineens iemand op de toren van het huis staan. Ze hield opnieuw haar hand boven haar ogen, maar ze keek tegen de zon in dus zag ze alleen maar dat het een lange man was, met schouders die vreemd vierkant aandeden, alsof hij een ouderwetse jas droeg. Hij stond kaarsrecht en met beide handen op de balustrade, alsof hij de eigenaar van het huis was.


  Het kon natuurlijk Bruce, de aannemer, zijn. Als Bruce zich ineens raar was gaan kleden, zijn haar rood had geverfd, een baard had laten staan en was komen opdagen om eindelijk aan het werk te gaan.


  ‘Ik wil nú iets lekkers,’ zei Alice die een meter of zes voor haar uit liep en Andie wees naar de toren.


  ‘Wie is dat?’ vroeg ze en Alice keek met een ruk omhoog.


  ‘Ik zie niemand,’ zei ze en ze bleef naar de deur lopen terwijl ze over haar schouder riep: ‘We moeten vandaag nog wel een laag compost over de vlindertuin gooien!’ Andie keek naar de gestalte op de toren die haar in de gaten leek te houden en vervolgens achterom naar de vrouw tussen de bomen die hetzelfde leek te doen.


  Prima, dan wil ik nu wel eens weten hoe de vork in de steel steekt, dacht ze en ze liep achter Alice aan om mevrouw Crumb te zoeken.


  


  Toen Alice zich met haar boek over vlinders, Jessica de pop, een beker melk, een boterham met pindakaas en jam en twee koekjes in een stoel in de bibliotheek had genesteld, liep Andie terug naar de keuken waar mevrouw Crumb in een van haar verschoten gebloemde schorten aan tafel zat achter een kop thee met een flinke dosis pepermuntlikeur. Ze zat weer tegen zichzelf te kaarten.


  ‘Er stond een vrouw bij de vijver,’ zei Andie tegen haar.


  ‘Een vrouw?’ zei mevrouw Crumb, meteen argwanend.


  ‘In een lange, ouderwetse jurk. Alice heeft haar ook gezien. Volgens mij kende ze haar.’


  Crumb keek verrast op. ‘Heeft Alice dat tegen je gezegd?’


  ‘Nee. Ze deed net alsof ze haar niet zag, maar Alice kan niet goed toneelspelen.’


  ‘Aan de overkant van de vijver?’


  ‘Wonen er buren aan die kant?’


  Mevrouw Crumb haalde haar schouders op en concentreerde zich op de kaarten in haar hand. Andie ging tegenover haar zitten en duwde het rekje met de andere kaarten opzij, zodat mevrouw Crumb opnieuw verrast opkeek.


  ‘Zal ik u eens iets vertellen? Al die mysteries beginnen me behoorlijk de keel uit te hangen,’ zei Andie. ‘Loopt hier soms een stel geschifte klootzakken in de buurt rond?’


  ‘Let op je taal.’ Mevrouw Crumb leek meer gepikeerd door die ‘geschifte klootzakken’ dan dat ze zich druk maakte over het feit dat er vreemden door de tuin ronddwaalden.


  ‘Wie was die vrouw? Alice wil kennelijk niet dat ik daarachter kom, dus het heeft geen zin om het aan haar te vragen.’


  ‘Je gelooft me toch niet.’


  ‘Probeer het maar.’


  Crumb aarzelde en legde vervolgens haar kaarten neer om zich voorover te buigen. ‘Dat was zíj. Ze houdt Alice in de gaten. Ze wil voor een kind zorgen. Maar ze zal Alice niets doen. Ze beschermt haar.’


  ‘Hebt u het nu over een nanny die is ontslagen? In dat geval zal ik ervoor zorgen dat ze zich niet meer hier in de buurt mag vertonen…’


  ‘Ze is vroeger gouvernante in dit huis geweest,’ zei Crumb, die het verhaal kennelijk graag kwijt wilde. ‘Heel lang geleden. Honderd jaar of meer. In Engeland. Alice noemt haar Miss J. Ze was een dame, maar ze werd door een slechte man door het slijk gesleurd. Peter. Toen is ze gestorven. En nu spóókt ze.’


  Andie keek naar het vonkje in de ogen van de oude vrouw en dacht: Ze gelooft het echt. Of misschien wilde ze alleen maar dat Andie het zou geloven om vervolgens gillend de benen te nemen. Misschien had ze wel iemand ingehuurd om aan de overkant van de vijver te gaan staan. Met de vrouw in de droom zou ze wat meer moeilijkheden hebben gehad, maar…


  ‘Dat was allemaal de schuld van Peter.’ Mevrouw Crumb leek inmiddels ronduit geanimeerd. ‘Hij was een beest, een echte slechterik. Hij heeft heel wat vrouwen gehad. Zij was de laatste. En daar heeft die arme vrouw voor moeten boeten!’


  ‘Mevrouw Crumb…’


  ‘Zwanger, weet je wel.’ Crumb schudde treurig haar hoofd om er nog eens lekker de nadruk op te leggen. ‘Maar ik weet niet precies hoe ze is gestorven. Daar praat ze niet over.’


  ‘Dus ze praat met u.’


  ‘Nee, maar ze kwam vaak bij me zitten. Voordat Alice er was. Alice’ moeder stierf bij haar geboorte, dus brachten ze dat arme hummeltje hier en daarna is ze nooit meer bij me komen zitten. Nu past ze alleen nog maar op Alice. Dat is het enige wat ze wil, voor Alice zorgen. Ze denkt dat Alice haar baby is. Maar Peter heeft zijn zinnen gezet op het huis. Peter en Carter hebben een sterke band.’ Dat laatste klonk minachtend.


  O lieve hemel, dacht Andie. Of mevrouw Crumb was volslagen kierewiet of er was een stel spoken dat Alice en Carter geen moment met rust liet. Andie wist niet waaraan ze op dit moment de voorkeur zou geven. ‘Hoe weet u dat allemaal?’


  ‘Ik weet een heleboel,’ zei mevrouw Crumb terwijl ze haastig haar ogen afwendde.


  ‘Wie heeft u dat verteld?’


  Mevrouw Crumb stond op. ‘Als je me niet gelooft, mij best.’


  ‘Luister eens,’ krabbelde Andie terug. ‘U gelooft echt in het bestaan van dat spook. Dat vind ik… verontrustend.’


  ‘Jij hebt ze toch óók gezien?’ zei Crumb met een schalkse blik. ‘En Alice is dol op Miss J!’


  ‘Ik denk dat een stel wandelende doden zelfs Alice te ver zou gaan.’


  ‘Die kleine meid is vaak met de dood geconfronteerd. Ze weet dat er méér is tussen hemel en aarde.’


  Andie wreef over haar voorhoofd. ‘Nou goed dan, vergeet Miss J en eh… Peter. Is hier ooit een negentienjarig meisje overleden? Aantrekkelijk, met krullend haar en gek op dansen?’


  Mevrouw Crumb huiverde even en leunde toen achterover, duidelijk gerustgesteld en weer bij haar volle verstand. ‘Er zijn hier een heleboel mensen gestorven. Dit huis is meer dan vierhonderd jaar oud.’


  ‘Ik droom steeds over een negentienjarig meisje. Ze zegt tenminste dat ze negentien is. Gisteren begon ze in mijn droom tegen me te praten. Ik weet dat ze niet echt is. Hoor eens, er is hier iets aan de hand en dat ga ik tot op de bodem uitzoeken. Als blijkt dat u een of andere oplichterstruc probeert uit te halen…’


  Mevrouw Crumb lachte, veel vrolijker dan Andie had verwacht.


  ‘Hoe kan ik er nou voor zorgen dat jij nare dromen krijgt? Of ineens een vrouw bij de vijver ziet opdoemen?’


  ‘Of die vent op de toren?’ zei Andie. ‘Ik dacht dat het Bruce was die eindelijk aan de slag ging, maar hij had rare kleren aan.’


  Het lachje van mevrouw Crumb maakte dat haar mond bijna jeugdig leek. ‘De toren? O, dat is Peter. Hij denkt dat het huis van hem is. Hij waakt gewoon over zijn eigendom…’


  Andie schrok op van een hard, krijsend geluid en toen ze omkeek, zag ze een kokende fluitketel op het gas staan.


  Doe even normaal. Dit verdomde huis begint je op je zenuwen te werken. ‘Mevrouw Crumb, ik geloof niet in spoken.’


  ‘Tja, maar jij bent zelf degene die ze ziet,’ zei mevrouw Crumb en ze stond op om de fluitketel van het gas te pakken. Ze bewoog zich met een vreemd jeugdige gratie. ‘Je kunt maar beter meneer Archer hiernaartoe laten komen.’ Mevrouw Crumb pakte een theekopje. ‘Hij hoort bij je te zijn als je je zorgen maakt. Kan ik je dienen met een kopje thee?’


  ‘Nee, dank u wel,’ zei Andie en ze dacht: Ik moet echte inlichtingen inwinnen. De bibliotheek van Grandville was niet zover weg. Misschien hadden ze daar iets over de geschiedenis van het huis. Of een boek over hoe je onechte spoken kon oproepen. Of kon verdrijven.


  Ze liet mevrouw Crumb, die in zichzelf zat te lachen en in haar met pepermuntlikeur opgepepte Earl Grey-thee zat te roeren, achter in de keuken en ging op zoek naar de kinderen.


  Die zaten in de bibliotheek te praten toen ze de deur opendeed, met de hoofden vlak bij elkaar en volslagen ongedwongen tot ze haar in het oog kregen. Toen klapten ze meteen weer dicht.


  ‘Kom op. We gaan eerst compost gooien op Alice’ vlindertuin en daarna naar de bibliotheek in Grandville,’ zei ze tegen hen. Ze keken elkaar aan en stonden vervolgens zonder te protesteren op om hun jassen te halen.


  Alice had Jessica de pop laten vallen toen ze opstond en Andie liep ernaartoe om haar op te rapen en op de vensterbank te zetten. Haar haar zat weer even slordig als altijd en Andie probeerde het terug te proppen in het knotje. Daarna streek ze de rok met de drie stroken glad, die door een stukje ribband…


  Drie stroken. De vrouw aan de overkant van de vijver had precies zo’n jurk gedragen. En ze droeg haar haar ook precies zoals de pop.


  Ik begin te hallucineren, dacht ze. Er was helemaal geen vrouw aan de overkant, ik zat over de pop van Alice te hallucineren. Alice deed gewoon zo raar omdat ik probeerde haar iets te laten zien wat ik alleen in mijn verbeelding zag.


  Alleen had Alice haar het eerst gezien.


  Spoken bestaan niet, prentte ze zichzelf in voordat ze de pop op de vensterbank zette en naar buiten liep om te helpen met de compost.


  


  Twee uur rondneuzen in de bibliotheek van Grandville op zoek naar Archer House’, ‘onechte spoken’ en ‘parapsychologen, Ohio’ leverde Andie niets anders op dan een boek met als titel: ‘Spokenjacht, het verhaal van de man die in zijn eentje ten strijde trok tegen levende doden’ en een heel oud krantenartikel over de gekke Archer die het huis over had laten komen uit Engeland. Ze kopieerde het artikel en liet het boek afstempelen voordat ze weer met de kinderen naar huis ging. Ze probeerde hun een paar algemene vragen te stellen – ‘Over spoken gesproken. Wat denken jullie daarvan?’ – maar ze negeerden haar, dus stopte ze hen in bed en kroop even later zelf ook met het boek onder de wol. De naam van de schrijver was Boston Ulrich en hij kwam uit Cincinnati, wat betekende dat hij redelijk in de buurt zat en dat was een pluspunt. Maar na twee hoofdstukken wist ze al dat ze daar niets mee op zou schieten, want het ging meer over hoe slim Boston Ulrich was dan over spoken.


  En dat vond ze ook vrij logisch, want spoken bestonden immers niet en dus moest hij wel over andere dingen schrijven. De vrouw aan de overkant had waarschijnlijk alleen maar naar het huis staan kijken en de man in de toren was gewoon iemand die de kabel inspecteerde. Mevrouw Crumb had daar expres niets over gezegd om dat idee van dit-is-een-spookhuis nog eens lekker aan te dikken. Of zo. Spoken bestonden niet. Ze legde het boek weg, draaide het licht uit en ging lekker liggen dommelen. Misschien droomde ze vannacht wel over Will. Dat zou iets wegnemen van de schuldgevoelens over al die zwoele dromen over North. Kom op, Will, dacht ze, maar het was het spookmeisje dat kwam opdagen en haar toelachte vanaf het voeteneind van het bed.


  ‘Wie ben je?’ vroeg Andie en het meisje zei: Ik ben jou en ging op de rand van het bed zitten.


  Ze leek ditmaal iets tastbaarder, alsof ze meer gegeten had, als spoken al aten. Ze had meer vlees op de botten en hoewel ze nog steeds onthutsend doorzichtig was, maakte ze haar lang niet meer zo duizelig. Andie keek haar fronsend aan en probeerde te bedenken uit welke verdrongen herinnering ze haar had opgediept.


  Ach, hou toch op, zei het meisje terwijl ze zich opkrulde aan het voeteneind. Kun je niet gewoon accepteren dat ik jou ben? Iedereen is mooier en interessanter als ie jong is.


  ‘Bedankt. Maar nee, jij bent gewoon een of andere rare herinnering. Na mijn scheiding bleef ik voortdurend over mijn man dromen. Toen zei een van mijn therapeuten dat dat kwam omdat ik probeerde op een betere manier afscheid van hem te nemen. Maar ik kan me absoluut niemand herinneren die me aan jou doet denken.’


  Dat komt omdat er niemand zoals ik bestaat.


  Ze hebben jou nodig, had North gezegd. En ik ken verder niemand die zo is, jij bent de enige.


  Vertel me eens iets meer over die vent met wie we trouwen, zei het meisje. North Archer.


  ‘Hij is een fijne vent,’ zei Andie. ‘Alleen afstandelijk. Wat ik niet snap, is waarom je nu door mijn dromen blijft spoken als je een of andere verdrongen herinnering bent.’ Ze was even stil. ‘Spoken. Ben jij een herinnering van iemand anders?’


  Vertel me drie dingen over North Archer, dan laat ik je met rust.


  ‘Gelijk oversteken,’ zei Andie. ‘Jij moet me ook drie dingen over jezelf vertellen, dan doe ik mee.’


  Jij begint.


  ‘Oké.’ Andie koos voor het eerste wat haar te binnen schoot. ‘Op de enige Valentijnsdag die we samen hebben gevierd bracht hij een hartvormige Valentijnsdoos vol hartige Chinese hapjes mee, omdat hij wist dat ik die lekkerder vond dan snoep.’ Ze kon zich nog herinneren hoe hij haar met een uitgestreken gezicht de rozen en die doos had gegeven en vervolgens in een van zijn zeldzame lachbuien was uitgebarsten toen ze de doos had opengemaakt en vol verrukking had geroepen: ‘Hartige hapjes!’ Ze hadden ze nog diezelfde avond in bed soldaat gemaakt en ze had een beetje van de dipsaus van zijn borst gelikt en…


  Hartige hapjes?


  ‘Chinese dumplings.’ Oké, ze hadden hun leuke momenten gehad, maar dat was voorgoed verleden tijd. ‘Jouw beurt.’


  Ik heb nooit Chinese dumplings gehad.


  ‘Wat naar voor je. Ze zijn echt erg lekker. Jij bent aan de beurt.’


  Dat was mijn beurt. Ik heb nooit Chinese dumplings gehad. Het meisje gleed van het bed en maakte voor het raam een pirouette, waarbij haar rok in verschillende dimensies uitwaaierde. Maar dit keer had Andie daar aanzienlijk minder last van.


  ‘Prima,’ zei Andie. ‘Ik heb nooit inktvis gehad.’


  Het meisje hield op met ronddraaien. Dat is niet eerlijk. Drie dingen over North Archer.


  ‘Oké. Ik weet bijna zeker dat hij wel inktvis heeft gegeten.’ North probeerde alles. Dat had hij in ieder geval met haar gedaan.


  Het meisje zette haar handen in haar zij. Ik wil van alles over hem weten, echte dingen.


  ‘Nou, dat wil ik ook over jou.’


  Nou goed dan, zei het meisje, helemaal niet tevreden. Jij bent aan de beurt.


  ‘Ik ben al geweest. Het tweede was dat hij inktvis heeft gegeten.’


  Als we die nou eens niet meerekenen.


  Ze klonk net als Alice die probeerde meer koekjes los te peuteren.


  ‘Dan ben jij weer. Ik heb je een herinnering aan Valentijnsdag gegeven.’


  Oké. Het meisje beet op haar onderlip. Mijn mooiste Valentijnsdagcadeautje was een hartvormig hangertje bezet met diamantjes dat ik van mijn vriendje had gekregen.


  ‘Vriendje,’ zei Andie. ‘Ik kan me die ketting niet herinneren, dus dat bewijst ook dat je mij niet bent. Was het iemand die ik ken?’


  Jij bent aan de beurt. Ongeduldig liet ze haar rok weer rondzwieren.


  ‘Jij bent niet mij.’


  Het meisje trok een pruillip en slaagde erin om er zo nog aantrekkelijker uit te zien, ook al was ze transparant.


  ‘Wie ben je?’


  Het is jouw beurt om me iets te vertellen.


  ‘Vooruit dan maar.’ Andie keek toe hoe ze in het maanlicht bewoog en zag haar rok meezwieren. ‘Is dat de jurk van je eindbal?’


  Jouw beurt.


  ‘Oké.’ Andie leunde achterover om beter na te kunnen denken. ‘We moesten naar een heel chic feest en ik wilde niet mee, omdat ik me netjes moest aankleden in een zwart jurkje dat zijn moeder voor me had gekocht en me als een echtgenote moest gedragen. En op de dag van het feest zei hij: “Dit is je jurk” en toen ik de tas openmaakte, zat er een lange rok in van groenblauwe chiffon bezet met lovertjes en een strak turkooizen topje, ook met lovertjes. Hij zei dat hij de kleren op weg naar een vergadering ergens in een etalage had zien staan en was gestopt omdat ze voor mij gemaakt leken. En daarna kwam ik er ook nog achter dat hij daardoor te laat op die vergadering was gekomen. Dat was heel belangrijk.’ En ze was ontzettend dankbaar geweest, zodat ze te laat op het feest waren aangekomen…


  Ik snap er niets van. Wat is er mis met een zwart jurkje? Dat vind ik juist sexy.


  ‘North begreep het wel. Is dat de jurk die je bij het eindbal van de middelbare school hebt gedragen?’


  Ja. Het meisje liet de rok weer rondzwieren. Ik was hem net weer eens aan het passen, toen…


  ‘Toen wat?’ drong Andie aan.


  Dat was mijn beurt. Ja, dit is de jurk van mijn eindbal. Nu jij weer. En vertel me eens iets anders dan dingen die hij voor je heeft gekocht. Tenzij het om diamanten gaat.


  ‘Oké. Mijn enige verjaardag tijdens het jaar dat we getrouwd zijn geweest is hij vergeten. Ik kreeg helemaal geen cadeautje.’


  Ook later niet?


  ‘Jawel, maar dat telt niet.’ Nu klonk ze net als Alice.


  Wat heeft hij later dan voor je gekocht?


  ‘Een stel diamanten oorbellen. Heel smaakvol.’ Ze was er min of meer van overtuigd geweest dat zijn secretaresse die had uitgezocht en dat maakte alles nog veel erger. Hij zou ze zelf nooit voor haar hebben gekocht. Als ze één ding zeker wist van North, dan was het dat hij haar kende. Tot hij haar vergat.


  Kijk, dat is een stuk beter. Diamanten.


  ‘Nee. Zijn broer Southie deed het een stuk beter, want die dacht er wel aan en kwam op mijn verjaardag opdagen met een taart en van die grote groene oorringen met vogeltjes erin. Die heb ik nog steeds.’ Ze glimlachte in zichzelf bij de gedachte aan Southie die haar het doosje had overhandigd met de opmerking: ‘Dit zijn echte geluksvogels, Andie. Ze riepen jouw naam.’ Misschien had hij ze gekocht omdat hij wist dat ze niet gelukkig was.


  Nou ja, maar die diamanten heb je ook nog steeds.


  ‘Nee.’ Andie sloeg haar armen over elkaar. ‘Die heb ik achtergelaten toen ik de benen nam. Nu jij weer. Iets over jezelf.’


  Ik zou nooit diamanten achterlaten, zei het meisje dat opnieuw een pirouette maakte en verdween.


  ‘Hallo?’ zei Andie in de lege kamer en ze wachtte nog even, maar het meisje kwam niet terug. ‘Verdomme.’


  Ze ging weer liggen en probeerde erachter te komen wat er nu toch verdorie aan de hand was.


  Je kon hallucineren over dingen waar je niets van af wist. Misschien was het meisje wel zo’n hallucinatie.


  Ik ben aan het hallucineren, dacht Andie. Misschien heb ik wel een hersentumor of zo.


  Nee, dat was helemaal niet waar. Ze moest gewoon de oplossing vinden.


  Het is een spook.


  Nee, dat was ook niet waar. Het zou wel iets met haar onderbewustzijn te maken hebben.


  Als dat zo was, viel haar onderbewustzijn wel heel erg op haar ex-man.


  ‘Dat is het ook niet,’ zei ze hardop. Ze voelde helemaal niets meer voor North. Dat was voorbij.


  En nu begon ze over spoken te hallucineren.


  Ik heb hulp nodig, dacht ze en ze lag net te bedenken wat ze zou gaan doen toen ze in slaap viel.


  


  De volgende ochtend zei Andie tegen mevrouw Crumb dat zij op de kinderen moest passen en ging naar de universiteitsbibliotheek in Columbus. Zodra ze in de stad was, belde ze Will om hem te vertellen dat ze er was en wel met hem wilde gaan eten als hij tijd had.


  Als ik tijd heb?’ zei hij lachend. ‘Ik heb je al drie weken niet meer gezien. Zeg maar hoe laat ik bij Max and Erma’s moet zijn.’


  Dat was een tentje in German Village, twee straten van het huis van Flo. Eigenlijk moest ze dan ook even bij Flo langsgaan. Of niet.


  ‘Andie?’


  ‘Wat denk je van zes uur? Dan kan ik de hele middag in de bibliotheek zitten.’ En dan kan ik ook weer op tijd terug naar de kinderen. Als ze om zes uur aten en zij om zeven uur zou vertrekken, dan kon ze om halfelf thuis zijn, te laat om ze in bed te stoppen, maar…


  ‘Ik kan niet wachten tot ik je zie, lieverd,’ zei Will.


  ‘Ja, ik ook.’ Maar op die manier zou ze toch nog genoeg slaap krijgen, voordat Alice om haar cornflakes kwam zeuren…


  ‘En ga je ook nog naar North toe?’


  ‘Hè?’


  ‘Ga je naar North toe, nu je toch in de stad bent?’


  ‘Nee. Waarom zou ik naar North toe gaan?’


  ‘Nou ja, je bent in Columbus. En North ook.’


  ‘Dat geldt ook voor Flo en die zit maar twee straten van Max and Erma’s af, maar ik moet terug naar de kinderen. Ik heb net genoeg tijd om één persoon te ontmoeten. Jou.’


  ‘Blijf je dan niet slapen?’


  ‘Nee.’ Ik moet terug naar de kinderen.


  ‘Andie, het is al bijna een maand geleden,’ zei Will.


  ‘Wat is al bijna… o.’


  ‘Ik ben een geduldig type, maar…’


  ‘Ja, dat is waar en dat stel ik bijzonder op prijs,’ zei Andie. Maar ik moet terug naar de kinderen.


  ‘…nu begint mijn geduld toch wel een beetje op te raken. Je wilt niet dat ik je daarginds kom opzoeken en je wilt geen nacht hier blijven…’


  ‘Ik weet het. Luister eens, daar moeten we toch eens goed over praten want de komende tijd komen de kinderen echt op de eerste plaats. Ik weet dat het tegenover jou niet bepaald eerlijk is…’


  ‘Ik heb die kinderen nog niet eens ontmoet, geef me een kans.’


  ‘Lieverd, ik zal je alle kans geven zodra ik ze mee heb gebracht naar Columbus en ze hier geïnstalleerd zijn.’


  ‘Hoe lang gaat dat volgens jou dan nog duren?’


  ‘Ik heb geen flauw idee. Ik hoop dat ik in de bibliotheek iets vind wat me verder helpt. Kunnen we hier niet tijdens het etentje over praten? Want ik moet er nu echt vandoor.’


  ‘Mij best,’ zei hij, maar hij klonk niet blij en dat was best te begrijpen. Het was voor haar ook bijna een maand geleden.


  Alleen was dat eigenlijk niet zo. Ze had geen moment aan slapen met Will gedacht. Misschien lag het aan haar leeftijd. Maar er werd juist gezegd dat vrouwen pas na hun dertigste seksueel echt opbloeiden.


  Of misschien kwam het wel doordat ze bijna iedere nacht nadat ze naar het zuiden was gegaan had gedroomd dat ze met North lag te vrijen en dat ze eigenlijk naar North hunkerde, ook al wist ze best dat de North die ze wilde alleen in haar verbeelding bestond.


  Misschien was het verstandiger om het uit te maken met Will tot ze precies wist wat ze wilde. Hij was een fijne vent en hij verdiende dit niet. En ze miste hem eigenlijk totaal niet, wat ook al geen goed teken was.


  Dat komt later wel, dacht ze en ze ging naar de universiteit.


  In de bibliotheek van Ohio State vond ze een krantenartikel met een verslag van een paneldiscussie over spoken. De belangrijkste aanwezige was een professor uit Cincinnati geweest, een zekere Boston Ulrich. Dat was dezelfde vent van dat boek dat zij uit de bibliotheek van Grandville had gehaald. En hij had het publiek echt naar adem laten happen met zijn opmerkingen dat spoken wel degelijk bestonden, alleen niet in die belachelijke vorm waarin ze in boeken en films werden afgeschilderd. ‘Ze zijn precies zoals wij,’ had hij volgens het artikel gezegd. ‘Alleen dood.’ De spelbreker in de groep was een andere professor, een zekere Dennis Graff uit Cleveland, die zuur had gezegd dat er geen bewijs was dat het ooit ergens echt had gespookt. Daarmee had hij zich niet populair gemaakt. Andie noteerde zijn naam en vond zijn contactadres toen ze iets verder zocht. Boston Ulrich was niet de enige die over spoken schreef, Dennis Graff had een heel stel droge verhandelingen geschreven over paranormale verschijnselen. Twee daarvan kon Andie in de bibliotheek vinden, maar kennelijk gingen ze allemaal over hetzelfde onderwerp: Spoken Bestaan Niet. Je moest van goeden huize komen om droog over bovennatuurlijke zaken te schrijven, maar Dennis Graff had het voor elkaar gekregen. Er was ook nog een heel stel ‘spokendeskundigen’ waarvan Andie bijna zeker wist dat ze er niets mee op zou schieten. De beste van het stel was een zekere Isolde Hammersmith, een medium dat torenhoge prijzen vroeg, dus kennelijk waren er inderdaad mensen die haar goed vonden, maar het laatste waar Andie op zat te wachten was iemand die dacht dat ze met spoken kon praten. Wat zij nodig had, was iemand die kon uitleggen waarom spoken niet bestonden en die zei dat iemand bezig was haar te belazeren, of dat Andie aan het hallucineren was geslagen. Of zo.


  Ze ging weg uit de bibliotheek en reed langzaam over High Street, waarbij ze goed moest opletten dat ze geen plotseling overstekende studenten platreed terwijl ze zat te piekeren over wat ze nu moest doen. Misschien een psychiater, omdat haar gezond verstand haar in de luren legde. Of misschien een detective, de Archers maakten gebruik van een bureau dat hier ergens in Columbus zat. Misschien moest iemand gewoon maar eens op onderzoek uitgaan om erachter te komen dat… ach, dat maakte niet uit. Er moest toch íéts zijn…


  Ze keek op en besefte dat ze automatisch vanaf High Street de afslag naar Fifth Street had genomen, macht der gewoonte uit het jaar dat ze met North getrouwd was geweest en dat ritje iedere dag had gemaakt. Dus bij Neil Avenue aangekomen sloeg ze linksaf, opnieuw richting het zuiden. En toen ze in de buurt kwam van de grote, blauwe Victoriaanse villa met het beschaafde bordje in de tuin waarop ARCHER LEGAL GROUP stond, remde ze af en zette de auto langs het trottoir toen iemand achter haar toeterde.


  Aan de achterkant brandde licht in Norths kantoor. Het was bijna zes uur, maar hij zat er nog steeds, ze zag het schijnsel achter zijn raam. Waarschijnlijk zou hij daar nog uren blijven zitten. De eerste verdieping van het huis was donker, dus Lydia was kennelijk uit, en op de bovenste verdieping scheen ook geen licht, want North was er niet. En ik ben er ook niet.


  Dus hij zat weer achter dat verdomde bureau over te werken. Dat had ze overigens niet altijd vreselijk gevonden. Het was maar al te vaak voorgekomen dat ze ’s avonds rond een uur of zes naar beneden was gelopen, had gezegd: Hé, je hebt ook nog een vrouw, hoor, en zijn papieren op de grond had geschoven. Dan had hij haar gekust en uiteindelijk hadden ze hijgend op dat bureau gelegen. Het was behoorlijk stevig gebouwd en dat was maar goed ook. Maar op een dag had hij haar afgesnauwd toen ze beneden kwam: Niet nu, dit moet eerst af…


  De deur van het huis ernaast ging open en Southie kwam naar buiten, met dat bekende huppeltje in zijn loop, op weg naar een etentje met de vrouw die hij op dat moment achternazat, of een paar borrels met een stel vrienden, of iets anders dat hem blij maakte. Misschien had ik beter met Southie kunnen trouwen, dacht ze, voordat ze besefte hoe afschuwelijk dat zou zijn geweest. Southie was een schat, maar ze had hem vast binnen een jaar uit pure ergernis de nek omgedraaid, omdat hij niet in staat was om zich langer dan een maand ergens op te concentreren. Het viel niet mee om respect te hebben voor een man die helemaal níéts serieus omhanden had…


  Jemig, dacht ze. Waar kwam dat ineens vandaan? Misschien had het wel deel uitgemaakt van Norths aantrekkingskracht dat hij zo’n harde werker was. Over ironie gesproken.


  Ze keek weer naar het verlichte raam van Norths kantoor. Ze kon naar binnen gaan om met hem te praten. Ze kon hem vertellen dat ze op zoek moesten gaan naar een geschikte kunstopleiding voor Carter, ze kon hem vertellen dat Alice het fantastisch zou vinden om kennis te maken met een lepidopterist, al zou ze dat nooit toegeven, ze kon hem vertellen dat ze dacht dat iemand vreemde trucjes met haar uithaalde en dat ze zo raar droomde…


  Nee, ze kon niet met hem over die dromen beginnen. En ze kon helemaal niet naar binnen. Hij was aan het werk.


  Ze keek op de klok en toen ze zag dat het bijna halfzeven was, startte ze de auto. Ze was al te laat en er was geen enkele reden om weer door die deur naar binnen te gaan, want als ze dat deed, zou ze alleen maar kwaad worden.


  Ze maakte een U-bocht en reed terug naar High Street, om onbegrijpelijke redenen uit haar evenwicht en boos op zichzelf omdat ze zich om onbegrijpelijke redenen uit haar evenwicht had laten brengen.


  Ze had grotere problemen dan het feit dat ze tien jaar geleden afgedankt was. Hou je aandacht erbij, vermaande ze zichzelf en ze ging op weg naar haar toekomstige echtgenoot.


  


  Andie liet de auto vlak bij het huis van Flo achter en holde anderhalve straat terug naar het restaurant. Will zat naast het raam in een smalle erker en zijn gezicht klaarde op toen hij haar zag. Hij zwaaide toen ze voorbij kwam rennen, dus toen ze hem kuste en hijgend tegenover hem ging zitten, zei hij: ‘Rustig aan, meid.’


  ‘Het spijt me dat ik te laat ben,’ zei ze en ze leunde achterover om op adem te komen.


  ‘Ik ben allang blij dat ik je weer zie,’ zei hij, ontspannen als altijd. Het zachte licht van de plafondlamp viel op zijn blonde haar en ze bedacht opnieuw dat hij toch wel een ontzettend fijne vent was.


  O, verdorie, dacht ze. Ik heb hem drie weken niet gezien. Ik zou toch iets anders moeten kunnen bedenken dan ‘fijne vent’.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij, terwijl zijn gezicht betrok.


  ‘Weet ik niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Niets.’


  ‘Ben je bij North geweest? Heeft hij je overstuur gemaakt?’


  ‘Nee, ik ben niet bij hem geweest.’ Maar ik heb er wel over zitten denken. Ze keek naar Will en besefte dat ze nooit hetzelfde voor hem had gevoeld als ze nu voor North voelde. Dat ze, zelfs nu alles voorbij was en nooit meer goed zou komen, in de auto voor zijn huis had gestaan en had gedacht: Ik zou naar binnen kunnen gaan.


  ‘Nou, laat me dan maar een biertje voor je bestellen,’ begon Will.


  ‘Nee, ik moet vanavond nog naar huis rijden,’ zei Andie toen haar de lange rit in het donker weer te binnen schoot. ‘Maar cola-light is prima.’


  Will onderschepte de serveerster en vroeg om een cola-light en Andie pakte het menu op. In het jaar dat ze getrouwd waren geweest had North bij alles wat hij bestelde automatisch ook om een cola-light en water met ijsklontjes gevraagd. En als ze te laat was, stonden de drankjes al op tafel te wachten. Het was helemaal niet belangrijk, het was zelfs wel een beetje heerszuchtig van hem geweest, eigenlijk een minpuntje…


  Maar toch fijn. Dat al die kleine dingetjes gewoon automatisch… gedaan werden.


  ‘Andie?’


  Als ze tegen Will zei dat ze het prettig zou vinden als hij voortaan al voordat ze kwam opdagen een cola-light en een glas ijswater bestelde, zou hij dat doen. Jezus, hij kon toch geen gedachten lezen.


  ‘Andie?’


  ‘Hè? O, sorry. Ik was even in gedachten.’ Andie keek naar haar menu zonder iets te zien. Er was echt iets helemaal mis en dat had niets met spoken te maken. Ze legde het menu weer neer, keek naar Will en begon hem te bestuderen.


  Hij was een fijne vent. Lief, attent, charmant, intelligent, een harde werker en ze was op hem gevallen omdat hij al die trekjes had en toch nooit haar hart zou breken zoals North had gedaan. Omdat ze niet op die manier van hem hield, niet met die hopeloze, hulpeloze, alles verterende hartstocht voor iemand die je hele leven in puin kon laten vallen…


  ‘Nu begin ik toch echt een beetje zenuwachtig te worden,’ zei Will.


  Dat soort liefde wilde ze nooit meer. Maar misschien wilde Will dat juist wel. Misschien had hij er recht op dat iemand ook op die manier van hem zou houden.


  ‘Andie?’


  ‘Het is gewoon vreemd om weer terug te zijn,’ zei ze.


  ‘Bij Max and Erma’s?’


  ‘In Columbus.’


  ‘Je bent maar drie weken weg geweest.’


  ‘Het zijn wel drie inspannende weken geweest.’


  ‘Des te meer reden om nog een nachtje te blijven,’ zei Will met een ontspannen glimlach. ‘Gun jezelf de tijd om stoom af te blazen.’


  ‘Ik ben al gespannen vanaf het moment dat ik Norths kantoor binnenliep.’


  ‘Ik hoor graag dat hij je zo’n rot gevoel bezorgt,’ zei Will. ‘Zou dat betekenen dat ik slecht ben?’


  Hij grinnikte tegen haar om haar zover te krijgen dat ze hun gebruikelijke lacherige toontje aan zou slaan, maar ze schudde haar hoofd.


  ‘Je bent een van de aardigste mensen die ik ken,’ zei ze tegen hem.


  ‘Nou, hartelijk bedankt. Wat is er dan mis?’


  ‘Ik ben alleen maar ontzettend moe. Het ligt aan mij, niet aan jou.’ Nou ja, ook wel een beetje aan hem, maar voornamelijk aan de kinderen. Ze keek op haar horloge. Het was inmiddels bijna tijd voor hen om naar bed te gaan, maar Crumb zou ze waarschijnlijk niet instoppen en ze zou Alice zeker geen verhaaltje vertellen en…


  ‘Andie?’ zei Will en met een ruk vestigde ze haar aandacht weer op hem.


  ‘Sorry. Het is kinderbedtijd, dus ik zit te piekeren over voorlezen en tandenpoetsen. Niet erg romantisch.’


  ‘Zie je nou wel? Ik wist wel dat je moeder zou willen worden als je een tijdje kinderen om je heen had.’


  ‘Ik wil helemaal geen moeder worden,’ zei Andie, die zich echt belabberd voelde omdat ze dat tegen hem zei. ‘Ik wil voor Alice en Carter zorgen.’


  ‘Ik kan niet wachten om hen te leren kennen,’ zei Will sussend.


  Hij was alleen maar aardig en zij gedroeg zich als een kreng. ‘O, verdorie, nu moet ik alweer mijn verontschuldigingen aanbieden. Ik weet niet wat me mankeert.’


  ‘Misschien ben je seksueel gefrustreerd,’ zei Will. ‘Ga nou maar mee naar mijn appartement, dan los ik dat wel op. Je kunt morgen ook terugrijden.’


  Maar dat wil ik niet. ‘Dat is heel lief aangeboden. Maar als ik nu wegga, kan ik rond middernacht thuis zijn. Ik vind het niet prettig om de kinderen alleen te laten.’ Andie leunde achterover terwijl de serveerster een cola-light voor haar neerzette. ‘Dank u wel.’ Zou ze ook nee hebben gezegd tegen North? Dat had ze nooit gedaan, tot alles voorbij was en ze de deur uit was gelopen in een poging zichzelf te redden…


  ‘Er is toch een huishoudster.’


  ‘Ja, maar die heb jij nooit ontmoet.’


  ‘Dat zou ik anders wél graag willen,’ zei Will, die het lachen nu ook was vergaan. ‘Maar daar wil jij niets van weten…’


  ‘Will, kunnen we nou niet gewoon…’ Toen keek ze hem ineens aan, die fijne vent tegenover haar, en dacht: Een fijne vent, alleen niet de ware. Verdomme.


  ‘Kunnen we wat niet gewoon?’


  ‘Je bent een fantastische vent, Will.’


  ‘Dank je wel.’ Hij glimlachte weer.


  ‘Je bent lief en je bent vriendelijk en je bent intelligent en je werkt hard. Eigenlijk heb je alles wat ik in een man bewonder.’


  ‘Als je probeert me een goed gevoel te bezorgen, dan lukt dat aardig.’ Hij hief zijn glas bier naar haar op.


  ‘En je bent ontzettend goed in bed.’


  ‘Dus wat vanavond betreft…’ begon Will.


  ‘En dat waren allemaal redenen waarom ik bij jou wilde blijven.’


  Wills glimlach verdween. ‘Wilde?’


  ‘Ik heb jou gekozen omdat je echt een wonderbaarlijke man bent, iemand met wie ik gedurende de rest van mijn leven plezier zou kunnen maken, iemand die ik kon vertrouwen, iemand die er altijd voor mij zou zijn.’ De woorden stroomden nu over haar lippen, zelfs als ze had gewild had ze zich niet meer in kunnen houden…


  ‘Maar dat zijn allemaal positieve dingen,’ zei Will met een beduusd gezicht.


  ‘En ik hou echt van je,’ zei Andie.


  ‘Mooi zo,’ zei Will, wiens verwarring alleen maar groter werd.


  ‘Toen ik bij North wegging, ben ik ook weggebleven. Ik ben nooit meer teruggegaan. Ik heb hem tien jaar lang niet meer gezien. En toen ik naar hem toe ging om hem die cheques terug te geven zat ik in die wachtkamer nog te knarsetanden van woede, zo boos was ik nog op hem. Het was gewoon niet normaal.’


  ‘Hé, als hij je zo’n vervelend gevoel bezorgt, dan ga je toch niet meer naar hem toe?’


  ‘Als hij me zo’n vervelend gevoel bezorgt, ben ik kennelijk nog niet met hem klaar,’ zei Andie. En nu had ze het dus zelf gezegd, en nog hardop ook.


  Will knikte. ‘Ik weet het. Volgens mij is het wel goed dat jullie weer met elkaar praten. Ik bedoel maar, ik vind het niet leuk, maar ik kan wel begrijpen dat het voor jou nodig is dat je zelf zonder pardon een eind maakt aan die relatie…’


  ‘Daar gaat het niet om,’ zei Andie. ‘Ik hou van je, ik vind je een fantastische vent en ik ben helemaal niet van plan om terug te gaan naar North, dat kan helemaal niet, maar… ik zit nog steeds aan hem vast en tot ik weet waarom dat is… het spijt me ontzettend, Will, echt waar.’


  ‘Nou, dan moet ik dus wachten tot je eruit bent.’


  ‘Nee,’ zei Andie en toen kwam de serveerster om hun bestelling op te nemen en ze schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze en de serveerster liep weer weg. ‘Nee, ik moet hiermee ophouden,’ zei ze. ‘Ik wil je niet meer zien.’


  Will leunde achterover en keek haar verbijsterd aan. ‘Zomaar ineens?’


  ‘Het is niet zomaar ineens, ik heb dat gevoel al gehad vanaf het moment dat ik North weer had gesproken en de kinderen leerde kennen.’ Ze fronste en zocht naar een manier om hem alles uit te leggen. ‘Vanaf het moment dat ik tien jaar geleden bij North wegging, ben ik alleen maar op de vlucht geweest. Nou ja, ook al daarvoor, eerlijk gezegd. Maar nu is er iets waarvoor ik niet kan weglopen.’ Ze boog zich voorover om het hem duidelijk te maken. ‘De kinderen hebben me nodig. Ze willen niets van me, ze zouden het prachtig vinden als ik weer weg zou gaan, maar ze hebben me nodig. En alles gaat al zoveel beter…’


  ‘De kinderen interesseren me niet,’ zei Will. ‘Ik geef alleen om jou. Ik…’


  ‘Ik heb geen behoefte aan North en ook niet aan jou,’ zei Andie. ‘Tot ik zeker weet dat de kinderen niets kan overkomen, tot ik er voor mezelf uit ben wat ik nou eigenlijk verdorie wil, blijf ik liever… mezelf.’


  ‘Heb ik ooit iets anders van je gevraagd?’ zei hij, inmiddels duidelijk geïrriteerd.


  ‘Nee. Ik heb het niet goed onder woorden gebracht.’ Andie wreef over haar voorhoofd. ‘Oké, ik hou het simpel. Ik kan je niet geven wat je verdient en ik wil me daar niet langer schuldig over voelen, dus maak ik het uit.’


  ‘Vind je niet dat ik zelf wel kan bepalen wat ik verdien?’


  ‘Volgens mij moet ik beslissen wat…’


  ‘Want toevallig is “ik moet zorgen voor twee kinderen die ik nauwelijks ken” voor mij geen geldige reden.’


  ‘Ik verlang nog steeds naar North.’


  Zodra ze dat had gezegd, zakte ze in elkaar, alsof de spanning van het ontkennen haar rechtop had gehouden. God, wat een heerlijk gevoel, dacht ze. De waarheid werkt inderdaad verlossend. Daarna, toen de stilte aanhield, keek ze over de tafel naar Will en dacht: O, verdorie.


  ‘Het spijt me…’ begon ze en toen klopte er ineens iemand op het raam, waardoor Andie met een ruk omkeek.


  Flo stond buiten naar haar te zwaaien.


  ‘Geweldig,’ zei Andie en ze stond op.


  ‘Wacht even,’ zei Will met een woedend gezicht.


  ‘Nee,’ zei Andie. ‘Het spijt me ontzettend dat ik je dit aan moet doen en het spijt me ook dat ik het op dit moment moet zeggen, maar… nee.’


  Ze draaide zich om en liep weg, het restaurant uit en de hoek om naar Frankfort Street waar Flo stond te wachten.


  ‘Ik zag je auto,’ zei ze. ‘Wat zie je eruit. Is er iets aan de hand?’


  ‘Ik heb het net uitgemaakt met Will.’


  ‘Goed zo.’ Flo gaf haar een klopje op haar arm.


  Het medeleven werd haar bijna te veel. ‘Volgens mij hou ik nog steeds van North.’


  ‘Ik weet het, lieverd.’ Flo sloeg een arm om haar heen. ‘Ga maar mee naar huis, dan maak ik een kopje chocola voor je.’


  Dat klonk zo fijn dat Andie bijna ja had gezegd, alleen maar om weer met haar moeder mee naar huis te kunnen, haar hoofd op de oude houten keukentafel te leggen en te janken als een kind omdat al die spanning er nu uit was, terwijl Flo sussende geluidjes maakte en marshmallows in haar warme chocola deed.


  ‘Dat gaat niet,’ zei ze. ‘Ik moet terug naar de kinderen.’


  ‘Dan loop ik met je mee naar de auto,’ zei Flo en ze bleef anderhalve straat lang sussende geluidjes maken.


  ‘Dank je wel dat je niet zei “dat heb ik je toch gezegd”,’ merkte Andie op toen ze bij haar auto waren.


  ‘Alsof ik dat ooit zou doen.’ Flo ging op haar tenen staan en drukte een kus op haar wang. ‘Bel maar als je me nodig hebt.’


  ‘Goed,’ zei Andie. ‘Dat zal ik doen. Echt waar. Bedankt, mam.’


  Ze gaf haar moeder een afscheidskus en ging toen snel op weg naar het zuiden, waarbij ze op steeds eenzamere wegen terechtkwam om uiteindelijk te belanden op de smalle oprit naar het huis, met die idiote kuil waar Bruce nog steeds niet aan toe was gekomen – ‘waarschijnlijk kom ik over een dag of wat wel opdagen,’ zei hij iedere keer als ze belde – en gedurende de hele rit was North geen seconde uit haar gedachten geweest. Ze had niet aan Will zitten denken, die fijne vent die ze net de bons had gegeven en die zo’n brave, betrouwbare, liefhebbende echtgenoot zou zijn geworden die haar nooit zou verwaarlozen, maar aan die akelige klootzak die zijn carrière belangrijker had gevonden dan haar en die haar gewoon daarboven in hun appartement op de tweede verdieping had laten zitten…


  Daar moet ik helemaal niet meer aan denken, prentte ze zichzelf in en ze reed verder onder de bomen door naar de bocht voor het huis, waar ze ineens met kloppend hart op de rem trapte.


  Het meisje uit haar dromen danste op het gazon, doorzichtig en vaag glanzend blauw in de donkere nacht, terwijl haar rok om haar heen zwierde.


  Alice’ blauwe prinses die danste.


  Andie reed langzaam verder en deed haar best om meer te zien, maar toen ze de bocht bereikte, bleef het licht van de koplampen heel even op het dansende meisje rusten dat meteen weg was. En toen Andie doorreed, was het gazon leeg, ook nadat het licht van de koplampen was gedoofd.


  ‘Ik slaap niet,’ zei Andie hardop. Haar hart bonsde. ‘En dat was een spook.’


  Meer dan dat, het was een spook dat Alice kende. Precies zoals Alice de vrouw aan de overkant van de vijver kende en de man op de toren. Als ze last had van hallucinaties, dan hallucineerde ze samen met Alice.


  ‘Dit hou je toch niet voor mogelijk,’ zei Andie hardop, in de hoop dat ze door het geluid van haar eigen stem weer contact zou krijgen met de werkelijkheid. Het was laat, ze was moe, ze was overstuur, ze was…


  Dat was een spook.


  Ze reed automatisch om het huis heen terwijl er van alles door haar hoofd schoot. Morgen zou ze de deskundigen laten opdraven. En met Alice praten. En…


  ‘O, jézus,’ zei Andie terwijl ze de auto parkeerde en om zich heen keek of ze nog andere spoken zag voordat ze als een haas naar het huis rende.


  


  


  Zes


  


  Andie deed die nacht geen oog dicht omdat ze verwachtte dat het blauwe meisje ieder moment kon opdagen en ze de neiging om North te bellen – Het spookt hier! – nauwelijks kon onderdrukken. Toen de zon opkwam, wist ze niet zeker of ze nu dankbaar was of niet omdat het meisje haar die nacht geen bezoek had gebracht. Ze was wakker, dus het meisje moest een droom zijn geweest, maar in de auto had ze zeker niet achter het stuur zitten slapen, dus was dat dan een hallucinatie geweest?


  We moeten hier weg, dacht Andie en ze liep naar beneden om de eerste aanzet te geven voor de verhuizing van Carter en Alice naar Columbus, maar ze kwamen niet naar beneden voor het ontbijt en toen ze in hun kamers ging kijken waren ze daar ook niet. Ze vond ze uiteindelijk in de bibliotheek.


  ‘Hé jongens,’ zei ze. ‘Het ontbijt is klaar.’


  Alice staarde Andie aan met een vreemde uitdrukking op haar gezicht, iets wat het midden hield tussen boosheid en opluchting.


  ‘We dachten dat je weg was,’ zei Carter.


  ‘Dat was ik ook, ik ben naar de universiteitsbibliotheek in Columbus geweest.’ Andie liep het vertrek binnen en ging op een stoel zitten die iets dichter bij hen stond. ‘Ik was gisteravond tegen twaalf uur weer thuis.’


  ‘Mevrouw Crumb zei dat je niet terug zou komen,’ zei Carter.


  ‘En je hebt me niet ingestopt,’ zei Alice diep gekwetst. ‘Niemand heeft me ingestopt.’


  ‘Nou, dat was dan de laatste keer dat mevrouw Crumb voor oppas mocht spelen,’ zei Andie, die de inmiddels vertrouwde neiging voelde opkomen om de oude dame een flinke schop te verkopen. ‘Natuurlijk kwam ik terug. Ik heb jullie voordat ik vertrok toch verteld dat ik terug zou komen? Iemand trek in ontbijt?’


  Alice keek diep verontwaardigd. ‘En je had niet eens die rok met de lovertjes voor me achtergelaten en dat had je nog zó beloofd!’


  ‘Maar ik ben teruggekomen,’ zei Andie. ‘Die zou je alleen krijgen als ik voorgoed zou weggaan. Wat hebben jullie toch?’


  Alice stond op en liep naar de deur, maar Carter aarzelde. ‘Wat heb je opgezocht in de bibliotheek?’


  ‘Alles over spoken,’ zei Andie, nieuwsgierig naar zijn reactie.


  Carter knikte en liep naar de keuken.


  ‘Goh, ik had echt gedacht dat je verrast zou zijn,’ riep ze hem na. Toen ging ze pannenkoeken voor hen maken, die Alice bedolf onder een dikke laag boter en stroop en smakkend naar binnen werkte. Andie begon zo omzichtig mogelijk over een verhuizing naar Columbus, maar Alice zei ‘nee’ en at verder en Carter deed net alsof hij niets had gehoord, dus moest ze iets anders bedenken. Toen de kinderen klaar waren en met hun schoolwerk weer in de bibliotheek zaten, belde ze de beide nummers die ze had opgeschreven. Bij Boston Ulrich in Cincinnati, de schrijver van het boek over spoken waar ze niet veel mee opschoot, kreeg ze een antwoordapparaat en sprak een boodschap in. Bij Dennis Graff in Cleveland, de man van spoken-bestaan-niet-punt-uit, ging de telefoon zo vaak over dat ze het uiteindelijk opgaf. ‘Verdomme,’ zei ze tegen niemand in het bijzonder en ze controleerde of Carter en Alice nog steeds bezig waren met hun schoolwerk. ‘Hier hoor ik een koekje voor te krijgen,’ zei Alice. ‘Eerst maar eens kijken wat je ervan maakt,’ zei Andie en ze ging naar boven, op zoek naar mevrouw Crumb. Op klaarlichte dag leek het hele idee van spoken ronduit belachelijk, maar het zou ook weer donker worden en als het zover was, wilde ze op alles voorbereid zijn.


  


  Andie vond de huishoudster in de gang op de bovenste etage, waar ze de inhoud van Carters prullenbak in een vuilniszak kieperde. ‘Ik moet even met u praten,’ zei ze en de oude dame schrok zo van haar dat ze de prullenbak liet vallen, zodat alle papieren op de grond vielen.


  Andie bukte zich om ze op te rapen. ‘Waarom hebt u tegen de kinderen gezegd dat ik niet terugkwam?’ vroeg ze en ze wierp een blik op de tekeningen die Carter had weggegooid.


  Tussen de kopieën van figuren uit stripboeken zaten verrassende, niet uitgewerkte portretten van Alice die zat te lachen, iets wat Andie nog nooit had gezien, een chagrijnig kijkende mevrouw Crumb en…


  Andie ging met een ruk rechtop staan.


  En het blauwe meisje dat haar iedere nacht een bezoek had gebracht en op het gazon had gedanst.


  ‘ Wie is dat?’ vroeg ze en ze hield het blaadje omhoog zodat mevrouw Crumb haar ook kon zien, het blauwe meisje met haar warrige bos krullen, haar grote ogen en die gulle, lachende mond…


  ‘Niemand,’ zei mevrouw Crumb en ze pakte de vuilniszak weer op. Ze liep weg zonder de rotzooi op de grond op te ruimen.


  ‘Juist,’ zei Andie en liep de trappen af naar de bibliotheek op zoek naar Carter, maar ze vond alleen Alice, die op de bank bij het raam een boek over vlinders zat te lezen. Andie hield de tekening omhoog. ‘Alice, wie is dit?’


  “Dat is tante May,’ zei Alice. ‘Carter kan heel goed tekenen.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Andie automatisch en ze keek een beetje buiten adem weer naar de tekening. ‘Is dat de tante die voor jullie zorgde?’


  ‘Ja,’ zei Alice. ‘Ze is dood.’


  ‘Juist.’ Andie ging naast haar op de vensterbank zitten.


  De vrouw met wie ze in haar dromen had gepraat was een geest, daar kon ze niet meer omheen. Een spook. Ze had haar nooit ontmoet, nooit een foto van haar gezien en toch…


  ‘Voel je je wel goed?’ vroeg Alice. ‘Je ziet er zo raar uit.’


  ‘Ik voel me prima, dank je wel.’


  ‘Mag ik die hebben?’ vroeg Alice. ‘Die tekening van tante May?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Andie en ze gaf haar de tekening. ‘Ik vind het naar voor je dat jullie tante is gestorven, Alice.’


  Alice knikte zonder haar aan te kijken.


  ‘Praat je nog wel eens met haar?’


  ‘Ze is dood, Andie,’ zei Alice. Ze klonk heel volwassen.


  ‘Want ze praat ’s nachts wel met mij.’


  Alice knipperde met haar ogen en keek haar aan. ‘Misschien heb je dat gedroomd.’


  ‘En ik heb haar gisteravond toen ik thuiskwam ook op het gazon gezien.’


  ‘Maar toen was je heel erg moe.’ Alice richtte haar blik weer op haar vlinderboek. ‘Nu zou ik graag willen lezen, als je het niet erg vindt.’


  Andie leunde geërgerd achterover. Het zou niet goed zijn om Alice zo onder druk te zetten zodat ze toegaf dat hier echt spoken waren, zelfs als Alice iedere avond met haar dode tante praatte. Die had vast in die verrekte schommelstoel gezeten. Alice had geen denkbeeldig vriendinnetje, ze had een dode tante.


  ‘Ze was nog erg jong,’ zei Andie die terugdacht aan de manier waarop ze had gedanst. May. Hoe May had gedanst.


  Alice knikte maar keek niet op.


  Ik moet meer te weten zien te komen, dacht Andie. Maar dan niet van Alice, niet als die niet wilde praten. ‘Is er ook een fotoalbum van de familie?’


  ‘In de kast naast de open haard.’ Alice legde haar vlinderboek neer en pakte Carters tekening op. ‘Maar je hoeft niet naar een foto te zoeken. Dit is precies zoals ze eruitzag.’


  ‘Ze was erg knap.’


  ‘Ze was bééld-schoon,’ zei Alice met een treurige blik op de tekening. ‘En ze lachte en ze danste. Ze zei dat je dood bent als je niet meer danst.’


  ‘Ze moet leuk gezelschap zijn geweest.’


  ‘Soms wel.’ Alice stopte de tekening in haar vlinderboek en sloeg het dicht. ‘Ik heb mijn schoolwerk af. Mag ik nu in de keuken een koekje gaan halen?’


  ‘Ja,’ zei Andie die geen zin had om ruzie te gaan maken om een beetje suiker terwijl haar hoofd omliep en Alice leerde omgaan met de dood.


  Het duurde even voor ze het fotoalbum gevonden had, ergens in een kast achter een stapel boeken. Maar toen ze het tevoorschijn haalde en de laatste bladzijden met foto’s opsloeg, zag ze haar spookmeisje, zinderend van levenslust en lachend naar de camera terwijl ze Alice en Carter dicht tegen zich aantrok. Ze zaten allebei te lachen en dat bezorgde Andie een steek in het hart, omdat die lach bij allebei verdwenen was. Ze bladerde terug en zag Carter als jong knulletje naast hun vader staan, leunend tegen zijn been, terwijl hun vader Alice in zijn armen hield. Hij zag er vriendelijk uit en meer dan dat, hij zag eruit alsof hij van hen hield, door de manier waarop hij Alice tegen zich aandrukte en zijn arm om Carters schouders had geslagen. Ze hadden het goed gehad voordat hij was gestorven. En daarna had tante May ook haar best gedaan, want ze hadden weer leren lachen.


  Ze bladerde nog verder terug en kwam bij de babyfoto’s van Alice. Een paar bladzijden daarvoor zat ook een foto van de vader van de kinderen met een zwangere blonde vrouw die eruitzag zoals Alice er volgens Andie over een paar jaar uit zou zien: op een eigenaardige manier aantrekkelijk, een meer interessante dan klassieke schoonheid. En daar was er nog een van de vrouw, nog steeds hoogzwanger, die een vierjarige Carter tegen zich aan drukte. En weer verder naar voren zaten de trouwfoto’s met tante May als heel jong bruidsmeisje, ongeveer even oud als Alice nu. Ze was kennelijk een nakomertje geweest en veel jonger dan haar zus. En als je afging op haar donkerbruine krullen, heel anders dan het steile blonde haar van haar zusje, zou ze ook best uit een tweede huwelijk kunnen zijn. En helemaal in het begin zaten foto’s van de beide zusjes en andere familieleden die Andie niet kon thuisbrengen. Ze sloeg het album dicht en dacht: Er is een reden waarom hun tante May nog steeds hier is. Het viel haar steeds gemakkelijker om in spoken te gaan geloven, hoe langer ze erover nadacht, maar toch…


  Misschien was dat de reden waarom de kinderen het huis niet uit wilden. Ze wilden niet dat hun tante in dat koude stenen huis moest blijven rondspoken met alleen mevrouw Crumb als gezelschap. Als ze nou tante May zover zou kunnen krijgen dat ze… naar het licht ging, of zoiets, misschien wilden de kinderen dan wel met haar mee naar Columbus waar ze een normaal leven konden leiden.


  ‘De deskundigen,’ zei ze en ze belde opnieuw zonder succes naar Ulrich en Graff.


  De rest van de dag werd besteed aan lunchen, lessen en avondeten, plus een stevige uitbrander voor mevrouw Crumb die nog steeds niet wilde toegeven dat May May was en haar opmerking tegen de kinderen dat Andie niet terug zou komen verdedigde met: ‘Hoe moest ik dat weten?’ Vandaar dat het bijna zes uur was voordat Andie de kans kreeg nog een keer te bellen, eerst met Boston Ulrich.


  Dit keer nam een man op en Andie vroeg: ‘Met professor Ulrich?’ en toen hij dat bevestigde, zei ze: ‘Ik ben Andie Miller… eh nee…’ terwijl ze om zich heen keek of ze mevrouw Crumb ergens zag, ‘Andie Archer en ik heb al eerder een boodschap ingesproken. Ik heb een probleem met een spook.’ Omdat hij niet in lachen uitbarstte en ook niet ophing, vervolgde ze: ‘Ik zie een dansende blauwe vrouw. Ik denk dat ik weet wie het is en ik wil weten hoe ik haar… door kan sturen. Of hoe je dat ook noemt.’


  ‘U had het over een huis in het zuiden van Ohio,’ zei hij.


  ‘Ja. Archer House.’


  ‘Juist.’


  ‘Is dat belangrijk?’ vroeg Andie die een schietgebedje deed dat ze niet op een lijst met de belangrijkste spookhuizen van Ohio zouden staan.


  ‘Iemand anders heeft ook navraag naar dat huis gedaan. Het heeft nogal een reputatie, hè?’


  ‘Iemand anders? Is er iets wat ik zou moeten weten?’


  ‘Vertel maar eens wat er aan de hand is.’


  ‘Er is een vrouw die ’s nachts tegen me praat,’ zei Andie en ze dacht toen ineens aan de vrouw bij de vijver en de man op de toren. ‘En de kans bestaat dat er… nog meer zijn. Ik drink niet en ik gebruik geen drugs, maar ik zie… spoken. Ik heb hulp nodig.’


  ‘Uiteraard,’ zei hij en zat vervolgens een dik halfuur te praten, voornamelijk over zijn onderzoeksresultaten en alle successen die hij had behaald, zonder haar iets zinnigs te vertellen. Net als in zijn boek.


  ‘Maar wie heeft er nog meer navraag gedaan over dit huis?’ viel Andie hem in de rede toen ze het niet meer aan kon horen.


  ‘Dat mag ik u natuurlijk niet vertellen. Maar ik zou op één november wel naar u toe kunnen komen,’ besloot hij. ‘Alleen die ene dag. Mijn tarief bedraagt vijfduizend dollar…’


  ‘Daar bel ik u wel over terug,’ zei Andie, die er inmiddels bijna van overtuigd was dat Boston Ulrich nog minder over spoken wist dan zij. Ze verbrak de verbinding en probeerde opnieuw de andere deskundige te bereiken, professor Dennis Graff in Cleveland, maar daar werd nog steeds niet opgenomen, hoewel ze de telefoon een hele tijd liet overgaan.


  Dat betekende dat er nog maar één deskundige was tot wie ze zich kon wenden.


  ‘Flo, ik heb hulp nodig,’ zei ze toen haar moeder opnam.


  ‘Andie! Wat is er aan de hand?’ Haar stem zakte. ‘Gaat het om North?’


  ‘Ik geloof niet in spoken,’ zei Andie, die zich er heel goed van bewust was dat ze zich met het gesprek dat ze nu zouden voeren op het terrein van Flo zou begeven.


  ‘Natuurlijk niet, lieverd. Hebben jullie spoken?’


  ‘Het kan ook best zijn dat ik gek word. Of zit te hallucineren. Door een hersentumor.’


  ‘Nee, lieverd, er zijn massa’s mensen die spoken zien.’


  ‘Ja, maar die zijn stapelgek.’


  ‘Achtenveertig procent van de Amerikanen gelooft in spoken.’


  Het feit dat Flo aan kwam dragen met statistische gegevens was bijna even onthutsend als de cijfers zelf. ‘Waar haal je die gegevens vandaan?’ vroeg Andie. ‘Wie doet er nou navraag naar dat soort dingen?’


  ‘CBS, vlak voor Halloween. Het was in het nieuws. En hoor nou eens, Andie, als achtenveertig procent dat gelooft, denk je dan niet dat een paar daarvan er ook echt een hebben gezien?’


  ‘Nee.’ Behalve ik dan. Misschien. ‘Laten we er voorlopig even van uitgaan dat spoken bestaan. Vertel me dan maar hoe ik ze het huis uit krijg.’


  ‘Nou ja, de meest drastische manier is om het lichaam op te graven en te verbranden,’ antwoordde Flo op een toon alsof ze zei: ‘Om een wijnvlek uit zijde te krijgen kun je het best spuitwater gebruiken.’


  ‘Oké,’ zei Andie. En jij moest zo nodig Flo bellen, schoot het door haar hoofd. ‘En Plan B?’


  ‘Nou ja, er zijn allerlei soorten bijgeloof,’ zei Flo laatdunkend. ‘Je kunt een seance houden om ze te vragen of ze weg willen gaan, maar volgens mij werkt dat nooit. Waarom zouden ze ineens zo beleefd worden? Maar als je hun lichaam verbrandt, is er niets meer dat hen aan deze planeet bindt. Waar ligt dit spook begraven?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Andie. ‘Maar het is een idioot plan. En nog verboden ook. Ik durf te wedden dat het verboden is.’


  ‘Andie, als je spoken hebt, moet je de regels kunnen negeren. Bel North maar. Hij kan alles voor je regelen.’


  ‘Juist.’ Andie wreef opnieuw over haar voorhoofd bij de gedachte dat ze North zou moeten vragen om een lijk te verbranden. Natuurlijk zou hij dat vast wel voor elkaar krijgen, North kreeg alles voor elkaar, maar het zou een hele toer worden om hem uit te leggen waarom. ‘Ik denk dat ik je daar later nog even over terugbel.’


  ‘Wil je dat ik naar je toe kom?’ vroeg Flo. ‘Ik ben heel sensitief. Misschien kan ik je wel helpen. Je kunt spoken bijvoorbeeld met water en vuur op afstand houden. Ze kunnen niet over water lopen en ze verafschuwen vuur.’


  ‘O ja?’ zei Andie en ze dacht: Mijn moeder is kierewiet. Alleen zat ze toevallig wel in het enige huis in het zuiden van Ohio dat een eigen slotgracht had. Plus een open haard in ieder vertrek.


  ‘Ik zou echt naar je toe moeten komen,’ zei Flo. ‘Ik kan je best helpen.’


  Andie dacht aan haar moeder die door het huis ronddwaalde op zoek naar spoken, die ze vervolgens wilde vragen waar ze precies begraven lagen. En wat hun sterrenbeeld was. ‘Wacht daar nog maar even mee. Ik bel je terug, dat beloof ik. Bedankt.’


  Ze verbrak de verbinding en belde haar laatste hoop.


  


  Even voor zeven uur diezelfde avond klopte Southie op de deur en liep Norths kantoor in. ‘Je secretaresse is er niet,’ zei hij, omkijkend naar de lege voorkamer. ‘Dat is trouwens best een lekker ding, hoor.’


  ‘Laat haar met rust,’ zei North automatisch terwijl hij zijn keurige aantekeningen nog even snel doornam. ‘Ze is intelligent en efficiënt en ik wil niet dat ze ontslag neemt omdat jij haar verleid en verlaten hebt.’


  ‘Ze is mijn type niet,’ antwoordde Southie. ‘En daar wou ik het net met je over hebben. Kelly wil naar dat huis toe. Iemand anders heeft de deskundigen ook gebeld en vragen gesteld en ze is bang dat haar primeur wordt ingepikt. Ik snap niet waarom ze daar niet naartoe mag.’


  ‘Omdat het privé-eigendom is en niemand haar uitgenodigd heeft.’


  ‘Ja, maar ze wil graag uitgenodigd worden. Ze wil dat ik haar uitnodig. En ik wil haar graag uitnodigen. Er is geen enkele reden waarom ik haar niet kan uitnodigen.’


  Buiten het kantoor ging een telefoon over.


  ‘Die is er wel degelijk,’ zei North, die het knipperende lichtje op zijn toestel negeerde. ‘Jij bent ook niet uitgenodigd.’


  ‘Ik kan toch ook zonder jouw toestemming wel bij mijn achterneef en achternichtje op bezoek gaan?’


  ‘In een meer ideale wereld waarschijnlijk wel. Maar in deze niet.’


  Southie ging zitten. ‘Laten we hier nou eens logisch over praten.’


  ‘Laten we dat nou maar niet doen,’ zei North met een veelbetekenende blik op de aantekeningen waar hij mee bezig was.


  De telefoon ging opnieuw over.


  ‘Ik heb een parapsycholoog, een echte vakman die onechte spoken meteen ontmaskert. We kunnen hem meenemen naar het huis, dan kan hij uitzoeken hoe die oplichterij met de spoken in elkaar zit en er een eind aan maken. Dat zou Andie een stuk verder helpen.’


  North keek op. ‘Spoken bestaan niet.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Southie geduldig. ‘En jij weet het ook. Maar er zijn heel wat mensen die het niet weten. Als Dennis kan aantonen hoe het gedaan wordt…’


  ‘Dennis.’


  ‘Professor Graff. Hij is het neusje van de zalm, North. Doceert aan een universiteit.’


  ‘Welke universiteit?’ vroeg North automatisch.


  ‘Weet ik niet, eentje in Cleveland. Je zou eens kennis moeten maken met die vent.’


  ‘Nee, dank je. Maar ik heb nog een heleboel te doen…’


  De telefoon bleef gewoon rinkelen. Kristin had kennelijk vergeten om de voicemail in te schakelen toen ze naar huis ging, dus nam hij op en zei: ‘Ja?’


  ‘Ik heb hulp nodig,’ zei Andie en ze klonk een beetje overstuur, wat helemaal niets voor haar was.


  ‘Ga weg, Southie,’ zei North tegen zijn broer en vervolgens in de telefoon: ‘Wat is er aan de hand? Last van muizenissen?’


  Aan de andere kant van het bureau zei Southie: is dat Andie? Ik moet echt naar haar toe. Misschien heeft ze hulp nodig.’


  North legde zijn hand over de hoorn. ‘Die hulp zal niet van jou komen.’ Daarna richtte hij zich weer tot Andie. ‘Wat moet ik voor je doen?’


  ‘Kun jij erachter komen waar die tante May van de kinderen begraven is? En ook wie er heel vroeger in dit huis hebben gewoond? En waar zij begraven zijn? In Engeland?’


  ‘Waar ze begraven zijn?’


  ‘Gewoon voor alle zekerheid,’ zei Andie die haar best deed om luchtig te klinken maar daar niet in slaagde. ‘Omdat we misschien hun lichamen moeten opgraven en verbranden.’


  Jezus, ze heeft echt een klap van de molen te pakken.


  ‘Begraven?’ zei Southie. ‘Heeft ze hulp nodig met een lijk?’


  ‘Nee,’ zei North tegen hem.


  ‘Nee met betrekking tot het vinden van de lijken of nee met betrekking tot het verbranden daarvan?’ vroeg Andie.


  ‘Dat was niet tegen jou,’ zei North. ‘Dat was tegen Southie. Ik zoek wel uit wat je wilt weten. Waarom?’


  ‘We zitten misschien opgezadeld met een spook,’ zei Andie. ‘En de kans bestaat dat het er meer zijn.’


  Southie boog zich over het bureau. ‘Hoor eens, North, ik heb alle gegevens over dat huis verzameld. Daar zit waarschijnlijk ook de informatie bij die zij nodig heeft. Laat me nou naar haar toegaan om te helpen.’


  ‘Andie heeft al genoeg te doen.’ En weer tegen de telefoon: ‘Dat lijkt me een beetje… vergezocht.’


  ‘Dat dacht ik ook, tot ik haar zelf begon te zien. Is het verboden om een lijk te verbranden? Als het al eerder begraven is en zo?’


  Dit is niet best, dacht North. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Heeft ze een spook gezien?’ vroeg Southie.


  North wierp hem een boze blik toe. ‘Donder op.’


  ‘North, ik kan echt helpen,’ zei Southie.


  ‘Wegwezen!’


  Southie zuchtte, duidelijk teleurgesteld in de kortzichtigheid van zijn broer. ‘Laat me weten als ze hulp nodig heeft. Dan ga ik linea recta naar haar toe. Ik blijf vanavond thuis, dus als je zin hebt in een borrel, kom dan maar langs.’


  ‘Ze heeft jouw…’ begon North, maar Southie was al onderweg naar de deur. ‘…hulp niet nodig,’ maakte hij zijn zin af toen de deur achter zijn broer dichtviel en concentreerde zich toen weer op de telefoon. ‘Ja, door de bank genomen is het verboden om een lijk te verbranden. Ik zal morgen een vriend in Engeland bellen, het is daar nu midden in de nacht.’


  ‘Zal hij niet denken dat je gek geworden bent?’ vroeg Andie en North dacht: Non ja, ze weet in ieder geval dat het krankzinnig is.


  ‘Simon is geen doorsneefiguur,’ zei hij tegen haar. ‘Die knippert niet eens met zijn ogen. En ik zal morgen aan Kristin vragen of ze wil uitzoeken waar May begraven ligt. Is verder alles in orde?’


  ‘Ja, dank je. Sorry dat ik zo hysterisch klink.’


  ‘Je klinkt niet hysterisch. Dat gepraat over het verbranden van lijken gaat een tikje ver, maar voor de rest kom je vrij kalm over.’


  ‘Laat dat dan maar even zitten. Want alles is hier meestal normaal.’ Haar stem klonk ineens opgewekt en hij dacht: Er is iemand de kamer binnengekomen. ‘En nogmaals bedankt voor de computers. De kinderen zijn er dolblij mee.’


  ‘Is het niet te moeilijk voor Alice?’


  ‘Nee. Alice gebruikt hem voor spelletjes, zoals Frogger. Wat? Nee, je mag geen Frogger meer spelen, het is bijna bedtijd. Ga je tanden maar poetsen, dan kom ik zo naar boven om je een verhaaltje te vertellen. Ja, nú. Met B.O.’


  Met wie? dacht North.


  ‘Alice wil iets tegen je zeggen,’ zei Andie.


  ‘Oké,’ zei North argwanend.


  ‘Hallo?’ brulde Alice in de telefoon.


  North hield de hoorn iets verder van zijn oor. ‘Hallo, Alice.’


  ‘We willen hier niet weg!’


  ‘Prima, hoor,’ zei North.


  Hij hoorde de telefoon met een klap neerkomen, toen kwam Andie weer aan de lijn die zei: ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Geen probleem,’ zei North.


  ‘Nee, je mag verder niets tegen hem zeggen. Je bent gewoon tijd aan het rekken. Ga je tanden poetsen. Hij wil niet meer met je praten, omdat je zo onbeleefd was. Ja, het is heel lelijk om tegen mensen te schreeuwen. En nu naar boven en je tanden poetsen. Nee. Nu metéén, Alice!’


  Hij leunde achterover en luisterde hoe ze met Alice ruziede, aan de ene kant geïntrigeerd door die nieuwe, bazige en moederlijke kant van haar en aan de andere kant nog steeds bezig met dat gedoe over de lijkverbranding. Ze had geklonken alsof ze echt dacht dat ze met een geest van doen had. Een nanny met een levendige verbeelding kon hij schouderophalend afdoen. Maar als Andie zo begon, was dat heel iets anders. Als iemand trucjes uithaalde en probeerde buitenstaanders de deur uit te jagen…


  Aan de andere kant van de lijn klonk een luid gejammer en Andie zei: ‘Ik moet nu een kind een pak voor de broek geven. Eventuele informatie zal bijzonder op prijs worden gesteld.’


  ‘Uiteraard,’ zei North en toen maakte het gehuil op de achtergrond plaats voor de kiestoon. Hij legde de hoorn op het toestel en dacht: Misschien moet ik er toch naartoe.


  Alleen zat hij tot over zijn oren in het werk. En ondanks dat gedoe over die lijkverbranding kon Andie best op zichzelf passen. Dat had ze altijd gedaan. Ze had hem niet nodig.


  De herinnering aan de manier waarop ze zich naar hem omdraaide, met die stralende glimlach en gespreide armen…


  Ga er nou maar niet naartoe.


  Die Andie was er niet meer, ze ging met iemand anders trouwen, ze had het daar moeilijk genoeg en ze kon hem missen als kiespijn, net als zijn pogingen om haar weer tussen de lakens te krijgen…


  Hij moest opnieuw denken aan de manier waarop ze vol passie in zijn armen was gerold, een herinnering die hij al meer dan tien jaar probeerde te verdringen. Andie die zich verward in de lakens aan hem vastklemde, die onder hem huiverde, haar mond op de zijne…


  ‘Jezus!’ zei hij. Hij stond op en begon te ijsberen.


  Hij wilde haar zien. Ze hadden nog het een en ander met elkaar te verhapstukken. Hij wilde dat daar een eind aan kwam. Of opnieuw beginnen.


  Ze ging met iemand anders trouwen, dus dat was een probleem. En ze was nog steeds woest omdat hij haar tien jaar geleden verwaarloosd had. Dat waren geen van tweeën onoverkomelijke obstakels, tenzij ze echt van die andere vent hield. En dan was er nog dat spokengedoe.


  Hij moest er eigenlijk naartoe, om zelf te zien wat er aan de hand was. Om uit te vissen hoe dat zat met die geest. En hoe het zat met Andie. Als het voorbij was, dan was het voorbij. En natuurlijk was het voorbij, het was al meer dan tien jaar voorbij.


  Maar als dat niet zo was…


  Andie, weer vol hartstocht in zijn armen…


  O, verdomme, dacht hij en hij ging die borrel bij Southie halen.


  


  Andie was naar de kinderkamer gelopen nadat ze Alice had gedwongen om haar tanden te poetsen – ‘Omdat ze uit je mond weg zullen rotten als je dat niet doet, en dan zul je niet alleen lelijk zijn maar ook geen cornflakes meer kunnen eten omdat je geen tanden meer hebt!’ – en piekerde over haar eigen problemen. Als die goeie ouwe tante May vanavond weer in haar dromen kwam opdagen, dan zouden ze eens een hartig woordje met elkaar spreken. Eigenlijk…


  Alice kwam de kinderkamer inlopen in haar BAD WITCH-T-shirt dat van haar ene schouder afzakte. Haar gezicht was schoon en haar tanden gepoetst. ‘Ik wil mijn verhaaltje.’


  ‘Laten we eens iets anders proberen,’ zei Andie, vastbesloten om meer te weten te komen voordat tante May weer kwam opdagen voor een spelletje ‘drie vragen’. ‘Wat zou je ervan zeggen als je mij vanavond een verhaaltje vertelt over de dansende prinses?’


  ‘Ik wil dansen.’ Alice liep weer naar haar slaapkamer en kwam terug met haar walkman, die ze voor de draagbare stereo bij de tv open liet springen. ‘Wil je die er alsjeblieft in stoppen?’


  Andie pakte het bandje aan en zag ‘Andies muziek’ op het label staan. ‘Dit is van mij.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Alice een tikje geïrriteerd. ‘Stop het er maar in.’


  Andie deed het bandje in de cassettespeler, zette hem aan en toen ze Cyndi Lauper hoorde beginnen aan ‘She Bop’ deed ze een schietgebedje dat Alice niet zo vragen wat dat precies betekende.


  ‘Dit vind ik leuk,’ zei Alice. ‘Daar dans ik op.’


  Ze begon door de kamer te huppelen en zong mee, terwijl Andie nadacht over tante May.


  Het punt was dat May geen kwaadaardige indruk maakte. Jong, opdringerig en een tikje verwend, maar niet… akelig.


  Het liedje was afgelopen en Alice zei: ‘Ga jij niet dansen?’


  ‘Op wat voor soort muziek danst de dansende prinses?’ vroeg Andie en toen begon ‘Somebody’s Baby’ en Andie dacht: O, verdorie.


  ‘Heb jij hier wel eens op gedanst?’ vroeg Alice en Andie sloot haar ogen en dacht aan North die op de avond dat ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet door de donkere kroeg naar haar toe was komen lopen, haar tegen zich aan had getrokken en in haar oor fluisterde terwijl hij samen met haar heen en weer deinde. En aan al die nachten dat ze er daarna nog op hadden gedanst, in hun slaapkamer op de bovenste verdieping van het huis.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Daar heb ik op gedanst. Heel vaak zelfs.’


  ‘Laat eens zien,’ zei Alice en ze stak haar armen naar haar uit. ‘Laat eens zien hoe je écht moet dansen,’ en Andie was zo verbaasd dat Alice haar armen uitstak dat ze naar haar toe liep.


  Het kleine handje van Alice voelde koel aan toen ze het vastpakte en even verstrakte Alice, maar toen zei ze: ‘Laat zien!’ en Andie leerde haar de allereerste danspassen, ervan uitgaand dat de symmetrie daarvan Alice wel zou bevallen. Alice voegde er een huppelpasje aan toe, wat een enorme verbetering was, en daarna leerde Andie haar hoe ze onder iemands arm kon ronddraaien. Dat vond Alice prachtig en ze bleven de hele kamer door dansen, terwijl Alice alleen maar de woordjes ‘somebody’s baby’ zong, omdat ze de tekst nog niet kende.


  ‘Nog een keer,’ zei Alice toen het nummer voorbij was en Andie dacht: Jezus, kind, wrijf het er maar in!, maar ze spoelde het bandje terug en ze gingen weer dansen, waarbij Alice om de haverklap om haar as wilde draaien en zich even losrukte om in haar eentje rond te hupsen. Maar ze kwam steeds weer terug, met opgestoken armen, wat Andie tot in het diepst van haar hart raakte, waardoor ze nog enthousiaster ‘gonna shine tonight’ meeblèrde.


  ‘Nog een keer, zei Alice, maar Andie liet de band doorlopen naar ‘I’ve Got A Rock’n’Roll Heart’, dat zo z’n eigen herinneringen had, want North was een grote Clapton-fan. Samen met Alice zwierde ze wild rond door de kinderkamer, waarbij de formele danspasjes en May even het veld moesten ruimen en Alice als een idioot meezong. Voor het eerst sinds de komst van Andie leek ze intens gelukkig.


  Ze maakt een ontspannen indruk, dacht Andie, die Alice’ hand stevig vasthield tijdens iets wat in feite neerkwam op de Snoopy-dans. Ze was aan het begin van de maand echt gespannen en ongelukkig geweest, maar nu lachte ze weer. Misschien ging het toch beter met haar, misschien…


  Carter deed de deur open en Alice zei: ‘Kom erbij. We zijn aan het dansen!’ Toen hij zijn hoofd schudde, zei Andie impulsief: ‘Er komt een dag dat je meisjes leert kennen en die houden van dansen. Doe mee.’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel, maar voordat hij ervandoor kon gaan, rende Alice naar hem toe en pakte zijn hand. ‘Kom op, je moet écht dansen.’


  Hij stond toe dat ze hem meetrok, maar hoewel hij zich kennelijk erg ongelukkig voelde, was ook duidelijk te zien dat hij geen nee kon zeggen tegen Alice.


  ‘Het is helemaal niet moeilijk,’ zei Andie. Ze drukte de pauzeknop in toen het liedje afgelopen was. ‘Kijk. Dit zijn de eerste passen. Je draait in een vierkant rond…’


  Ze ging naast hem staan en deed hem de passen voor – ‘nee, niet schuin naar voren, om het vierkant heen’ – waarbij Alice enthousiast meedeed en riep: ‘Kijk zo. Kijk!’ Hij fronste om zich te concentreren, ook al voelde hij zich niet in zijn element, maar Andie was er al eerder achter gekomen dat Carter, zodra hij iets begreep, niet rustte voordat hij het onder de knie had. Toen het lukte, zei ze: ‘Goed, dan nu met een partner, en jij leidt.’ Ze legde zijn hand op haar middel en toen hij verstarde, besefte ze ineens dat dit de eerste keer was dat ze hem aanraakte. Ik moet meer tijd aan Carter besteden, dacht ze en ze pakte zijn andere hand. ‘Je moet leiden met je linker,’ zei ze en toen hij een stap naar voren deed, stapte zij achteruit. Ze oefenden de passen door de hele kamer rond te lopen, tot Alice de cassetterecorder weer aanzette en ‘Man in Love’ door het vertrek schalde. Andie dacht meteen aan North die met een noodgang over de I-71 reed en dat nummer luidkeels meebrulde. Tegenwoordig leek het onmogelijk dat hij dat ooit had gedaan. North Archer zong nooit, maar hij had het wel gedaan en zij had alleen maar gelachen en intens veel van hem gehouden. In al die tijd dat ze bij hem was geweest, was het eigenlijk nooit tot haar doorgedrongen wat het destijds had betekend, dat hij zo had meegezongen.


  ‘Dit is te snel,’ zei Carter en Andie schudde het verleden van zich af en zei: ‘Nee hoor. Je moet gewoon het ritme volgen’, en tot haar verbazing had hij het binnen de kortste keren te pakken.


  ‘Goed zo,’ zei ze. ‘Geweldig!’ Ze leunde tegen zijn arm en hij ging automatisch leiden. ‘Je kunt goed dansen,’ zei ze tegen hem. ‘Je bent ervoor geboren.’ Hij schudde zijn hoofd, maar ze zag dat hij begon te lachen, geen brede grijns, maar wel gemeend. Alice danste om hen heen en toen ze uiteindelijk riep: ‘Nou ik, nou ik!’ liet Carter haar los terwijl Andie onder zijn arm door zwierde en Alice greep Carters hand om het liedje af te maken. Andie stond naar hen te kijken en dacht aan North die uit volle borst ‘I want the whole world to know’ zong. Op dit nummer hadden ze daar boven in het huis ook gedanst. De man had heupen, schoot haar weer te binnen, en ze sloot haar ogen en zag hem weer met een flesje bier in zijn ene hand en de andere op haar kont, lachend na een dag hard werken…


  Ik zou er alles voor overhebben om dat terug te krijgen, dacht ze en toen was het liedje afgelopen en kon ze zichzelf wel wat doen, want het zou nooit terugkomen. Bewaar de fijne herinneringen en laat het verleden los, dat was de enige manier.


  Misschien gold dat ook wel voor May. Als May het verleden los kon laten en verder kon gaan…


  ‘Wacht even,’ zei Alice en ze spoelde de hele cassette terug, tot Jackson Browne weer begon te zingen. Daarna pakte ze Carters hand en zei: ‘Dit nummer vind ik fijn’ en hij lachte terug, verrassend genoeg lachte hij écht terug en ze begonnen op hun eigen manier aan de klassieke danspasjes, terwijl Alice uit volle borst ‘gonna shine tonight!’ brulde.


  En Andie leunde tegen de muur en dacht terug aan die eerste avond, hoe verrukkelijk North eruit had gezien, met zijn das op halfzeven, en haar aankijkend alsof ze de enige vrouw in de wijde omgeving was. Hij had zijn arm om haar middel laten glijden toen ze hem halverwege tegemoet was gekomen en wiegde haar heen en weer op de maat van de muziek terwijl hij haar diep in de ogen keek, haar rond liet zwieren, en vervolgens weer tegen zijn warme lijf aan trok. En zij had gelachen, volkomen ongedwongen, verwarmd door de muziek en de beweging en de vonkjes in zijn ogen, ook al had ze geen flauw idee gehad wie hij was.


  En toen de muziek ophield, had hij gezegd: ‘Ik ben North Archer en volgens mij kunnen we beter weggaan’ en zij had gedacht dat ze erin zou blijven als hij haar niet meteen zou kussen. Toen had hij haar meegetrokken naar de donkere straat…


  ‘Is alles goed met je?’ vroeg Carter met een bezorgd gezicht.


  ‘Ja, hoor,’ zei Andie, terwijl ze weer rechtop ging staan. Nee, vanaf het moment dat ik hem terugzag, voel ik me helemaal niet goed meer, dacht ze en ze werd overspoeld door opgekropte verlangens naar de enige man van wie ze ooit had gehouden. Ze was in een spookhuis met twee kinderen die haar nodig hadden en ze wilde dat hij bij haar was, om er samen met haar voor te zorgen dat hen niets zou overkomen en haar vast te houden en met haar te vrijen tot ze zichzelf weer waren, tot ze alles terug hadden gevonden wat ze kwijt waren geraakt. Misschien krijgen we het dit keer wel voor elkaar, dacht ze, maar zelfs op dat moment wist ze al dat ze weer stapelgek zou worden als hij vergat dat zij er ook nog was. Ze had gewoon veel aandacht nodig, dat was het.


  Ik moet verder, dacht ze. May en ik moeten gewoon verder.


  Ze keek toe hoe Alice Carter dwong om weer de danspasjes te proberen, maar toen ‘Man in Love’ begon, gaven ze er de brui aan en dansten gewoon rond en Andie deed net zo hard mee, ze kon het gewoon niet laten, want ze waren zo blij. Het zou niet lang duren, maar nu had ze hen aan het dansen. In dit opzicht heb ik het bij het rechte eind, dacht ze en ze hief heupwiegend haar handen boven haar hoofd. Toen Alice dat zag, deed ze het meteen na, maar toen begon ‘Layla’, de oude rockversie, en Andie zette het verraderlijke bandje uit en zei: ‘Bedtijd’, dwars door Alice’ gejammer heen, en kapte tegelijkertijd ook alle herinneringen af die het had opgeroepen.


  Ze had een afspraak met een spook.


  


  Andie bleef tot na middernacht rechtop in bed op May wachten, maar ze kwam niet opdagen. Er klonken ook geen stemmen door de babyfoon van Alice, dus kennelijk hadden de levende doden een nachtje vrijaf genomen. Of ze had alles gehallucineerd. Die theorie trok haar wel aan en de dag erna verliep ook volkomen normaal, in ieder geval zo normaal als in Archer House mogelijk was. Het enige wat roet in het eten gooide, was een drukkend gevoel en een dikke wolkenlaag die ervoor zorgde dat het vroeg donker werd. Volgens de radio was er een fikse storm op komst. Daar zit ik nou net op te wachten, dacht Andie, op een donkere, stormachtige nacht. Maar goed, het spook schitterde nog steeds door afwezigheid, dus toen er even voor vijf uur op de deur werd geklopt, liep ze zonder argwaan door de lange, schemerige gang naar de hal. Spoken klopten niet op deuren.


  Buiten klonk het gerommel van de donder en ze dacht: Hè, doe me een lol, voordat ze de deur opende.


  Southies knappe gezicht keek haar stralend aan. ‘Andie! Wat fantastisch om je weer te zien.’


  ‘Southie,’ zei ze, blij om hem te zien want per slot van rekening was hij Southie, maar ook een tikje achterdochtig want hij bleef Southie. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘We komen je helpen!’


  ‘We?’ zei Andie en ze keek achter hem, op zoek naar North, maar in plaats daarvan kwamen er twee vreemden het pad op: een bezorgd uitziende man van middelbare leeftijd met een bril op en een dikke groene gebreide trui. Hij had treurige hondenogen die in de beginnende regen het saaie landschap afspeurden. De ander was een veel jongere, chagrijnig uitziende knul in een spijkerbroek die met een lange, zilverkleurige tas langs hem heen liep en vervolgens zelf opzij werd geduwd door een elfachtig blondje met haviksogen en een meedogenloos gezicht…


  ‘Kelly O’Keefe?’ zei Andie tegen Southie.


  ‘Ja,’ zei Southie en inmiddels was ze bij hen en viel hem in de rede.


  ‘Mijn god, wat is dit een afgelegen plek,’ zei ze en ze bleef voor Andie staan. Ze reikte nauwelijks tot Andies schouder en dat was misschien mede een reden voor haar warrige enthousiasme. ‘Ik hoop echt dat jullie aangesloten zijn op de waterleiding.’


  ‘Wij zijn inderdaad aangesloten op de waterleiding,’ zei Andie tegen haar. ‘Wou je soms gebruikmaken van het toilet voordat je teruggaat naar waar je vandaan gekomen bent?’


  ‘Dit is Andie,’ zei Southie tegen Kelly en het kleine blondje knipperde even met haar ogen alsof ze alles opnieuw op een rijtje moest zetten en glimlachte toen, een en al tand. Honderden witte tandjes.


  ‘Hallo, Andie!’


  ‘Hallo.’ Andie keek Southie weer aan. ‘Hoezo?’


  ‘Ik was bij North toen je belde,’ zei Southie. ‘En ik wist dat jij hier in je eentje zat met twee kinderen en wel wat hulp kon gebruiken…’


  ‘Heeft North je gestuurd?’ Waarom is bij zelf niet gekomen?


  ‘Nou, hij heeft me niet precies gestúúrd,’ zei Southie. ‘Maar ik kreeg gewoon het gevoel dat je me nodig had.’


  ‘En dus heb je een tv-verslaggever meegebracht?’


  ‘Radio- en televisiejournalist,’ zei Kelly beslist en ze nam opnieuw haar toevlucht tot een stralende glimlach. ‘Het régent. Mogen we bínnenkomen?’


  Andie keek naar de jongere vent met de zilverkleurige tas. ‘En wie ben jij?’


  ‘Cameraman,’ zei hij. Het gesprek verveelde hem nu al. ‘Bill. Ik heb de bus hiernaartoe gereden.’


  Andie rekte zich uit en zag een rode Miata, die vast van Kelly O’Keefe was, net over de brug geparkeerd staan naast een grote reportagewagen met het opschrift NEWS4 op de zijkant. Heel even vroeg ze zich af hoe ze het in vredesnaam hadden klaargespeeld om in die bus over de oprit te rijden en hoe ze die in vredesnaam weer naar boven moesten krijgen, nu de regen alles in een modderpoel veranderde. Toen keek ze weer naar Southie. ‘Een tv-verslaggever, een cameraman en een…’ Ze glimlachte naar de man met de hangogen, zonder precies te weten wat hij was, maar hij stond weer om zich heen te kijken met een gezicht dat bijna sidderde van argwaan boven zijn werkelijk foeilelijke groene vest.


  ‘Professor,’ zei Southie. ‘Professor Dennis Graff.’


  Andie schonk de professor een knikje en keek toen weer naar Southie. ‘Goed, nog een keer. Waarom?’


  ‘Hij geeft je… de móóiste kans van je leven,’ zong Kelly bijna.


  ‘Nee, hartelijk bedankt.’ Andie bleef Southie aankijken, nog steeds wachtend op uitleg.


  Southie probeerde het opnieuw met een glimlach. ‘Laten we naar binnen gaan en…’


  ‘Er wordt hier helemaal niets gefilmd,’ zei Andie tegen hem. ‘En zeker niet mijn ki… de kinderen. Vergeet het maar.’


  Dennis keek van Andie naar Southie en weer terug. ‘Zijn we niet welkom? Ik dacht dat we verwacht werden.’


  ‘Nee maar, Súllivan,’ zei Kelly terwijl ze hem een speels duwtje gaf. ‘Meen je nou echt dat je niet hebt gebéld? En ook niet hebt gevraagd of de seance door kon gaan?’


  ‘De seance?’ vroeg Andie.


  ‘Het wordt echt gewéldig!’ riep Kelly enthousiast. ‘Ik heb het béste medium van Ohio ingehuurd – Isolde Hammersmith, die komt wat later – en Dennis is erbij om voor het tegenwicht te zorgen! Mogen we nu binnenkomen? Het régent.’


  ‘Tegenwicht?’ zei Andie. ‘Tegenwicht voor wat? Wat betekent dit verdomme allemaal, Southie?’


  ‘Daar zullen we het later wel over hebben,’ zei Southie haastig. ‘Maar nu kunnen we beter naar binnen gaan, want je moet echt horen wat Dennis te vertellen heeft.’ Hij gaf de professor zo’n klap op zijn rug dat hij naar voren wankelde. ‘Sorry, Dennis.’


  ‘Wacht even…’ zei Andie.


  ‘Wie zijn dat?’ vroeg Alice achter haar.


  Andie zuchtte. ‘O, Alice. Dit is je oom Southie.’


  ‘Hoi, Alice,’ zei Southie met de glimlach die al duizenden vrouwen betoverd had. ‘Hoe staan de zaken?’


  Daar moest Alice even over nadenken. ‘Ik vind noten nu eigenlijk best lekker.’


  ‘Ik ook,’ zei Southie, kennelijk vast van plan om het op een akkoordje te gooien.


  ‘Hallóóó, liefje.’ Kelly hurkte voor Alice neer alsof ze de beste maatjes waren. ‘Ik ben Kélly.’


  ‘Wat heb jij een boel tanden,’ zei Alice.


  ‘Ben je niet kóstelijk?’ zei Kelly, met een glimlach die vastgevroren leek.


  ‘Nee,’ zei Alice en ze keek langs haar heen. ‘En wie zijn dat?’


  ‘Dat is Bíll,’ zei Kelly nog steeds met dat quasiopgewekte stemmetje. Ze stond op en wees naar de jongere vent. ‘Hij is een cámeraman!’


  Alice en Bill keken elkaar aan met een wederzijds gebrek aan enthousiasme.


  ‘Ik ga de pizza’s halen,’ zei Bill en hij liep terug naar de bus, zonder zich iets van de regen aan te trekken.


  ‘Pizza’s?’ zei Alice die meteen opklaarde.


  ‘En dit is Dennis. Hij weet alles van spóken!’


  Alice verstarde.


  ‘Hallo,’ zei Dennis tegen Alice, beleefd maar niet bepaald enthousiast.


  Alice ging dichter bij Andie staan. ‘Waarom is hij hier?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Andie en ze keek Southie aan, nu echt op haar hoede. ‘Waarom is hij hier?’


  ‘Omdat hij déskundig is,’ zei Southie, met zoveel nadruk op dat woord dat het bijna in tweeën brak. ‘Vertel het haar maar, Dennis.’


  ‘Ik ben parapsycholoog.’ Dennis fronste toen Bill met vier pizzadozen aan kwam lopen. ‘Het spijt me, mevrouw Archer, ik dacht dat u ons verwachtte.’


  ‘Wacht even, weet u echt alles over spoken? Op een academisch niveau?’ vroeg Andie en toen drong zijn naam ineens tot haar door. ‘Bent u Dennis Graff? Uit Cleveland? Professor Dennis Graff?’ De spelbreker van het panel die niet in spoken gelooft?


  Hij knikte een beetje onthutst.


  Er klonk opnieuw een donderslag en Andie deed de deur wijd open.


  ‘Kom binnen, Dennis,’ zei ze. ‘We moeten met elkaar praten.’


  


  


  Zeven


  


  Ze liepen achter elkaar naar binnen en belandden in de Grote Hal. ‘Dit is echt fantastisch,’ had Kelly met een stralende glimlach tegen Andie gezegd terwijl ze de regen van haar jas schudde. ‘Verschrikkelijk licht,’ mopperde Bill die hoofdschuddend naar de glas-in-loodramen had gekeken. ‘Vroeg zeventiende-eeuws,’ merkte de professor op met een blik op de galerij. Andie bracht hen naar de eetkamer, zei dat ze moesten gaan zitten en liep door naar een vijandige mevrouw Crumb om te zeggen dat ze moest ophouden met haar kaartspelletje en papieren bordjes en frisdrank moest brengen. Ze zette de professor aan het ene eind van de lange eettafel en Kelly aan het andere eind, terwijl Kelly ondertussen wel veertig redenen opsomde waarom het Andies plicht was om de levende doden ook voor het eten uit te nodigen, of toch minstens voor een seance die de volgende dag kon worden gehouden.


  ‘Niet nu,’ zei Andie tegen haar en toen Southie het blondje weer naar de andere kant van de tafel had geroepen, liet Andie de professor rechts van haar plaatsnemen en Alice links, zette ze allebei een stuk pizza voor, sneed dat van Alice in kleinere stukjes, zorgde voor een papieren servet dat haar sieraden en de voorkant van haar toch al smerige zwarte T-shirt bedekte en lette op dat haar met een kous vastgebonden haar niet voor haar gezicht of in haar eten kon vallen. Daarna keek ze om zich heen om er zeker van te zijn dat Carter ook een stuk pizza had en niet naast Kelly-de-kinderondervraagster zat en ging zelf naast haar nieuwe informatiebron zitten.


  ‘Goed, professor Graff,’ zei ze. ‘U bent dus parapsycholoog.’


  ‘Eh… ja, dat klopt.’ Hij pakte zijn pizza op en zei voordat hij er een hap van nam: ‘U mag me wel Dennis noemen. We zijn hier niet eh… nou ja, u weet wel… in een schoolklas.’ Hij lachte even – een ingehouden gehinnik dat zo raar klonk dat het bijna spookachtig aandeed – , fronste en beet in zijn pizza, waarbij er meteen een flinke dot tomatensaus op zijn groene gebreide vest terechtkwam.


  ‘Juist,’ zei Andie en ze dacht: Nou ja, als je volkomen normaal bent, doe je waarschijnlijk niet aan parapsychologie. Ze onderdrukte de neiging om de tomatensaus weg te poetsen alsof hij Alice was en nam zelf ook een hap pizza, genietend van de kruiden en de knapperige bodem zonder haar blik van haar buitenkansje af te wenden. ‘Ik heb over u gelezen. U bent een spokendeskundige.’


  Dennis schudde zijn hoofd en probeerde tegelijkertijd de kleffe kaas weg te kauwen en de tomatensaus van zijn mond te vegen. ‘Nee,’ zei hij, toen hij alles had doorgeslikt. ‘Ik bestudeer ESP, telepathie, remote viewing oftewel waarneming op afstand en meer van dat soort dingen. Zo ben ik ook geïnteresseerd geraakt in klopgeesten. Nou ja, geïnteresseerd…’ Hij schudde zijn hoofd, produceerde dat idiote lachje opnieuw en nam nog een hap van zijn pizza.


  ‘Dus u weet niets van spoken,’ zei Andie. Verdomme.


  ‘Ik ben zeer ervaren in de doorsnee psychische verschijnselen.’ Dennis pakte zijn cola en zag de vlek van de tomatensaus op zijn vest zitten. Hij wreef erover met zijn servet, waardoor de vlek alleen maar groter en het vest nog lelijker werd. ‘Ik heb echter persoonlijk nooit bovennatuurlijke verschijningen gezien en ik ken ook geen onweerlegbare documentatie dienaangaande.’


  ‘Dat moet een hele teleurstelling zijn. Ik…’


  ‘Niet echt. Maar dat is logisch. Dr. Gertrude Schmeidler heeft aangetoond dat scepsis een remmende uitwerking heeft op psychische vermogens.’ Dennis liet de sausvlek met rust en richtte zijn aandacht weer op de pizza. ‘Het feit dat ik een wetenschapper ben, maakt het voor mij onmogelijk om de fenomenen te zien die ik het liefst zou willen bestuderen.’


  ‘Dus u denkt niet dat ze bestaan,’ zei Andie. ‘Maar toevallig…’


  ‘Ik zou het ten zeerste betwijfelen, als er niet één maar was: in iedere cultuur komen spoken voor.’ Dennis nam opnieuw een hap pizza.


  Andie fronste. ‘Ik begrijp niet…’


  ‘Iedere cultuur in ieder millennium heeft mensen gekend uit alle sociale klassen, alle leeftijdsgroepen, alle niveaus van opleiding en intelligentie, die spoken hebben gezien. Tenzij je geloof hecht aan een onafgebroken, wereldwijde, millenniumomvattende massahallucinatie…’ – hij produceerde weer dat rare gehinnik, dat dit keer in een astmatisch kuchje eindigde – ‘…bestaan spoken wel degelijk.’


  ‘Ja,’ zei Andie. ‘Ik weet het.’


  Dennis nam weer een hap, maar dit keer was zijn aandacht niet op de pizza maar op haar gevestigd. Hij slikte en zei: ‘Je maakt op mij anders de indruk dat je een uiterst sceptisch persoon bent. Niet iemand die in paranormale verschijnselen gelooft.’


  ‘En een week geleden zou u de spijker op zijn kop hebben geslagen,’ zei Andie.


  ‘Maar nu denk je dat je een spook hebt,’ zei Dennis.


  Aan het andere eind van de lange tafel keek Kelly met een ruk op van haar gesprek met Southie. ‘Wat zei je?’


  ‘Het enige wat we bij het ontbijt serveren is toast,’ zei Andie en ze zag dat Alice haar geïnteresseerd aankeek.


  ‘We hebben ook cornflakes,’ zei Alice. ‘En wentelteefjes, maar die lust ik niet.”


  ‘En cornflakes,’ riep Andie naar Kelly en ze keek Alice weer aan. ‘Heb je je pizza op?’


  Alice schudde haar hoofd.


  ‘Eet dan eens door.’ Andie richtte zich weer tot Dennis. ‘Dus u gelooft niet in het bestaan van spoken.’


  ‘O, ze bestaan wel degelijk,’ zei Dennis. ‘We weten alleen niet wat ze allemaal precies inhouden.’


  ‘Allemaal?’


  ‘Er zijn vier soorten. Net als bij de Beatles.’ Hij hinnikte weer, maar inmiddels begon Andie er gewend aan te raken.


  ‘O ja, natuurlijk,’ zei Andie en ze dacht: Natuurlijk tref ik weer een academicus die denkt dat hij een komiek is.


  ‘De meest voorkomende is de crisisverschijning. Die verschijnt één keer binnen twaalf uur na een overlijden, een coma of een ander soort crisis.’


  ‘Verschijnt. Als…’


  ‘Als een geest.’ Dennis schonk haar een ingehouden, professoraal glimlachje. ‘Meestal gaat het om iemand die net is gestorven en die nog afscheid wil nemen, meer telepathie dan verschijning. Een crisis kan dat soort vermogens versterken.’


  ‘Telepathie. Echt waar?’ zei Andie.


  ‘Zo echt als wij kunnen natrekken, maar ja, echt waar. Over crisisverschijningen bestaat voldoende documentatie met bewijsmateriaal van de voorvallen en die sluit aan bij onze kennis van telepathie. Het gaat meestal alleen om stemmen, dus eigenlijk geen echte verschijningen.’


  Andie was er vrij zeker van dat er de laatste twaalf uur niemand in haar omgeving was overleden, dus zei ze: ‘Dat hebben we hier niet.’


  ‘Dan zijn er de rondspokende geesten,’ vervolgde Dennis. ‘Die verschijnen altijd op dezelfde plek en op hetzelfde tijdstip en ze doen altijd hetzelfde. Een soort herhalingsoefening.’ Hihihi.


  Andie dacht aan May die iedere avond aan het voeteneind van haar bed stond te dansen. ‘Die wel. Zijn ze gevaarlijk?’


  ‘Je kunt ze niet eens “ze” noemen. In theorie is het niets anders dan achtergebleven energie veroorzaakt door een of andere catastrofale gebeurtenis, zoals een moord. Precies zoals je ook nog parfumsporen kunt ruiken als iemand de kamer heeft verlaten, kun je ook nog energie in een ruimte ontwaren nadat de catastrofe heeft plaatsgevonden.’ Dennis bleef onder het praten zijn pizza wegwerken, kennelijk heen en weer geslingerd tussen ‘eten’ en ‘doceren’. Andie kreeg de indruk dat hem dat zijn hele leven al parten had gespeeld.


  ‘Catastrofe,’ zei ze. Archer House was absoluut het soort huis dat catastrofes had gekend. Maar toch… ‘Ik geloof niet dat het om die soort gaat. In ieder geval is een van hen meer dan parfum. We praten met elkaar.’


  ‘En dan zijn er de verschijningen van levende mensen,’ ging Dennis door alsof ze niets had gezegd. ‘Dat wordt ook wel astrale projectie genoemd. De dubbelganger.’


  ‘Nee,’ zei Andie. ‘Deze is dood. Laten we maar teruggaan naar dat tweede type. Volgens mij hebben we dat hier.’


  ‘Echt waar?’ zei Dennis. ‘Ik was er blindelings van uitgegaan dat het hier om het vierde type ging, de klopgeest of poltergeist. Een lawaaierig spook. Het smijt met dingen, het maakt dingen kapot…’


  ‘Het is hier vrij rustig,’ zei Andie. Afgezien van dat spook.


  ‘…omdat je hier een boze tiener hebt,’ vervolgde Dennis en hij pakte zijn volgende stuk pizza. ‘Klopgeesten worden veroorzaakt door telekinese die wordt opgeroepen door de puberteit.’


  ‘Carter?’ zei Andie en ze wierp hem over de tafel een blik toe.


  Carter zag dat ze hem aankeek en sloeg zijn ogen ten hemel, waarschijnlijk omdat ze zich zo stom gedroeg, maar misschien ook om aan te geven dat Kelly een eersteklas lastpak was, omdat ze bleef volharden in haar pogingen om over de tafel heen een gesprek met hem te beginnen.


  Andie keek Dennis weer aan. ‘Carter is geen tiener, hij is twaalf. En als hij met iets zou willen smijten, dan doet hij dat gewoon. Carter heeft geen tussenpersoon nodig.’


  Dennis schudde al kauwend zijn hoofd. ‘De kinderen weten niet eens dat ze het doen. Het gebeurt volslagen onbewust.’


  ‘Carter doet niet aan onbewust. We hebben geen klopgeest. Maar het spookt hier wel. Komt dat vaak voor?’


  ‘O ja,’ zei Dennis. ‘Heel vaak. Borley Rectory in Engeland is waarschijnlijk het meest beroemd, maar er zijn nog veel meer plaatsen.’ Hij pakte het laatste stuk pizza uit de doos.


  ‘Oké,’ zei Andie. ‘En hoe zijn ze daar van hun spook afgekomen?’


  Dennis keek haar over zijn brillenglazen aan. ‘Ze kwamen erachter dat de vrouw des huizes een verhouding had met een kostganger en net deed alsof het spookte om haar man een rad voor ogen te draaien.’


  ‘O. Nou, hier woont niemand die een verhouding heeft.’ Andie moest even aan May denken. ‘Hoewel de geest met wie ik praat daar helemaal voor in zou zijn.’


  Dennis hield op met kauwen. ‘Praat je ermee?’


  ‘Ja,’ zei Andie met het risico dat hij haar voor gek zou verklaren. ‘En als het dat niet is, dan heb ik het gedroomd. Maar volgens mij praat de tante van Alice met me. En ik denk dat ze ’s avonds bij Alice zit, in de schommelstoel aan het voeteneind van haar bed. Maar dat zou ook de vrouw kunnen zijn die bij de vijver naar Alice stond te kijken. Dat weet ik niet zeker. Dit is voor mij allemaal nieuw.’


  ‘Alice?’ Dennis keek over de tafel naar Alice, die nu onder de tomatensaus zat, met sliertjes kaas op het servet om haar nek.


  Alice keek op toen ze haar naam hoorde en bleef hem zo strak aankijken dat Dennis zijn ogen neersloeg.


  Andie knikte en zei zo zacht mogelijk: ‘De huishoudster denkt dat de geest die bij haar zit iemand is die honderd jaar geleden is overleden. Ik heb haar maar één keer gezien, buiten bij de vijver, en eerlijk gezegd had ze iedereen kunnen zijn, ook een gewoon mens dat zich verkleed had. Hoewel ik niet zou weten waarom iemand zich zo zou uitdossen om bij een vijver te gaan rondhangen.’


  Dennis legde zijn pizza neer. ‘En die heb je zelf gezien.’


  ‘Dat mens bij de vijver, jazeker. En de geest in mijn kamer.’


  Dennis duwde zijn bord opzij. ‘Ik wil je niet beledigen, maar had je iets gedronken of slaappillen genomen of…’


  ‘Nee,’ zei Andie. ‘Af en toe neem ik ’s avonds wel eens een kop thee met een scheutje likeur, maar ik had niet gedronken toen ik die vrouw bij de vijver zag. Hoor eens, u had het net over spoken…’


  ‘Ik zei dat er een classificatie was,’ zei Dennis, nu heel serieus. ‘Ik had het over verhalen, maar ik heb niet gezegd dat ze bestonden.’


  ‘Maar u had het toch over klopgeesten…’


  ‘De andere drie soorten spoken zijn geen spoken in de populaire betekenis van het woord. Het zijn projecties, via telepathie of telekinese, van levende mensen of van mensen die net dood zijn gegaan en zich in de overgangsfase bevinden tussen het leven en het hiernamaals. Ze bestaan maar kortstondig. Het soort spoken waar jij het over hebt, is blijvend. Er wordt van beweerd dat ze eeuwenlang kunnen bestaan, maar daar is geen enkel bewijs voor. Van de andere is bewezen dat ze echt en verklaarbaar zijn, maar spoken zijn folklore of bedrog.’


  ‘Maar hier niet,’ zei Andie, geërgerd dat hij haar erin had laten tuinen.


  ‘Je hebt die vrouw maar één keer gezien,’ zei Dennis.


  ‘Ik dacht dat ik een spook aan de overkant van de vijver zag en volgens mij heeft Alice haar ook gezien, maar dat wilde ze niet toegeven. Ze weigerde zelfs te kijken, daarom denk ik dat zij haar ook zag.’ Ze keek naar Alice die weer van haar pizza zat te eten en hen doelbewust negeerde. ‘Ik heb diverse keren met haar overleden tante gesproken. Aanvankelijk dacht ik dat ik droomde, maar nu ben ik daar niet zo zeker meer van. Ik weet helemaal niets van dit onderwerp, ik moet het nog allemaal uitzoeken.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat de geest aan het voeteneind van Alice’ bed zat.’


  ‘Daar staat een schommelstoel waar Alice tegen praat. Dat ding begint uit zichzelf te schommelen. Mevrouw Crumb denkt dat het dat stokoude spook is dat ik bij de vijver heb gezien, maar volgens mij is het de geest van Alice’ tante die afgelopen juni is overleden. Een recente geest.’ Ze ruikt ook als een nieuw spook…


  ‘Aha. Nou, mevrouw eh…’


  ‘Archer,’ zei Andie terwijl ze om zich heen keek of ze mevrouw Crumb zag. ‘Noem me maar Andie.’


  ‘Andie,’ zei Dennis onhandig. ‘Het kan ook een projectie zijn van eh… onderdrukte verlangens. Als je bijvoorbeeld problemen hebt gehad met een ongevoelige moeder en wilt dat er iemand over Alice waakt…’


  ‘Nee,’ zei Andie. ‘Mijn moeder is niet ongevoelig.’ Mijn vader wel, maar mijn moeder is gewoon een beetje geschift.


  ‘…al hoeft dat niet per se,’ vervolgde Dennis gladjes. ‘Maar af en toe zijn onze eigen verlangens…’


  ‘Luister nou eens, ik ben niet zo’n vrouw geweest die in spoken gelooft.’


  Dennis keek haar onderzoekend aan, met verrassend scherpzinnige lichte ogen. ‘Nee, dat idee heb ik ook niet.’


  ‘Dus we kunnen mijn moeder erbuiten laten.’


  Dennis knikte en Andie draaide hem de rug toe om Alice schoon te poetsen. Ze werd heen en weer geslingerd tussen blijdschap omdat er een spokendeskundige was bijgehaald en het gevoel dat ze niet goed wijs was omdat er een spokendeskundige was bijgehaald. Maar hij was in ieder geval aardig, wel een beetje hoogdravend maar toch sympathiek en hij nam haar serieus, wat een hele opluchting was.


  ‘Ik ben klaar,’ zei Alice terwijl Andie nog een beetje pizzasaus van de vleermuis veegde die ze om haar nek had. Ze gleed van haar stoel en ging naar boven om te gaan slapen, met Carter op haar hielen.


  Aan de andere kant van de lange tafel zwaaide Kelly naar haar. ‘We moeten het nog over de seance hebben,’ riep ze.


  ‘De seance?’ vroeg Andie en ze keek Dennis aan.


  Hij rolde met zijn ogen.


  ‘Dus je gelooft niet in seances.’


  ‘Ik ben hier om de rol van scepticus te spelen,’ zei hij.


  ‘O, dus dat is het tegenwicht dat je moet bieden. En Kelly gelooft er heilig in?’


  ‘Nee, volgens mij is dat de rol van mevrouw Hammersmith, het medium. De bedoeling is dat zij hier morgen arriveert. Ze had kennelijk vanavond nog een afspraak met het hiernamaals.’


  ‘Schieten we iets op met een seance?’


  Dennis wierp haar een lijdzame blik toe. ‘Aangezien spoken alleen folkloristisch, fictief en frauduleus zijn, nee.’


  ‘Met jou schiet ik ook al niets op,’ zei Andie vol ergernis. ‘Jij en Boston Ulrich…’


  ‘Noem mijn naam niet in één adem met die man,’ snauwde Dennis, die voor het eerst sinds zijn aankomst een beetje pit leek te krijgen.


  ‘O,’ zei Andie geïmponeerd. ‘Ik las dat jullie samen in een panel hadden gezeten…’


  ‘Een volslagen charlatan. Hij presenteert zichzelf als een academicus en als een spókenjager.’ Dennis gaf dat laatste woord zoveel walging mee dat Andie er beduusd van was. ‘Hij is de verpersoonlijking van alles wat niet deugt in de academische paranormale wereld. Hij wil populair zijn.’ Met zijn blik op oneindig zat hij praktisch te tandenknarsen. ‘En hij heeft net weer een contract voor een boek afgesloten.’


  Oké, begin niet weer over Boston Ulrich. ‘Maar Dennis, ik zit juist te springen om een spokenjager.’


  ‘Nee, dat is niet waar,’ zei Dennis, ‘want spoken bestaan eenvoudigweg niet.’ Hij nam een hap van het laatste stukje pizza. ‘Ik zou ook best een boek over spoken kunnen schrijven, hoor. Maar dan moet ik erbij zeggen dat ze niet bestaan. En dat willen de mensen niet horen.’


  ‘Goed,’ zei Andie en ze stond op. Ze negeerde niet alleen Kelly die riep dat ze echt even moesten praten, maar deed ook net alsof ze niets merkte van de overduidelijke afkeuring van Dennis. ‘Bedankt dat je me alles hebt uitgelegd. Eet nou maar lekker je pizza op.’


  Met de mening van een deskundige schiet ik ook al niets op, dacht ze toen ze naar mevrouw Crumb liep om haar een handje te helpen bij het onderbrengen van vier gasten.


  


  Een uur later. Een boos kijkende mevrouw Crumb had Southie, Kelly, Dennis en Bill naar vier van de zes slaapkamers op de eerste verdieping gebracht en vervolgens de magere voorraad drank die in het huis aanwezig was in karaffen op tafel gezet voor een glaasje na het eten. Andie had de rommel van de pizza’s opgeruimd, gecontroleerd of Alice al klaar was om naar bed te gaan en tegen Carter gezegd dat hij zijn computer moest afsluiten en ook onder de wol moest kruipen. En Southie was naar boven gekomen om Carter een boek over de geschiedenis van het stripverhaal te geven en Alice een boek over vlinders en had vervolgens tegen Andie gezegd dat het zo fijn was om haar weer te zien, waarbij hij haar het gevoel gaf dat hij het nog meende ook. Allemaal zulke doodgewone dingen dat Andie bijna bereid was om weer te geloven dat ze zich alles verbeeld had. Dat ze vervolgens naar beneden moest om in de zitkamer de confrontatie met Kelly O’Keefe aan te gaan maakte haar dag er niet beter op, maar het was in ieder geval iets wat normale mensen deden die geen last hadden van spoken.


  Kelly’s goede humeur was kennelijk niet kapot te krijgen, hoewel ze duidelijk iets van plan was.


  ‘O, daar ben je eindelijk.’ Ze schoot meteen op Andie af toen ze binnenkwam en haar scherpe gezichtje onder het vakkundig gesneden blonde haar stond ronduit gretig. ‘Waar zát je?’


  ‘Ik heb de kinderen naar bed gebracht,’ zei Andie toen Southie achter haar aan de kamer binnenkwam. ‘En wat komen jullie hier nu precies doen?’


  ‘Laat me iets voor je inschenken,’ zei Southie tegen Andie. ‘Dat heb je wel verdiend.’ Hij liep naar de tafel achter de bank waarop mevrouw Crumb de karaffen had gezet en Andie negeerde Kelly en bleef naar hem kijken. Ze wilde zijn gezicht zien wanneer het tot hem doordrong dat ze niets anders hadden dan pepermuntlikeur, amaretto en de imitatiecognac waar mevrouw Crumb zo dol op was. Hij liep terug en zei: ‘Mijn god.’


  ‘Ik weet het,’ zei Andie vol medeleven. ‘Maar het blijft alcohol.’


  ‘Bovendien is het in karaffen overgeschonken,’ zei Southie somber. ‘God mag weten van welk merk die troep is.’


  ‘Bestaat er dan pepermuntlikeur van een extra goed merk?’ wilde Andie weten en oude tijden herleefden toen hij tegen haar grinnikte.


  ‘Daar staat tegenover,’ zei hij tegen haar, ‘dat ik in mijn kamer een dekbedovertrek heb met Bert en Ernie erop. Laat me eens raden: Alice heeft geholpen met de inrichting.’


  ‘Dat vond ze leuk,’ zei Andie, die moest lachen bij de gedachte dat Southie onder Bert en Ernie in bed zou liggen.


  ‘Ik ook,’ zei Southie.


  ‘Zorg nou maar dat ik iets te drínken krijg,’ zei Kelly.


  ‘Ik rij morgen wel even naar de slijter,’ zei Southie tegen haar. ‘Als de weg tenminste door al die regen niet weggespoeld is.’ Hij keek weer naar de karaffen. ‘Nee, zelfs als de weg onbegaanbaar is. Dan loop ik wel, dat heb ik wel over voor iets fatsoenlijks te drinken. Voor vanavond… pruts ik wel iets voor je in elkaar.’


  ‘Gaan jullie morgen dan niet weg?’ vroeg Andie, maar hij was alweer op weg naar de drank, waardoor alleen Kelly Andie glimlachend aan zat te kijken. Een glimlach die niet in haar ogen werd weerspiegeld.


  ‘Je vroeg toch wat ik hier kwam dóén?’ zei Kelly. ‘Ik doe onderzoek naar spóken. Hebben jullie die hier?’


  ‘Nee,’ zei Andie die niet van plan was om Kelly ook maar iets aan haar neus te hangen. ‘En je blijft uit de buurt van de kinderen.’


  ‘Ik heb die mevrouw Crumb van je al geïnterviewd,’ vervolgde Kelly en Andie dacht: O verdorie. ‘Zij heeft me verteld dat het in dit huis al ééuwen spookt.’


  ‘Ze weet vaak niet waar ze het over heeft,’ zei Andie.


  ‘Volgens haar is dit huis overgebracht uit Engeland en zijn de spoken méégekomen.’


  ‘O ja? En hoe zou dat dan precies in zijn werk gaan?’ vroeg Andie. ‘Mijn parate spokenkennis staat op een laag pitje, maar zouden ze niet liever in hun oude vaderland blijven?’


  Kelly boog zich naar haar over. ‘Het lijkt me duidelijk,’ zei ze met iets van opwinding in haar stem, ‘dat ze aan het huis gebonden zijn.’


  ‘Kelly, spoken bestaan niet,’ zei Andie en ze overwoog om May op haar af te sturen. Dan kon ze voor de verandering Kelly het vuur na aan de schenen leggen over al haar ex-minnaars. En dat gesprek zou vast heel wat langer duren dan haar onderhoud met Andie.


  ‘Weet je hoe we daar écht achter kunnen komen?’ vroeg Kelly terwijl haar ogen oplichtten. ‘Door een seance te houden. Isolde was vandaag bezet, maar ze komt morgen hiernaartoe rijden…’


  ‘Nee.’


  ‘Nou ja, we kunnen er nog even over nadenken.’ Kelly keek naar de andere kant van het vertrek, waar Southie met Dennis stond te praten terwijl hij cognac stond in te schenken. ‘Dus jij en North Archer hebben het weer bíjgelegd!’


  ‘Pardon?’


  ‘Jij en Nórth,’ zei Kelly, die zich niets van haar kille toon aantrok. ‘Heb ik het góéd begrepen en zijn jullie weer sámen? En ben je daarom hierheen gegaan, om voor zíjn kínderen te zorgen?’


  ‘Dat is privé,’ zei Andie. Waarom wil jij dat zo nodig weten?


  ‘Ja, nou ja, maar aangezien Sullivan en ik… nou ja, je weet wel, dan moeten jij en ik toch óók…’


  ‘Nee,’ zei Andie. Southie en Kelly? Lydia had waarschijnlijk een hartverlamming gehad. ‘Wij moeten helemaal niets.’


  ‘Per slot van rekening ben je hier om voor zíjn kínderen te zorgen,’ zei Kelly die haar scherp in de gaten hield.


  ‘Zijn pupillen. Hij is hun voogd, niet hun vader.’


  ‘Dus hij houdt áfstand,’ zei Kelly begrijpend.


  ‘Helemaal niet,’ zei Andie en ze dacht: Verdorie, ja natuurlijk houdt hij afstand, heb je die man dan nooit ontmoet? ‘Per slot van rekening heeft hij mij gestuurd.’


  ‘Na dríé nanny’s.’ Kelly glimlachte om die venijnige opmerking af te zwakken. ‘Dat vind ik behóórlijk afstandelijk.’


  Hoe weet jij dat er drie nanny’s zijn geweest? ‘En zodra ik beschikbaar was, stuurde hij mij,’ zei Andie.


  ‘Wat heb je hiervóór dan gedaan?’ vroeg Kelly die haar nu met grote ogen vol belangstelling aanstaarde.


  ‘Dat gaat je geen bal aan,’ zei Andie. ‘Ik dacht dat je in spoken geïnteresseerd was.’


  ‘O, dat is ook zo! Daarom is die seance van morgen ook zo belangrijk…’


  ‘Er komt morgen geen seance.’


  ‘… en je zult wel blij zijn om te horen dat Isolde echt het allerbeste medium is in deze staat en de beide aangrenzende…’


  ‘Fantastisch hoor, maar er komt toch geen seance.’


  ‘…dus we zullen gegarandeerd gewéldige resultaten boeken.’


  ‘Garandeert zij dat dan?’ wilde Andie weten.


  ‘Nee, dat garandeer í,’ zei Kelly op een grimmig toontje dat vrij eerlijk overkwam. ‘Mevrouw Crumb heeft me de Grote Hal laten zien en volgens mij zou die volmáákt zijn voor…’


  ‘Kijk eens aan,’ viel Southie hen in de rede met twee glazen in de hand, waarvan hij er een aan Andie gaf en Kelly de ander onder de neus duwde. ‘Kijk eens, lieverd. Ik beloof je dat de kwaliteit morgen een stuk beter zal zijn.’ Hij pakte Kelly bij haar elleboog. ‘Kom eens even met Dennis praten. Hij schijnt niet precies te weten wat zijn rol in dit hele gebeuren is.’ Hij gaf haar een zetje in de richting van de bank en zei over haar hoofd geluidloos ‘sorry’ tegen Andie.


  Kelly keek omhoog. ‘Maar Andie en ik waren nét…’


  ‘O, ga maar mee, hoor,’ zei Andie. ‘Ik blijf hier wel lekker staan… drinken.’


  Southie dreef het blondje voor zich uit de kamer door, maar dat werkte slechts even. Kelly gaf Dennis een schouderklopje en liet hem en Southie toen in de steek om naar Bill te lopen, die de inhoud van zijn cameratas inspecteerde. Bill zag er kribbig uit en het leek alsof ze hem probeerde over te halen iets voor haar te doen, dus ging Andie bij Dennis en Southie op de groengestreepte bank zitten toekijken.


  ‘Bill ziet er niet echt gelukkig uit,’ zei ze tegen Southie.


  Dennis keek een beetje nadenkend naar zijn glas. ‘Dat was mij niet opgevallen. Deze cognac is… heel interessant. Zei je dat ze die hier in de kelder stoken?’


  ‘Dat was een grapje,’ zei Southie en hij nam opnieuw een slokje van zijn eigen cognac. ‘Dat dacht ik tenminste.’


  Andie schoof iets dichter naar Dennis toe. ‘Wat is Kelly nou eigenlijk van plan?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Dennis nam een slokje cognac, trok een gezicht en nam toen nog een slokje. ‘Ze was heel geïnteresseerd in spookhuizen, maar nu…’


  ‘Ik begin nu ook te twijfelen,’ zei Southie. ‘Ze heeft niet één keer naar de spoken gevraagd, ze wil alleen van alles over de kinderen weten.’


  Andie nam een slok van haar cognac en proefde een eigenaardig, maar niet onplezierig houtsmaakje dat kennelijk door de thee was afgezwakt. Ze keek naar Kelly die zich vooroverboog naar Bill en tegen hem stond te fluisteren terwijl ze haar eigen cognac achteroversloeg. Kelly goot de drank in hoog tempo naar binnen, houtsmaak of geen houtsmaak. ‘Tja, ze was altijd al gespecialiseerd in kinderen.’


  ‘Spokende kinderen?’ vroeg Dennis. ‘Dat is maar een beperkt gebied.’


  ‘Nee, levende kinderen. Met problemen. En het toeval wil dat ik er hier twee van dat soort heb rondlopen. Ik vertrouw haar voor geen cent.’ Ze keek op naar Southie. ‘En jij hebt haar hier gebracht.’


  ‘Maar ze heeft Dennis meegenomen,’ merkte Southie op. ‘Je kunt niet het een zonder het ander krijgen. Maar dat van die kinderen-met-problemen bevalt me helemaal niet.’


  ‘Nou ja, het hele probleem…’ Dennis hinnikte weer, ‘…bestaat niet eens. Spoken bestaan niet. Mensen zijn er heel goed in om net te doen alsof dat wel zo is, maar uiteindelijk blijkt het altijd weer boerenbedrog te zijn.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Loop dan maar eens met me mee.’ Andie stond op en de cognac steeg meteen naar haar hoofd, waardoor ze even met haar ogen knipperde.


  ‘Waar ga jíj nou weer naartoe?’ riep Kelly jolig van de andere kant van de kamer en Andie zei: ‘Weg’ en wachtte tot Dennis zijn glas nog eens had bijgevuld. Daarna liep ze met hem de Grote Hal door, terwijl Southie voorkwam dat Kelly achter hen aan kwam door haar nog een glas cognac te geven en te vragen hoe het zat met die seance.


  Er komt geen seance, dacht Andie en ze nam Dennis mee naar boven.


  


  ‘Hier was het,’ zei ze tegen Dennis toen ze in Alice’ kamer stonden, waar Alice steunend op haar elleboog overeind kwam in bed. Dennis nipte van zijn drank en keek naar de tekeningen die ze op de muren had gemaakt met een mengeling van academische belangstelling en vaderlijke afkeuring. ‘Die schommelstoel daar.’


  Dennis keek sceptisch naar de stoel aan het voeteneind van Alice’ bed. ‘Die stoel.’


  ‘Ja’


  ‘Nou ja, het is niet zo vreemd dat die schommelt. Het is een schommelstoel.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Is ze daar nu ook? Je… eh, geest?’


  ‘Ik zie haar niet.’ Andie keek Alice aan. ‘Alice, is die vrouw in de ouderwetse jurk nu ook hier? Of je tante May?’


  ‘Welke vrouw?’ vroeg Alice die net deed alsof ze gaapte.


  ‘De vrouw in die lange jurk met de gerimpelde stroken die wij bij de vijver hebben gezien. Laat zij de stoel schommelen?’


  Alice kroop onder de dekens en deed net alsof ze niets had gehoord.


  ‘Je zei dat ze een lange jurk met gerimpelde stroken droeg,’ zei Dennis. ‘Zat haar haar in een knotje?’


  ‘Ja,’ zei Andie. ‘Hoe weet je dat?’


  Dennis wees naar Jessica, de pop die op Alice’ nachtkastje lag met haar verschoten jurk met stroken en haar knotje.


  ‘Ja,’ zei Andie. ‘Dat was mij ook al opgevallen, maar het verband ontgaat me.’


  Dennis knikte en Andie had hem het liefst een schop verkocht. Daarna zei hij: ‘Kunnen we even in de gang verder praten, Andie?’


  Andie pakte Jessica op en stopte haar naast Alice. Daarna bukte ze zich en drukte een kus op de kruin van het kleine meisje. ‘Welterusten, lieverd.’


  ‘Welterusten, Andie,’ zei Alice gesmoord vanonder de dekens.


  Andie liep achter Dennis aan de gang in en trok de deur achter zich dicht.


  ‘Volgens mij is Alice telepathisch,’ zei Dennis.


  ‘Wat?’


  ‘O, daar heeft ze zelf geen flauw idee van. Ze heeft een heel ongebruikelijke jeugd gehad en ze is uiterst emotioneel en die combinatie heeft waarschijnlijk een latent talent vrijgemaakt. Het zal wel aangeboren zijn. Voeg daar nog eens aan toe dat ze heel vaak alleen is geweest en dat ze waarschijnlijk dolgraag wilde dat er iemand aan het voeteneind van haar bed zat, dan is het niet zo verbazingwekkend dat ze zich inbeeldt dat daar iemand zit. Dat komt heel vaak voor, de denkbeeldige vriendin.’ Hij glimlachte geruststellend. ‘Dat is helemaal niet gevaarlijk. Er zal haar heus niets overkomen.’


  ‘Denkbeeldige vriendin?’ zei Andie. ‘Maar ík heb de vrouw bij de vijver gezien.’


  ‘Jij hebt het telepathische beeld gezien dat Alice opriep, gebaseerd op die pop.’ Zijn stem klonk vriendelijk, helemaal niet neerbuigend, maar kwam duidelijk uit het ‘spoken-bestaan-niet’-kamp.


  ‘Oké,’ zei Andie. ‘Dus Alice is telepathisch. Maar die stoel schommelde echt!’


  ‘Telekinese. Een schommelstoel in beweging zetten kan geen probleem zijn voor iemand met de psychische energie die Alice waarschijnlijk opgespaard heeft.’


  Psychische energie. ‘Dus er is geen spook.’


  ‘Daar ben ik vrijwel zeker van.’


  ‘Vrijwel.’


  ‘Er is geen spook.’


  Andie probeerde dat tot haar door te laten dringen. Ze hunkerde naar een gevoel van opluchting, maar toch… ‘En hoe zit het dan met May, de tante van de kinderen? Ik dacht dat ik droomde, maar dat denk ik nu niet meer. Volgens mij was ze echt. Het was ook ontzettend koud in de kamer.’


  ‘Maar je had gedronken,’ zei Dennis, die het restantje van zijn drank in zijn glas liet ronddraaien.


  ‘Thee met amaretto,’ zei Andie. ‘Eén kopje Earl Grey met een scheutje sterkedrank. Volgens mij kun je daarvan niet…’


  ‘En het was laat op de avond, je sliep half en in dit huis hangt absoluut een bepaalde sfeer.’


  ‘Griezelig.’


  ‘Precies. Het zou niet zo vreemd zijn als je laat op de avond, als je op het punt staat in slaap te vallen, ineens denkt dat je iets ziet.’


  ‘Ik heb haar niet alleen gezien, ik heb hele gesprekken met haar gevoerd.’


  Dennis schudde zijn hoofd. ‘Praatte ze over iets wat je dwarszat?’


  North. ‘Ja.’


  ‘Het onderbewustzijn zoekt vaak een uitlaatklep om problemen aan te pakken. En dat kan net zo goed een droom zijn.’


  Het was allemaal zo logisch dat ze er somber van werd. ‘Ik voel me een idioot,’ zei Andie. ‘Ik begon echt het idee te krijgen dat spoken bestaan.’


  ‘Voor mij is het nog erger,’ zei Dennis sikkeneurig terwijl hij zijn glas aan zijn mond zette. ‘Ik hoopte dat het zo was. Ik zou dolgraag een spook willen zien, al was het maar één keer. Je krijgt het gevoel dat je de dodo bestudeert. Hoeveel je ook te weten komt, bewijsmateriaal uit de eerste hand is er niet bij.’ Hij zuchtte. ‘Als ze echt waren, zou ik daar een grensverleggend artikel over kunnen schrijven. Het zou een revolutie betekenen voor het vakgebied. Het zou mij…’ Hij keek haar recht aan, met een iets rood aangelopen gezicht. ‘In tegenstelling tot Boston Ulrich word ik níét door mijn collega’s gerespecteerd.’


  ‘Ach, natuurlijk wel,’ zei Andie verrast. Daarna nam hij opnieuw een slok en het drong ineens tot haar door dat de cognac zijn werk begon te doen. Maar ook al was hij aangeschoten, wat Dennis had gezegd was volkomen logisch. Spoken bestonden niet. Natuurlijk waren er geen geesten. ‘Hoor eens, ik ben je bijzonder dankbaar. En ik zal je bij wijze van dank morgen, voordat jullie weer vertrekken, een heerlijk, uitgebreid ontbijt voorzetten. En als je me dat vest geeft, zal ik er zelfs die sausvlek uit halen.’


  Zijn gezicht stond ontspannen terwijl hij tegen haar grinnikte. ‘Dat is heel lief van je.’ Hij gaf haar zijn glas, trok zijn lelijke groene trui uit en overhandigde haar die ook. Daarna klopte hij op haar arm terwijl hij zijn glas terugpakte en zijn hangogen keken haar vol sympathie aan. ‘Zorg nu maar dat je wat slaap krijgt.’


  ‘Goed, dank je wel,’ zei Andie en ze keek toe hoe hij een tikje wankel de brede stenen trap af liep. De man raakte al aangeschoten van een borreltje na het eten. Maar hij was heel geduldig geweest. En hij wist alles van spoken. Een aardige vent, dacht ze terwijl ze met zijn vest naar de badkamer liep, de tomatensaus eruit waste en het ophing om te drogen. Ze gaf het nog een klopje na, uit sympathie voor de eigenaar die vriendelijk was geweest zonder haar het gevoel te geven dat ze gek was. Al die drukte om niets.


  Heel even begon ik echt in spoken te geloven, dacht ze en ze liep terug naar de kamer van Alice om zich ervan te vergewissen dat al dat gepraat over spoken haar niet overstuur had gemaakt. Ze deed de deur op een kier open om te zien of ze sliep.


  De vrouw in de jurk met stroken stond aan het voeteneind van Alice’ bed, bleek en angstaanjagend terwijl ze strak naar Alice keek. Andie pakte de deurknop steviger vast en deed de deur iets verder open. De kou in de kamer sloeg in haar gezicht toen de vrouw opkeek. Andie zag twee zwarte, uitdrukkingsloze ogen die haar leeg en onverzoenlijk aankeken terwijl de kou tot in haar botten drong.


  Geen vrouw. Geen telepathie. Een geest.


  ‘O, mijn god,’ fluisterde Andie terwijl ze naar het wezen staarde. Alice zuchtte in haar bed, diep in slaap zonder te merken dat de temperatuur in de kamer zeker dertig graden was gezakt.


  Alice. Ik moet Alice hier weghalen.


  Ze liep de kamer in en het spook zweefde als oude thee naar haar toe, in bruintinten en doorzichtig. ‘Ik moet Alice meenemen,’ fluisterde ze tegen het wezen, terwijl ze haar best deed om niet te gillen. ‘Het is hier veel te koud voor haar. Straks wordt ze nog ziek.’


  Het wezen werd donkerder en nam vastere vormen aan en toen hoorde Andie een fluisterstem achter zich.


  Dat zou ik niet doen.


  Ze draaide zich om en zag tante May in het halletje. Ze liet haar rok rondzwieren die door de beweging doorzichtig werd.


  Ze vermoordt je zonder zelfs maar met haar ogen te knipperen, zei May. Dat heeft ze met mij ook gedaan.


  


  


  Acht


  


  Andie zag de stenen vloer dwars door Mays rok terwijl ze die liet rondzwieren en het oude gevoel van duizeligheid kwam terug toen ze bekropen werd door de angst dat dit echt was, dat ze niet hallucineerde, dat spoken wel degelijk bestonden en dat een van hen op ditzelfde moment tegen haar stond te praten en dat de ander aan het voeteneind van Alice’ bed stond. En dat Alice daar lag, dat ze Alice daar wég moest halen…


  Als ik jou was, belde ik North, zei May. Hij boort bier te zijn. Hij hoort te helpen.


  ‘May,’ zei Andie in een laatste poging om haar gezond verstand te bewaren, ‘je bent een droom.’


  Nee, zei May, die opnieuw haar rok liet opwaaien, als een tiener die probeerde zich cool te gedragen. Ik was het echt, die met je praatte. Ik wilde weten of je een volhouder was.


  ‘Een volhouder,’ zei Andie met bonzend hart toen ze opnieuw een blik wierp op het wezen aan het voeteneind van het bed, angstaanjagend in haar bewegingloosheid, nog veel dreigender dan wanneer het bewoog. Ik moet Alice hier weghalen, ik moet erachter komen of ik mijn verstand begin te verliezen, ik moet met Dennis praten, ik móét Alice hier weghalen…


  Die andere kindermeisjes waren saai, zei May. Jij bent anders. En je bent getrouwd met North Archer.


  Andie verloor de gestalte niet uit het oog. ‘Hoor eens, als je het niet erg vindt, breng ik Alice eerst even naar mijn slaapkamer…’


  Mijn slaapkamer. Dat is mijn slaapkamer. Jij mag daar alleen slapen.


  ‘Naar de kinderkamer dan,’ zei Andie. De gestalte aan het voeteneind van Alice’ bed bewoog iets terwijl Andie ernaar stond te kijken, als een stukje vitrage in de tocht, maar verder bleef gewoon staan terwijl ze strak naar Alice keek. ‘We gaan gewoon allebei in de kinderkamer slapen en dan kun jij je slaapkamer terugkrijgen…’


  Ze staat niet toe dat je Alice meeneemt. May stapte over de drempel en kwam dichterbij en Andie deed een stapje achteruit toen ze opnieuw een vlaag kou voelde. Die halvegare brengt je om zeep als je probeert Alice weg te halen. Ik probeerde de kinderen hier weg te krijgen, ik wist dat ze het in Columbus veel beter zouden hebben als we bij North Archer introkken, en dat kreng heeft me over de balustrade van de galerij gegooid. Alice heeft het gezien. Je zou toch verwachten dat ze rekening zou houden met Alice, hè? Dat is toch niets voor een kind, om te zien hoe haar tante vermoord wordt? Maar nee, ze gooide me recht voor haar neus naar beneden. May liet haar rok weer rondzwieren. Natuurlijk heeft ze geen hersens, dus nadenken kwam er waarschijnlijk niet aan te pas.


  ‘Jezus,’ zei Andie terwijl ze met nog meer afschuw naar de gestalte aan het voeteneind van Alice’ bed keek. ‘Weet Alice dat ze hier is? Kan Alice haar zien?’


  Ja, natuurlijk. Ze is er altijd geweest voor Alice.


  Andie dacht aan het kleine meisje dat al haar leven lang met die gruwel was geconfronteerd. ‘O god.’


  Dat is nog niets. Weet je waarom Carter in die kamer aan de voorkant slaapt? Crumb denkt dat hij me heeft vermoord en dat zij misschien nu aan de beurt is, dus houdt ze hem zo ver mogelijk bij zich vandaan, doet ’s nachts haar deur op slot en drinkt zichzelf laveloos. Ze heeft mijn lichaam naar de slotgracht gesleept om te voorkomen dat hij verdacht zou worden, omdat ze niet wil dat dit huis wordt gesloten, maar ze wil niet met hem praten omdat ze denkt dat hij me om zeep heeft geholpen. En hij denkt dat Alice het heeft gedaan, omdat ik vlak daarvoor nogal tegen haar tekeerging. Je weet hoe Alice is, ze is behoorlijk driftig.


  Andie wendde haar ogen met moeite van de gestalte af om May aan te kijken. ‘Heb je mevrouw Crumb de waarheid dan niet verteld? En Carter ook niet?’


  Ze vertrouwt me niet, zei May terwijl haar mooie lippen omkrulden in een mooie doodse glimlach. Ze mag me niet.


  Andie moest even slikken en probeerde alles te verwerken. Nu was ze weer in gesprek met een spook. Met May, die inmiddels bijna een vriendin was geworden, zeker als je haar vergeleek met die griezel aan het voeteneind van Alice’ bed. ‘Die vrouw… aan het voeteneind. Die zo naar Alice staat te staren. Wat… wie is dat?’


  Een oude gouvernante, zei May terwijl ze dichterbij zweefde en naast Andie kwam staan, waardoor het weer kouder werd. Alice noemt baar ‘Miss J’. Er is niet veel van haar over. Het duurt al meer dan tweehonderd jaar. De menselijkheid is na een tijdje opgebrand en dan blijft alleen de behoefte over, de behoefte aan iets wat ze bij tijd van leven niet konden krijgen. En voor haar is dat Alice. Ze wil niets anders dan Alice. Als je probeert Alice bij haar weg te halen, of haar pijn te doen, dan zal ze zich van je ontdoen, maar ze praat niet. Ze beeft niets te zeggen. Ze is alleen maar… noodlijdend. Een ding. Een ding dat zich aan Alice vastklampt.


  ‘Maar ze zal Alice geen kwaad doen,’ zei Andie, die zich meteen concentreerde op het belangrijkste in het betoog.


  Alice is haar hele bestaan. Vanwege Alice is ze nog steeds hier. Ze houdt van haar, zoveel als een dergelijk wezen van iets kan houden.


  ‘Oké,’ zei Andie, niet bepaald gerustgesteld, maar bereid om zich aan elke strohalm vast te klampen. Haar linkerkant was ijskoud, omdat May daar stond, maar het leek onbeleefd om weg te lopen. En tot ze precies wist wat er verdorie allemaal aan de hand was, wilde ze niet onbeleefd zijn. Ze keek weer naar de gestalte. Die zweefde nog steeds aan het voeteneind van Alice’ bed en bleef met gevouwen handen naar haar kijken. ‘Luister eens, ik moet even met een vriend van me praten.’


  Je moet North bellen. Het zal allemaal nog veel erger worden met al die mensen hier.


  ‘Mensen.’


  Er komt hier nu een boel energie vrij, zei May die zich als een kat uitrekte. Massa’s emotie. Dat blondje bijvoorbeeld, dat bier samen met je vriend naartoe is gekomen? Die slaapt met die andere vent, die knaap met de camera. En hij is jaloers op je vriend. Hij heeft eerder vanavond ruzie met haar gemaakt. Al die emotie, geweldig gewoon! We kikkerden er allemaal van op.


  ‘O, verdorie,’ zei Andie die haar meteen geloofde.


  Nee, nee, dat is goed. Daar worden we sterker van. Waarschijnlijk duikt ze vanavond wel met je vriend tussen de lakens en daar kunnen we ons dan weer mee opladen, want die andere vent is echt jaloers. En als die vriend van je erachter komt dat hij belazerd wordt, zal er helemaal wat zwaaien. May glimlachte tegen Andie. Het viel niet mee toen jij hier alleen was. Je was veel te rustig met de kinderen, die andere nanny’s werden stapelgek, en jij bleef gewoon volhouden. Maar we werden wel sterker als je North had gesproken. Ik kan niet geloven dat je bij hem bent weggegaan. Je kunt hem maar beter meteen bellen en zeggen dat hij hier moet komen.


  ‘Ik ga met iemand anders trouwen,’ jokte Andie.


  May lachte. Dat gelooft niemand. Zelfs zij gelooft het niet… Ze knikte naar de gestalte aan het voeteneind van Alice’ bed. En zij heeft geen hersens meer. Je hunkert alleen maar naar North. Haal hem hiernaartoe, dan zijn we allemaal blij.


  ‘Ik heb hier toch ontzettend veel moeite mee,’ zei Andie die haar best deed om de laatste restjes gezond verstand bij elkaar te houden terwijl ze naar het wezen staarde. Het was een spook. Het was absoluut een spook. En ze stond te praten met een geest. Ze waren allebei spoken. Allebei geesten. Het spookt bij ons.


  May knikte. Joh, dat begrijp ik best. Toen ik nog leefde, wist ik niet eens dat spoken bestonden. In dat opzicht heb je een voorsprong.


  ‘Sjonge,’ zei Andie.


  Bel North nou maar. Er kan Alice hier niets overkomen. Schiet op.


  ‘O ja?’ Andie wierp nog een blik op Alice die weggekropen onder haar dekbed lekker lag te slapen en keek naar het hologige wezen aan het voeteneind van het bed.


  Alice is veilig, zei May opnieuw. Die vrouw is al vanaf de dag dat ze werd geboren bij haar. Ga North bellen.


  ‘Oké,’ zei Andie. ‘Ik ben zo weer terug. Doe maar… even helemaal niks.’


  Daarna vluchtte ze naar de warmte in de hal en ging op een holletje op zoek naar Dennis.


  


  Een halfuur later, na een bezoek aan Alice’ kamer waar Dennis niets ongewoons had gezien of gevoeld, ook al stond het wezen nog steeds aan het voeteneind van het bed, stond Andie in de gang vlak voor Alice’ deur. Ze luisterde hoe hij haar diverse verklaringen die niets met spoken te maken hadden voorschotelde voor wat ze had gezien terwijl zij de blik strak gevestigd hield op de gestalte. Hij kon praten tot hij een ons woog, maar zij was van een twijfelkont op het gebied van spoken omgeturnd in een ware gelovige. ‘Er zijn hier wel degelijk spoken,’ zei ze tegen Dennis. ‘En ik kan Alice daarbinnen niet alleen laten met dat geval.’ Ze keek naar binnen waar Alice vredig lag te slapen onder de doodse blik van een dode gouvernante. ‘Ik moet bij haar blijven. Zíj is daar bij haar.’


  ‘Oké.’ Dennis glimlachte haar toe alsof ze een eigenwijze eerstejaars was. ‘Laten we aannemen dat spoken bestaan.’


  ‘Hè ja, laten we dat doen.’


  Hij keek haar streng aan. ‘Met hysterie schieten we niets op. Je begint een beetje als Kelly te klinken. Heeft dit spook Alice ooit iets misdaan?’


  ‘Die daar aan het voeteneind? Nee. Volgens dat andere spook, May, is Alice veilig.’


  ‘Dan is dat ook zo,’ zei Dennis.


  ‘Dennis, dat kun jij niet weten, je gelooft niet eens in haar. Ik kan mijn kleine puk hier niet alleen laten zolang zij er ook is.’


  ‘Alice is geen kleine puk. Alice is een bijzonder intelligent, bijzonder deskundig klein meisje. Laat haar met rust en ga naar bed. Je bent doodmoe en je hallucineert.’


  ‘Naar bed? Dit huis zit vol spóken! Daar moet ik iets aan doen. Die seance. Mijn moeder heeft gezegd dat je bij een seance spoken kunt vragen om te vertrekken. Is dat waar?’


  ‘Nou, je kunt het best vragen, maar seances zijn een mengeling van bijgeloof en oplichterij,’ zei Dennis terwijl hij zijn hondenogen ten hemel sloeg. ‘Daarmee voed je alleen maar het ego en de reputatie van een charlatan.’


  ‘Goed, dan doen we dat,’ zei Andie. Ze liep naar de grote gang en ging de trap af naar de eerste verdieping waar Kelly sliep.


  Maar Kelly was niet in haar kamer en pas toen Andie over de balustrade naar beneden keek, zag ze haar in de Grote Hal staan, waar ze op gedempte toon met Bill, de cameraman, praatte.


  ‘Over die seance van morgen,’ riep Andie over de gammele balustrade. ‘Laat dat medium van je maar komen. Ik ben er helemaal voor.’


  ‘Geweldig!’ riep Kelly terug. ‘O, Andie, lieverd… dat is echt fantastisch. Bill en ik stonden er nét over te praten… in de hoop dat je van gedachten zou veranderen, dus we zijn ontzéttend blij!’ Ze schonk Andie in het halfduister een glimp van haar blikkerende tanden en vervolgde toen met een wat onvaste stem, alsof ze behoorlijk aangeschoten was: ‘Ik zal Isolde bellen om de afspraak te bevestigen, nu jij ook meedoet.’ Haar glimlach veranderde in een soort gespeelde sympathie, ‘je ziet er echt bekaf uit… al die onverwachte gasten ook. Ga nou maar gauw naar bed en zorg dat je wat rust krijgt.’


  ‘Doe ik,’ zei Andie en ze liep terug naar Alice’ kamer. Onderweg overwoog ze even om Southie te waarschuwen dat Kelly hem bedroog. En als hij wilde weten hoe ze dat wist, zou ze tegen hem zeggen dat een spook haar dat verteld had. Eén probleem tegelijk.


  Toen Andie naar binnen ging, stond het oude spook nog steeds aan het voeteneind van het bed, met de handen over elkaar onder de stroken van haar rok, haar ogen nog steeds bodemloze putten. Alice lag nog steeds te slapen. May was aan het walsen in het halletje bij de badkamer, maar ze kwam weer binnen toen Andie de kamer in liep.


  Heb je North gebeld?


  ‘Nee,’ zei Andie terwijl ze haar hand op Alice’ voorhoofd legde om te controleren of ze koorts had of andere voortekenen van ongemak.


  Alice glimlachte in haar slaap en ging op haar andere zij liggen.


  Met Alice is alles in orde. Ik heb je al verteld dat die nachtmerrie haar al vanaf haar geboorte in de gaten houdt.


  Andie keek May aan. ‘Als zij een nachtmerrie is, wat ben jij dan?’


  Hé, zei May. Ik heb je alleen maar een paar vragen gesteld. Ze liet haar rok weer rondzwieren. Je sliep in mijn kamer, dus dat was wel het minste. Wanneer ga je North bellen?


  ‘Morgen,’ jokte Andie terwijl ze naast Alice’ bed op de grond ging zitten. ‘Het is nu te laat, hij ligt al in bed.’


  Maar als jij het bent, kan hem dat niets schelen.


  ‘Nee.’ Andie liet haar hoofd tegen Alice’ matras zakken. Ze wilde North niet bellen, dat was het laatste waar ze behoefte aan had, dat North hier Mays fantasie nog eens een beetje ging zitten aanwakkeren, laat staan die van haarzelf. Nee, ze ging een seance houden om de spoken te vertellen dat ze moesten verdwijnen en dan als de wiedeweerga met de kinderen naar Columbus. Misschien waren er ook in Columbus wel spoken, maar niet in het huis van North, dat wist ze verdomd zeker. Als ze zich voedden met emoties, dan zouden ze daar van de honger omkomen.


  Bel hem dan morgen maar, zei May en ze ging ervandoor. Andie sloeg haar armen over elkaar tegen de kou van het wezen aan het voeteneind van het bed en maakte zich op om de hele nacht te blijven waken tot Alice wakker werd.


  


  Toen Alice de volgende ochtend wakker werd, keek ze naar Andie, die halfslapend met haar hoofd tegen het bed leunde en zei: ‘Wat doe jij nou?’


  Andie ging rechtop zitten, strekte haar nek en keek naar het voeteneind van het bed. Niets te zien. ‘Ik maakte me zorgen.’


  Alice keek stomverbaasd op haar neer. ‘Waarover?’


  ‘Omdat er een spook aan het voeteneind van je bed stond.’


  ‘Spoken bestaan helemaal niet.’


  ‘Ik heb haar gezien, Alice,’ zei Andie, die er vrij zeker van was dat ze dat maar beter kon zeggen. ‘Je tante May heeft me alles over haar verteld. Ik kan hen net zo goed zien als jij.’


  Alice bleef haar even aankijken en Andie dacht: Ze ziet helemaal geen spoken, ze denkt dat ik knettergek ben en dat ze hier opgesloten zit met een krankzinnig mens, maar toen zei Alice: ‘Dat is gewoon Miss J. Die doet me niets.’


  ‘Miss J.’ Andie wist niet of ze blij moest zijn of afschuw moest voelen omdat Alice de spoken ook zag. ‘Dat is fijn om te weten. Maar we gaan in ieder geval in de kinderkamer slapen.’ Andie stond langzaam op met spieren die luidkeels protesteerden. ‘Wij samen. Er staan daar twee bedden, dus we worden kamergenoten.’


  Alice haalde haar schouders op. ‘Daar kan Miss J ook komen.’


  ‘Ja, maar daar heb ik ook een bed,’ zei Andie en ze ging weg om te douchen en aan de dag te beginnen.


  Allereerst pakte ze in de bibliotheek Carter in zijn kraag, die op de vensterbank in de erker zat te lezen zonder zich iets aan te trekken van het slechte weer buiten.


  ‘Ik heb gisteravond met jullie tante May gepraat,’ zei ze tegen hem en ze zag hoe hij verstarde zonder van zijn boek op te kijken. ‘Ze vertelde me dat mevrouw Crumb denkt dat jij haar vermoord hebt, maar dat het de geest is geweest die aan het voeteneind van Alice’ bed staat. Die heeft haar dwars door de balustrade geduwd omdat ze van plan was met Alice weg te gaan. Ik weet niet hoe een spook een mens zo’n duw kan geven, maar volgens May is dat echt gebeurd.’


  Hij bleef naar zijn boek kijken.


  ‘Zij denkt dat jij denkt dat Alice het heeft gedaan.’


  Hij bleef nog een hele tijd roerloos zitten en ze was net van plan om weg te lopen, toen hij zei: ‘Alice zou nooit iemand kwaad doen.’


  ‘Goed, dan,’ zei Andie en ze borg die mededeling voorlopig op onder het kopje ‘May weet met zoveel als ze denkt’. ‘Maar ik wil wel tegen je zeggen dat ik van plan ben jullie hier weg te halen.’


  Hij negeerde haar en keek nog steeds naar zijn boek, maar hij sloeg geen bladzijde om, dus hij zat naar haar te luisteren.


  ‘Het komt allemaal best in orde. Maar eerst ga ik ontbijt klaarmaken.’


  ‘Met wentelteefjes?’ vroeg hij en hij keek op.


  ‘Als jij wentelteefjes wilt, krijg je wentelteefjes.’


  Hij knikte en las weer verder.


  Goeie genade, dacht ze terwijl ze bezig was met het ontbijt, hij hoort mij over spoken praten, maar vraagt alleen of ik wentelteefjes wil maken.


  Toen iedereen behalve Alice iets te eten had, ging ze Alice’ cornflakes halen en trok Crumb mee naar de keuken.


  ‘Carter heeft zijn tante niet vermoord,’ zei ze terwijl ze de doos met cornflakes uit de kast pakte.


  Crumb fronste. ‘Wat?’


  ‘En u bent ontslagen.’


  Crumb deinsde geschrokken achteruit. ‘Jij kunt me niet ontslaan. Je hebt me niet in dienst genomen. Ik ben hier al zestig jaar in dit huis en…’


  ‘En u hebt het lijk versleept van iemand die op een gewelddadige manier om het leven is gekomen en geen hulp gezocht voor twee kinderen die dat traumatische voorval hebben meegemaakt. Ik ga zo meteen meneer Archer bellen en dan kunt u vertrekken.’


  ‘Ik heb het alleen maar voor die jongen gedaan,’ zei Crumb met een stem die van paniek een stuk hoger klonk. Haar waterige ogen leken nog boller te worden. ‘Ik heb hem geréd!’


  ‘Hij heeft May niet vermoord. Dat heeft dat spook aan het voeteneind van Alice’ bed gedaan.’ Ze liep naar de koelkast om de melk te pakken.


  Crumb snoof. ‘Heeft hij je dat verteld? Hoe dan? Dat zou ik wel eens willen weten. Denk je soms dat geesten handen hebben? Híj heeft het gedaan.’


  ‘Hij heeft me niets verteld. Ik heb het van May gehoord. Ze zei dat u haar lichaam in de slotgracht hebt gegooid om hem vervolgens, in plaats van hulp voor hem te regelen, ergens in een afgelegen hoekje van het huis te stoppen.’ Andies vingers klemden zich om het pak van de melk toen ze dat zei voordat ze een kom van de plank pakte. ‘U hebt hem gewoon in de steek gelaten.’


  ‘Tja, ik was niet van plan hem aan de politie uit te leveren,’ zei Crumb.


  ‘Hij hééft haar niet vermoord.’ Andie goot melk op Alice’ cornflakes. ‘Ga uw koffers maar pakken. U kunt het verder vergeten.’


  ‘Dat is niet éérlijk,’ zei Crumb en Andie antwoordde: ‘Dat interesseert me niet. U moet weg.’


  Toen de telefoon ging, bleek het Will te zijn. ‘Met mij,’ zei hij. ‘Ik heb over ons na zitten denken.’


  ‘Niet nu, Will. Ik heb problemen hier.’ Ze klemde de telefoon tussen haar kin en haar schouders en maakte het pak cornflakes open.


  ‘We komen er best uit,’ zei Will. ‘De kinderen kunnen bij ons wonen.’


  ‘Ik ga meneer Archer bellen,’ zei Crumb. Haar wit gepoederde gezicht was nog bleker geworden. ‘Dat ga ik doen.’


  ‘Vergeet dan vooral niet te vertellen wat u Carter hebt aangedaan,’ zei Andie terwijl ze de cornflakes in de kom deed. Daarna zei ze in de telefoon: ‘Ik vind het lief aangeboden, Will, maar nee.’ Ze zette de melk weer in de koelkast. ‘Luister eens, ik heb vandaag mijn handen echt vol.’ Ik zit opgescheept met een tv-verslaggeefster, een spokendeskundige, een geschifte huishoudster, twee getroebleerde kinderen en een stel moordlustige spoken terwijl er vanmiddag ook nog een seance wordt gehouden. ‘Ik moet ophangen.’


  ‘Het lijkt me beter dat ik naar je toe kom.’


  Andie greep de doos met de cornflakes nog steviger vast. ‘Jezus, néé, daar zit ik echt niet op te wachten, op nog meer spanningen. Ik moet al voor die twee kinderen zorgen, ik heb geen tijd voor andere dingen.’


  ‘Zie je nou wel,’ zei Crumb. ‘Je hebt mij nódig.’


  ‘Misschien hoef je helemaal niet voor mij te zorgen,’ zei Will geërgerd. ‘Misschien kan ik je wel helpen.’


  Hè ja, nadat je me hebt laten opnemen omdat ik ineens in spoken geloof. ‘Nee,’ zei ze terwijl ze de cornflakes terugzette in de kast. ‘Ik kan hier echt niet nog meer mensen bij hebben. En nu moet ik ophangen.’


  Ze verbrak vol ergernis de verbinding en net toen Crumb zei: ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren’, hoorde Andie Alice schreeuwen: ‘Nee, nee, NEE!’


  Ze liep naar de eetkamer, zag het bord met wentelteefjes dat Southie Alice net had voorgezet en zei: ‘Rustig nou maar, ik heb hier je cornflakes.’ Hij wisselde de wentelteefjes om voor een kom cornflakes en een glas melk. ‘Ik leg straks wel uit waarom,’ zei ze tegen Southie en ze besloot om nog even te wachten voordat ze hem het slechte nieuws over Kelly en de cameraman doorgaf. Het had geen zin om de spoken voor de seance op een extra dosis emotie te trakteren.


  Daarna trok ze Alice’ vleermuisketting uit de kom met cornflakes, pakte een vork en begon aan de wentelteefjes die Alice niet bliefde.


  Buiten rommelde de donder.


  Het zou een lange dag worden.


  


  Laat in de middag zat North te telefoneren toen hij hoorde dat zijn deur openging. Hij keek op en zag zijn moeder die met grote passen naar zijn bureau liep, keurig verzorgd en woedend in een zwart mantelpakje.


  ‘Hij is samen met die vrouw naar dat verdomde huis gegaan,’ zei ze bits. ‘Wist je daarvan?’


  North stak zijn hand op en maakte zijn gesprek af. ‘Dank je, Gabe. Daar bel ik je nog over terug.’ Hij verbrak de verbinding en zei tegen zijn moeder: ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij dat niet moest doen, maar vandaag was ik niet ingehuurd om op hem te letten.’


  ‘Leuk, hoor. We gaan ernaartoe.’ Lydia liep naar de muurkast tegenover zijn bureau en trok de deur waarachter zijn tv zat open.


  ‘Nee, dat doen we niet. Het ergste wat Sullivan kan overkomen, is dat hij tussen de lakens kruipt met een tv-verslaggeefster.’


  ‘Hij is niet de enige voor wie ze een bedreiging vormt.’ Lydia pakte een VHS-cassette uit haar tas en stopte die in de videorecorder. ‘Dit was vanochtend in het nieuws. Ik heb de band ervan opgevraagd.’


  Een nieuwslezer verscheen ineens midden in een zin: ‘…Kelly O’Keefe met een actueel verslag uit het zuiden van de staat,’ zei hij en daarna dook Kelly O’Keefe op. Haar gezicht stak bleek af tegen een donkere, met hout betimmerde hal en haar vuurrode lippen leken lichtgevend.


  ‘Ik bevind me… in een landhuis… in Zuid-Ohio,’ fluisterde ze en ze boog zich over naar de camera alsof ze bang was dat iemand haar zou horen, ‘waar een… van de toonaangévende advocaten… uit onze prachtige stad… zijn grote gehéím bewaart.’ Ze rimpelde haar neus. ‘Twéé jonge kínderen… die hier helemaal alléén… geconfronteerd worden met wat volgens sómmige mensen… spóken zijn.’


  North keek fronsend naar het scherm. Hij had maar een paar reportages van Kelly O’Keefe gezien, maar nu leek ze nog vreemder dan anders. Misschien was ze dronken.


  Het beeld veranderde naar Kelly die in een studio zat te praten met de laatste nanny die de benen had genomen.


  ‘Het spookte in dat huis,’ zei het meisje met wijd opengesperde ogen.


  Ze geniet hiervan, dacht North die veel ervaring had opgedaan met getuigen.


  ‘En die twee kleine stákkertjes,’ vervolgde Kelly, ‘bleven daar alléén achter zonder iemand die hen kon beschérmen… Aan hun voogd hadden ze níéts!’


  ‘Hij had tegen me gezegd dat ik alleen contact met hem mocht opnemen als het om iets dringends ging,’ zei de nanny, die er tegelijkertijd verontwaardigd uitzag en verrukt dat ze mee mocht doen. ‘Toen ik hem vertelde dat er iets mis was met het huis stuurde hij de polítie om het te onderzoeken. Natuurlijk konden ze niets vinden. Het is een spóókhuis.’


  Het beeld versprong weer naar Kelly die in de Grote Hal – North herkende het vertrek ineens – van Archer House stond.


  ‘Er is iets…’ fluisterde Kelly met glazige ogen, ‘helemaal mís… met dit oude huis… Deze kinderen… zijn in geváár… en hun voogd… een schátrijke man met enorm veel ínvloed… trekt zich daar níéts van aan!’ Haar gezicht werd groter toen ze naar de camera toe liep en haar pupillen waren zo enorm dat haar ogen zwart leken. ‘Zit je nu ook te kijken… North Archer?’


  Ze gooide uitdagend haar hoofd in de nek en North zei: ‘Kijk eens naar die ogen. Ze is stoned.’


  Kelly deed een pas achteruit. ‘Stem morgen maar weer op ons af, Columbus… Dan zal ik interviews hebben… met de kínderen… en het bewijs dat ze worden verwáárloosd… door hun níéuwste nanny…’


  North stond op, liep om zijn bureau heen en ging met de armen over elkaar op de rand zitten.


  ‘…de éx-vrouw van North Archer.’


  Jij kunt het schudden, O’Keefe, dacht North grimmig.


  ‘…en nog véél meer… over de Weeskinderen van Archer House!’


  Lydia zette het toestel uit met behulp van de afstandsbediening. ‘Natuurlijk laat ik haar meteen een kopje kleiner maken.’ Ze keek North opnieuw aan. ‘Ik weet best dat jij voor jezelf kunt zorgen, maar dit soort dingen doet ons geen goed.’


  North pakte de telefoon op en toetste het nummer van Archer House in.


  ‘Wat doe je nu?’ snauwde Lydia.


  De telefoon ging over en meteen daarna kreeg hij een bandje met de mededeling dat er storing op de lijn was. Zou O’Keefe gek genoeg zijn om de telefoonlijn door te snijden?


  ‘North, als jij je niet druk maakt over wat ze jou aandoet, denk dan aan je broer. Ze heeft hem daarginds bij zich en ze belazert hem, want ik weet zeker dat hij nooit zou toestaan dat ze dergelijke dingen over jou zegt.’


  North legde de telefoon neer. ‘Om te beginnen is Sullivan niet op zijn achterhoofd gevallen, dus hou eens op met hem te behandelen alsof hij tien jaar is. En ten tweede zit ze daar niet alleen met hem, want ik heb Andie ernaartoe gestuurd, weet je nog?’


  Lydia draaide zich om naar de tv, drukte op de ejectknop en pakte de band terug. ‘Ga je jas aantrekken. Ik weet niet hoe ik bij dat huis moet komen, dus je zult met me mee moeten.’


  ‘Nee.’ Ik kan haar meer schade berokkenen als ik hier blijf.


  ‘North, je broer en een op schandalen beluste verslaggeefster zitten in een huis ergens diep in de rimboe met twee problematische weeskinderen en je ex-vrouw die niet bepaald uitblinkt in geduld.’ Lydia stopte de band in haar tas. ‘Denk je eens in wat er kan gebeuren.’


  North dacht even na. Het mooiste zou zijn als Andie Kelly O’Keefe wurgde met een videoband. Het ergste was als O’Keefe erachter kwam dat Andie het idee had dat het spookte in het huis en hem had gevraagd om een stel lijken in Groot-Brittannië op te sporen.


  ‘Waarom zit je te lachen?’ wilde Lydia kribbig weten.


  ‘Het idee dat Andie en Kelly O’Keefe met elkaar op de vuist gaan.’


  ‘Ze zal wel een bijtertje zijn,’ zei Lydia.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Ik had het over Kelly O’Keefe,’ zei Lydia ijzig.


  ‘O,’ zei North. ‘Laat het maar aan Andie over.’


  ‘Je bent niet goed wijs,’ zei Lydia en ze liep de deur uit.


  Toen de rust was weergekeerd bleef North op de rand van zijn bureau zitten en overwoog wat hem te doen stond. Sommige dingen konden door de beugel – hij zou de zender kunnen bellen om hen erop te wijzen dat een proces wegens smaad een dure grap kon zijn – en sommige niet – bijvoorbeeld een telefoontje naar de McKenna’s om uit te vissen of er een stok achter de deur was die, hij kon gebruiken om ervoor te zorgen dat Kelly O’Keefe voorgoed haar mond hield over de familie Archer. Als er iets was, dan zouden de McKenna’s daar wel achter komen, ook al hadden hun naspeuringen naar Will Spenser jammer genoeg niets opgeleverd. ‘Nou ja, hij is een schrijver,’ had Gabe gezegd. ‘Dan weet je het wel. Maar geen schulden, geen strafblad en iedereen vindt hem aardig. Niets op aan te merken.’


  Dat zou met het geval zijn met Kelly O’Keefe. En zij was daarginds en probeerde op dit moment Andie een mes in de rug te steken.


  Maar als hij nu ineens uit het niets kwam opdagen, zou O’Keefe denken dat er echt iets aan de hand was. Hij moest een reden hebben om te gaan. Kijken hoe zijn pupillen het maakten? Dat had hij ieder moment kunnen en misschien wel moeten doen. Hij moest een reden hebben om terug te gaan, iets in de trant van een cheque voor Andies alimentatie. ‘Ik moest dit wel even langs brengen…’


  Ja, want de post was failliet gegaan. Hij hoefde helemaal niets te brengen. Tenzij het om iets ging wat hij alleen in eigen persoon kon overhandigen…


  Hij stond op, liep naar de kast die het verst van het bureau af stond en stak zijn hand erin. Helemaal achterin stond de doos die Andie had achtergelaten, vergeten onder hun bed, een goedkoop houten ding dat ze op de middelbare school versierd had met schelpen en zo. Echt een walgelijk ding. Maar zij was er dol op geweest en hij had alle losse spulletjes die hij tegenkwam erin gestopt met het idee dat hij ze wel aan haar terug kon geven als ze elkaar weer zagen, omdat hij zich niet kon voorstellen dat hij haar nooit terug zou zien. En daarna had hij haar nooit meer gezien.


  Hij liep ermee naar zijn bureau, zette de doos midden op zijn vloeiblad en maakte hem open om te zien wat er zo belangrijk was dat hij kon volhouden dat hij het hoogstpersoonlijk moest afleveren.


  Rotzooi. Afgescheurde concertkaartjes – hij vroeg zich nu af waarom hij die in vredesnaam niet had weggegooid, maar die concerten stonden hem stuk voor stuk nog scherp voor de geest, met Andie aan zijn zij –, een losse oorbel – ze had de tweede van het stel waarschijnlijk zelf meegenomen – en de diamanten oorbellen die hij haar voor haar verjaardag had gegeven – achteraf, wist hij nog, maar hij kon zich niet meer herinneren waarom hij die saaie diamanten had uitgekozen, die had ze vast niet willen hebben, dus ze zouden wel gekocht zijn door zijn secretaresse omdat hij het veel te druk had – en ten slotte een stel polaroidfoto’s, al zo oud dat ze begonnen te verkleuren. Hij pakte de foto’s op en bekeek ze een voor een. Andie met Southie, Andie met haar allereerste Engelse klas, Andie die samen met hem zat te lachen, en toen kwam hij bij de laatste twee, de oudste van het stel die hij gemaakt had op de ochtend nadat ze getrouwd waren. Ze was naakt geweest, verward in de lakens en halfwakker, en hij was naar de auto gelopen om de camera te pakken die hij voor bewijsmateriaal gebruikte. Toen hij de foto’s maakte, had ze gapend gevraagd: ‘Wat doe je daar?’ en daarna had ze gelachen en dus had hij er nog een genomen…


  Hij had helemaal geen reden nodig. Hij kon er gewoon naartoe gaan, want het ging om zijn eigen huis en zijn eigen pupillen.


  En zijn eigen ex-vrouw.


  Hij stopte alles terug in de doos, deed het deksel dicht, legde een briefje op Kristins bureau dat ze al zijn afspraken voor de komende twee dagen moest annuleren en ging naar boven om een weekendtas in te pakken.


  Hij was er volkomen zeker van dat hij wist wat hij deed.


  


  Door het slechte weer hadden de telefoonlijnen het weer begeven – ‘Het lijkt wel of ze van vloeipapier zijn,’ had Andie tegen Southie gezegd. ‘Bij het minste of geringste liggen ze plat’ – en daarna had ook de zon het loodje moeten leggen. De zware bewolking zorgde er vervolgens voor dat het behoorlijk donker was toen Andie Alice met haar hele hebben en houden naar de kinderkamer verhuisde. ‘Ik vind het hier helemaal niet leuk,’ zei Alice toen Andie aan haar eigen spullen begon. ‘Ik hou van de tekeningen op de muur.’


  ‘Dan teken je alles hier nog maar een keer,’ zei Andie en Alice keek naar de lange, kale, witte muren en verdween meteen om haar markers op te halen.


  Andie keek om zich heen, zag geen spoken en ging naar beneden om Southie te helpen met de voorbereidingen van de seance. Ze had het gevoel dat alles onder controle was. Hij had eerder die dag etenswaren en sterkedrank ingeslagen, maar inmiddels was hij weer terug en de provisiekamer en de bar waren tot de nok toe gevuld.


  ‘Ik snap niet waarom we dit niet in de eetkamer kunnen doen,’ zei Andie tegen hem terwijl ze een oude ronde tafel naar het midden van de Grote Hal schoven.


  ‘Kelly wil dat het hier gebeurt.’ Southie keek om zich heen. ‘Dit is waarschijnlijk ook wel een goede plek. Het valt niet mee om hier de zaak te bedotten. Onmogelijk is het niet, maar een stuk minder gemakkelijk dan in een kleiner vertrek vol meubels.’


  ‘Ik dacht dat die mevrouw Isolde het beste medium van Ohio was.’ Andie fronste. ‘Wat me trouwens niet echt zo’n aanbeveling lijkt. Hoeveel mediums zijn er eigenlijk in Ohio?’


  ‘Ik denk dat Kelly het hier wil doen omdat het beter te filmen is,’ zei Southie. ‘Zij denkt aan de kijkcijfers.’ Hij lachte even naar Andie. ‘Daarentegen ben ik alleen geïnteresseerd in spoken.’


  Andie trok haar wenkbrauwen op. ‘Daar kijk ik van op. Zijn seances je nieuwe hobby?’


  ‘Spookhuizen,’ zei Southie. ‘Ik weet niet of er iets inzit, maar het onderzoek ernaar was heel interessant.’


  ‘Er zit wel degelijk iets in,’ zei Andie en ze wachtte tot hij haar uit ging lachen.


  ‘O ja?’ Hij ging op de rand van de tafel zitten. ‘Heb je iets gezien?’


  ‘Ja. Dus als je hier iets vreemds ziet, ligt het niet aan jou. Het is echt.’


  ‘Ik heb vannacht te gekke seks gehad.’


  ‘Met Kelly?’


  ‘Ze kwam zomaar naar mijn kamer en gedroeg zich vreemd. Het kwam niet door dat Bert-en-Erniedekbed, want het licht was uit.’


  ‘Dus heb je met haar geslapen.’ En nu is die cameraman woest. Andie schudde haar hoofd en zag in haar verbeelding May die al die kracht opzoog alsof het een milkshake was, compleet met dat rare schraperige geluidje toen ze het bijna ophad.


  ‘Ze was naakt,’ zei Southie alsof dat alles verklaarde. Daarna fronste hij. ‘Dus je denkt echt dat er hier spoken zijn.’


  ‘Ja, en ik wil ze weg hebben, daarom heb ik jou en Dennis binnengelaten. Jammer genoeg kregen we Kelly er ook bij, maar je zei zelf al, het een kan niet zonder het ander.’ Ze keek hem aan en vroeg zich af of het niet vriendelijker zou zijn om haar mond te houden over Kelly die met de cameraman naar bed ging, of dat het heter was om hem op de hoogte te brengen. May zou waarschijnlijk al boordevol zitten van gisteravond, misschien moest ze het nu doen.


  Hij glimlachte haar toe, echt de vrolijke, ongecompliceerde Southie.


  ‘Southie,’ begon ze, maar toen kwam Kelly binnen die eruitzag alsof ze een kater had en zei: ‘Zijn we klaar?’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Andie die haar vol weerzin aankeek.


  Kelly keek fronsend naar de tafel. ‘We hebben káársen nodig,’ zei ze tegen Southie. ‘Een heleboel. Ga die maar zoeken.’


  Hij knikte en wandelde weg. Kelly schonk Andie een stralende glimlach. ‘Goed, we zullen dit dus fílmen en het lijkt me heel interessant als de kínderen erbij zijn.’


  ‘Over mijn lijk,’ zei Andie.


  ‘Nou goed dan,’ zei Kelly opgewekt. ‘Dan interview ik ze gewoon vóóraf…’


  ‘Jij blijft uit de buurt van mijn kinderen.’


  ‘Jóúw kinderen?’ Kelly trok haar wenkbrauwen op. ‘Dus jij en North gaan ze adoptéren?’


  ‘Blijf uit de buurt van de kinderen,’ zei Andie nog een keer en de bloedserieuze toon waarop ze sprak, drong kennelijk dwars door Kelly’s omvangrijke kapsel, want haar glimlach verdween.


  ‘Hè toe nou, Andie, ik probeer júíst een zo onbevóóroordeeld verslag over die spoken te maken. En behalve mevrouw Crúmb hebben de kinderen het langst van allemaal in dit huis gewoond. Ze zullen een héleboel te vertellen hebben.’ Ze lachte weer al haaf tanden bloot. ‘Dus je begrijpt wel…’


  ‘En laten we er nou eens van uitgaan dat ik je de keus geef,’ zei Andie die haar strak bleef aankijken. ‘Je kunt of de seance filmen of je mag de kinderen interviewen.’


  ‘O!’ Kelly klaarde op. ‘Nou ja, ik zou natuurlijk de voorkeur geven aan allebéí, maar als ik moet kiezen zijn ínterviews áltijd beter, vanwege de human interest en zo, en de kinderen zijn zó intelligent, dat ik zeker weet dat mijn kijkers daar de voorkeur aan geven.’ Ze gaf een klopje op Andies arm. ‘Ik kies voor de kinderen.’


  Andie onderdrukte de neiging om te grauwen. ‘Als ik het niet dacht. Je interesseert je geen bal voor die spoken, je bent alleen maar hier vanwege de kinderen. Ik weet niet waarom, maar neem van mij aan, als ik je ook maar in de buurt van die kinderen aantref, smijt ik je bij kop en kont de deur uit, nog sneller dan Southie je gisteravond op je rug had.’


  Kelly deinsde verontwaardigd achteruit, maar Andie ging gewoon door.


  ‘Je mag niet met ze praten, je mag ze niet aanspreken, verdomme, ik wil niet eens dat je naar ze zwaait, ook al sta je aan de andere kant van de Grote Hal. Ze zijn voor altijd verboden terrein voor jou.’


  Kelly bleef haar een tijdje aankijken en zei toen: ‘Ik had eigenlijk verwacht dat een vróúw meer sympathíé voor me zou opbrengen.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik probeer mijn carrière weer van de grond te krijgen,’ zei Kelly terwijl ze iets dichterbij kwam. ‘Je hoeft maar één fout te maken en je kunt het schúdden…’


  ‘Je maakte het zo bont dat een vrouw voor de camera’s moest overgeven.’


  ‘…en het enige wat ik nodig heb, is één fantástisch verhaal, dan ben ik weer hélemaal terug. Ik wil alleen maar één klein verhaaltje over spoken, Andie, is dat zoveel gevraagd?’ Ze legde haar hand op Andies arm. ‘Als vrouwen onder elkáár?’


  ‘Als jij in de buurt van mijn kinderen komt, dan ben jij degene die voor de camera’s zit te kotsen, dat beloof ik je.’


  Kelly trok haar hand terug. ‘Dus dat aanbod van de kinderen of de seance wás helemaal geen aanbod. Ik beschouwde dat aanbod van jou als een contract, en een mondelinge afspraak is ook bíndend, hoor.’


  ‘Dat geldt ook voor mijn voet onder jouw kont,’ zei Andie, toen Southie weer terugkwam in de Grote Hal met een doos kaarsen.


  ‘Die heb ik van mevrouw Crumb gekregen,’ zei hij. ‘Dus we kunnen van start.’


  ‘Wil je misschien jouw juridisch bindende mondelinge contract met mijn advocaat bespreken?’ vroeg Andie met een gebaar naar Southie. ‘Of wil je nu meteen vertrekken?’


  Kelly wierp hen allebei een boze blik toe en liep het vertrek uit.


  Mag ik even weten wat er aan de hand is?’ vroeg Southie aan Andie.


  ‘Ik wil haar niet in de buurt van de kinderen hebben,’ zei Andie.


  ‘Natuurlijk niet. Ze zou waarschijnlijk hun ziel uit hun lijf slorpen.’ Southie begon de kaarsen uit de doos te halen.


  ‘Heb je het nu over de vrouw met wie jij naar bed gaat?’


  ‘Ja. Ze heeft mijn ziel gisteren ook uit mijn lijf geslorpt.’


  ‘Dat had je me niet hoeven te vertellen,’ zei Andie die een beetje misselijk werd.


  ‘O nee, ik bedoelde met die rare, kille neukpartij, niet dat ze… hoewel ze dat ook gedaan heeft.’


  ‘Southie, ik voel me vandaag al niet zo prettig…’


  ‘Moeder bleef het maar over die tanden van haar hebben, maar daar heb ik eigenlijk nooit aan gedacht tot ze…’


  ‘Sóúthie!’


  ‘Nu blijf ik er steeds maar aan denken.’


  ‘Southie, hou alsjeblieft op.’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat het een vrouw is die je de stuipen op het lijf jaagt.’ Hij haalde een grafkaars tevoorschijn, keek er even fronsend naar en zette hem toen op tafel.


  ‘Dus je gaat niet meer met haar naar bed,’ zei Andie en ze dacht: Mooi, dan hoef ik hem niet te vertellen dat ze het ook met de cameraman doet. Dat zal May een beetje intomen.


  ‘Ja, natuurlijk wel,’ zei Southie. ‘Ik doe gewoon het licht uit. Dan zie ik die tanden niet.’


  Andie schudde haar hoofd en hielp hem de laatste kaarsen van de verzameling op tafel te zetten. Toen ze klaar waren, aarzelde hij even en zei toen: ‘Je weet toch wel dat North nog steeds van je houdt, hè?’


  Andie deinsde achteruit. ‘Wát?’


  ‘Ik zal niet zeggen dat er geen andere vrouwen zijn geweest, want dat was wel zo. Een behoorlijk aantal, eerlijk gezegd.’


  ‘Fijn voor hem,’ zei Andie en ze keek hem fronsend aan, terwijl ze geen aandacht probeerde te schenken aan haar hart dat écht even oversloeg toen hij zei ‘nog steeds van je houdt’. ‘Maar dat zijn niet bepaald de inlichtingen waar ik op zit te wachten. Ik heb momenteel heel andere problemen…’


  ‘Maar jij zult altijd de enige echte voor hem blijven,’ zei Southie, die een tikje verbijsterd klonk. ‘Ik snap dat één-vrouw-voor-de-rest-van-het-leven-gedoe niet, maar we lijken dan ook geen spat op elkaar, North en ik.’


  ‘Echt niet? Dat was me nooit opgevallen.’ Andie knikte even in de richting van de eetkamer en deed net alsof het haar niets interesseerde. ‘Ik moet de stoelen halen. Wil je me even helpen?’


  ‘Ik probeer je al te helpen,’ zei Southie geërgerd. ‘Als jij en North nou eens ophouden zo verdomd beleefd tegen elkaar te doen en gewoon een keer flink met elkaar op de vuist gaan, wat jullie al tien jaar vermijden…’


  ‘We hebben ruziegemaakt.’


  ‘Jullie hebben een beetje gekibbeld. Gooi alles er nu eens uit, dan komt het vast weer voor elkaar.’


  ‘je bent niet goed wijs,’ zei Andie en ze ging de stoelen halen.


  ‘Denk je eens in hoe fantastisch de seks zou zijn als jullie het weer goedmaken,’ riep Southie haar na.


  De seks was altijd al fantastisch, dacht Andie. Maar nu hebben we spoken, dus nee, bedankt.


  Ze pakte de eerste eetkamerstoel op en droeg die naar de Grote Hal terwijl Southie een andere ging halen. Ondertussen deed ze haar uiterste best om het geen geweldig idee te vinden dat North nog steeds van haar hield. Southie was zo’n romanticus, waarschijnlijk had hij zich dat gewoon ingebeeld. Hij had er nooit over moeten beginnen.


  Toen hij terugkwam, zei ze: ik erger me kapot aan je.’


  ‘Goed zo. Ik hou pas op als jij en North weer bij elkaar zijn.’


  ‘Dat gaat toch niet gebeuren,’ zei Andie.


  ‘Waarom draag je zijn ring dan?’


  Andie keek neer op de ring waarvan ze vergeten was dat ze hem om had. ‘Omdat ik net doe alsof ik nog met hem getrouwd ben.’


  ‘En waarom doe je dat dan?’


  ‘Omdat…’ Ze wierp Southie een boze blik toe. ‘Hoor eens, dat gaat je geen barst aan.’ Ze hoefde Southie geen uitleg te geven, zeker niet nu ze druk bezig was met het uitdrijven van spoken.


  Ze liep terug naar de eetkamer om nog meer stoelen te halen.


  ‘Nou goed, vertel me dan maar hoe dat zit met die spoken,’ zei Southie die achter haar aan liep. Dankbaar dat hij van onderwerp veranderde, vertelde ze hem precies wat er was gebeurd terwijl ze alles voor de seance in orde maakten.


  Het medium arriveerde om zes uur, vlak nadat Andie de kinderen in de bibliotheek had gezet met cola, boterhammen met kaas, worteltjes en een dipsaus, chips en het strikte bevel om onder geen beding de Grote Hal binnen te komen. Toen hoorde ze de deurklopper en liep naar voren om open te doen. Maar Kelly was haar voor en liet tegelijk met de door haar ingehuurde spokenfluisteraar een stevige vlaag van het slechte weer binnen.


  ‘Dit is Isolde Hammersmith!’ zei Kelly alsof ze haar zelf had uitgevonden en een stevig applaus verwachtte.


  Andie wist niet hoe ze zich een medium moest voorstellen – waarschijnlijk iets wat het midden hield tussen Madame Arcati en Miss Havisham. Kelly’s medium was ergens tussen de veertig en de dood, met een gezicht als een strijdbijl: een hoog voorhoofd, hoge jukbeenderen, een lange neus en een lange kin, allemaal verticale lijnen die alleen onderbroken werden door Cleopatra-ogen, een smal brilletje in een groen luipaardpatroon en lippen die zo groot en rood waren dat ze praktisch van oor tot oor reikten, terwijl Isolde niet eens lachte. ‘Dat verdomde Motel Six,’ zei ze tegen Kelly, terwijl ze een wild bedrukte sjaal van haar dikke en zwaar getoupeerde bos haar trok en de regendruppels eruit schudde. ‘Dat verdomde rotweer.’


  ‘U kunt vannacht maar beter hier blijven,’ zei Andie terwijl ze Isoldes jas ophing. Dat ze nog een persoon moest onderbrengen op de eerste etage kon haar op dit moment geen bal schelen.


  ‘O ja, ik blijf absoluut hier.’ Isolde snoof en haar blouse glinsterde toen ze zich omdraaide en om zich heen keek. Ze droeg een zijden blouse met een oranje, rode en gele Picasso-print die nog was opgesierd met lovertjes en kleine glinsterende kraaltjes, een strakke zwarte broek en naaldhakken.


  Alice zou gillen van jaloezie als ze die blouse zag.


  Isolde knikte zo heftig met haar hoofd naar de voorkant van het huis dat haar grote gouden oorringen heen en weer zwaaiden. ‘Die verdomde oprit. Die heeft me bijna een bumper gekost. En jullie telefoon doet het niet. Dat bevalt Harold niets.’


  Andie keek om zich heen of ze Harold zag, maar Kelly zei: ‘Harold is haar spirituéle gíds.’


  ‘Uiteraard.’ Andie deed haar best om te glimlachen tegen het medium, dat argwanend de stenen gang inspecteerde. ‘Kelly dacht dat u de seance wel zou willen houden in de Grote Hal. We hebben ook een kleinere kamer als u dat liever wilt.’


  Kelly schonk Isolde een stralende glimlach. ‘O, ik weet zéker dat de Grote Hal perféct zal zijn.’


  ‘We zullen zien,’ zei Isolde afgemeten. ‘Wie is dat?’


  Andie draaide zich om en zag Dennis naar hen toe komen, wederom gehuld in groen breiwerk. Hij probeerde kennelijk een façade van beleefde neutraliteit op te houden, maar in plaats daarvan maakte hij een academisch verwaande indruk met zijn brilletje. In ieder geval was zijn vest nu vrij van tomatensaus.


  ‘Dit is professor Dennis Graff,’ zei Andie tegen Isolde. ‘Hij is een parapsycholoog.’


  Isolde snoof.


  ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei Dennis, maar Andie wist zeker dat hij vanbinnen net zo hard terug snoof.


  ‘En dit is Sullivan Archer,’ ging Andie verder toen Southie uit de Grote Hal kwam en zich bij hen voegde.


  Southie stak zijn hand uit en toverde die charmante glimlach weer tevoorschijn.


  ‘Blij dat u kon komen, mevrouw Hammersmith.’


  Isolde negeerde de hand en de glimlach. ‘Dus dit is het hele stel?’ Ze bekeek hen allemaal van top tot teen. ‘Ik weet het niet.’ Ze keek naar Dennis. ‘Harold zegt dat u geen gelovige bent. U moet weg.’


  ‘Nee,’ zei Dennis die erin slaagde om tegelijkertijd beleefd en koppig te klinken. Toen Andie nog eens goed naar hem keek, besefte ze dat hij boos was.


  Hij houdt niet van oplichters, herinnerde ze zich. Boston Ulrich en mevrouw Hammersmith, allebei vijanden tot in de dood. Al had ‘de dood’ natuurlijk een andere betekenis dan in haar wereld…


  Isolde keek Southie aan. ‘En jij weet niet wat je ervan moet tienken.’


  ‘Ik sta er volkomen open tegenover,’ zei hij vriendelijk.


  Isolde knikte en keek naar Kelly. ‘Jij gelooft ook niet. Jezus, wat een zootje.’


  ‘Nee, nee, ik sta er ook voor open,’ zei Kelly opgewekt, maar Isolde keek Andie al aan.


  ‘En eindelijk hebben we ook een winnaar.’


  ‘Zorg er alleen maar voor dat ze verdwijnen,’ zei Andie.


  ‘We zullen zien wat Harold kan doen,’ zei Isolde. ‘Hoeveel zijn er?’


  Andie deed haar mond open, maar Dennis zei: ‘Dat horen we graag van u.’


  ‘O, goed hoor,’ zei Isolde, totaal niet verbaasd en ook niet geïmponeerd door Dennis. ‘Geen probleem.’ Ze hield even haar mond. ‘Harold zegt dat jij een zeikerd bent.’


  ‘Hè, toe nou,’ zei Kelly. ‘Professor Graff is onze deskúndige…’


  ‘En volgens Harold ben jij niet te vertrouwen,’ zei Isolde tegen haar. ‘Hij zegt dat jij je kop riskeert als je rare streken probeert uit te halen. De geestenwereld laat niet met zich sollen.’


  Andie begon te wensen dat zij ook een Harold had.


  ‘Is hier ergens een toilet?’ vroeg Isolde aan Andie, terwijl ze haar grote zwarte leren tas over haar schouder hing.


  ‘Deze kant op.’ Andie liep voor haar uit door de hal en via de deur naar de kleine hal bij de bibliotheek, maar Isolde hield haar tegen zodra ze buiten gehoorsafstand waren.


  ‘Kelly O’Keefe,’ zei ze.


  ‘Een rotwijf,’ zei Andie.


  ‘Ze hecht net zoveel geloof aan seances als ik aan tv-waarzeggers.’


  ‘Dat was me niet ontgaan.’


  Isolde wierp haar een geërgerde blik toe. ‘Waarom laat je haar dan begaan?’


  ‘Omdat we hier echt spoken hebben,’ zei Andie.


  Isolde keek haar even aan en knikte toen. ‘Oké. Kelly O’Keefe kan barsten, we zullen kijken wat we aan die spoken van jou kunnen doen.’


  ‘Dank je wel,’ zei Andie, die voor het eerst een sprankje hoop voelde. ‘De Grote Hal is deze kant op…’


  ‘Ik moet eerst naar het toilet,’ zei Isolde.


  ‘Zodra je klaar bent,’ zei Andie en ze wees haar de weg. Daarna ging ze even bij de kinderen kijken en dacht: Wat een geweldig mens.


  Vooral als ze erin slaagde om van die verrekte spoken af te komen.


  


  


  Negen


  


  Isoldes wenkbrauwen klommen omhoog over haar imposante voorhoofd toen ze de drie verdiepingen hoge, vijftiende-eeuwse lambrisering van de Grote Hal in ogenschouw nam. ‘Jezus, Maria en Jozef.’


  ‘Precies,’ zei Andie, maar Isolde was al onderweg naar de tafel in het midden van het vertrek.


  Ze zette haar tas erop en keek opnieuw om zich heen. ‘Je kon zeker geen grotere ruimte vinden, hè?’


  ‘We hebben wel kleinere kamers…’ begon Andie.


  ‘Dat zal best. Dit bevalt Harold wel. We doen het ermee.’ Ze ging aan de tafel zitten. ‘Wie doet er mee?’


  ‘Ik,’ zei Andie en ze ging tegenover Isolde zitten, terwijl Dennis en Southie de stoelen aan weerskanten van haar namen en Kelly beslag legde op de plaats tussen Southie en Isolde met de opmerking: ‘Wat is dit opwíndend!’


  ‘Wie zit daar?’ vroeg Isolde met een knikje naar de lege stoel tussen haar en Dennis.


  ‘Die is over,’ zei Andie.


  ‘Zet die dan weg,’ zei Isolde. ‘Het laatste wat we willen, is een ongenode gast.’


  Southie stond op en sleepte de stoel naar de muur. Het was een heel eind.


  ‘Steek nu de kaarsen maar aan,’ zei Isolde. Andie pakte de aansteker en begon de kaarsen die het dichtst bij haar stonden aan te steken.


  ‘Wat is het nut van die kaarsen precies?’ vroeg Dennis die zijn best deed om neutraal te klinken, maar daar niet in slaagde.


  ‘Ze geven de mensen die ze op tafel hebben gezet een goed gevoel,’ zei Isolde. ‘Mij maakt het niets uit.’


  Andie stak de laatste kaars aan en ging weer zitten. Het begon inmiddels donker te worden, door het slechte weer ging het buiten eerder schemeren, en het kaarslicht flakkerde over de antieke stenen muren en maakten dat hun gezichten in het duister leken te zweven.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Isolde die over Andies schouder keek. Toen Andie zich met een ruk omdraaide in de veronderstelling dat ze iets afschuwelijks zou zien, was het alleen maar Bill en zijn camera.


  ‘Ik wilde alvast íéts op film hebben,’ zei Kelly opgewekt.


  Isolde keek Kelly aan alsof ze net vanonder een steen was komen kruipen. ‘Mijn honorarium is nu verdubbeld.’


  ‘O.’ Kelly glimlachte opnieuw, niet geamuseerd maar voor het blok gezet. ‘Nou ja, mij best.’


  Je verdiende loon, valse leugenachtige kinderuitbuitster, dacht Andie.


  Isolde schudde haar hoofd. ‘Pak elkaars handen vast.’


  ‘Waarom?’ zei Dennis, maar Andie pakte zijn hand.


  ‘Omdat mensen dat leuk vinden,’ zei Isolde. ‘Blijf je de hele avond van die Triviantvragen stellen?’


  ‘Ik probeer alleen je manier van werken te doorgronden,’ zei Dennis en Isolde snoof opnieuw.


  ‘Oké,’ zei ze, toen Southie Andies andere hand vastgepakt had. ‘Ik zal even uitleggen hoe dit werkt. Jullie houden je mond. Als je er niet in gelooft, probeer dan neutraal te blijven, zodat Harold tot ons door kan dringen. Het is al moeilijk genoeg zonder een stel verwaande ongelovige Thomassen die hem dwarsbomen. Hij voelt zich toch al niet lekker.’


  ‘Wie was Harold eigenlijk?’ vroeg Dennis en Andie dacht: Laat nou maar, Dennis, ik heb hier echt behoefte aan.


  ‘Een effectenmakelaar,’ zei Isolde. ‘Dit is zijn tweede carrière. Heb je nu genoeg gevraagd?’


  Dennis trok zijn schouders op en Isolde haalde diep adem. ‘Jullie moeten je allemaal ontspannen. Dus adem maar diep in, mensen. In…’ Ze zoog haar adem in en haar toch al smalle neusvleugels verdwenen bijna door de druk. ‘…en weer uit. In…’


  ‘Hypnose,’ fluisterde Dennis in Andies oor. ‘Ze heeft waarschijnlijk allerlei trucjes verborgen onder die blouse.’


  Andie keek naar Isolde. Het enige wat ze onder haar blouse had, waren haar behoorlijk grote borsten en haar nog grotere schoudervullingen. ‘Volgens mij niet, hoor.’


  ‘Zijn jullie tweeën klaar?’ vroeg Isolde met een boze blik. ‘Ik probeer hier namelijk mijn werk te doen. Harold begint er genoeg van te krijgen en als hij ervandoor gaat, kunnen we het wel vergeten.’


  ‘Sorry,’ zei Andie. ‘Het spijt me echt.’ Ze haalde diep adem om aan te tonen dat ze geen spelbreekster wilde zijn en Isolde ging weer door.


  Na wat aanvoelde als een eeuwigheid, zei Isolde: ‘Harold, ik begin me echt oud te voelen. Hebben we iets gevonden?’


  Er werd ineens hard geklopt en de hele tafel schrok op, met uitzondering van Isolde.


  ‘O mijn god, de géésten!’ riep Kelly.


  ‘Dat is de voordeur,’ zei Isolde effen. ‘Als dit zo doorgaat, dan gaat Harold naar buiten om een sigaret te roken en dan komt hij niet meer terug.’


  ‘Ik ga wel even opendoen,’ zei Andie en ze stond op.


  Toen ze de deur opentrok, zag ze in het duister een lange blonde man staan die zijn armen naar haar uitstak en haar hart sloeg even over voordat ze besefte dat het Will was.


  ‘Wat doe jíj hier?’ vroeg ze geërgerd.


  ‘Andie, dit is geen manier om er een eind aan te maken,’ zei Will terwijl hij naar binnen kwam en nog steeds pogingen deed om haar te omhelzen, ik probeerde je terug te bellen, maar jullie telefoon doet het niet…’


  ‘Hoor eens, ik heb tegen je gezegd dat je niet moest komen,’ zei Andie terwijl ze onder zijn armen door dook om de deur achter hem dicht te doen. ‘Ik heb het drúk.’


  ‘North is hier, hè?’


  ‘Nee. We houden een seance. Je mag erbij komen, maar je moet wel je mond houden.’


  ‘Een seance? Waarom voor de…’


  ‘Ik heb geen tijd om je dat nu allemaal uit te leggen. Ga maar mee en hou je mond, anders ga je maar weer naar huis.’ Ze liep door de gang en hoorde dat hij achter haar aan liep.


  ‘Wie is dit nu weer?’ vroeg Isolde toen ze binnenkwamen en Andie sleepte de extra stoel mee naar de tafel.


  ‘Dit is Will Spenser,’ zei Andie. ‘Hij is niet uitgenodigd, maar hij houdt zijn mond.’


  Will keek haar even scherp aan, maar hij trok de extra stoel bij en ging zitten.


  ‘Will Spénser?’ zei Kelly en ze lachte haar tanden tegen hem bloot. ‘De schríjver? Dan moeten we écht eens met elkaar praten.’


  Will keek haar beleefd aan, tot Andie zei: ‘Dit is Kelly O’Keefe van Channel Twelve’, toen glimlachte hij terug. Goeie pr, dacht Andie en ze negeerde het stel verder.


  ‘Nog een ongelovige,’ zei Isolde terwijl ze naar Will keek. ‘Ik blijf er nog in.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren, vaatje buskruit. Als je die woede niet onderdrukt, kun je opstappen. Geesten laven zich aan dat soort emoties alsof het om een stevige biefstuk met patat gaat. We willen ze niet voeden, we willen alleen maar met ze praten.’


  ‘Ik ben niet boos,’ zei Will.


  ‘Hè ja,’ zei Isolde en ze richtte zich weer tot de tafel. ‘Oké. Geef elkaar een hand.’


  Will keek weer boos toen Dennis en Isolde zijn handen vastpakten, maar dat was zijn probleem. Andie concentreerde zich op Isolde en op haar ademhaling. Even later knikte Isolde.


  ‘Oké. Ze zijn hier. Twee stuks.’


  ‘Ik dacht dat het er drie zouden zijn,’ zei Andie. ‘Twee vrouwen en een man?’


  ‘Harold zegt twee,’ zei Isolde. ‘Wil je met hem in debat gaan?’


  ‘Nee.’ Andie keek om zich heen, maar ze zag niets. ‘Kan hij hen vragen om te vertrekken?’


  ‘We hebben ze net hier,’ zei Isolde.


  ‘Ja, maar ik wil ze het húís uit hebben,’ zei Andie en Will zei: ‘Wat krijgen we nou, verdomme, gelóóf jij deze onzin?’


  ‘Leuk hoor, klungel,’ zei Isolde tegen hem. ‘Harold is er net een kwijtgeraakt.’ Ze sloot haar ogen. ‘Wat is er aan de hand, Harold?’


  Er werd hard geklopt en Kelly zei: ‘Wat betekent dát nou weer?’


  ‘Het betekent dat er opnieuw iemand voor die verdomde deur staat,’ zei Isolde.


  ‘Ik ga opendoen,’ zei Andie en ze schoof haar stoel achteruit.


  Ze maakte opnieuw de lange tocht door de gang, trok de deur open en zag haar moeder die er nat en verfomfaaid uitzag.


  ‘Lieverd!’ zei Flo toen ze binnenkwam. ‘Wat is er aan de hand? De kaarten slaan helemaal op hol en ik kan je telefonisch niet bereiken!’ Ze trok haar universiteitsjack van Ohio State uit, schudde de regen eraf en gaf het aan Andie. ‘En toen legde ik bijna het loodje op die oprit. Bovendien is het gewoon nóódweer. Het is allemaal even erg.’


  ‘We houden een seance,’ zei Andie, die de moed opgaf.


  ‘Een seance!’ Flo begon sneller te lopen in de gang en liep onder de toog door, in de richting van het kaarslicht. ‘O, wat geweldig!’


  ‘Dit is mijn moeder, Flo Miller,’ zei Andie toen ze bij de tafel waren. ‘Flo, dit is Isolde Hammersmith.’


  ‘O, wat leuk,’ zei Flo terwijl ze haar hand uitstak. ‘Ik heb zoveel over u gehoord.’


  ‘Hallo, Flo,’ zei Will die opstond, maar Flo keek hem fronsend aan en zei: ‘Wat doe jij hier?’ voordat ze haar aandacht weer op Isolde richtte.


  Isolde bleef Flo’s hand even vasthouden. ‘Jij kunt blijven.’ Ze knikte naar Will. ‘Maar hij moet weg.’


  ‘Wacht even,’ zei Will, maar Andie zei: ‘Kom op, Will, jij kunt wel even bij Carter en Alice gaan zitten’, en hij liep achter haar aan de Grote Hal uit, op weg naar de bibliotheek.


  ‘Heb je je verstand verloren?’ vroeg hij. ‘Je kunt hier niet in geloven, dit is krankjorem.’


  Andie liep knarsentandend door. ‘Ik heb gezegd dat je niet moest komen; desondanks kom je toch binnenvallen en dan noem je me nog gek ook, zonder mijn kant van het verhaal te horen?’


  Will leek een beetje verbluft. ‘Ik zeg alleen maar… Geesten? Die vrouw is een oplichtster.’


  ‘Kelly? Ja, dat weet ik.’


  ‘Nee, dat medium. Kelly O’Keefe is een vakvrouw.’


  ‘O fijn,’ zei Andie toen ze bij de bibliotheek aankwamen. ‘Je kunt later wel goede maatjes met haar worden. Voorlopig moet je eerst maar kennismaken met de kinderen. En maak ze niet overstuur.’ Ze deed de deur van de bibliotheek open en duwde hem naar binnen.


  Daarna liep ze terug naar de Grote Hal. Hij moest maar zien hoe het ging met Alice en Carter. Dat was zijn verdiende loon, omdat hij niet naar haar had geluisterd.


  ‘Dit is een goeie,’ zei Isolde tegen Andie en ze knikte even naar Flo toen ze ging zitten. ‘Nu kunnen we aan het werk.’


  ‘Fantastisch,’ zei Andie en ze pakte Dennis bij de hand terwijl Southie de hare pakte.


  ‘Dan gaan we nu weer diep ademhalen,’ zei Isolde en ze zaten nog een paar minuten lang met z’n allen te hyperventileren, tot ze zei: ‘Harold zegt dat ze hier zijn. Drie stuks. Volgens hem is een van hen behoorlijk hartstochtelijk.’


  ‘Zijn ze er echt?’ vroeg Flo. ‘Wat opwindend!’


  ‘Zijn er hier dan spóken?’ vroeg Kelly, met een stem die veel te opgewekt klonk om eerlijk te zijn. ‘Denk je écht dat hier spóken zijn?’


  ‘Spoken bestaan niet,’ dreunde Dennis die de indruk wekte dat zijn geduld begon op te raken.


  ‘Zeg tegen ze dat ze weg moeten gaan,’ zei Andie tegen Isolde.


  ‘Een beetje beleefd graag, ze zijn er nog maar net,’ zei Isolde.


  ‘Het zijn krakers. Vertel ze maar dat ze verdomme moeten maken dat ze wegkomen.’


  Isolde schudde haar hoofd. ‘Ze zijn hier langer dan jij.’


  ‘Over hoe lang praten we dan?’ vroeg Kelly aan Andie. ‘Gewoon, bij benadering?’


  ‘Het kan me niet schelen dat ze hier al zo lang zijn,’ zei Andie. ‘Het is tijd voor de volgende stap. Zeg maar dat ze het licht moeren opzoeken.’


  ‘Ze zitten hier vast,’ zei Isolde, die ineens heel ernstig klonk. ‘Volgens Harold heeft de man het gevoel dat hem… onrecht is aangedaan.’ Ze bleef even luisteren. ‘Dit is zijn huis. Hij beschouwt jullie als krakers.’


  ‘Ik zal de papieren er wel bij halen, dan kan hij het zelf zien.’ Andie keek om zich heen, maar ze zag geen bovennatuurlijke kraker. Niets. Verdomme.


  Isolde luisterde opnieuw. ‘Nee. Het huis is niet van jou.’


  ‘Nee, dat klopt,’ zei Andie. ‘Maar…’


  ‘Daarom wil hij niets met je te maken hebben,’ zei Isolde en Andie wilde reageren maar hield haar mond, omdat Isolde weer zat te luisteren. ‘O. O, lieve hemel.’


  ‘Wat nu weer?’ vroeg Andie.


  ‘Er is ook een vrouw. Die is op zoek naar haar baby.’


  ‘Baby?’ zei Kelly, terwijl ze zich vooroverboog. ‘Is er een báby?’


  ‘Er is helemaal geen baby,’ snauwde Andie haar toe.


  ‘Die heeft ze een hele tijd geleden verloren.’ Isolde was inmiddels dodelijk serieus, haar gezicht vertoonde geen spoor van spot meer. ‘Er is hier een kind.’


  ‘Alice en Carter.’


  ‘Ze wil Alice,’ zei Isolde met een grimmig gezicht. ‘Ze denkt dat Alice de baby is die zij heeft verloren. Ze zal Alice nooit opgeven.’


  ‘O néé!’ zei Flo ontzet.


  ‘Fascinérend!’ zei Kelly gretig.


  ‘Maak je niet druk,’ zei Dennis verveeld. ‘Er klopt toch niets van.’


  ‘Ze kan het heen en weer krijgen.’ Andie keek om zich heen. ‘Oké, waar je ook zit, je krijgt Alice niet. Alice is van míj!’


  Achter Isolde bewoog iets in het duister.


  ‘Niet doen,’ zei Isolde scherp en toen werd er weer geklopt. ‘ Verdómme!’


  ‘Ze krijgt Alice toch niet,’ zei Andie tegen Isolde. ‘Vertel haar maar dat ze mijn kinderen verdomme met rust moet laten.’


  ‘Ga jij de deur nou maar opendoen,’ zei Isolde rustig. ‘En hou jezelf in bedwang. Dit is heel kwalijk.’


  Kelly boog zich voorover. ‘Dus de spoken willen de kínderen?’


  Andie stond op. ‘Vertel me nou alleen maar hoe ik van ze af kom,’ zei ze tegen Isolde en vervolgens keek ze Kelly aan. ‘En ik zal jou ook eens iets vertellen. Als er ook maar iets van deze bijeenkomst op de tv komt, dan schop ik je van hier naar Cleveland. Ik weet dat je een taaie bent en dat je waarschijnlijk alleen maar smerige trucjes gebruikt, maar ik ben groter en veel kwaaier, dus probeer me niet te belazeren.’


  ‘Nou jááá!’ zei Kelly die haar een glimlach vol tanden schonk. ‘Ik probeer alleen maar te hélpen!’


  ‘ja vast,’ zei Andie. ‘En Southie? Ze belazert je met de cameraman.’


  ‘Wat?’ zei Southie en hij draaide zich om naar Bill die zei: ‘Hé, ik was er het eerst’, waarop Isolde zei: ‘Hier schieten we écht niets mee op.’ Toen werd er opnieuw geklopt en Andie liep naar de voordeur, bereid om iedere idioot die haar nu weer lastigviel een kopje kleiner te maken.


  Ze rukte de deur open en zag Lydia Archer, die onder een paraplu stond en er uitzag als de engel der wrake.


  ‘Is mijn zoon hier?’ snauwde Lydia.


  ‘Southie? Ja,’ zei Andie.


  Lydia stapte naar binnen, zei: ik hou wel van jouw tanden’, schudde haar paraplu uit en zette hem op de stenen vloer te drogen. Daarna liep ze de gang door in de richting van het kaarslicht dat onder de toog doorviel, op zoek naar Southie.


  ‘Mijn tanden?’ zei Andie tegen haar rug en ze deed de deur dicht.


  Daarna liep ze snel achter haar aan en arriveerde in de Grote Hal op hetzelfde moment dat Lydia’s blik op Kelly viel.


  ‘Jíj daar!’ zei ze met een stem waar de woede van afspatte en toen kwam er vanbuiten ineens een bliksemflits waarin Andie drie gestaltes in de Grote Hal zag die er eerder niet waren geweest: het wezen in de jurk met de stroken, een man in een ouderwetse jas die deed denken aan die vent op de toren en May, die in volmaakte gratie haar pirouettes draaide, waarbij haar donkere krullen om haar hoofd zwierden.


  Hoi, zei ze tegen Andie. Wilde je ons zien? Hier zijn we dan.


  ‘O, mijn gód!’ zei Andie, dwars door de tirade waaraan Lydia was begonnen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Lydia, die in de richting van de spoken keek. ‘Wat is er?’


  ‘Kun je ze zien?’ vroeg Isolde aan Andie.


  ‘Ja. Laat ze wéggaan.’


  May lachte.


  Er is heel wat meer voor nodig om van hen af te komen, zei ze. En je hebt mij nodig.


  ‘Nee,’ zei Andie en ze besefte toen pas dat de hele tafel naar haar zat te kijken. ‘Ik kan haar zien,’ zei ze tegen hen. ‘Ik kan hen alle drie zien, maar twee ervan zijn…’


  Dennis keek fronsend in de richting waarin zij had staan kijken, alsof hij probeerde te zien wat zij zag.


  ‘Alleen maar energie,’ zei Isolde. ‘Harold zegt dat er niet veel meer van dat tweetal over is, alleen de behoefte. Maar die ander, daar zit nog steeds leven in. Letterlijk.’


  Reken maar, zei May en ze zwierde weer rond terwijl Dennis met samengeknepen ogen voorover leunde.


  ‘Wat is hier verdomme aan de hand?’ snauwde Lydia en alle drie de spoken leken wat duidelijker te worden.


  ‘Boosheid,’ zei Isolde. ‘Haal die vrouw hier weg, anders komen er moeilijkheden van.’


  Andie stond op. ‘Ga mee, Lydia.’


  ‘Niet tot ik…’


  Opnieuw werd er geklopt en Andie zei: ‘Ik gá al!’ en duwde Lydia bijna letterlijk het vertrek uit. ‘Wacht hier maar even,’ zei ze toen ze in de entreehal stonden. ‘En ga niet weer naar binnen!’


  Daarna liep ze naar de deur om de klootzak die haar seance verpestte om zeep te helpen, wie het ook mocht zijn, maar toen ze de deur opendeed, was het North, lang, sterk en heerlijk kalm. ‘O, goddank!’ zei ze toen hij naar binnen stapte. Ze sloeg haar armen om hem heen, drukte haar gezicht tegen zijn natte overjas en zei: ‘Red me.’


  Ze hoorde hoe zijn weekendtas met een plof op de stenen vloer terechtkwam terwijl zijn armen om haar heen gleden en hij voelde zo fijn aan dat ze hem iets langer vasthield dan strikt nodig was. ‘Is het zo erg?’ zei hij en toen ze opkeek, stond hij glimlachend op haar neer te kijken, precies zoals vroeger, en ze snakte naar adem omdat hij haar weer in zijn armen hield.


  Toen zei Lydia: ‘Nou, het was hoog tijd dat je kwam opdagen.’ Andie stapte achteruit terwijl North haar losliet.


  ‘Hallo, moeder,’ zei hij, een tikje geërgerd.


  ‘Het is verdomme maar goed dat je je gezond verstand weer terug hebt,’ zei Lydia. ‘Die mensen hier zijn niet goed wijs. Ze houden een seance terwijl dat mens van O’Keefe erbij is!’


  ‘Een seance?’ vroeg North met een blik op Andie terwijl hij zijn jas uittrok.


  Andie pakte de jas aan, hing die aan de kapstok in de gang en probeerde weer op adem te komen terwijl ze zich ondertussen afvroeg hoe ze hem onder de neus van zijn moeder moest vertellen dat ze in spoken geloofde.


  ‘Ze zijn er nu mee opgehouden,’ zei Lydia. ‘Ik ben weer naar binnen gegaan, maar de vrouw die de leiding had, zei dat ik voor te veel woede in de kamer zorgde en dat de geesten daardoor sterker werden.’


  ‘O, dus ze vinden het leuk als ze op de kop gezeten worden?’ vroeg North en toen zag Andie ineens mevrouw Crumb in haar felle oranjegebloemde schort met een woedend gezicht uit de zitkamer komen.


  Andie ging op haar tenen staan en fluisterde in de richting van Norths oor: ik heb Crumb vanmorgen ontslagen. En vergeet niet dat we nog steeds getrouwd zijn.’


  ‘Dan kan ik het wel vergeten om vanavond eens goede seks te hebben,’ mompelde North binnensmonds en met een vals lachje zei hij langs haar heen: ‘Ach, mevrouw Crumb. Wat jammer dat u ons gaat verlaten.’


  ‘Helemaal niet jammer,’ zei Andie.


  ‘Ik heb al dat geklop wel gehoord,’ snauwde Crumb. ‘En dat terwijl we helemaal níémand verwachtten. Gisteravond al vier mensen en nu dit weer. U hebt me hard nodig om alles in goede banen te leiden.’


  ‘Dat moet u dan maar met…’ North keek neer op Andie. ‘…mevrouw Archer bespreken.’ Hij wees naar Lydia. ‘Dit is mijn moeder, mevrouw Archer. De andere mevrouw Archer.’


  ‘Welke andere mevrouw Archer?’ vroeg Lydia.


  ‘Hoeveel zijn erbij gekomen?’ zei Crumb tegen Andie, zonder naar hen te luisteren.


  ‘Hoeveel mevrouwen… O, bedoelt u gasten?’ Andie deed een snel rekensommetje. ‘Nog eens vier.’


  ‘We hebben nog maar twee slaapkamers over. Want meneer Archer slaapt natuurlijk bij jou.’


  ‘Wat?’ zei Lydia, maar toen North haar aankeek, hield ze haar mond. ‘Prima.’ Ze keek eerst Andie aan en toen North, voordat ze terugliep naar de Grote Hal.


  Oké, dus North slaapt in mijn kamer, dacht Andie. Nee, in Mays kamer. Dat zal ze leuk vinden. Maar het maakt niet uit, want ik slaap toch bij Alice in de kinderkamer. ‘Natuurlijk slaapt hij in mijn kamer,’ zei ze tegen Crumb en North keek geïnteresseerd, maar zei niets.


  Crumb sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik weet niet wat ik daarmee te maken heb. Ik ben ontslagen.’


  ‘U slaat de spijker op de kop,’ zei Andie. ‘Ga dan ook.’


  ‘Hoor eens,’ begon Crumb, maar toen kwam Southie de gang in lopen, zag Crumb en zei: in hemelsnaam, mens, breng ons iets te drinken.’


  Crumb keek Andie aan en Andie zei: ‘Prima. We hebben het er later nog wel over.’


  De huishoudster lachte triomfantelijk en zei: ‘U zult uw kamer moeten delen, meneer Sullivan’, voordat ze ervandoor ging om een paar gasten in andere kamers onder te brengen.


  Southie kreeg North in het oog en Andie zag dat hij min of meer voor het eerst van zijn leven op het punt stond zijn broer boos aan te kijken. ‘Wat leuk dat je moeder hebt meegebracht,’ zei hij tegen North.


  ‘Dat hoef je mij niet te verwijten.’ North keek hem aan zonder een greintje medeleven te tonen. ‘Ik heb tegen je gezegd dat je hier niet naartoe moest gaan.’


  ‘Maar hij werd meegesleurd door de Naargeest van het Nieuws,’ zei Andie tegen North in een poging om zichzelf weer in de hand te krijgen. Er waren spoken, maar nu was North er ook. Misschien wogen ze wel tegen elkaar op, vooral als ze weer in zijn armen zou vallen, wat heel goed mogelijk was als je naging dat ze al duizelig werd omdat hij zo dichtbij was. ‘Southie was hulpeloos zodra ze hem in haar klauwen had. Ze is echt een schandvlek op het menselijke ras.’


  ‘Prima,’ zei North die op haar neerkeek met dat knappe, serieuze gezicht. ‘Moeder loopt al een tijdje te popelen om iemand aan te pakken. Laat de Vlek maar aan haar over. Breng me nu ergens naartoe waar we iets kunnen drinken en vertel me wat er precies aan de hand is.’


  Jááá, dacht Andie, maar ze zei: ‘Volgens mij kunnen we maar heter naar binnen gaan. Ik weet niet zeker of je moeder de Vlek wel aankan.’


  ‘Onzin. Een stevige staak door het hart en ze is er geweest.’ North keek Southie aan. ‘Neem me niet kwalijk, Sullivan, maar ik had eerst aan jou moeten vragen of je echt van die vrouw houdt?’


  ‘God, nee,’ zei Southie.


  ‘Laat moeder dan maar met haar afrekenen.’ Hij glimlachte opnieuw tegen Andie. ‘En ondertussen kun jij me vertellen wat er aan de hand is. Het kan niet half zo erg zijn als jij beweert.’


  ‘Het is nog veel erger,’ zei Southie. ‘We…’


  ‘Southie,’ zei North. ‘Maak dat je wegkomt.’


  ‘Hè?’ Southie knipperde met zijn ogen en keek hem aan. ‘O. Juist. Natuurlijk.’


  Hij liep terug naar de Grote Hal en North keek op haar neer en zei: ‘Waar waren we gebleven?’


  ‘Nou…’ Ze hield op in de wetenschap dat als ze hem de waarheid vertelde, dat er spoken waren, hij heel kalm en rationeel zou reageren en haar waarschijnlijk meteen zou laten opsluiten.


  ‘Als het zo erg is,’ zei hij toen het stil bleef, ‘geef me dan maar een korte samenvatting.’


  Ze haalde diep adem en zei: ‘Er zijn hier spoken. We hielden een seance om ervan af te komen, maar dat werkte niet. Kelly O’Keefe is hier en ze gaat zowel met haar cameraman als met Southie naar bed en al die emoties maken de spoken sterker. De kinderen willen hier blijven, omdat de spoken iedereen vermoorden die probeert hen weg te halen. Jouw moeder is woest op Kelly O’Keefe en daar putten de spoken ook kracht uit. En mijn moeder is hier ook en je weet nog wel hoe zij en Lydia tegen elkaar zijn, dus we dragen allemaal een steentje bij om die wezens nog meer kracht te geven. En ik kan de kinderen hier niet weghalen en ik ben zo ontzéttend moe…’


  Ze hield op, plotseling overmand door het gevoel dat alles even akelig was en dat hij haar nu bovendien ook nog zou laten opsluiten…


  ‘Wat wil je dat ik het eerst doe?’ vroeg hij en ze voelde hoe de spanning uit haar wegvloeide.


  ‘Red de kinderen,’ zei ze. ‘De rest van het stel kan me geen bal schelen, maar zorg dat die kinderen hier vandaan komen.’


  ‘Dat kunnen we wel regelen,’ begon hij en toen zette Alice in de bibliotheek ineens een keel van jewelste op en Andie vloog ernaartoe.


  


  Andie gooide de deur van de bibliotheek open en zag Alice midden in het vertrek staan gillen, blauw aangelopen door gebrek aan zuurstof. Haar gegil was niet het gewone ‘NEE NEE NEE’, het kwam van binnenuit, van een plek met zoveel angst, dat Andie haar met een zwaai optilde, tegen zich aan drukte en zei: ‘Al goed, Alice, alles komt in orde’, zo kalm als ze kon terwijl Alice maar door bleef krijsen.


  ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’ vroeg ze aan Carter, terwijl ze Alice zenuwachtig op de rug klopte en hij knikte naar Will. ‘Wat heb je gedáán?’


  Will zag er ontzet uit terwijl hij naar Alice keek die in Andies armen spartelde. ‘Ik zei tegen haar dat ze meeging naar Columbus om bij ons te komen wonen.’


  ‘Jézus, Will! Waarom…’


  ‘Hij zei dat we geen enkele keus hadden,’ zei Carter effen en Andie dacht: Verrekte idioot! Maar toen begon Alice nog harder te gillen en liet het wit van haar ogen zien, zodat Andie Will onmiddellijk weer vergat. Ze draaide zich om en wilde met haar de kamer uitlopen, toen ze North in de deuropening zag staan, die rustig de hele heisa in ogenschouw nam. Ze wrong zich langs hem heen, de gang in, met Alice in haar armen, langs Southie die er geschrokken uitzag, Lydia die een verwarde indruk maakte, een bezorgde Flo, Dennis die medeleven toonde en een gretige, starende Kelly. Ze liep de twee onverlichte trappen op naar boven, fluisterend tegen Alice dat alles in orde was, dat ze helemaal nergens naartoe gingen en dat Andie bij haar was, maar daar had Alice allemaal geen boodschap aan, die bleef gillen in een poel vol doodsangst. Andie hoorde wel dat Carter achter haar aan naar boven kwam, maar hij moest toch even wachten. Ze droeg Alice naar de kinderkamer en ging daar in de schommelstoel zitten – hier zitten geen spoken in, dacht Andie – en begon te schommelen terwijl ze ‘Baby Mine’ voor de kleine meid begon te neuriën, omdat ze de woorden toch niet verstond.


  Het gekrijs van Alice begon schor te klinken, omdat ze haar keel rauw schreeuwde, en Andie bleef neuriën met haar wang op Alice’ haar terwijl ze aan één stuk door bleef schommelen. Alice werd iets kalmer en begon reutelend en hijgend adem te halen en toen Andie door bleef neuriën en op haar rug bleef kloppen, werd ze nog rustiger en schakelde over op bibberige, kreunende zuchtjes en Andie begon te zingen. Alice bleef luisteren tot Andie zong ‘ik verlaat je nooit, mijn kleine meid’.


  Toen ging ze rechtop zitten, met een gezicht dat nat was van de tranen. ‘Je hebt het beloofd.’


  ‘Hij vergiste zich, ik beloof je dat ik je nooit mee zal nemen tot je zelf weg wilt. En we gaan nooit bij hem wonen,’ zei Andie en Alice zakte weer terug in haar armen en zei: ‘Zingen.’ Andie gehoorzaamde en Alice ontspande en zuchtte elke keer als Andie ‘mijn kleine meid’ zong. Toen het liedje uit was, haalde Alice haar neus op en zei met een gebroken stemmetje: ‘Nog een keer.’ Andie gehoorzaamde opnieuw en Alice kroop weer tegen haar aan en begon op haar duim te zuigen terwijl ze heen en weer schommelden.


  ‘Nog een keer,’ zei Alice toen Andie klaar was, dit keer ontspannen, en Andie begon opnieuw te zingen en streek Alice’ haar weg van haar verhitte voorhoofdje en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat ze het vreselijk vond om zich te binden, maar er toch van overtuigd was dat ze voor altijd bij Alice wilde blijven. Want dat was het geval. Niemand anders dan zij zou Alice grootbrengen. En ze zou er ook in slagen om Carter te veroveren, ook al zou het jaren duren. Ze zou ervoor zorgen dat hij zich weer veilig en bemind zou gaan voelen. Ze hadden haar nodig. En zij had hen nodig. Dit soort liefde zat zo diep dat ze er nooit meer onderuit zou kunnen komen.


  ‘We blijven altijd bij elkaar,’ zong ze opnieuw, nog zekerder van haar zaak, en Alice keek naar haar op. ‘We blijven áltijd bij elkaar,’ zei Andie terwijl ze haar in de ogen keek. ‘Ik blijf voor altijd bij je. Ik zal je nooit in de steek laten. Nooit.’


  Alice slaakte een diepe, bevende zucht en knikte voordat ze zei: ‘Nu dat andere babyliedje.’ Het duurde even tot Andie begreep wat ze bedoelde en zacht en langzaam ‘Somebody’s Baby’ begon te zingen. Alice legde haar hoofd op Andies arm en viel duimzuigend in slaap.


  Andie veegde opnieuw de witblonde haarslierten van Alice’ klamme voorhoofd en kuste haar. Van mij, dacht ze en toen keek ze op en zag Carter die in de deuropening naar de kleine gang naar hen stond te kijken.


  ‘Ze is weer helemaal in orde,’ fluisterde Andie tegen de jongen. Carter knikte en draaide zich om. ‘Carter.’ Hij keek om en ze zei: ‘Het geldt ook voor jou. Alles. Ik blijf voor altijd bij jullie.’


  Zijn gezicht was in schaduwen gehuld en hij bleef een tijdje doodstil staan. Toen liep hij door de gang naar zijn kamer.


  ‘Dat had je wel eens eerst met mij kunnen overleggen,’ zei Will geërgerd en toen Andie zich omdraaide zag ze hem in de deuropening naar de galerij staan. Southie en Kelly stonden achter hem en daarachter North. Will zag er geïrriteerd uit, Kelly gretig, Southie lief en North kalm. Heerlijk, betrouwbaar, onwrikbaar kalm.


  ‘Wat moeten we voor je doen?’ vroeg hij over de hoofden heen en ze zei: ‘We willen graag alleen zijn.’ Hij stak zijn hand langs het stel en trok de deur dicht, waardoor ze allemaal in één klap verdwenen waren. Andie stond op en liep met Alice naar het bed dat ze voor haar naast de open haard had opgemaakt. Ze sloeg de dekens en het laken terug en legde Alice in het bed. Daarna trok ze haar smerige gymschoenen uit en keek naar de smalle, vieze voetjes. Morgen in bad, dacht ze, gerustgesteld door die banale gedachte, en ze stopte haar onder de wol.


  Daarna bleef ze staan kijken hoe Alice lag te slapen. De adem van de kleine meid klonk nog steeds een beetje schokkerig maar wel regelmatiger en haar lichte wimpers waren bijna onzichtbaar op haar betraande snoetje.


  Hoe had ze dit de afgelopen twee jaar volgehouden? Hoe had Carter dat klaargespeeld? Al die doden, al dat verlies, al die vreemden en dan nog spoken op de koop toe?


  Ze bukte zich naar Alice’ oor en fluisterde: ‘Ik blijf altijd bij je’ en Alice glimlachte in haar slaap.


  ‘O,’ zei Andie. Ze zakte naast Alice’ bed op de grond en barstte in tranen uit.


  


  North stond in de gang met Kelly die aan één stuk door tegen hem bleef kletsen. Hij negeerde haar en maakte de balans op. Het was één ding om te horen dat die kleine meid stapelgek werd als ze haar probeerden weg te halen, maar het was heel iets anders om dat bleke snoetje blauw te zien worden, terwijl die verwilderde ogen in doodsangst ronddraaiden. Andie had gelijk, het was van het grootste belang om de kinderen uit dit huis weg te halen en ze naar een veilig en normaal onderkomen te brengen.


  ‘Ik wil alleen maar naar binnen om te hélpen,’ zei Kelly terwijl ze langs hem probeerde te glippen.


  ‘Haal haar hier weg,’ zei hij tegen Southie en Southie pakte haar arm vast.


  ‘Nou já, Sullivan,’ zei Kelly die zich los probeerde te rukken.


  ‘We hebben die nieuwsuitzending van je gezien,’ zei North, terwijl hij neerkeek op haar begerige kleine gezicht en de behoedzame blik zag die in haar ogen verscheen.


  ‘Nieuwsuitzending?’ zei Southie, die haar met samengeknepen ogen aankeek.


  ‘Dat heb ik alleen voor de kínderen gedaan,’ zei Kelly en Southie zei: ‘Ga maar mee naar beneden, dan kun je me er alles over vertellen.’ Zijn stem klonk zo grimmig dat het zelfs Kelly opviel, want ze liet toe dat hij haar de trap af sleepte.


  ‘Die nieuwsuitzending kan mij geen bal schelen,’ zei Will uitdagend. ‘Ik ga naar binnen.’


  ‘Nee,’ zei North. ‘Geen denken aan. Dat is mijn pupil daarbinnen en ik sta niet toe dat jij je met haar opvoeding bemoeit.’


  ‘Andie wil de kinderen grootbrengen.’ Will keek hem recht in de ogen. ‘En dat betekent dat ik dat ook wil. Daar moeten we dus over praten, aangezien we hen waarschijnlijk zullen adopteren…’


  North liet hem maar doorbazelen, omdat hij bijna medelijden met hem kreeg. Hij pakte de zaak zo onhandig aan, dat Andie hem waarschijnlijk nog vanavond de bons zou geven. Bovendien droeg Andie haar trouwring weer. Hij had hem zelf aan haar vinger gezien toen ze met Alice in haar armen in de schommelstoel zat. Het hoorde waarschijnlijk bij de schijnvertoning die ze opvoerde, maar ze droeg dat goedkope, aandoenlijke ringetje weer. Zijn ring.


  ‘…dus je begrijpt wel waarom ik naar binnen moet.’


  ‘De kinderen zijn niet beschikbaar voor adoptie.’


  Will sloeg zijn armen over elkaar. ‘Jij denkt dat je Andie op deze manier terug zult krijgen. Ze zal die kinderen nooit in de steek laten. Ze zal alles voor hen laten vallen.’


  ‘Dus jij wilt ze adopteren om Andie te houden.’


  ‘Ik wil voor ze zorgen.’


  ‘Je kent ze niet eens,’ zei North. ‘Als Andie morgen zou besluiten dat ze hen toch niet wil, zou je ze hier achterlaten zonder ook maar om te kijken. Dus nee, ik wil zelfs niet dat je bij hen in de buurt komt. Ga maar naar beneden.’


  ‘Alleen als jij meegaat,’ zei Will koppig.


  ‘Spenser,’ riep Southie die onder de toog stond en Will draaide zich om. ‘Ga maar mee naar beneden. Ik zorg dat je wat te drinken krijgt. Je moet de cognac van het huis echt eens proberen. Volgens mij stookt Crumb die in de kelder.’


  Will schudde zijn hoofd. ‘Ik…’


  ‘Je bent een ongenode gast in dit huis,’ zei Southie terwijl hij naar hen toe kwam. Hij klonk nog steeds minzaam. ‘En mijn broer heeft je gevraagd om zijn pupillen met rust te laten. Ga nou maar braaf mee naar beneden om dat drankje te pakken.’


  Will trok hetzelfde gezicht als Kelly had gedaan, verbaasd dat Southie ook serieus kon klinken en argwanend over wat hij van plan was. ‘Ik ga niet weg zonder Andie.’


  ‘Dan zal ik het op een andere manier stellen,’ zei Southie en hij ging naast North staan. ‘Wij zijn met ons tweeën en jij bent alleen. En een van ons is iemand met wie je beter geen ruzie kunt krijgen. Als je niet op je eigen benen naar beneden loopt, slepen we je gewoon de trap af.’


  Will keek nog eens naar North, die dacht: Probeer het maar. Alsjeblieft… Maar kennelijk was de blik in zijn ogen niet mis te verstaan, want hij gaf het op. ‘Zeg maar tegen Andie dat ik haar moet spreken.’


  ‘Reken maar,’ zei North en hij dacht: Kluns.


  Will liep naar de trap en Southie schudde zijn hoofd en rolde met zijn ogen toen Will langs hem heen liep. Daarna volgde hij hem naar beneden.


  Stommeling. Om te proberen Andie te houden door een stel kinderen te adopteren. Niemand kon Andie houden. En de kinderen verdienden het om gewoon om henzelf gewenst te worden, niet als lokaas voor Andie.


  Hij leunde tegen de muur en staarde omlaag in de galmende ruimte boven de Grote Hal. Ze verdienden ook een voogd die wat meer aandacht aan hen besteedde. Hij had alles verpest door ze hier te laten zitten, maar van nu af aan zou dat anders worden.


  Van beneden klonken de stemmen van twee ruziënde vrouwen en toen hij over de balustrade keek, zag hij zijn moeder en Flo tegen elkaar tekeergaan in de Grote Hal, terwijl een andere vrouw, die er van bovenaf iel en een tikje vreemd uitzag, stond toe te kijken. Geen wonder dat Andie zo blij was geweest om hem te zien.


  Hij ging naar beneden, liep de Grote Hal in en toen Lydia en Flo zich omdraaiden om te zien wie er binnenkwam, zei hij: ‘Andie heeft al genoeg problemen zonder dat jullie ouwe koeien uit de sloot halen. Beheers je en probeer haar te helpen, anders kunnen jullie vertrekken.’


  ‘Ik ga niet weg zolang dat mens nog hier is,’ zei Lydia, maar Flo knikte.


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei ze tegen Lydia. ‘Andie heeft er niets aan als wij elkaar afkatten en al die boosheid maakt de spoken alleen maar sterker.’


  ‘Spoken bestaan niet!’ snauwde Lydia, die zich naar haar omdraaide.


  De vrouw met de dikke bos haar en de opvallende oorringen zei: ‘O, jawel hoor, en zij heeft gelijk. Je moet echt kalmer worden.’ Ze zag eruit als een karikatuur van een Italiaanse gangsterprinses, maar haar stem klonk ernstig en vast.


  ‘En ik snap niet waarom jij niet weg wilt zolang Andie hier nog is,’ vervolgde Flo verontwaardigd. ‘Ze is hier al…’


  ‘Ik heb het niet over Andie,’ zei Lydia geïrriteerd. ‘Ik heb het over Kelly O’Keefe!’


  ‘O.’ De uitdrukking op Flo’s gezicht veranderde in verbazing. ‘Wat heeft die hier te zoeken? Andie heeft haar niet uitgenodigd.’


  ‘Ze wil Sullivan,’ zei Lydia, met ogen die letterlijk vuur spuwden van woede. ‘En ze probeert North te ruïneren door misbruik te maken van de kinderen…’


  ‘Tja, dan moeten we van haar af zien te komen,’ zei Flo en Lydia hield haar mond.


  ‘Dat lijkt me een goed idee. Begin er maar meteen aan,’ zei North. ‘Ze is in de zitkamer.’


  ‘Oké.’ Flo draaide zich om, maar bleef nog even staan voor ze wegliep. ‘Hoe is het met Alice?’


  ‘Ze is weer gekalmeerd. Andie is bij haar. Maar O’Keefe wil met haar praten…’


  ‘Over mijn lijk,’ zei Lydia.


  ‘Volgens mij moeten we haar gewoon het huis uit zetten,’ zei Flo en ze ging op weg naar de zitkamer.


  ‘Misschien heb ik Flo wel verkeerd beoordeeld,’ zei Lydia die haar nakeek.


  ‘Ga haar dan helpen,’ zei North en Lydia wierp hem een venijnige blik toe voor ze verdween.


  North draaide zich om naar de vrouw die aan de tafel zat en hem aandachtig bestudeerde. ‘Het spijt me, maar we zijn nog niet aan elkaar voorgesteld. Ik ben…’


  ‘Jij bent North Archer,’ zei de vrouw. ‘En jij bent de ontbrekende schakel.’


  ‘Pardon?’


  ‘Jij bent degene op wie ze allemaal zijn gefixeerd,’ vervolgde ze. ‘Sommigen van hen zijn boos op je, sommigen van hen zijn bang voor je en sommigen van hen begeren je. Maar ik moet je waarschuwen dat een van die laatste personen dood is.’


  ‘U bent het medium,’ zei North, die inmiddels zijn conclusies had getrokken.


  ‘Isolde Hammersmith.’ Ze stond op. ‘Het is hier niet pluis. Zorg dat die mensen verdwijnen voordat er ergere dingen gebeuren.’


  ‘Dat ben ik ook van plan,’ zei North vriendelijk. ‘Wilt u een lift naar de stad?’


  ‘Ik blijf vannacht hier.’ Isolde pakte haar grote leren tas van de stenen vloer. ‘Andie heeft me nodig.’


  North deed zijn mond open om te zeggen dat ze ergens anders veel comfortabeler zou zijn – waar dat ook mocht wezen – en hoorde toen de wind en de regen tegen de ramen beuken.


  ‘Iedereen is in de zitkamer,’ zei hij in plaats daarvan. ‘Daar zal het ook wel iets warmer zijn. Southie was van plan om de open haard aan te steken.’


  ‘Dat is mooi,’ zei ze. ‘Geen spoken. Zorg dat er ook in alle slaapkamers een vuur brandt. Spoken houden niet van vuur.’


  ‘Dat is fijn om te weten,’ zei North en hij liep naar de telefoon in de gang om te controleren of ze een kiestoon hadden. De lijn was weer hersteld, dus pakte hij zijn adresboek en belde het privénummer van Gabe McKenna. Toen hij het antwoordapparaat kreeg, zei hij: ik wil dat je morgenochtend meteen hiernaartoe komt’ en vertelde hem hoe hij bij het huis kon komen. Als er iemand een vuil spelletje speelde met Andie en de kinderen, dan zou Gabe daar wel achter komen. En daarna zou hij Andie en de kinderen in de auto zetten en mee naar huis nemen. Lydia en Southie konden wel met Kelly O’Keefe en Isolde Hammersmith afrekenen.


  Hij pakte zijn weekendtas die hij bij de deur had laten staan en liep de trap op naar de kinderkamer.


  


  


  Tien


  


  Toen hij binnenkwam, keek Andie op. Ze zat nog steeds op de vloer naast het bed van Alice en zag er doodmoe uit. ‘Ze is weer helemaal in orde.’


  Hij ging in de schommelstoel zitten. ‘En hoe is het met jou?’


  Ze keek hem uitdagend aan. ‘Ik wil ze voorgoed bij me hebben. Alice en Carter. Ik blijf voor altijd bij hen.’ Ze keek hem aan alsof ze verwachtte dat hij zou gaan protesteren.


  ‘Dat is fijn.’


  ‘Wie ben jij?’ mompelde Alice, die even wakker schrok en hem knipperend aankeek.


  ‘Dit is Boze Oom, weet je nog wel?’ zei Andie zacht.


  ‘O, bedankt,’ zei North.


  Andie boog zich verder naar haar over. ‘Maar van hem hoef je hier echt niet weg. Dat had juf Joy helemaal verkeerd begrepen. Hij komt je pas halen als jullie dat zelf willen. Dat belooft hij.’


  Alice richtte haar beschuldigende blauwogige Archer-blik weer op hem, dus zei hij: ‘Zolang jullie hier niet in gevaar zijn, mogen jullie net zolang blijven tot jullie zeggen: “Nu wil ik weg.” Als dat het geval is, neem ik jullie mee naar mijn huis in Columbus.’


  Alice hees zichzelf overeind en leunde op haar ellebogen, haar gezicht nog steeds vlekkerig van de tranen. Naast haar lag een lelijke oude pop. ‘Ik ben niet in gevaar.’


  ‘We zullen zien,’ zei North.


  Alice wierp hem een boze blik toe en veegde met de rug van haar hand over haar ogen. ‘Ik ga toch niet.’


  ‘Zolang jullie hier veilig zijn, hoeft dat ook niet,’ zei North.


  ‘Durf je dat te zweren?’


  ‘Ja hoor,’ zei North die pas begreep wat ze bedoelde toen ze een hand uitstak met een gekromde pink. Hij haakte zijn pink om de hare en hoopte dat er niet een of ander ritueel zou volgen waarbij hij door de mand zou vallen, maar ze schudde zijn hand alleen even en liet hem toen los.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Als je je nou niet aan je belofte houdt, moet je je vinger afhakken.’


  ‘Dat had je me eigenlijk moeten vertellen vóórdat je me dat liet beloven,’ zei North.


  ‘Dan had je het vast niet gedaan zonder van alles te vragen,’ zei Alice en aangezien dat een argument was dat hij vaak in de rechts­zaal gebruikte, knikte hij maar.


  ‘Je hebt gelijk. Beloofd is beloofd.’


  Alice ging weer liggen en keek hem onderzoekend aan. ‘Je bent hier al eerder geweest. Toen papa was gestorven. Toen tante May er nog was.’


  North knikte.


  ‘Maar je bent nooit teruggekomen.’


  ‘Ik weet het.’ Al die rationele verklaringen die hij had aange­dragen – ze waren bij hun tante in goede handen, hij wist niets van kinderen, iemand moest toch leidinggeven aan het kantoor – leken in het licht van Alice’ strakke blik vrij onnozel. ‘Ik heb me vergist en me als een Boze Oom gedragen.’


  ‘Sjonge,’ zei Andie en Alice keek haar aan. ‘B.O. geeft niet gauw toe dat hij het vaak mis heeft. Nou ja, vaak… wel eens.’


  ‘Dit is echt niet de eerste keer.’


  Andie keek hem een tikje geërgerd aan. ‘Wanneer dan nog meer?’


  Hij kon niet meteen op een voorbeeld komen, dus zei hij tegen Alice: ‘Ik heb iets voor je meegebracht.’


  ‘Boeken,’ zei Alice en ze gaapte weer.


  ‘Nee.’ Hij maakte zijn weekendtas open en haalde er het soepele, wollige, peervormige speelgoedkonijntje met de lange oren uit, dat zo zacht had aangevoeld toen hij het oppakte in de winkel waar het in de etalage had gestaan. Hij had het op haar bed in Columbus gezet zodat ze het zou vinden als ze bij hem kwam wonen, maar omdat hij het vage idee had gehad dat hij maar beter een cadeautje mee kon brengen, had hij het op weg naar buiten opgepakt en in zijn tas gestopt. Kinderen hielden van cadeautjes. ‘Ik vond dat je een wit konijn moest hebben, omdat je per slot van rekening Alice heet.’


  ‘Hè?’ zei Alice en ze keek naar het konijn dat hij haar voorhield.


  ‘Alice in Wonderland?’ vroeg hij en hij keek naar Andie, die haar hoofd schudde.


  ‘Dat kent ze niet,’ zei ze tegen hem en vervolgens tegen Alice: ‘Er is een boek over een meisje dat Alice heet en allerlei avonturen beleeft terwijl ze achter een wit konijn aan loopt.’


  Alice keek naar het konijn en North zag dat ze het graag wilde hebben. Maar er was iets wat haar ervan weerhield om het aan te pakken.


  Daarom deed Andie dat maar. ‘Lieve hemel, wat een fantastisch konijn.’ Ze kneep erin met haar sterke handen en hield het toen voor de neus van het kleine meisje omhoog. ‘Alice, het geeft helemaal mee en het is heerlijk zacht. En onder dat vachtje voel je het gewoon glimlachen.’


  Alice gooide haar hoofd in haar nek in een duidelijke poging om er weerstand aan te bieden, maar ze bleef toch naar het konijn kijken.


  ‘En op het kaartje staat “Jellycat”. Denk je dat het zo heet?’


  ‘Nee. Het heet…’ Alice fronste en stak haar hand uit. ‘Laat eens zien.’


  Andie gaf het konijn terug aan North. ‘Het is van je oom North.’


  Alice keek haar vol ergernis aan, maar toen North haar het konijn voorhield, pakte ze het aan, waarbij ze per ongeluk Jessica aanstootte die op de grond viel. Haar ogen werden groot toen ze voelde hoe zacht het was.


  ‘Wat zeg je dan voor dat mooie cadeautje?’ vroeg Andie.


  ‘Dank je wel, B.O.,’ zei Alice automatisch terwijl ze nog steeds naar het konijn staarde.


  ‘Graag gedaan,’ zei North, die net deed alsof hij dat ‘B.O.’ niet hoorde en toekeek hoe ze met grote ogen naar het cadeau bleef kijken. Hij had nog nooit een cadeau gegeven dat op die manier werd bestudeerd, met zoveel onverhulde bewondering. Daarna drukte Alice het konijn tegen zich aan en hij voelde hoe zijn keel zich dichtkneep omdat hij volslagen werd overrompeld door de kwetsbaarheid van die kleine meid. En hij had haar hier alleen achtergelaten met een stel idiote nanny’s en een of andere klootzak die net deed alsof er spoken waren om haar hier te houden. ‘B.O.’ was zijn verdiende loon.


  ‘Wat een fijn cadeau,’ fluisterde Andie naast hem en ineens herinnerde hij zich dat zij er ook nog was.


  Hij keek weer naar Alice die het konijn heen en weer wiegde, met haar wang op de kop van het beest, en schraapte zijn keel. ‘Hoe heet hij, Alice?’


  ‘Zíj,’ verbeterde Alice fronsend.


  ‘Sorry. Hoe heet ze?’


  Alice leunde achterover om het konijn nog eens goed te bekijken. ‘Ze heeft een roze neusje. Ze heet Rose Bunny.’


  ‘Niet Pinky?’ vroeg Andie.


  ‘Pinky is geen echte naam,’ zei Alice streng en ze ging weer achterover liggen, met Rose Bunny stijf tegen haar kin.


  ‘Zo is het maar net,’ zei North. ‘Rose is een mooie naam.’


  ‘Heb je er ook een voor Carter meegebracht?’ vroeg Alice die weer moest gapen.


  ‘Nee, ik heb iets anders bij me voor Carter.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Een etui met kleurpotloden. Denk je dat hij dat leuk vindt?’


  Alice’ ogen vielen dicht terwijl er om haar lippen een hartverscheurend glimlachje verscheen. ‘Ja, hoor.’ Ze kroop iets dieper weg onder de dekens. Ze zag er weer normaal uit, afgezien van een paar opgedroogde tranen, waarvan het merendeel inmiddels aan haar kussen afgeveegd was.


  ‘Welterusten, Alice,’ fluisterde Andie. ‘Welterusten, Rose.’


  ‘Welterusten, Andie,’ mompelde Alice. ‘Welterusten, B.O.’


  ‘Welterusten, Alice,’ zei North en toen Andie hem een zetje gaf, voegde hij er haastig aan toe: ‘Welterusten, Rose’, en zag Alice al half in slaap glimlachen.


  ‘Dat heb je goed gedaan, B.O.,’ fluisterde Andie.


  Dat is een begin, dacht North. ‘Ga je mee naar beneden?’


  ‘Ik wil bij haar blijven,’ zei Andie terwijl ze neerkeek op het slapende meisje. ‘Ze slaapt nog niet vast genoeg. Ik wil niet dat ze wakker wordt en dan alleen is na al die toestanden. Bovendien zijn er… dingen die af en toe ineens verschijnen. Ik wil haar niet alleen laten.’


  ‘Spoken.’


  Ze gooide haar hoofd in de nek. ‘Ja.’


  Hij stond op en liep naar de gashaard, die hij aanstak. Daarna controleerde hij of alles goed werkte, voordat hij naar haar terugliep. ‘Je medium…’


  ‘Isolde.’


  ‘…Isolde zei dat spoken niet van vuur houden. Ze zei dat als je ergens een vuur liet branden de spoken die kamer dan niet binnen zouden gaan.’


  Andie schudde haar hoofd. ‘Neem me niet in de maling. Je gelooft helemaal niet in spoken.’


  ‘Nee, maar jij wel, en die expert van je zegt dat Alice niets kan overkomen zolang dit vuur brandt.’


  ‘En jij denkt dat we niet goed wijs zijn.’


  ‘Nee,’ zei North tot zijn eigen verbazing. ‘Ik denk dat er hier iets niet klopt. Ik heb Gabe gebeld en de boodschap achtergelaten dat hij morgen meteen hierheen moet komen. We gaan dit hele huis binnenstebuiten keren tot we erachter zijn wat er werkelijk aan de hand is.’


  ‘Er zitten hier echt spoken.’


  ‘Dan komen we die ook wel tegen. En als we de moeilijkheden, waar die ook uit bestaan, uit de weg hebben geruimd, gaan de kinderen met ons mee naar huis.’


  ‘Met ons,’ zei Andie. De twijfel stond op haar gezicht te lezen.


  ‘Ik ga hier niet weg zonder jou,’ zei hij en daar keken ze eigenlijk allebei van op.


  Andie knipperde met haar ogen. ‘Sjonge. Je meent het echt. Dat kan nog weken duren, dat besef je toch wel?’


  ‘Ja,’ zei North en dacht: Jezus, dat hoop ik niet. ‘Nu ga ik even naar beneden om te zien wat daar nu weer allemaal aan de hand is, maar ik kom zo terug om te kijken of alles in orde is.’


  Andie keek naar hem op en glimlachte, waardoor hij maar met moeite de neiging kon onderdrukken om zich te bukken en haar een kus te geven. Verdomme, dacht hij.


  Hij draaide zich om en herinnerde zich ineens iets. ‘Will wou nog met je praten.’


  ‘Hij kan de pot op,’ zei Andie. ‘Ik had tegen hem gezegd dat hij niet hier moest komen, dan haalt hij die rotstreek met Alice uit en vervolgens wil hij met me praten. Geen denken aan.’


  ‘Dat zal ik hem doorgeven,’ zei North en hij liep naar beneden met een vrolijker gevoel dan hij voor mogelijk had gehouden nadat hij Andie hoorde zeggen: ‘Er zitten hier echt spoken.’


  


  Het was feest in de zitkamer toen North binnenkwam, al kon je misschien beter zeggen dat het bal was. Flo en Lydia hadden in een hoek de koppen bij elkaar gestoken en waren kennelijk van plan om Kelly O’Keefe om zeep te helpen en haar lichaam in de slotgracht te smijten. Lydia was meestal bij haar volle verstand, maar nu werd een van haar zoons bedreigd, en in dat ene jaar dat North met haar dochter getrouwd was geweest had Flo hem geen enkele reden gegeven om nu te denken dat zij de verstandigste van de twee zou zijn.


  Een stukje verderop zat Southie op de bank tussen Isolde en een geïrriteerd ogende man met hangwangen. ‘Tja, ik denk gewoon dat je dit maar het best van twee kanten kunt bekijken,’ zei hij net en zowel de man met de hangwangen als Isolde keek hem vol minachting aan.


  Ondertussen zat Kelly O’Keefe met haar hoofd vlak bij dat van Will te luisteren naar wat hij allemaal te vertellen had. Haar cameraman hing achter hen rond en zag er niet alleen boos uit, maar ook alsof hij alles zat was.


  Het was niet de vraag óf er iets mis zou gaan, het was de vraag wélke van de tijdbommen die hier verzameld waren het eerst af zou gaan.


  ‘North!’ riep Southie met een stem waarin de wanhoop doorklonk en North liep naar de bank. ‘Je moet even kennismaken met Dennis, de spokendeskundige over wie ik je verteld heb.’


  ‘O ja,’ zei North en hij schudde Dennis de hand. ‘Dus er zijn hier spoken.’


  ‘Natuurlijk zijn er geen spoken,’ zei Dennis, die kennelijk niet meer in staat was om beleefd te blijven. ‘Spoken bestaan helemaal niet, in ieder geval niet het soort dat hier zogenaamd rondhangt.’


  Isolde haalde haar schouders op. ‘Jij kunt ze niet zien, omdat je er niet in gelooft.’


  ‘Dat is wel heel gemakkelijk,’ zei North.


  ‘Nee, ze heeft gelijk,’ zei Dennis kribbig. ‘Ongeloof vermindert de sensitiviteit.’


  ‘Dus je denkt wel dat spoken bestaan,’ zei North.


  ‘Nee,’ zei Dennis. ‘Maar als het wel zo was, zou ik ze niet kunnen zien omdat ik er niet in geloof.’


  ‘Ik zou wel iets te drinken kunnen gebruiken,’ zei North tegen Southie en Southie pakte een karaf van de tafel die achter de bank stond.


  ‘Je moet deze cognac eens proberen,’ zei hij terwijl hij ook een glas pakte.


  ‘Is die zo goed?’


  ‘Nee, maar heel vreemd.’ Southie schonk een laagje drank in het glas en gaf het aan hem. ‘Volgens mij is het een plaatselijk product. Er is ook goed spul, want ik ben in dat noodweer op pad gegaan om de barvoorraad aan te vullen, maar die idiote huishoudster heeft alles in karaffen gedaan…’ – hij knikte naar een verzameling glazen karaffen op de tafel achter hem – ‘…dus nu moeten we maar raden naar de inhoud. Maar ik weet zeker dat dit het huismerk cognac is. Het is behoorlijk sterk.’


  ‘Een plaatselijk product,’ zei North. Hij pakte het glas aan en zag toen dat zijn moeder de kamer uit liep. ‘Waar gaat zij nou weer naartoe?’ zei hij en hij zette het glas neer om achter haar aan te lopen. Maar bij de deur hield Flo hem tegen.


  ‘Ik moet even met je praten,’ zei ze en hij dacht: Er komt geen einde aan deze avond, en volgde haar naar de gang.


  


  Andie bleef tegen Alice’ bed leunen nadat North was vertrokken en deed haar best om praktisch te zijn, wat hopeloos mislukte. Het kwam er min of meer op neer dat ze hem terug had gewild vanaf het moment dat hij binnen was gekomen. Daarna had hij iedereen voor haar de kinderkamer uitgeknikkerd, hij had een konijn voor Alice meegebracht en tegen haar gezegd dat hij pas naar huis zou gaan als zij met hem meegingen. En als ze niet zo moe was geweest, had ze hem al in de kinderkamer besprongen, ook al kon ze dat natuurlijk niet maken. Hoewel, als ze erover nadacht, was het helemaal niet zo’n slecht idee om hem voor één nacht te bespringen. Nou nee, dat was niet waar, maar het léék gewoon een goed idee om zijn armen weer om haar heen te voelen, om hem de kans te geven haar weer stapelgek te maken en gedurende een tijdje de hele mikmak te vergeten. Wat kon dat nou voor kwaad? Hij sliep in haar oude slaapkamer naast de kinderkamer, Isolde zei dat spoken niet van vuur hielden en ze zou in de buurt zijn als Alice haar nodig had.


  En de hemel wist dat zij hem nodig had.


  Geen goed idee, dacht ze. Helemaal geen goed idee.


  Maar tien minuten vol verhitte herinneringen later, toen de deur van de kinderkamer weer openging, keek Andie glimlachend op met de gedachte: Nou ja, misschien, maar kreeg vervolgens Lydia op haar bord.


  ‘Je bent echt stapelgek,’ zei Lydia, terwijl ze in de schommelstoel ging zitten.


  Geweldig, dacht Andie, terwijl alle hartstochtelijke gedachten in rook opgingen. ‘Bedoel je dat in het algemeen, of heb je iets speciaals op het oog?’


  ‘Je bent weggegaan bij mijn zoon.’


  ‘Tien jaar geleden,’ zei Andie ongelovig. ‘Daar zijn we allang overheen. En jij vond het prachtig. Je hebt waarschijnlijk een vreugdedansje uitgevoerd toen ik weg was.’ Ze keek even weifelend naar Lydia. ‘Een of ander menuet.’


  ‘Hij was gelukkig met jou,’ zei Lydia met een beschuldigende blik. ‘In het jaar dat hij met jou was, kon hij lachen.’


  ‘Tja, ik ben ook echt een lolbroek,’ zei Andie en ze wenste dat ze zou verdwijnen.


  ‘Je hebt gelijk, je was niet het type dat ik voor hem gewenst had.’ Lydia keek haar uitdagend aan. ‘Maar ik heb me vergist. En dat spijt me.’


  Andie knipperde met haar ogen. ‘Wat spijt je? Jij hebt mijn huwelijk niet kapotgemaakt. Ik bedoel, ik wist best dat je me niet mocht, maar jij hebt niet tegen North gezegd dat hij van me moest scheiden. Of wel?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Dat zou ongelooflijk onbehoorlijk zijn geweest.’


  ‘Nee, dat zou je inderdaad nooit doen.’ Lydia was een kreng, maar ze speelde niet vals.


  ‘Hij zou trouwens toch niet naar me geluisterd hebben,’ zei Lydia.


  Andie probeerde het nog een keer, ervan uitgaand dat als zij Lydia haar niet-bestaande zonden vergaf ze weer zou verdwijnen zodat Andie zich opnieuw zou kunnen wijden aan haar geile bespiegelingen over de man naar wie ze niet terug zou gaan. ‘Hoor eens, North en ik hadden problemen die we niet konden oplossen. Er is geen enkele reden waarom jij je zou moeten verontschuldigen.’


  ‘Ik had je moeten helpen. Ik had je moeten introduceren in onze wereld en je laten zien hoe…’


  ‘Lydia, ik wilde niets te maken hebben met jullie wereld. Ik wilde alleen maar van North houden. Maar toen ging oom Merrill dood en daarna was de praktijk het enige waar North nog aan dacht. Daar kon ik niet tegen, dus ben ik weggegaan. Ik had bij North kunnen blijven, waardoor we allebei intens ongelukkig zouden zijn geworden, of ik kon ervandoor gaan zodat hij iemand kon zoeken die helemaal kickte op zijn carrière. Ik was de verkeerde vrouw voor hem.’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Lydia. ‘Maar ik heb me vergist. Ik had een betere schoonmoeder moeten zijn. Ik ben nalatig gebleven in mijn plicht ten opzichte van jou.’


  ‘Lydia, ik waardeer wat je zegt, maar hou er nu maar over op. Het is voorbij, het is al tien jaar lang voorbij.’


  Lydia kneep haar lippen geërgerd op elkaar. ‘Weet je, Andromeda, je mag dan emotioneel zijn, maar sensitief ben je bepaald niet. Het is duidelijk niet voorbij. Mijn zoon heeft een belangrijke zaak in de steek gelaten om voor jou naar het zuiden van Ohio te reizen.’


  ‘Niet voor mij,’ zei Andie automatisch en Lydia deed even haar ogen dicht. Het ongeduld lag duimendik op haar gezicht. ‘Nee, het was echt niet voor mij. Jij en Southie zijn hier ook, er loopt hier een journaliste rond, en we hebben twee kinderen…’ Ze hield abrupt op. ‘Hij heeft twee kinderen voor wie hij verantwoordelijk is.’


  ‘Het is voor hem niet voorbij en voor jou ook niet. Dat hoor ik aan je stem als je over hem praat.’ Lydia bleef even stil. ‘Weet je, ik heb er nooit aan getwijfeld dat je van hem hield. Dat was voor iedereen duidelijk.’


  ‘Natuurlijk hield ik van hem,’ zei Andie. ‘Ik ben toch met hem getrouwd!’


  ‘Nadat je hem nog geen dag kende,’ snauwde Lydia. ‘Jullie waren allebei niet goed wijs.’


  ‘Nou ja, we hebben het van ons afgezet.’


  ‘Dat probeer ik je nu juist aan je verstand te brengen,’ zei Lydia met een boze blik. ‘Dat hebben jullie helemaal niet gedaan, geen van beiden. En nu krijgen jullie opnieuw de kans.’


  ‘Ik ben verloofd,’ jokte Andie, in de hoop dat ze haar daarmee de kamer uit zou krijgen.


  ‘O, doe me een lol,’ zei Lydia.


  ‘Waarom wil niemand dat serieus nemen?’


  ‘Omdat iedereen ogen in zijn of haar hoofd heeft. Luister nou eens naar me.’ Lydia leunde voorover in de schommelstoel en bleef Andie dodelijk serieus aankijken. ‘Je hebt mijn zoon verschrikkelijk gekwetst. Daar is hij nooit overheen gekomen. Ik zou je het liefst kelen, als het niet zo was dat jij er zelf ook nooit overheen bent gekomen. En nu zijn jullie allebei veranderd, jullie zijn ouder geworden. Nu zouden jullie het wel redden. Maar als je bij hem terugkomt, zul je ook moeten blijven.’


  ‘Ik ga niet terug,’ zei Andie die haar best deed om niet verstrikt te raken in de gedachte dat het dit keer beter zou gaan. ‘En ik heb North helemaal niet gekwetst. Volgens mij merkte hij niet eens dat ik weg was.’


  ‘Je bent echt niet goed wijs,’ zei Lydia en ze slaakte een diepe zucht. ‘Luister eens, je doet ontzettend je best om die kleine meid te beschermen.’ Ze knikte naar de slapende Alice. ‘Maar meisjes zijn sterk. Wij zijn erop gebouwd om alles aan te kunnen. Jongens zijn veel kwetsbaarder. Alice redt zich wel, zij heeft een ruggengraat van Archer-staal. Maar Carter is vanbinnen diep gewond, precies zoals North nadat jij was vertrokken. En dat zie jij niet. Omdat je niet kíjkt!’


  Andie haalde diep adem om te zeggen dat er niets met Carter aan de hand was, maar Lydia was haar voor.


  ‘Ik heb twee jongens grootgebracht. Ze voelen alles, maar ze weten niet hoe ze zich moeten uiten. Ze sterven vanbinnen en als moeder sterf je met hen.’


  ‘Lydia…’


  ‘Als jij erachter kunt komen wat er mis is met Carter en dat recht kunt zetten, als jij met deze kinderen naar Columbus komt, kun je op de volle steun van de familie Archer rekenen.’


  ‘Oké,’ zei Andie een beetje beduusd.


  ‘Maar als je het hart van mijn zoon opnieuw breekt, dan ruk ik je lever uit je lijf om die gebakken bij het ontbijt op te dienen.’ Lydia stond op en keek op Andie neer. ‘Maak er dit keer geen potje van, Andromeda,’ zei ze en ze liep met grote passen de kamer uit.


  ‘Hé, ik heb er de laatste keer geen potje van gemaakt,’ zei Andie, maar ze was al weg en Andie bleef alleen achter bij het licht van de open gashaard. Alice lag achter haar te slapen, Carter zat in zijn kamer – in de grootste problemen als Lydia het bij het rechte eind had – en North was beneden, even begeerlijk als altijd. Maar nu was zijn moeder bereid om haar de lever uit het lijf te rukken als ze uit was op een avontuurtje voor één nacht.


  ‘Jezus,’ zei Andie en ze ging maar weer na zitten denken over de spoken.


  Dat was een stuk eenvoudiger.


  


  ‘Het gaat om mijn dochter,’ zei Flo, alleen met North in de Grote Hal.


  ‘Ze is fantastisch voor de kinderen,’ zei North beleefd.


  Flo keek hem met samengeknepen ogen aan, zo gespannen dat alle grijze krullen op haar hoofd ervan trilden. ‘Ik weet best wat je van plan bent, klootzak. Je probeert haar terug te krijgen. Of in ieder geval in bed.’


  North herinnerde zich weer dat Flo misschien niet goed wijs was, maar bepaald niet dom.


  ‘Probeer het maar niet eens,’ zei Flo. ‘Ik heb de kaarten gelezen. Jij bent de Keizer.’


  ‘Nee, niet waar,’ zei North verrast. ‘Ik ben de Muntenkoning.’


  Flo hield op, kennelijk ook van haar stuk gebracht. ‘Hè?’


  ‘Andie nam me mee naar jouw huis om je te vertellen dat we getrouwd waren en toen heb jij de kaarten gelegd,’ zei North, die zich dat nog als de dag van gisteren kon herinneren. Het was de eerste aanwijzing geweest dat het leven met Andie echt heel anders zou worden.


  ‘O. Ja, inderdaad. Maar dat was tien jaar geleden.’


  ‘Je hebt zelf tegen me gezegd dat het voor eeuwig gold en dat Andie en ik gedoemd waren omdat zij de Maan was. Of zoiets.’


  ‘De Ster,’ zei Flo. ‘En ik had gelijk, hè? Het heeft niet lang geduurd.’


  ‘Je had geen gelijk als ik nu ineens de Keizer ben,’ zei North. ‘Misschien moet je de kaarten nog maar eens leggen. Ga maar mee naar de zitkamer, dan schenk ik je iets te drinken in…’


  ‘Maar als jij de Keizer niet bent, wie is het dan?’ vroeg Flo.


  North stond op het punt iets geruststellends te zeggen en dacht toen: Waarom praat ik die vrouw naar de mond? ik geloof niet in de tarot, Flo.’


  ‘Dat weet ik ook wel,’ zei ze en ze fronste nadenkend.


  ‘Waarom wil je dan van mij weten wie een of andere Keizer is?’


  ‘Jij bent advocaat. Jij hoeft niet in iets te geloven om erover te oordelen.’ Ze keek nog steeds fronsend naar hem op. ‘Iemand met veel passie en macht. Iemand die met de mensen om zich heen speelt. Wie kan dat anders zijn dan jij?’


  ‘Je zit hier opgescheept met een huis vol draaikonten,’ zei North. ‘Plus een stel spoken. Je hebt het voor het uitkiezen.’


  Flo trok haar wenkbrauwen op. ‘De spoken. Volgens Isolde is een van hen een man die denkt dat dit huis van hem is.’


  ‘Isolde is een bron van informatie,’ zei North die daar helemaal niet blij mee was.


  ‘Ach natuurlijk, dat is het.’ Flo sloeg haar armen over elkaar alsof ze het koud had. ‘Dat is nog veel erger. Je hebt Andie helemaal niet opzettelijk gekwetst, maar een stel akelige geesten…’


  ‘Ik blijf bij Andie en zorg dat haar niets kan overkomen.’


  Flo wierp hem opnieuw een boze blik toe. ‘Steenbok.’


  ‘Hè?’


  ‘Seks. Dat is het enige waar je aan denkt.’


  North keek haar vol ergernis aan.


  Flo retourneerde zijn blik uitdagend. ‘Vertel me nou niet dat je er niet constant aan loopt te denken, sinds je Andie weer hebt gezien.’


  ‘Ik heb Andie precies vijf minuten gezien voordat Alice begon te krijsen.’


  ‘Niet vanavond. Vanaf het moment dat ze een maand geleden bij je op kantoor kwam.’


  Ze had hem te pakken. ‘Dit is de eerste keer dat ik haar daarna heb gezien.’


  ‘Je hebt eraan zitten denken,’ zei Flo, een tikje scherp. ‘En je zult opnieuw haar hart breken. Dat is niet eerlijk, North. Jij hebt alles wat je wilt, kun je haar niet gewoon met rust laten?’


  ‘Nee,’ zei hij tot zijn eigen verbazing, hoewel Flo alleen maar knikte.


  ‘Het staat in de sterren geschreven,’ zei ze.


  ‘Ik dacht dat het in de kaarten stond.’


  ‘Ook.’


  Lydia kwam de trap af en liep de hal in. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Je zoon gaat mijn dochter opnieuw verleiden,’ zei Flo. ‘Hij is een Steenbok. Die doen dat soort dingen.’


  ‘Is het niet beter om ons niet met hun privéleven te bemoeien?’ vroeg Lydia braaf.


  Flo keek haar even aan en barstte toen in lachen uit.


  ‘Ik ga weer naar boven,’ zei North tegen het duo. ‘Niet om mijn ex-vrouw te verleiden, maar om een paar uurtjes slaap te pakken.


  Morgen komt hier een privédetective om uit te vissen wat er verdomme aan de hand is en daarna zullen we tot de conclusie komen dat er geen spoken zijn, we schoppen Kelly O’Keefe het huis uit, ook al regent het pijpenstelen en nemen vervolgens iedereen mee terug naar Columbus waar jullie die onderlinge vete gezellig verder uit kunnen vechten.’


  ‘Er is geen onderlinge vete,’ zei Flo met een boze blik op Lydia.


  ‘Het is helemaal niets voor jou om zo dramatisch te doen,’ zei Lydia die Flo negeerde.


  ‘Welterusten,’ zei North en hij liep terug naar de zitkamer om iets te pakken waarmee hij zijn ex-vrouw kon verleiden.


  


  Andie zat bijna naast het bed van Alice te slapen toen North weer boven kwam, gewapend met een ijsemmertje en twee glazen. Hij zette alles naast Andie op de grond, deed zijn colbert uit om het op de schommelstoel te gooien, trok zijn das los, maakte zijn weekendtas open, haalde er een fles Glenlivet uit en opende die.


  ‘O, fijn,’ zei Andie. ‘Dat is míjn cadeautje.’


  ‘Nee, ik heb voor jou nog iets anders meegebracht, maar ik wil wel delen.’ North schonk twee stevige borrels in en gaf haar een van de glazen. ‘Op het feit dat we samen met iedereen terug zullen gaan naar Columbus. En snel.’


  ‘Daar wil ik wel op drinken,’ zei Andie en ze voegde de daad bij het woord. De zachtsmakende drank gleed als een zijden lint naar binnen. ‘God, dat had ik nodig.’


  ‘Er is meer dan genoeg.’ North zette de fles naast haar neer en ging ook met zijn rug tegen Alice’ bed zitten. ‘Moeten we niet naar de andere kamer gaan? Ze wordt vast wakker als we praten.’


  ‘Nee, als ze onder zeil is, slaapt ze als een blok,’ zei Andie. ‘Wat is mijn cadeautje dan?’


  North stak zijn hand uit en diepte een cd uit zijn weekendtas, die hij aan Andie gaf.


  ‘Clapton Unplugged,’ las ze verrukt. ‘Dank je wel!’


  ‘Die is al sinds augustus uit. Ik nam de gok maar dat je hem nog niet had.’


  ‘Nee, het was niet eens tot me doorgedrongen dat ze het opgenomen hadden. Ik heb het wel op tv gezien…’ En toen ze ernaar zat te kijken had ze constant aan North moeten denken. Ze lachte naar hem op. ‘Dankjewel. Je kiest fijne cadeautjes uit.’


  ‘Ik doe mijn best. Maar ik heb nog iets bij me. Geen cadeautje.’


  Hij dook weer in zijn tas en haalde een doos tevoorschijn die ze herkende als haar oude schelpendoos die ze in de eerste klas van de middelbare school had gemaakt van een sigarendoos die volgens haar moeder van haar vader was geweest. Ze was er bijna zeker van dat ze gelogen had, maar het bleef toch haar eigen schelpendoos.


  ‘Sjonge,’ zei ze terwijl ze de doos aanpakte. ‘Bedankt dat je die bewaard hebt.’


  ‘Je hebt nog een paar dingen achtergelaten.’ Hij leunde ook tegen het bed. ‘Alles zit erin.’


  ‘Zit er iets belangrijks bij?’


  ‘Geen idee,’ zei North. ‘Ik weet niet meer wat jij belangrijk vindt. Je bent veranderd.’


  ‘In tien jaar? Jezus, ja, ik ben zeker veranderd.’ Ze deed de doos open en zag oude foto’s, afgescheurde concertkaartjes en, middenin, het fluwelen juweliersdoosje van de diamanten oorbellen die hij haar gegeven had. Ze maakte het open, keek naar de klassieke, smaakvolle oorbellen, vond ze nog steeds walgelijk en deed het doosje weer dicht. Natuurlijk had hij die verrekte oorbellen bewaard. ‘Jij bent niets veranderd.’


  ‘Daar zou je nog van staan te kijken.’


  Hij nam weer een slok en ze voelde dat hij naar haar zat te kijken. Hij zat vlakbij, niet te dicht tegen haar aan, maar toch vlak achter de fles en hij zag eruit zoals hij er altijd uit had gezien als hij in het begin van hun huwelijk na het werk naar boven was gekomen. Moe, maar vol leven en vol aandacht voor haar.


  ‘Het was fijn om de afgelopen maand weer met je te kunnen praten,’ zei hij. ‘Nadat we ophielden ruzie te maken.’


  Ze zette de doos op de grond, pakte haar drankje op en probeerde al die herinneringen te verdringen. ‘Volgens Southie hebben we helemaal geen ruziegemaakt, alleen een beetje gekibbeld.’


  ‘Hij zou best eens gelijk kunnen hebben.’


  ‘Hij denkt dat de lucht helemaal opgeklaard zou zijn als we het eens flink aan de stok kregen.’


  North lachte. ‘En dan zouden we meteen het bed in kunnen duiken om het weer goed te maken.’


  Andie grinnikte. ‘Hoe weet je dat hij dat heeft gezegd?’


  ‘Het blijft Southie. Als hij een plan maakt, zit er ergens een naakte vrouw in verstopt.’ Zijn glimlach verdween abrupt. ‘Wil je ruziemaken? Om de lucht op te laten klaren?’


  ‘Nee.’ Andie legde haar handen om haar glas. ‘Dat was duizend jaar geleden.’


  ‘Maar je bent nog steeds boos.’ North schudde zijn hoofd en nam weer een slok.


  ‘Ik ben er inmiddels wel overheen,’ jokte Andie.


  ‘Ik ook,’ zei North.


  Andie leunde iets achteruit om hem geërgerd aan te kijken. ‘Waar moest jij dan overheen komen? Ik heb jou nooit iets misdaan.’


  Hij keek haar aan. ‘Je bent bij me weggegaan.’


  ‘Nadat jij me in de steek had gelaten.’ Andie liet zich weer tegen het bed zakken en nam nog een slok.


  ‘Ik was er anders gewoon,’ zei North, opvallend geduldig.


  ‘Nee, niet waar, je was beneden in dat verdomde kantoor achter dat verdomde bureau.’


  ‘Wat heeft dat bureau toch misdaan? Het was geduldig genoeg om je te dragen als we geweldige seks hadden.’


  ‘Het ging niet om het bureau,’ zei Andie. ‘Het ging om waar het voor stond.’


  ‘Mooi meubilair?’


  ‘De Familie,’ declameerde Andie op dramatische toon en ze dronk haar glas leeg. ‘Waarvan ik geen deel uitmaakte.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Nu zat hij zich duidelijk te ergeren.


  ‘Nee. Jij, Southie en Lydia waren familie, het advocatenkantoor van de familie. Ik was de vrouw met wie jij op de bovenste verdieping naar bed ging.’ Andie pakte de fles en schonk haar glas weer vol. ‘Echt een Rochester-streek van je.’


  ‘Een wat?’


  ‘Rochester. Uit Jane Eyre. Hij had zijn krankzinnige vrouw op de bovenste verdieping opgesloten.’


  ‘Nou, dat krankzinnige klopt wel.’ North dronk zijn glas leeg.


  ‘Weet je nog die ruzie waar we het net over hadden?’ vroeg Andie terwijl ze hem boos aankeek. ‘Die zit er nu aan te komen.’


  ‘Mooi zo. Vertel jij dan maar om te beginnen waarom je verdomme weg bent gelopen.’


  Andie liet haar hoofd tegen Alice’ bed vallen. ‘Dat heb ik je al wel duizend keer verteld. Jij hebt me in de steek gelaten. Je had geen aandacht meer voor me, verrek, je zág me niet eens meer. Je zat achttien uur per dag achter dat verdomde bureau en dan stapte je om één uur in bed en tikte me op de schouder omdat je wilde vrijen. Dat begon me snel te vervelen.’


  ‘Ik dacht dat je van vrijen hield.’


  ‘Dat was ook zo. Ik vond het alleen niet leuk om behandeld te worden als de inwonende hoer.’


  ‘Aanstelster.’


  ‘Prima.’ Andie zette haar glas neer, zodat ze kon gaan verzitten om hem recht aan te kijken. ‘Noem dan eens iets wat we gedaan hebben na de dood van je oom zonder dat de familiezaak of seks daar een rol bij speelden.’


  North zei niets.


  ‘Dan heb ik daar verder niets aan toe te voegen. Jij had aan het eind nog maar twee keuzeknoppen: “Ik ben aan het werk” of “ik wil seks”. Geen van beide had ook maar iets met mij te maken.’


  ‘Dat vrijen had toch echt…’


  ‘Nee hoor,’ zei Andie. ‘Ik had iedereen kunnen zijn.’


  ‘Dat ben je nooit geweest,’ zei North vol overtuiging. ‘Wilde je daarom niet meer met me naar bed? Dacht je echt dat ik niet wist dat jij het was? Want dat is krankzinnig.’


  Andie haalde diep adem. ‘Als ik je na de dood van je oom wilde zien, moest ik naar je kantoor toe. Je had het altijd druk, maar als het zes uur was geweest schoof ik de papieren van je bureau en zei: “Ken je me nog?” en dan eindigden we meestal boven op het bureau.’


  ‘Dat weet ik nog heel goed,’ zei North met zijn glas aan de lippen.


  ‘Het was de enige manier waarop ik je zover kon krijgen dat je naar me keek,’ zei Andie. ‘Je zat altijd op dat bureau neer te kijken, dus ging ik er maar op liggen zodat je me zou zien.’


  ‘Het was wel fantastisch. Waarom ben je daar eigenlijk mee opgehouden?’


  ‘Omdat ik op een avond naar beneden kwam, je papieren opzij schoof en jij zei: “Verdomme, Andie, ik ben bézig, ik kom straks wel naar je toe.” En je pakte die papieren op zonder me zelfs maar aan te kijken, dus toen dacht ik: “Haast je vooral niet” en liep terug naar boven. Dat was de laatste keer dat ik uit vrije wil iets aanbood. Het was al vernederend genoeg om naar beneden te moeten gaan om mijn man eraan te herinneren dat ik er ook nog was, maar om vervolgens weggestuurd te worden…’ Ze keek naar zijn gezicht, zag de frons tussen zijn wenkbrauwen en zei: ‘Wat is er?’


  ‘Dat kan ik me nog wel herinneren.’


  ‘Nou, ik ook, klungel. Ik had dat verdomde bureau na de scheiding een proces aan moeten doen wegens aliënatie van genegenheid.’


  ‘Nee, ik weet nog waarmee ik bezig was.’


  ‘Hè?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We zaten in moeilijkheden.’


  ‘Maar daar heb je mij nooit iets over verteld.’


  ‘Familiezaken,’ zei hij en hij wilde weer inschenken. Maar hij stopte abrupt toen hij besefte wat hij had gezegd.


  ‘En ik maakte geen deel uit van de familie,’ zei Andie.


  ‘Verdómme!’ zei North binnensmonds.


  ‘Maakt niet uit,’ zei Andie achteroverleunend. ‘Het is toch voorbij.’


  ‘We hadden enorme problemen,’ zei North.


  ‘Het geeft niet, hoor, je hoeft niet…’


  ‘Oom Merrill had de zaak overgenomen na de dood van mijn vader en had achttien jaar lang aan het hoofd gestaan.’


  ‘O,’ zei Andie. ‘Kon hij het niet aan?’


  ‘Hij kon het verdomd goed aan,’ zei North. ‘Hij was alleen zo onbetrouwbaar als de pest. Drie generaties Archers hadden de zaak een goede naam gegeven en Merrill gooide die te grabbel. Overigens is hij nooit betrapt.’ Hij nam weer een slok.


  ‘Dus je moest alles wat hij had gedaan in de doofpot stoppen?’


  ‘Het meeste was al verjaard, maar het grote probleem was dat als er ook maar iets van zou uitlekken, de reputatie van de zaak naar de maan was. Mijn moeder rouwde, Southie was nog te jong…’


  ‘Dus alles kwam op jouw schouders terecht,’ zei Andie. ‘Maar North, zelfs toen Merrill het heft nog in handen had, deed je alles al.’


  ‘Maar toen hoefde ik nog geen onwettige handelingen te verdonkeremanen,’ zei North bitter. ‘Ik had net zijn laatste bedrog ontdekt en dat kon ieder moment bekend worden. Bovendien was dat nog lang niet verjaard en ik zat me suf te piekeren hoe ik daar onderuit moest komen toen jij kwam opdagen…’


  ‘Hoor eens, als je dat nou alleen maar had verteld…’ zei Andie.


  ‘Ik heb het niemand verteld, alleen Southie. En pas nadat hij het vroeg.’


  ‘Je had het aan Lydia moeten vertellen. Zij moet geweten hebben hoe hij was.’


  ‘Ze zou niet naar me geluisterd hebben en ik wilde haar niet van haar illusies beroven.’


  ‘Hij was haar zwager,’ zei Andie. ‘Waarom zou ze zich druk maken?’


  ‘Hij was haar minnaar,’ zei North, ‘en daar zou ze zich ontzettend druk over hebben gemaakt.’


  ‘Wat?’ Andie schoot overeind. ‘Lydia en Merrill?’


  ‘Ik dacht dat je dat wist.’


  ‘Hoe? Door telepathie?’


  ‘Van Flo.’ North leek oprecht verbaasd. ‘Heeft Flo je dat nooit verteld?’


  ‘Flo houdt niet van roddelen. Ze is een vrouw die het principe “leven en laten leven” huldigt. Waarom zou ze mij dat hebben verteld?’


  ‘Daarom hebben ze zo’n hekel aan elkaar gekregen.’ North nam weer een slok. ‘Jezus, wat heb je een boel gemist.’


  ‘Nou ja, ik zat daar op die verdomde bovenste verdieping te wachten tot jij een keer kwam opdagen,’ zei Andie. ‘Hoe bedoel je, dat ze daarom zo’n hekel aan elkaar hebben gekregen? Flo mocht Lydia niet omdat ze zo uit de hoogte tegen me deed.’


  ‘Dat speelde ook mee, maar op een avond raakten ze echt slaags. Flo was bij jou op bezoek geweest en kwam net naar beneden toen ik haar uitnodigde om naar een cocktailparty te komen die wij zouden geven. Waarop moeder zei: “Hè ja, Flo, en breng dan de man die je die avond toevallig bij je hebt ook maar mee.’”


  ‘Wat een kreng,’ zei Andie.


  ‘Nou ja, Flo stak het niet echt onder stoelen of banken als ze met iemand naar bed ging.’


  ‘Nog steeds niet,’ zei Andie. ‘Maar dat betekent nog niet dat Lydia het recht had om haar onderuit te halen.’


  ‘Daarna zei Flo: “Nou ja, ik kan je nu al vertellen dat het zeker niet mijn zwager zal zijn.” Vanaf dat moment was het openlijk oorlog tussen die twee.’


  ‘Goed zo, Flo,’ zei Andie. ‘Hoewel Merrill eigenlijk niet langer Lydia’s zwager was, omdat je vader al dood was.’


  North dronk weer iets en deed er discreet het zwijgen toe.


  ‘O. Hoe lang had ze dan al een verhouding met hem?’


  ‘Volgens mij begon die een jaar na mijn geboorte. Lydia had de gewenste Archer-erfgenaam geproduceerd en bij mijn vader stond huwelijkstrouw niet echt hoog in het vaandel.’


  Andie deed haar best om begrip te tonen voor die nieuwe kant van Lydia. ‘Ja, maar met zijn broer?’


  ‘Merrill was de meest opwindende van het stel. Het zwarte schaap van de familie,’ zei North grimmig.


  ‘Dus ze hebben bijna dertig jaar lang een verhouding gehad.’ Andie dacht aan Lydia die stiekem slaapkamers binnenglipte, of door de tuin sloop naar het huis ernaast waar Merrill had gewoond. Lydia, midden in de nacht, op haar tenen door een bed met begonia’s. ‘Jemig.’


  ‘Ja,’ zei North.


  Andie keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Is er nog iets? Als je zo gespannen bent als nu, moet er nog iets zijn.’


  Hij aarzelde.


  ‘Ik snap het al, hoor. Ik hoor niet bij de familie.’ is je nooit opgevallen dat Southie en ik geen steek op elkaar lijken?’


  ‘Jawel, maar… wacht even. Nee, je neemt me in de maling!’


  North schudde zijn hoofd.


  ‘Heb je Southie dat ook verteld?’


  ‘Southie heeft het mij verteld. Hij kreeg het zelf op zijn eenentwintigste verjaardag van oom Merrill te horen.’


  ‘Jee.’ Andie leunde weer achterover. ‘En daar heb je me nooit iets over verteld.’


  ‘Familiegeheimpjes,’ zei North. ‘Maar je hebt gelijk, ik hield jou erbuiten. Het spijt me, dat was een vergissing.’


  Andie knipperde met haar ogen. ‘Je bent toch veranderd.’


  ‘Ja.’ North glimlachte naar haar. ‘Genoeg over het verleden, dat is geweest. Drinken we nu op je verloving?’


  ‘Nee, dat is ook verleden tijd.’ Andie ging weer tegen het bed aan zitten. ‘Sjonge… die Lydia. Een minnaar en nog een zoon van hem op de koop toe. En nota bene van haar zwager. Niet te geloven.’


  ‘Hé, wacht eens even,’ zei North die plotseling opschrok. ‘Wat zei je daar net? Ook verleden tijd?’


  ‘Ik heb het twee dagen geleden uitgemaakt met Will. Weet Lydia dat Southie het weet?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar weet jij wel zeker dat je hem duidelijk hebt gemaakt dat het voorbij is? Want hij schijnt er vrij zeker van te zijn dat het niet zo is.’


  ‘Dan heeft hij niet goed geluisterd. Dat is een ernstig gebrek dat alle mannen in mijn leven vertonen. Hoe bedoel je dat je niet weet of Lydia het weet? Praten jullie dan nooit met elkaar?’


  ‘Hoe moet ik daar dan over beginnen? “Mam, weet jij dat Southie weet dat hij niet een kind van papa is?” Zou jij een dergelijk gesprek met Lydia willen voeren?’


  ‘O. Nee.’


  ‘Dus om op Will terug te komen…’


  ‘Ik wil helemaal niet op Will terugkomen. Will is verleden tijd.’


  ‘Blij dat te horen,’ zei North.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik geen verleden tijd ben,’ zei North en hij kuste haar.


  


  


  Elf


  


  Het ging zo snel dat Andie niet eens de tijd had om haar ogen dicht te doen. North zat gewoon vlak naast haar en toen begon hij haar ineens te kussen, op dezelfde manier als hij altijd had gedaan. En de passie laaide in haar op terwijl haar verstand het af liet weten en toen hij fluisterde: ‘Probeer het nog eens met me, Andie’ had ze bijna Jezus, ja! gezegd, maar dat kon ze nog net inhouden.


  ‘Er is niets veranderd,’ zei ze, maar ze kon de warmte van zijn lichaam door dat keurige witte overhemd heen voelen, net als zijn adem op haar wang en zijn hand in haar middel…


  ‘Alles is veranderd,’ zei hij en hij kuste haar opnieuw.


  Ze kuste hem terug omdat het zo’n fijn gevoel was. En daar kwam nog bij dat het ook juist leek, maar haar libido had haar al vaker in de problemen gebracht, dus maakte ze er een eind aan toen zijn hand naar haar borst gleed.


  ‘Wacht even,’ zei ze met haar lippen tegen zijn mond.


  ‘Mijn slaapkamer is hiernaast,’ fluisterde hij tegen de hare.


  ‘Dan moet je daar gauw naartoe gaan.’ Ze trok zich los, weg bij al die charme en al die bevrediging. ‘Ik ben dronken, ik heb vannacht geen oog dichtgedaan en ik ben helemaal over de rooie omdat het spookt in dit huis, ook al geloof jij daar niets van, dus ik kan dit er nu niet bij hebben.’


  Hij bleef even doodstil zitten, maar kuste haar toen op haar wang en zei: ‘Je hebt gelijk, dit is helemaal het verkeerde moment. Neem me niet kwalijk.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei Andie. ‘Ik vond het fijn om gekust te worden en ik vind het ook fijn om zo dicht tegen je aan te zitten. Ik heb alleen behoefte aan slaap.’


  ‘Vooruit dan maar.’ North stond op en stak haar zijn hand toe. ‘Morgen wordt een grote dag. Ik heb een privédetective opdracht gegeven hiernaartoe te komen om het huis te doorzoeken en uit te vissen wat er precies aan de hand is. Dan lossen we dat op en gaan vervolgens samen met de kinderen terug naar Columbus.’


  Andie pakte zijn hand aan en liet zich overeind hijsen, duizelend toen ze tegelijkertijd een oplawaai van de drank en van de vermoeidheid kreeg. ‘Heb je in Columbus wel genoeg plaats om de kinderen onder te brengen?’


  ‘We hebben twee van de slaapkamers op de eerste verdieping voor hen ingericht. Moeder trekt bij Southie in…’


  ‘Ach, die arme Southie,’ zei Andie en toen pas besefte ze waarom Merrill het buurhuis aan Southie had nagelaten.


  ‘Hij is nu aan de beurt,’ zei North zonder een greintje sympathie.


  ‘Dus dan wil je alleen met de kinderen in het grote huis gaan wonen? Moet jij dan het ontbijt voor Alice klaarmaken?’


  ‘De slaapkamer die bij moeders vertrek vrijkomt, ligt ook op de eerste verdieping. Daar mag jij intrekken, als je dat wilt.’


  ‘Moet ik Lydia’s kamer overnemen? Dat zou me nog zenuwachtiger maken dan dat ik hier samen met die spoken moet blijven wonen.’


  ‘Ze vindt je aardig.’


  ‘Ze zegt dat ik niet goed wijs ben.’


  ‘Dat was tien jaar geleden.’


  ‘Nee, dat was tien minuten geleden.’


  ‘O. Sorry.’


  North draaide de dop weer op de fles whisky en stopte die terug in zijn tas, terwijl Andie nadacht over de kamer op de eerste verdieping. North dacht vast dat ze niet lang in die slaapkamer zou blijven. En hij had gelijk.


  ‘Ik kan niet bij je komen wonen,’ zei ze tegen hem. ‘Je weet best wat er dan gebeurt en dan zouden we weer met dezelfde ellende opgescheept zitten. Het kan me niet schelen hoeveel je veranderd bent, je zult nooit lang genoeg ophouden met werken om een normale relatie te hebben…’


  ‘Ach, hou nou op,’ zei North. ‘Dat was tien jaar geleden!’


  ‘… en ik heb behoefte aan iemand die in mij gelooft…’


  ‘Ik geloof in je.’


  ‘… niet aan iemand die denkt dat ik gek ben omdat ik mijn man bij me wil hebben of omdat ik spoken zie.’


  ‘Ik geloofde genoeg in je om je te vragen voor deze kinderen te zorgen.’


  ‘Dat heb je alleen maar gedaan om te voorkomen dat ik halsoverkop met Will zou trouwen,’ zei Andie. En dat was waarschijnlijk maar goed ook. ‘Het was net zoiets als die alimentatiecheques. Iedere maand als ik er weer een kreeg, dacht ik: Daar gaan we weer, en dan herinnerde ik me eerst alle fijne dingen en vervolgens de nare dingen, waarna ik meteen iets te drinken moest pakken. Als ik bij jou zou intrekken, zou dat hetzelfde effect hebben, alleen dan in 3-D.’


  ‘Dat slaat nergens op,’ zei North.


  ‘Nou ja, ik ben ook een beetje dronken. Het verstandigste is om gewoon vrienden te blijven. Op die manier krijgen die kinderen niet te maken met die walgelijke, verknipte relatie van ons en kunnen we alles rustig en veilig voor hen houden. Wat betekent dat we alleen zakelijk met elkaar moeten omgaan.’


  ‘Dat,’ zei North, ‘is het stomste wat ik ooit heb gehoord.’


  ‘Zie je wel?’ zei Andie. ‘Geen greintje respect.’


  ‘Ik geef het op.’ Hij boog zich voorover, pakte zijn weekendtas op en kuste haar wang terwijl hij rechtop ging staan. ‘Ga maar lekker slapen. We vechten dit morgenochtend wel uit.’


  ‘Er valt niets uit te vechten,’ zei Andie, die zich omdraaide naar de andere helft van het lits-jumeaux.


  ‘Ik ben hier als je me nodig hebt,’ zei North en hij trok de deur van Mays slaapkamer open.


  ‘Ja hoor, al goed.’ Andie kroop met al haar kleren aan in het andere bed. Ze zou even een minuutje blijven liggen en dan zou ze zich wel uitkleden, ze was zo moe…


  Die man kan echt goed kussen, dacht ze en ze viel in slaap, mijmerend over al die andere dingen die hij ook zo goed kon.


  Daarna zakte ze dieper weg en droomde dat er mensen in de kamer waren, geen spoken maar mensen, iemand zweefde voorbij gekleed in oranje bloemen en ze huiverde van de kou. Kou, dat was een slecht teken. Ze rilde. Was het vuur uit? Nee, dit was een droom, maar ook al was ze nog zo moe, ze kon niet slapen, want er was iets helemaal mis. Ze bleef maar woelen en het werd koud in de kamer waardoor ze opnieuw huiverde en dacht: Hier klopt echt niets van.


  Maar toen besefte ze ineens dat de kou bij haar vanbinnen zat, dat May door haar aderen sijpelde en beslag legde op haar spieren. Ze raakte verlamd, niet alleen van de kou hoewel die heel geniepig haar hele lichaam in beslag begon te nemen, maar ook omdat May haar zenuwen ondermijnde en haar verstand op nul probeerde te zetten. En toen werd ze ineens ontzettend misselijk.


  Ik heb een nachtmerrie, dacht ze. May, hou daarmee op.


  Binnen in haar werd May alleen maar sterker. Laat me nu maar, geef maar toe, alles komt in orde…


  Nee! dacht Andie. Ze schrok wakker en alles was waar. May bevroor haar terwijl ze Nee, nee, NEE schreeuwde, maar op hetzelfde moment had May haar te pakken en ze stond op van het bed en liep door de kinderkamer. De wereld om haar heen bestond uit zwart-witte flitsen en ze wankelde als een soort monster van Frankenstein met ijs in de aderen langs de slapende Alice, terwijl May haar meesleepte naar North.


  nee! dacht Andie en ze rukte zich los. Heel even voelde ze iets van warmte, toen May haar een seconde te laat volgde, maar daarna leek het alsof haar hersens binnenstebuiten werden gekeerd toen May haar weer in haar macht kreeg. De wereld wankelde tussen zwart-witflitsen en kleur en toen trok May de deur van haar slaapkamer open.


  North had zijn overhemd uitgetrokken en stond ermee in zijn handen naar de tekst boven het bed te kijken. ‘Dat bordje is niets voor jou.’


  ‘Wat ben je aan het doen, lieverd?’ vroeg May terwijl ze haar best deed om luchtig te klinken en Andie zich inspande om zichzelf weer in de hand te krijgen.


  ‘Dat bordje boven het bed,’ zei North, terwijl hij naar de muur keek. ‘KUS ME ALTIJD WELTERUSTEN. Dat klinkt een beetje zielig, hè?’


  ‘Ik vind het romantisch,’ zei May. Ze klonk een beetje buiten adem, omdat ze tandenknarsend tegen Andie stond te vechten.


  ‘Vind je dat romantisch?’ Hij keek haar fronsend aan, halfnaakt en verrukkelijk, en Andie voelde hoe May warmer werd, afgeleid door haar begeerte naar hem, dus verzamelde ze al haar krachten en ging in de aanval. Ze pakte May volkomen in en wankelde even toen ze haar eigen lichaam weer opeiste.


  ‘Wat is er aan de hánd?’ zei North en toen stond hij ineens naast haar en sloeg zijn armen om haar heen terwijl zij naar adem snakte, kokhalzend van een gevoel van onwerkelijkheid en schokkend in Norths armen omdat May de strijd nog niet had opgegeven.


  Daarna werd ze zo duizelig dat haar maag zich omdraaide. Om haar heen werd alles vaag en May zei: O, lieve hemel. Toen ze haar losliet, braakte ze over Norths voeten.


  


  Andie gaf in de badkamer nog twee keer over en zat daarna op de koude tegelvloer te bibberen en hysterisch te huilen, terwijl North haar in zijn armen hield. Ze was overweldigd en uit haar eigen lichaam weggevroren. May had haar bedrogen door haar walskracht weg te nemen en haar te gebruiken. Alleen de gedachte daaraan deed haar weer kokhalzen, die kou die door haar aderen sneed, dat gevoel dat ze alleen maar een lijf was waar misbruik van werd gemaakt, dat het feit dat het om haar ging helemaal niet meetelde. Ze rilde opnieuw, dat gehuiver wilde maar niet ophouden, en North zette ten slotte de douche maar aan en trok haar mee onder de hete waterstraal. Ze werden allebei kletsnat omdat hij achter haar stond met zijn armen om haar heen om haar overeind te houden, want haar knieën voelden nog steeds aan alsof ze van rubber waren, en hij liet het water net zolang over hen heen lopen tot ze weer warm was.


  Daarna draaide ze zich in zijn armen om en klemde zich aan hem vast, aan het feit dat hij weer bij haar was, en hij drukte een kus op haar kruin en bleef haar tegen zich aandrukken tot ze ophield met huilen.


  Toen draaide hij de kraan dicht en zei: ‘Voel je je weer wat beter?’ en zij zei: ‘Nee, maar het gaat de goede kant op’ en keek omhoog om tegen hem te lachen zodat hij kon zien dat alles in orde was.


  Maar hij keek zo bezorgd op haar neer, zo duidelijk alleen maar bezig met haar en met niets anders, dat ze weer in tranen uitbarstte. Hij trok haar de douche uit en sloeg een handdoek om haar heen in een poging om haar warm te houden. ‘Ik ga een dokter bellen,’ zei hij, maar ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik voel me beter, ik voel me alweer een stuk beter,’ zei ze vechtend tegen haar tranen, ik moet alleen deze natte kleren uittrekken…’


  ‘Liggen je kleren in de kinderkamer of hier in de slaapkamer?’ vroeg hij, zonder zich ook maar iets aan te trekken van het feit dat zijn broek kletsnat was geworden.


  ‘Er hangt hier een badjas van me,’ zei Andie. ‘Ga jij je maar omkleden en… dan zal ik proberen alles uit te leggen.’


  Ze trok haar natte kleren uit, deed haar badjas aan, kamde haar natte haar en keek naar haar spiegelbeeld. Ze probeerde een glimp op te vangen van May in haar ogen, gewoon om zeker te weten dat zij het zelf was, alleen zij en niemand anders.


  Daarna ging ze op zoek naar North.


  Hij stond buiten in de gang op haar te wachten, inmiddels droog in een verschoten T-shirt en een versleten trainingsbroek, en ze wilde net zeggen: ‘Het spijt me’ toen hij zijn armen om haar heen sloeg, waardoor ze niet verder kwam dan ‘Het’. Ze kroop dankbaar tegen hem aan, blij dat hij nog steeds een buffer vormde tussen haar en de rest van haar krankzinnige leven.


  ‘Kom mee.’ Hij trok haar de slaapkamer binnen – Mays kamer – en zette haar op de rand van het bed, voordat hij zijn armen om haar heen sloeg en haar diep in de ogen keek. ‘Wat was er nou in vredesnaam aan de hand?’


  ‘Ik was bezeten.’ Alleen al door het hardop te zeggen werd ze weer misselijk.


  Zijn gezicht werd uitdrukkingsloos. ‘Bezeten.’


  ‘Luister nou alleen maar naar me,’ zei ze, doodmoe, misbruikt en wanhopig. Hij knikte en ze vervolgde: ‘Het spookt in dit huis. Die nanny had gelijk. De anderen die vertrokken, werden er ook door weggejaagd, hoewel ze niet eens wisten dat er spoken waren. Het zijn er drie. Twee daarvan horen bij het huis, ze zijn heel oud en ze houden zich alleen staande uit… behoefte. Een ervan wil het huis en de ander wil Alice.’


  ‘Heb jij die spoken gezien?’ vroeg North, die goed oplette dat hij neutraal bleef klinken.


  ‘Ja. Maar zij zijn niet de geesten die bezit van mij namen. Dat was May, de tante van de kinderen, de zus van hun moeder. Volgens mij heb je haar ontmoet toen je hier was na de dood van hun vader.’


  ‘Een jong ding,’ zei North. ‘Heel aardig. Met een grote bos donkere krullen. Ze leek wel een beetje op jou.’


  ‘Veel mooier dan ik ooit zal zijn,’ zei Andie die weer een beetje misselijk werd. ‘Maar die bedoel ik. De spoken hebben haar vermoord.’


  North knikte. Op zijn gezicht stond niets te lezen. ‘En nu spookt zij ook?’


  ‘Ze doet eigenlijk niets dan dansen,’ zei Andie. ‘Ze is jong en verbitterd omdat ze dood is, ze wil haar leven terug, ze wil een nieuwe kans.’


  ‘Dat is begrijpelijk,’ zei North.


  ‘En ze is helemaal weg van jou. Vandaar dat ze me… heeft gekaapt. Ik was moe en dronken en viel in slaap, waarna ze me… gewoon inpikte, het bevel overnam en naar jou toe ging. Je stond met May te praten, niet met mij.’


  ‘Ik dacht dat het “oorzaak drank” was.’


  ‘North, er zijn hier spoken, echt spoken, en ze zijn gevaarlijk. Ik weet best dat je me nooit zult geloven, maar het is echt waar. Ik kan het niet bewijzen, ik kan je niets tonen waarmee je naar de rechter kunt, maar het spookt in dit huis. We verkeren allemaal in gevaar en daar moet ik iets aan doen. Vandaar dat we morgen opnieuw een seance gaan houden.’


  Hij knikte, even kalm als altijd. ‘Maar kunnen we niet gewoon allemaal vertrekken? Als we nu eens alles en iedereen oppakken en maken dat we hier als de wiedeweerga weggaan?’


  ‘Alice zal niet mee willen en als Alice niet meegaat, wil Carter ook niet mee, en als Alice en Carter niet mee willen, ga ik ook niet mee. Ik weet dat je tegen Alice hebt gezegd dat ze hier weg moest als er gevaar dreigt, maar we kunnen hen niet dwingen en je hebt zelf gezien wat er gebeurde toen Will dat toch probeerde. Zelfs als we erin slagen om haar weer tot rust te brengen, zou ze ons geen van beiden nooit van haar leven meer vertrouwen. Ik blijf tot Alice zegt dat ze zonder problemen mee kan.’ North schudde zijn hoofd, maar Andie zei: ‘Volgens mij begrijpt zij beter dan wie ook wat hier precies aan de hand is. Zij en Carter weten dingen die ik niet weet. Tot ze me voldoende vertrouwen om me dat te vertellen, gaan we nergens naartoe.’


  ‘Weet je waar ik me zorgen om maak?’ vroeg North. Hij klonk heel vriendelijk. ‘Dat jij in spoken gelooft.’


  Andie sloot haar ogen, overspoeld door een gevoel van wanhoop. Hij zou het nooit begrijpen, hij zou haar nooit geloven. Als zij de spoken niet had gezien, zou ze zichzelf ook niet geloven. ‘Ik weet het. Maar ze zijn er echt en ze zijn gevaarlijk en dat is momenteel mijn grootste probleem. Ik snap het best als je me niet kunt helpen, maar dat moet ik toch zien op te lossen.’


  ‘Ik wil je best helpen. Ik zal je altijd helpen, alleen weet ik nu even niet hoe.’ Hij aarzelde. ‘Ik ken een psycholoog met wie ik vaak samenwerk…’


  ‘Nee,’ zei Andie. ‘Ik ben niet gek en we hebben geen plaats voor nog meer mensen in dit huis.’


  ‘Nou ja, Lydia is op dit moment toch druk bezig om Kelly en haar cameraman de deur uit te schoppen.’


  ‘Dat zal niet gaan. Het stormt als een gek. Ze krijgen die reportagewagen nooit van de oprit naar de weg zonder brokken te maken en ze kunnen hem ook niet laten staan, want dat ding is een vermogen waard. Ze moeten hier blijven tot het slechte weer voorbij is en de weg wat droger wordt.’


  ‘Oké.’ North wreef met zijn vrije hand over zijn voorhoofd, terwijl hij zijn andere arm nog iets steviger om haar heen sloeg. ‘Zijn de kinderen ook door die spoken bedreigd?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus degene die hiervoor verantwoordelijk is, concentreert zich alleen op jou?’


  ‘Niemand is hiervoor verantwoordelijk,’ zei Andie moe. ‘Het spookt hier.’ Ze stond met moeite op van het bed, omdat ze geen zin had in een zinloze discussie. ‘Ik weet dat jij dat niet gelooft. Jij weet dat ik dat wel geloof. Daar moeten we het voorlopig maar bij houden.’


  Hij zag eruit alsof hij nog iets wilde zeggen, maar toen hij zijn mond hield, zei ze: ‘Het spijt me heel erg dat ik je ondergekotst hebt. Dat was heel onbeleefd van me.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei hij met een uitgestreken gezicht.


  ‘Nou ja, het zal niet weer gebeuren. Bedankt voor de douche en… bedankt dat je zo lief was.’


  ‘Maak je nu een grapje?’ vroeg North. ‘Want dat is helemaal niet leuk.’


  ‘Als je ex-vrouw midden in de nacht naar je slaapkamer komt, over je voeten kotst en zegt dat ze bezeten is, moet ze volgens mij toch op z’n minst zeggen: “Bedankt dat je zo lief voor me bent geweest.’”


  ‘Volgens mij is dat gewoon iets wat twee mensen die om elkaar geven van elkaar mogen verwachten.’


  ‘Dus jij bent niet van plan om je excuses aan te bieden als jij over mijn voeten kotst?’


  ‘Nee,’ zei North en hij lachte naar haar, met zijn brede schouders in dat gore oude T-shirt, en ze had het liefst willen zeggen: ‘Laat me vannacht alsjeblieft bij je slapen, om alles te vergeten’, maar in plaats daarvan zei ze: ‘Nou ja, ik sta nu toch bij je in het krijt, dus dat maakt niets uit.’


  ‘Berg dat telraam nou eens op, Andie.’ Hij stond op en ze probeerde zijn blik te ontwijken. ‘We zijn niet meer getrouwd, maar dat houdt niet in dat we onszelf niet meer zijn.’


  Andie moest even slikken. ‘Dat is… fijn. Ik bedoel, daar ben ik het mee eens.’ Ze week achteruit naar de deur. ‘Maar nu moet ik er echt vandoor. Ik ben doodmoe en… bedankt.’ Ze botste met haar rug tegen de deur en ze vluchtte de kinderkamer in, nadat ze nog één blik had geworpen op zijn lange gestalte in het lamplicht en het uitdrukkingsloze gezicht waarmee hij haar nakeek.


  Ze sloot de deur en keek om zich heen of May in de buurt was, klaar om haar te bespringen.


  De gestalte stond aan het voeteneind van Alice’ bed. Andie hield haar adem in en besefte op hetzelfde moment dat het donker was in de kamer, veel te donker.


  Het vuur was uit. Iemand had de kachel uitgedraaid.


  Ze holde naar de haard en viel op haar knieën. De kou sneed in haar rug terwijl ze de kraan opendraaide en op het moment dat het vuur weer opvlamde, werd haar rug ook meteen warm. Toen ze zich omdraaide, was er niets meer te zien aan het voeteneind van Alice’ bed en verder ook niets in de kamer.


  Maar iemand had de kachel uitgedaan.


  Ze stond op en sleepte meubels voor de deuren naar de gang en de galerij. Ze aarzelde even bij de deur naar Mays kamer, omdat North daar was en ze hem wel vertrouwde. Maar voor de rest vertrouwde ze niemand, dus duwde ze de grote tafel maar tegen die deur.


  Daarna ging ze in de gebarricadeerde kinderkamer, waar het nu ook lekker warm was dankzij het vuur, zitten piekeren over wat haar te doen stond, maar ze was zo moe dat ze niet goed meer kon nadenken…


  Ze keek nog even naar Alice, die dwars door alle heisa heen als een blok had liggen slapen, met haar wang op het wollige hoofdje van Rose Bunny, voordat ze op het andere bed ging zitten, tegen de muur leunde en dacht: Ik moet nadenken, ik moet iets verzinnen, ik moet…


  …en viel prompt in slaap.


  


  Toen Andie wakker werd, zat Alice op de rand van haar bed naar haar te kijken.


  ‘Goeiemorgen, lieverd,’ zei Andie en ze ging gapend rechtop zitten.


  ‘Ik kan er niet uit,’ zei Alice, die Rose Bunny stijf tegen zich aan drukte, en Andie herinnerde zich weer dat ze alle deuren gebarricadeerd had om er zeker van te zijn dat niemand de kachel uit zou doen.


  Ze stond op en schoof gapend het bureau weg voor de deur naar de kleine gang, zodat Alice naar de badkamer kon. ‘Sorry,’ zei ze omdat ze niet op kon houden met gapen en ze wierp een blik op de klok. Het was al tien uur geweest. ‘O nee,’ zei ze en ze schrok meteen helemaal wakker. ‘We hebben ons verslapen.’


  ‘Ik niet,’ merkte Alice op en ze legde Rose Bunny op haar bed voordat ze zich ging wassen en aankleden.


  Andie deed de kachel uit, schoof de tafel voor Mays slaapkamerdeur weg en ging kleren pakken. North was allang verdwenen en het bed was opgemaakt. Ze trok schoon ondergoed aan, greep een spijkerbroek en een T-shirt en liep toen terug naar de kinderkamer om te kijken hoe het met Alice ging. Ze ritste net haar broek dicht, toen Alice vanuit de gang binnenkwam, in een legging en haar strookjesrok. Ze gaf Andie het BAD WITCH-T-shirt dat ze als nachtpon gebruikte.


  ‘Dat mag jij aantrekken, ik wil het niet meer hebben,’ zei ze en ze liep terug naar de gang.


  Andie liep achter haar aan en keek even snel om zich heen voordat ze via de gang naar Alice’ kamer liep. Als May besloot om nog een poging te wagen haar te kapen, zou ze dit keer te maken krijgen met iemand die op alles was voorbereid. ‘Alice, lieverd, dit shirt is toch van jou…’


  ‘Nee, hoor,’ zei Alice met haar hoofd in een la, op zoek naar een van haar vele effen zwarte T-shirtjes. ‘Het was van tante May. Ik heb het gepakt nadat ze doodging.’ Ze richtte zich op en hield een T-shirt omhoog. ‘Ik hoef het niet meer. Doe jij het vandaag maar aan.’


  Andie wist zeker dat daar een bedoeling achter school die haar voorlopig nog ontging, maar het was al laat, dus zei ze: ‘Dank je wel’ en vervolgens trok ze het over haar hoofd. Het laatste wat ze wilde, was iets van May, maar ze was niet van plan om een door Alice gegeven paard in de bek te kijken.


  May was slanker geweest dan Andie, want het shirt zat heel strak, waardoor de letters van de tekst BAD WITCH op haar borst helemaal uitgerekt werden, maar Alice glimlachte en knikte en Andie dacht: De ballen. De meeste mensen vinden me toch al gek, dus daar kan hoerig ook nog wel bij. Ze hielp Alice met het maken van een knotje, en Alice vroeg: ‘Kunnen we vanmiddag om drie uur toch nog een bakuurtje houden?’


  ‘Zeker weten,’ antwoordde ze en ze dacht: Als we maar zorgen dat we voor de seance klaar zijn, en nam Alice mee naar beneden om te gaan ontbijten, waarbij ze constant oplette of ze May ergens zag.


  


  North was al op vanaf zeven uur, vastbesloten om de puinhoop die hij in Archer House had aangetroffen op te ruimen en Andie en de kinderen op z’n laatst zondag mee terug te nemen naar Columbus. Gabe McKenna moest bij het krieken van de dag zijn opgestaan, want hij stond om acht uur al op de deur te kloppen. ‘Ik ben er,’ zei hij toen North de deur opendeed. Zijn scherpe donkere ogen namen zonder commentaar de omgeving in zich op. ‘Waar zijn we naar op zoek?’


  ‘Spoken,’ zei North.


  ‘Prima,’ zei Gabe en hij stapte naar binnen.


  Ze begonnen op de begane grond omdat niemand verder nog op was. Gabe ging grondig te werk door op muren te kloppen, de stenen vloeren te bestuderen, meubels opzij te schuiven en schilderijen om te draaien, en North deed alle spullen die ze tegenkwamen en die wat doelloos rond leken te slingeren in een doos. De beide kamers aan de voorkant waren leeg, met massieve muren achter de betengeling, dus daar waren ze binnen een paar minuten klaar. De gangen waren al even kaal en leeg, hoewel de schilderijen die erin hingen wel even omgedraaid en bestudeerd werden. De keuken vertoonde de meeste tekenen van leven – North zag bananen die op het aanrecht in een schaal bruin lagen te worden en trok een kast open. Toen hij stukjes chocola, noten, meel en suiker vond, dacht hij: Andie is hier – maar de kleine, donkere provisiekamer achter de keuken was alweer bijna leeg, afgezien van wat oude specerijen en gedroogde kruiden, een stuk of zes halflege flessen dure drank waarvan North meteen begreep dat Southie die had gekocht, en een kan thee, waarvan de theeblaadjes op een hoopje op de bodem lagen. De eetkamer en de zitkamer waren min of meer opslagplaatsen voor ongebruikt meubilair. Het was niet alleen zo dat er in die kamers niets stond dat er niet hoorde, er stond gewoon niets in waar je iets aan had: geen serviesgoed in de kasten, geen foto’s op de bijzettafeltjes in de zitkamer, helemaal niets, uitgezonderd de meubels en de schilderijen.


  ‘Wat een vreemd huis is dit,’ zei Gabe toen ze naar de bibliotheek liepen. ‘Er woont niemand in.’


  ‘Ze wonen hier wel degelijk,’ zei North grimmig. ‘En daar moet een eind aan komen.’


  Daarna trok Gabe de deur van de bibliotheek open en zei: ‘Kijk, daar hebben we iets aan.’


  North liep naar binnen en nam het vertrek voor het eerst goed in zich op. Gisteravond, toen het vol was geweest met mensen en Alice zo’n keel op had gezet, was wel tot hem doorgedrongen dat het om een bibliotheek ging omdat de wanden bedekt waren met boeken, maar pas in het kille ochtendlicht was goed te zien dat deze ruimte gebruikt werd. Op de bank voor het raam slingerden boeken en papieren rond, op de grote tafel in het midden lagen schoolboeken en schriften, en ook voor de open haard lagen een paar boeken op de grond. Kennelijk had iemand daar languit liggen lezen.


  ‘Ik denk dat Andie de kinderen hier lesgeeft,’ zei North en daarna hoorde hij Kelly O’Keefe onder aan de stenen trap ‘Hé, hallo’ roepen. ‘We kunnen hier later wel rondkijken. Die vrouw moet je mijden,’ zei hij en Gabe knikte, zwaaide naar Kelly die vroeg: ‘Ben jij niet Gabe McKenna, de detéctive?’ en achter hen aan liep naar de deur van de kelder.


  ‘Maak dat je wegkomt,’ zei North. ‘Vandaag nog,’ en hij gooide de kelderdeur voor haar neus dicht.


  


  Tegen de tijd dat Andie en Alice de keuken in liepen, had Flo al voor iedereen ontbijt gemaakt en alles weer opgeruimd, zodat Andie de cornflakes van Alice klaar kon maken en meenemen naar de bibliotheek, waar Carter zat te lezen. Hij negeerde Kelly die pogingen ondernam om een gesprek met hem te beginnen.


  ‘Duvel op,’ zei Andie. ‘Weg uit het huis en uit ons leven.’


  ‘Nou, jááá,’ zei Kelly, maar ze liet hen alleen.


  Andie deed de open gashaard aan en ging op zoek naar Isolde.


  ‘We moeten nog een seance houden,’ zei ze tegen het medium, dat fronsend midden in de Grote Hal stond.


  ‘Geen goed idee,’ zei Isolde. ‘Er zijn te veel mensen hier, de spanning is te groot.’


  Andie keek om zich heen. Nog steeds geen spoor van May. ‘Kunnen we even naar een kamer gaan waar een vuur brandt?’


  Isolde trok haar wenkbrauwen op, maar liep achter haar aan naar de zitkamer, waar Kelly voor het vuur met Bill en Southie zat te kibbelen.


  ‘Niet hier,’ zei Andie en ze liep met Isolde naar de eetkamer, waar Dennis zijn papieren had uitgespreid en aantekeningen zat te maken. Hij keek hen aan met een blik waaruit duidelijk sprak dat hij liever wilde dat ze weer vertrokken, maar ze deden net alsof ze het niet zagen, dus hij stond op en liep naar de keuken, uit passieve agressie of omdat hij honger had.


  Andie deed de gashaard aan en keek naar het medium. ‘May heeft gisteren bezit van me genomen, ze pakte me mijn lichaam af. We moeten ervoor zorgen dat ze ophouden, het hele stel moet weg.’


  ‘O, verdomme,’ zei Isolde. ‘Heeft ze je gepakt? Ben je weer helemaal in orde?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Andie. ‘Als we hun dat nou gewoon vragen, zouden ze dan weggaan?’


  ‘Nee. Ze hebben het hier mooi voor elkaar, dus waarom zouden ze?’


  ‘Kun jij hun gedachten lezen? Of zoiets? Kun je erachter komen hoe we van hen af kunnen komen?’


  ‘Twee van hen hebben geen gedachten,’ zei Isolde. ‘Die ander is nog vrij nieuw. Ze is niet dom en ze wil niet weg en nee, ik kan haar gedachten niet lezen.’


  ‘Isolde, werk nou eens een beetje mee!’


  Isolde ging aan de eettafel zitten. ‘Laat me eens nadenken.’ Ze keek naar de boeken en de papieren die overal op de tafel lagen en zei: ‘Wat is dit?’


  Andie pakte een boek op en las de bladzijde die gemerkt was. De tekst ging over het bedrog in Engelse spookhuizen. ‘Dat is het onderzoek van Dennis.’ Ze legde het boek weer op tafel. ‘Kom eens met ideeën, Isolde. Jij bent toch mijn deskundige?’


  Isolde negeerde haar om de papieren door te kijken en andere boeken open te slaan waarin Dennis bladzijden gemerkt had. ‘Hij doet onderzoek naar dit huis.’


  ‘Nou ja, dat is zijn vak, het onderzoeken van spookhuizen.’


  Isolde knikte. ‘Hij is erg zorgvuldig. Dat is mooi. Misschien ontdekt hij iets.’


  ‘Ja,’ zei Andie geduldig. ‘Maar hij gelóóft niet in spoken. Dus waar hij ook naar op zoek is, het zal geen manier zijn om van hen af te komen. Hij denkt net als North dat het om een of andere oplichterstruc gaat, ze zijn op zoek naar een levende persoon die mij in de maling neemt.’


  ‘Dat gebeurt wel vaker,’ zei Isolde en ze fronste toen ze de aantekeningen bekeek die Dennis op een blocnote had gemaakt. ‘Niet hier, want jij hebt echt spoken, maar mensen plegen voortdurend bedrog met spookhuizen.’


  ‘We moeten die spoken uitbannen,’ zei Andie. ‘Gisteravond was al erg, maar stel je voor dat ze bezit gaan nemen van de kinderen?’


  Isolde zwaaide met haar hand. ‘Ik ben al bezig. We doen de seance om vier uur. Dat geeft mij genoeg tijd om deze dingen allemaal door te lezen en met Dennis te praten…’


  ‘Wat doe je daar?’ vroeg Dennis stug vanuit de deuropening naar de keuken.


  ‘Ik lees je aantekeningen door,’ zei Isolde zonder van de blocnote op te kijken. ‘Kom binnen, we moeten met elkaar praten.’


  ‘Ik denk toch niet…’


  ‘Dan is het hoog tijd dat je daarmee begint,’ snauwde Isolde. ‘Ga zitten en leg me dit eens uit. Hebben ze alles wat er in het huis stond of lag ook meegenomen?’


  ‘Het meubilair,’ zei Dennis die naast haar kwam staan. ‘De schilderijen. De snuisterijen.’


  ‘Dat zou verklaren hoe die twee oude spoken hier terecht zijn gekomen,’ zei Isolde tegen Andie. ‘Als ze iets achter hadden gelaten waarmee ze een band hadden, wat per ongeluk onder in een la terecht is gekomen of in een geheim vakje in een bureau.’


  ‘Een geheim vakje,’ zei Dennis, met nauwelijks verhulde spot.


  ‘Ga zitten en hou op met zo uit de hoogte te doen, idioot,’ zei Isolde. ‘Andie heeft hulp nodig.’


  ‘Dat is echt waar, Dennis,’ zei Andie. ‘Alsjeblieft.’


  Hij slaakte een diepe zucht en ging naast Isolde zitten. ‘Wat wil je weten?’


  ‘Alles,’ zei Isolde en Andie zei: ‘Dank je wel’, en liep weg om te kijken of alles in orde was met Alice en Carter in de bibliotheek.


  Waar een vuur brandde.


  


  Onderweg liep ze North en de detective, met wie hij al jarenlang bevriend was, in de Grote Hal tegen het lijf en kon nog net de neiging onderdrukken om tegen North aan te kruipen, gewoon omdat hij er was. Maar ze moest dat afhankelijke gevoel dat ze de laatste tijd had toch snel van zich afzetten. Zodra zij en de kinderen dit huis maar uit waren, dan werd ze wel weer zelfstandig.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg North. ‘Heb je…’


  ‘Ik voel me prima,’ zei ze haastig. ‘Zo goed als nieuw. Gabe, wat leuk om je weer te zien. Wat ben je precies aan het doen?’


  ‘Ik probeer erachter te komen wie verantwoordelijk is voor die spoken van je,’ zei Gabe. Andie keek North aan en dacht: Ze zijn echt, verdomme, maar hij keek alleen maar naar haar T-shirt.


  ‘Leuk shirt,’ zei North en ze keek omlaag naar de lichtgevende groene letters die strak over haar borsten BAD WITCH spelden.


  ‘Dat heb ik van Alice gekregen,’ zei ze. ‘En die spoken zijn geen bedrog.’


  ‘Werk jij nou maar je eigen theorie uit, dan doe ik dat ook met de mijne,’ zei hij tegen haar. ‘Ik wil jou en de kinderen hoe dan ook hiervandaan hebben.’


  Andie knikte. ‘Maar er zijn echt spoken, dus verspil niet te veel tijd.’ Ze wilde juist verder lopen, toen ze ‘nee, nee, nee!’ uit de bibliotheek hoorde komen en ging snel naar binnen om te zien welk onrecht Alice nu weer aangedaan werd.


  De rest van de dag bleef ze bezig met het klaarmaken van voedsel, pogingen om Kelly en haar cameraman de deur uit te werken – het slechte weer hield nog steeds aan, dus die reportagewagen was niet in beweging te krijgen – Flo en Lydia ervan te weerhouden met elkaar op de vuist te gaan – hun anti-Kelly-alliantie kon niet alles voorkomen – en alles zo normaal mogelijk te laten verlopen voor de kinderen, wat ook inhield dat ze Will meer dan eens moest vertellen dat hij haar met rust moest laten terwijl ze met hen in de bibliotheek zat te werken. Bovendien wilde ze Gabe en North niet voor de voeten lopen die het hele huis op zijn kop zetten op zoek naar iets wat er niet was.


  Want het spookte echt in dit huis.


  De enige gasten van wie ze het niet op haar zenuwen kreeg, waren Dennis en Isolde, die veilig opgeborgen in de eetkamer een wankele wapenstilstand hadden gesloten, die steeds minder wankel werd naarmate de dag vorderde en het niveau van de cognac in de karaf op tafel zakte. Andie maakte sandwiches voor de lunch en zei tegen iedereen dat ze uit de eetkamer moesten blijven omdat daar mensen zaten te werken.


  ‘Waaráán dan?’ vroeg Kelly met een mechanisch lachje, al moest inmiddels toch ook tot haar doorgedrongen zijn dat niemand haar kon luchten of zien.


  ‘Dat gaat je verdomme niks aan,’ zei Andie en ze ging terug naar de bibliotheek om samen met de kinderen te eten.


  Om drie uur ging ze weer even kijken bij Dennis en Isolde, die nu samen over zijn aantekeningen gebogen zaten.


  ‘Er is een opvallende rechtlijnigheid in de verslagen,’ zei Dennis tegen haar. ‘Iemand moet de gegevens een keer hebben opgeschreven en er daarna voor hebben gezorgd dat iedere generatie met hetzelfde verhaal op de proppen kwam. Meestal zijn er meer toevalligheden en een gebrek aan samenhang.’


  ‘Het gaat om dezelfde spoken,’ zei Isolde. ‘Natuurlijk zijn de verslagen dan hetzelfde.’


  ‘Spoken bestaan niet,’ zei Dennis en dit keer sloeg Isolde alleen maar haar ogen ten hemel, maar het was duidelijk dat ze met elkaar praatten en resultaten boekten, dus liet Andie ze alleen om de Grote Hal klaar te maken.


  ‘Ik ben echt ontzettend opgewonden over onze volgende seance,’ zei Kelly, die haar onderschepte toen ze met een stoel de eetkamer uitkwam. ‘Ik zou je graag willen interviewen…’


  ‘Rot óp!’ zei Andie. ‘Of ik zweer dat ik jullie in dit hondenweer de deur uitschop, dan kun je met je cameraman in de reportagewagen gaan slapen.’


  ‘Het is drie uur,’ zei Alice achter haar.


  ‘Wat gebeurt er dan om drie uur?’ vroeg Kelly terwijl ze stralend op haar neerkeek.


  ‘Dan gaan we bakken,’ zei Alice. Ze draaide Kelly de rug toe en liep naar de keuken.


  ‘Is het goed als ik blijf kijken?’ vroeg Kelly.


  ‘Nee,’ zei Andie. ‘Ga weg en blijf weg. Voor altijd.’ Daarna liep ze achter Alice aan om koekjes te gaan bakken.


  


  Laat in de middag stonden North en Gabe verslagen naar de buitenkant van het huis te staren. Het regende niet meer, maar de zon had voor de rest van de dag de moed opgegeven en het huis rees in de schemering als een sombere bouwval boven hen uit. Ze hadden een doos vol met spullen die ze gevonden hadden in de provisiekamer gezet – vreemd gevormde stukjes metaal, een stuk van een gouden ketting, een paar verfomfaaide sepiakleurige foto’s, roestige schroeven en een verbogen schroevendraaier, een kapot zakhorloge, een haarspeld van een vrouw en diverse sleutels die nergens op pasten en waar ze toch niets mee opgeschoten waren als dat wel het geval was geweest, want niets in het huis zat op slot – het was allemaal rotzooi en North wist dat ze gezien waren. Er viel niets in het huis te vinden, niet alleen niets verdachts, maar gewoon niets. Mevrouw Crumb woonde kennelijk in de keuken en in haar slaapkamer en negeerde de rest van het huis. De kinderen bewaarden al hun bezittingen in hun slaapkamers. Niemand had ooit de beschikbare ruimte benut, het was jaren geleden dat ook andere mensen in het huis hadden gewoond.


  ‘Dit huis heeft een lugubere uitstraling,’ zei Gabe terwijl hij ernaar stond te kijken.


  ‘Ja, maar het spookt hier niet,’ zei North vol ergernis. ‘Iemand heeft Andie ervan overtuigd dat het hier spookt, dus ze wil om vier uur weer een seance houden. Ik weet niet of het mevrouw Crumb is, de kinderen, of iemand van buitenaf, maar er wordt hier bedrog gepleegd.’


  ‘Waarom?’ vroeg Gabe. ‘Wie zou dit huis nou willen hebben?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat het diegene lukt.’


  Gabe draaide zich om en keek naar het grondgebied rond het huis. ‘Ik dacht dat iemand hier misschien wiet zou kweken, maar we hebben alles afgezocht en alleen maar onkruid gevonden. Er is geen methadonlab in de kelder, de schilderijen zijn niets bijzonders en er zit niets in de muren.’ Hij schopte tegen een bosje paarse herfstasters en keek toe hoe de bloemblaadjes in de rondte vlogen. ‘Er is hier iets mis, dat ligt er duimendik bovenop. Maar ik mag hangen als ik weet…’


  Zijn stem stierf weg en hij staarde met grote ogen naar de asters.


  ‘Wat is er?’ vroeg North.


  Gabe bukte zich en pakte een vies, verdroogd takje van een of ander kruid op dat iemand aan de rand van de tuin op de grond had gegooid.


  ‘Wat is dat?’ vroeg North.


  ‘Ik moet even iemand bellen,’ zei Gabe en hij liep met het takje naar binnen.


  


  ‘O, zit je hier,’ zei Lydia toen ze Andie en Alice in de keuken aantrof. ‘Ik wil het even over jullie komst naar Columbus hebben.’


  Alice verstarde en Andie zei: ‘Alleen maar als jij zegt dat het goed is, Alice,’ en gooide de stukjes chocola in het deeg, terwijl ze ondertussen scherp oplette of ze May zag. Er was geen open haard in die verrekte keuken.


  ‘Ik hoopte stiekem op bananencake,’ zei Lydia met een blik in de deegkom. ‘Sinds jouw vertrek heb ik geen fatsoenlijke bananencake meer gehad. Ik heb thuis een bak met bananen op het aanrecht gezet, zodat je meteen kon gaan bakken als we weer terug waren.’


  ‘Ze moeten bruin zijn als je er bananencake van wilt maken,’ zei Alice streng. ‘Gele zijn niet goed.’


  ‘Daarom heb ik ze ook op het aanrecht gezet,’ zei Lydia. ‘Zodat ze bruin zullen zijn als we terug zijn.’


  Die zullen wel door en door verrot zijn tegen de tijd dat wij daar aankomen, als dat al gebeurt, dacht Andie, die bleef roeren en ondertussen nog steeds op zoek was naar May.


  Alice stak haar hand omhoog en zette de radio aan. ‘We dansen altijd als we aan het bakken zijn,’ zei ze tegen Lydia.


  ‘Wat leuk voor je,’ zei Lydia en ze keek toe hoe Alice aan het slot van ‘I’m Too Sexy’ het ritme oppakte en door de keuken hopste. ‘Kun je niet beter een klassiek station opzoeken?’ vroeg ze aan Andie.


  ‘Het is dit of niets,’ zei Andie. ‘De ontvangst is hier belabberd. Maar we redden ons aardig.’ Waar zat May in vredesnaam?


  ‘Hallo!’ zei Flo die net binnenkwam toen het nummer afgelopen was. Ze keek hen stralend aan. ‘Waar zit iedereen?’


  ‘Hier!’ riep Alice naar haar. ‘We zijn aan het dansen! Kom maar gauw!’


  ‘Dansen!’ zei Flo en ze swingde samen met Alice door de keuken op ‘Achy Breaky Heart’.


  Ze zagen eruit alsof ze bezig waren met een krankjoreme polonaise.


  ‘Hoe sneller we de kinderen hier weghalen, des te beter,’ zei Lydia tegen Andie.


  Hoe sneller we mij hier weghalen, des te beter, dacht Andie en ze begon nog fanatieker te roeren.


  


  Crumb onderschepte North in de gang bij de keuken toen hij samen met Gabe binnenkwam.


  ‘Er is een of andere vrouw aan de telefoon voor u,’ zei ze met een stem waar de minachting van afdroop. ‘Volgens haar is het belangrijk.’


  North liep naar de gang bij de voordeur en pakte de telefoon op. ‘Hallo?’


  ‘Met mij,’ zei Kristin. ‘Simon belde uit Engeland. Hij zei dat je hem zo snel mogelijk moest terugbellen.’


  ‘Heeft hij de graven gevonden?’


  ‘Dat heeft hij niet gezegd, maar hij heeft wel iets gevonden.’


  ‘Ik ga meteen bellen.’


  ‘En ik heb ook alle gegevens van May Younger.’


  ‘Ligt ze hier ergens begraven?’


  ‘Ze is helemaal niet begraven. Ze is gecremeerd en haar as is uitgestrooid in een danstent in Grandville, die de… hier heb ik het, die tent heet “The Grandville Grill”. Haar vrienden hebben de as ingepikt toen die door niemand werd opgeëist en hebben die ter herinnering aan haar over de dansvloer uitgestrooid.’


  ‘Wat roerend,’ zei North en hij dacht: In ieder geval hoef ik Andie niet uit het hoofd te praten dat haar lijk verbrand moet worden.


  ‘Het schijnt dat ze daar nogal wat tijd doorbracht. Ik kreeg de indruk dat ze een drankprobleem had. Op de avond van haar dood moest ze door haar vrienden naar huis gebracht worden, omdat ze te dronken was om zelf te rijden. Het laatste wat ze van haar zagen, was dat ze hen op de toren stond na te wuiven.’


  ‘Goed gedaan,’ zei North. ‘Bedankt.’


  ‘Wanneer kom je weer terug?’ Zo te horen begon Kristin het behoorlijk beu te worden. ‘De mensen hier beginnen nogal… aan te dringen.’


  ‘Ik hoop maandag terug te zijn. En als ik het maandagochtend nog niet red, dan zal Southie er zijn.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Kristin met een stem waarin duidelijk doorklonk dat ze dat helemaal geen goed idee vond. ‘Vergeet niet Simon te bellen.’


  North verbrak de verbinding en dacht: May Younger was gewoon dronken en is van de toren gevallen. Tragisch, maar niet bovennatuurlijk. Tot zover was alles in orde.


  Hij belde Engeland en Simon nam al op toen de telefoon nog maar één keer was overgegaan.


  ‘Met North Archer,’ zei hij. ‘Heb je die graven gevonden?’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Simon en North kon aan zijn stem horen dat hij zich kostelijk amuseerde.


  ‘Maak het zo kort mogelijk,’ zei North.


  ‘De mensen naar wie jij informeerde, waren een gouvernante en een knecht die in 1847 zijn overleden. De gouvernante, Mary Jessel, kreeg een doodgeboren kind en verdronk twee dagen later. Peter Quint, de knecht, stierf als gevolg van een val nadat hij had gedronken en vervolgens over een met ijzel bedekte helling naar huis liep.’


  ‘Waar zijn hun lichamen?’


  ‘Iemand heeft hen in 1898 opgegraven en verbrand. Toen de dominee over het kerkhof liep, ontdekte hij dat de graven geopend waren en vol botten en as lagen. Een heel schandaal. Ze hebben de graven weer dichtgegooid en de grafstenen teruggezet.’


  ‘Verbrand,’ zei North. ‘Is ook bekend waarom?’


  ‘Er bestaat een legende dat als je een lijk verbrandt, de geest niet kan gaan spoken.’


  ‘Spookten ze dan ergens rond?’


  ‘Niemand kan zich daar iets van herinneren, maar het is dan ook vierennegentig jaar geleden.’


  ‘Prima. In ieder geval lost het mijn probleem grotendeels op. Bedankt…’


  ‘Wacht even. Veertig jaar later, in 1938, loopt de volgende dominee over het kerkhof en ziet dat de graven bedekt zijn met een laag zout. Hij vertelde de huidige dominee dat het leek alsof er een pak sneeuw was gevallen.’


  ‘Zout?’


  ‘Volgens de overlevering kunnen geesten niet langs een laag zout.’


  ‘Dus de mensen in de stad denken dat het spookt op het kerkhof?’


  ‘Nee, dat is zo raar. Er doet helemaal geen verhaal de ronde dat het daar spookt, er is niets bijzonders aan die graven, behalve dat ze drie keer verstoord zijn.’


  ‘Drie keer?’


  ‘Twee jaar geleden. In 1990. De huidige dominee betrapte twee mannen die daar aan het graven waren en haalde de politie erbij. Ze waren ingehuurd door een Amerikaan, een zekere Theodore Archer.’


  ‘Mijn achterneef,’ zei North en hij dacht: Twee jaar geleden? ‘Wat werd Theodore ten laste gelegd?’


  ‘Niets. Hij stierf voordat ze contact met hem konden opnemen. In feite stierf hij op het moment dat die twee kerels op het kerkhof aan het graven waren.’


  Toeval, dacht North, maar hij geloofde niet in toevalligheden.


  Iemand die hier twee jaar geleden ook was, doet nu net alsof het hier spookt. En toen Theodore een onderzoek wilde instellen, hadden ze hem vermoord.


  Nee, dat was krankjorem. Theodore had alleen in zijn auto gezeten toen hij een hartaanval kreeg. Een hartaanval op je achtenveertigste was zeker niet buitengewoon. Bovendien hadden mensen hem nog gezien vlak voordat de auto van de weg raakte en hij was de enige inzittende. Hij was gewoon gestorven, niemand had hem gedood.


  ‘North?’


  ‘Sorry. Ik probeer alles op een rijtje te zetten. Bedankt. Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Onzin,’ zei Simon. ‘Jij hebt voorkomen dat ik in Ohio de lik indraaide. Mijn dankbaarheid kent geen grenzen.’


  North verbrak de verbinding en bekeek het geval van alle kanten.


  Mensen hadden al tientallen jaren pogingen in het werk gesteld om die twee lichamen rust te geven. Misschien zelfs al wel daarvóór. Dus dat zogenaamde gespook was geen nieuw idee.


  Misschien was dat spookverhaal in het begin, destijds in Engeland, een praktisch middel geweest om te voorkomen dat er mensen naar het huis gingen. Misschien was het een smokkelaarsnest geweest. En iemand had genoeg geloof aan dat verhaal gehecht om Je lichamen op te graven en te verbranden.


  En vervolgens had elke generatie die daarop volgde en behoefte had gehad aan privacy de traditie in leven gehouden, vandaar dat de geruchten het huis zelfs tot in Amerika volgden. Als je uitging van het soort persoon dat bereid was een spookhuis steen voor steen over de oceaan te transporteren, dan had de oorspronkelijke Archer het hele verhaal waarschijnlijk zelf verder verteld, gewoon om interessant te lijken. ‘Ja, ja, ik heb echt een spookhuis uit Engeland over laten komen.’ En vervolgens had iemand in Amerika voldoende geloof gehecht aan die kletspraatjes om iemand in Engeland in de arm te nemen en een laag zout over de graven te laten strooien? Dat was een stuk minder aannemelijk.


  En uiteindelijk had neef Theodore een stel grafschenners ingehuurd en was dezelfde avond gestorven.


  De klok aan de keukenmuur sloeg en North besefte dat het vier uur was. De seance kon ieder moment beginnen. Hij liep naar de Grote Hal om er een stokje voor te steken en Southie onderschepte hem bij de personeelstrap.


  ‘We moeten die seance tegenhouden,’ zei hij tegen Southie.


  ‘Nee,’ zei Southie en hij gaf hem een bos sleutels. ‘We moeten ervoor zorgen dat die seance zo lang mogelijk duurt, zodat jij en Gabe alle videobanden uit de reportagewagen kunnen halen.’


  North keek naar de sleutels. ‘Zijn die van de reportagewagen?’


  ‘Ik heb tegen Bill gezegd dat ik mijn portefeuille daar ergens heb laten liggen. Hij is zo kwaad op Kelly dat hij ze me waarschijnlijk ook zo wel had gegeven. Beschadig de apparatuur niet, pak alleen de banden. Ik zal ervoor zorgen dat de seance zo lang mogelijk duurt.’


  Gabe dook achter hen op en zei: ‘Ik weet wat er aan de hand is. Ga maar mee naar de provisiekamer, dan zal ik het jullie laten zien.’


  ‘We moeten eerst een reportagewagen leegroven,’ zei North.


  ‘Mij best,’ zei Gabe.


  


  


  Twaalf


  


  Nadat ze de koekjes uit de oven had gehaald, had Andie aan Lydia gevraagd om bij de kinderen in de bibliotheek te gaan zitten, zodat Kelly ze niet lastig kon vallen en Lydia had ‘prima’ gezegd op zo’n grimmige toon dat Andie zich geen zorgen meer over de kinderen maakte. Lydia zou nog eerder een staak door Kelly’s hart drijven dan toe te staan dat ze in de buurt van Carter en Alice kwam.


  Daarna ging ze samen met Flo naar de Grote Hal. Onderweg hield Will haar tegen, met zijn weekendtas in de hand.


  ‘Ik ga ervandoor,’ zei hij met een gepikeerd gezicht.


  ‘Mooi zo,’ zei Flo en ze liep de Grote Hal binnen.


  Mooi zo, dacht Andie tegelijkertijd. ‘Kijk goed uit op de oprit. Die is echt gevaarlijk.’


  Hij knikte. Maar toen: ‘Ik moet je nog iets vertellen.’


  Andie keek naar de toog die toegang gaf tot de Grote Hal. ‘Kan het een beetje snel?’


  ‘O ja, hoor,’ snauwde hij. ‘Ik ben vannacht met Kelly naar bed geweest.’


  Andie keek met een ruk naar hem op. ‘Echt waar? Met Kelly?’


  ‘Je had me zo overstuur gemaakt met de manier waarop je je gedroeg…’


  ‘Ja hoor,’ zei Andie. ‘Maar het geeft niet meer, het is toch uit tussen ons. Je mag met iedereen naar bed als je daar zin in hebt, maar… Kelly?’


  ‘Het was mijn schuld niet,’ zei Will. ‘Ze kwam naar mijn kamer toe. Ik probeerde haar nog tegen te houden, maar ze zei: “Andie houdt toch van North en ik ben bij je…” en toen dacht ik: Ze heeft gelijk…’


  ‘Heel begrijpelijk,’ zei Andie, nog steeds een beetje beduusd. ‘Ik wens je het allerbeste voor de toekomst…’


  ‘Er komt helemaal niets van,’ zei Will, alweer geërgerd. ‘Ze deed heel raar.’


  ‘Dat hoef je me echt niet te vertellen,’ begon Andie, maar ze herinnerde zich ineens dat Southie precies hetzelfde had gezegd. ‘Hoezo raar?’


  ‘Kil. Alsof ze er niet echt bij was. Heel anders dan jij. Heel anders dan wij samen. Andie, als je nu alleen maar je gezonde verstand wilde gebruiken…’


  ‘Nee,’ zei Andie vastberaden, maar ondertussen dacht ze alleen maar: Raar?


  ‘Dus je weet het zeker,’ zei Will, weer op dat geïrriteerde toontje.


  ‘Heel zeker. Zorg dat je veilig thuiskomt,’ zei Andie en toen ze de deur achter hem dicht had gedaan liep ze door naar de Grote Hal. Isolde was er al, net als Flo, Dennis en Kelly. Plus Bill die stond te filmen.


  ‘Geen camera,’ begon Andie, maar Isolde zei: ‘Laat ze maar. Soms kun je op film bepaalde dingen zien. Het kan geen kwaad.’


  ‘Wel als ze het materiaal gebruikt om uit te zenden,’ zei Andie.


  ‘Het zijn gewoon sféérbeelden,’ zei Kelly, ik zou nóóit iets doen dat jou kan scháden.’


  ‘Ik zou haar voor geen millimeter vertrouwen,’ zei Dennis en Andie besefte dat hij tot de nok vol cognac zat. Dat gold ook voor Isolde, maar die kon kennelijk wel tegen drank. In tegenstelling tot Dennis.


  Nou ja, ze zou hem straks wel ontnuchteren.


  Southie kwam binnen, ging op zijn plaats zitten en zei met een glimlach tegen Andie: ‘Neem me niet kwalijk, het was niet mijn bedoeling om jullie op te houden. We hebben toch geen haast, hè?’


  ‘Is Kelly vannacht bij je geweest?’


  Southie keek eerst naar Kelly, die zei: ‘Helemáál niet,’ en toen weer naar Andie.


  ‘Het is belangrijk,’ zei Andie.


  ‘Ja,’ zei Southie.


  ‘Wat?’ zei Bill, de cameraman.


  ‘Dat is niet wáár!’ riep Kelly die echt verontwaardigd klonk.


  ‘Wat interessant allemaal,’ zei Dennis een beetje dommig.


  ‘Heeft ze het ook met jou gedaan?’ vroeg Andie aan de cameraman.


  ‘Je zei dat je genoeg van hem had,’ zei Bill tegen Kelly. ‘Nu ben ik het echt zat.’


  ‘Ik heb met géén van jullie tweeën seks gehad,’ zei Kelly.


  ‘Hier schieten we niets mee op,’ zei Isolde tegen Andie. ‘Kap daarmee.’


  ‘Jawel, dit is belangrijk, want ze is ook bij Will geweest,’ zei Andie tegen haar. ‘Dat zei hij net in de gang tegen me.’


  ‘Dat is niet wáár!’ Kelly’s ontkenning was oprecht, ze klonk boos en verontwaardigd, maar niet schuldig. ‘Ze hebben gewoon gedróómd. Echt waar.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Andie die bijna iets van sympathie voelde. ‘Je was bezeten. We zitten hier opgescheept met een nymfomaan spook en dat heeft jouw lijf gekaapt om de ronde te doen.’


  Kelly zat haar met open mond aan te staren.


  ‘Ach, gelul,’ zei Isolde.


  ‘Ik kan me dat soort voorbeelden niet uit de literatuur herinneren,’ zei Dennis.


  ‘Heb ik met een spook geneukt?’ vroeg Southie.


  ‘Ja, twee keer,’ zei Andie tegen hem.


  ‘Ik wou dat ik dat had geweten,’ zei Southie. ‘Dan had ik wat beter opgelet.’


  ‘Dit is krankzínnig,’ zei Kelly. ‘Je hebt gedróómd! Het is te gék voor woorden!’


  ‘Welkom in mijn wereld,’ zei Andie.


  ‘Kunnen we nou beginnen?’ vroeg Isolde. ‘Harold vindt al dit gedoe prachtig, maar zijn stemming kan zo weer omslaan.’


  ‘Ja hoor.’ Andie ging zitten en Kelly, die zichtbaar ontdaan was, volgde haar voorbeeld.


  ‘Ik ben níét met die kerels naar bed geweest,’ zei ze tegen Andie en ze klonk nu eerder overstuur dan boos.


  ‘Jawel, maar je wist er niets van,’ zei Andie. ‘En toen je wakker werd, was je ijskoud en moest je overgeven.’


  Kelly’s gezicht werd bleek.


  ‘Er zijn hier echt spoken. May heeft je bezeten en eerlijk gezegd kun je maar beter vertrekken voordat ze vannacht weer op die toer gaat. Het spijt me, werkelijk waar. Ik zou ervandoor gaan voordat ze het nog een keer probeert.’


  Schop haar niet de deur uit, zei May. We hebben haar nodig.


  Andie keek met een ruk op en zag May rondzwieren in de open ruimte achter de tafel, blauw, beeldschoon en gevaarlijk. Achter haar stonden twee schemerige gestalten, Miss J en de man in de ouderwetse jas.


  Dennis keek met samengeknepen ogen in hun richting.


  ‘Hallo, May,’ zei Andie die haar boosheid onderdrukte. ‘We moeten nodig eens met elkaar praten.’


  


  ‘Wat zoeken we precies?’ vroeg Gabe in de reportagewagen.


  ‘Videobanden van de kinderen, het huis, noem maar op.’ North keek naar de planken vol apparatuur. ‘Start jij maar achterin, dan begin ik hier.’


  Tien minuten later hadden ze een aantal banden gevonden dat wel van een datum was voorzien, maar waar geen naam op stond.


  ‘Deze is van gisteren.’ Gabe stopte de band in een videorecorder en drukte op de startknop.


  Eerst was er wat geschitter, toen werd de camera op Carter gericht, die op de bank in de erker zat te lezen.


  ‘Dus jij woont hier in Archer House!’ zei Kelly die kennelijk achter de camera stond.


  Carter negeerde haar.


  ‘Hoe is het om in een spóókhuis te wonen?’


  Carter negeerde haar.


  ‘Helemaal alleen, met niemand anders dan een nanny.’


  Carter negeerde haar.


  ‘Wat een geweldig joch,’ zei Gabe.


  ‘Dat vind ik ook,’ zei North.


  Kelly was het kennelijk niet met hen eens, want nadat ze nog drie andere vragen had gesteld gaf ze er de brui aan. Er volgde wat sneeuw op de band en toen een opname van Alice, die op een stoel in de eetkamer zat en er een beetje verwaarloosd uitzag, met het knotje dat van haar hoofd zakte en pizzavlekken op haar T-shirt.


  ‘Dus jij woont hier in Archer House!’


  ‘Ja,’ zei Alice. ‘Wat heb jij een boel tanden. Andie zegt dat je je tanden iedere avond moet poetsen, omdat ze anders uit je mond rotten.’


  ‘Hoe is het om in een spóókhuis te wonen?’


  ‘Ik hou niet van noten,’ zei Alice. ‘Maar in de chocolate chipkoekjes en de bananencake eet ik ze wel, want Andie zegt altijd als je niet van noten houdt, dan neem je maar geen koekje.’


  ‘Andie is je nanny, hè?’


  ‘Nee. Andie is mijn Andie. Ze zegt dat jij een helleveeg bent.’ Alice glimlachte vriendelijk, alsof ze gewoon een snoezig kind was dat een volwassene naar de mond praatte, maar North zag een vonkje in haar ogen.


  ‘Dat snijden we er wel uit,’ zei Kelly tegen iemand en vervolgens vroeg ze: ‘Vind je het niet eng om in een spookhuis te wonen?’


  ‘Zal ik je eens iets vertellen?’ zei Alice. ‘Andie zegt dat bananen brúín moeten zijn voordat je er een cake mee kunt bakken.’


  ‘Alice,’ zei Kelly streng. ‘Vertel me nou eens iets over die spóken.’


  Alice sloeg haar ogen op. ‘Spoken bestaan helemaal niet. Ik kan je wel iets vertellen over vlinders. Ik heb een vlindertuin. En Andie heeft gezegd dat ik ook een kolibrietuin krijg.’


  ‘Alice, iedereen zegt dat het spóókt in dit huis!’


  Alice bleef even roerloos zitten en de blik in haar ogen was niet aardig. ‘Kelly,’ zei ze, en ze slaagde er zo goed in om Andies stem te imiteren dat North in de lach schoot, ‘mensen zuigen van álles uit hun duim!’


  ‘Laat maar zitten,’ zei Kelly tegen iemand buiten beeld en de band werd stopgezet.


  ‘Die kun je net zo goed hier laten,’ zei Gabe. ‘De kinderen waren haar de baas.’


  ‘Nee.’ North stak zijn hand uit en Gabe liet de band uit de recorder springen en gaf hem door. ‘Dan vindt ze vast wel een manier om hem te verknippen of in te spreken. Ik wil alles wat hier is opgenomen.’


  ‘Prima,’ zei Gabe en hij pakte de volgende band.


  ‘En we moeten een beetje opschieten,’ zei North. ‘Want ik weet niet hoe lang Southie een seance kan rekken.’


  


  ‘Dit keer wil ik dat jullie me precies vertellen wat er gebeurt,’ zei Southie. ‘Waar staat May nu bijvoorbeeld?’


  ‘Hier,’ zei Andie en ze wees naar een plek achter hem. ‘May, waar ben je vannacht in vredesnaam mee bezig geweest?’


  ‘Kan zij ze echt zien?’ vroeg Flo aan Dennis, maar die zat fronsend en met samengeknepen ogen in de richting van May te kijken.


  Ik maakte gebruik van mijn tweede kans, zei May, terwijl ze dichterbij zweefde. Het was niet eerlijk dat ik al op mijn negentiende overleed, ik was niet eens…


  ‘Het is ook niet eerlijk om het lichaam van iemand anders te stelen,’ zei Andie. ‘Je mag je geen lichamen toe-eigenen omdat jij nu toevallig pech hebt gehad. Dat is pure verkrachting, May.’


  ‘Lichamen stelen?’ vroeg Southie. ‘Kun je me dat even uitleggen?’


  ‘Ja, dat zou fíjn zijn,’ zei Kelly. ‘Als je dat eens helemaal uitlegt. Ik bedoel maar, verkrachting! Jee!’


  May week met een boos gezicht achteruit. Het is helemaal geen verkrachting. Ik kan je niets laten doen wat je niet wilt. Kijk naar jezelf, jij wilde niet naar North toe, ook al deed ik nog zo mijn best.


  ‘Maar Kelly wilde niet…’


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Southie.


  ‘Heeft ze het over mij?’ vroeg Kelly. ‘Praat dat spook over mij?’


  Kelly zou toch met het hele stel tussen de lakens zijn gekropen. Ze neukt alleen maar met die cameraman om hem zover te krijgen dat hij met de reportagewagen hierheen kwam. Ze doet het met Southie om haar verhaal te krijgen. Ze heeft Will gepakt omdat hij beroemd is of zo en om meer over jou te weten te komen. Ik probeerde hem te verleiden en zij bleef maar vragen stellen over jou. Ze was er zelf bij, Andie. Misschien maakt ze zichzelf wijs dat het maar een droom was, maar ze was er zelf bij. Dat was jij ook, weet je nog wel?


  ‘Heeft die verkráchting iets te maken met North Archer?’ wilde Kelly weten.


  ‘Het was geen verkrachting,’ snauwde Andie. ‘Want volgens May zou je toch met dat hele stel naar bed zijn gegaan. En aangezien je je al door twee van hen liet pakken, heb ik het idee dat ze gelijk heeft.’ Ze keek in de camera. ‘Dat klopt helemaal, Columbus, jullie verslaggever hier heeft in één nacht met drie kerels liggen wippen, zestig procent van de volwassen mannen in dit huis. Graag applaus voor deze ondernemende dame.’


  ‘Dat is niet éérlijk,’ zei Kelly terugkrabbelend.


  ‘Dat geldt ook voor wat jij North aandoet.’ Andie keek May weer aan. ‘Dus ze zou het toch gedaan hebben. Maar laten we het dan eens over mij hebben.’


  ‘We kunnen natuurlijk ook nog een beetje langer over Kelly praten,’ zei Southie met een blik op zijn horloge. ‘Wat wil je precies weten?’


  ‘Súllivan!’ riep Kelly.


  ‘Je had mijn broer met rust moeten laten,’ zei Southie voordat hij in de camera keek. ‘Ze doet net alsof ze klaarkomt en dat lukt haar maar half.’


  ‘Als jij ook maar een knip voor de neus waard was, hóéfde ik dat niet te doen!’ snauwde Kelly.


  ‘Doet ze net alsof?’ vroeg Bill terwijl hij gewoon door bleef filmen.


  ‘Niemand maakt dat soort geluiden van nature,’ zei Southie tegen hem.


  ‘Kunnen jullie je een beetje inhouden?’ informeerde Andie. ‘Ik probeer hier een serieus gesprek te voeren, hoor.’


  ‘Dit vertrek staat inmiddels bol van de emotie,’ zei Isolde kalm. ‘Doe eens een beetje rustig aan, Andie.’


  Andie knikte en richtte zich weer tot May. ‘Je bent over de schreef gegaan,’ zei ze rustig en ze dacht: Je kaapt gewoon lichamen, kreng.


  Dat was een vergissing en daar heb ik spijt van, zei May glimlachend. Ik dacht dat je naar hem toe wilde. North Archer, bedoel ik. Wie zou dat niet willen?


  ‘Dat mag je nooit meer doen.’


  Dat wil ik ook niet, zei May. Voor een keertje was het best interessant, maar nu ben jij boos op me en die Kelly was echt verschrikkelijk. In jou had ik het tenminste nog warm. Zij is gewoon door en door kil. Ik weet niet eens of ze een ziel heeft.


  ‘Dat is wel het geval en daar moet je van afblijven.’


  ‘Waarvan moet ze afblijven?’ wilde Southie weten.


  ‘Hou je kóést, Southie,’ zei Andie.


  Oké, mij best. May zwierde weer rond. Waar zit hij naar te kijken?


  ‘Wie?’ Andie volgde Mays blik en zag dat Dennis fronsend naar May keek. ‘Dennis?’


  ‘Zie ik daar nou iets bewegen?’ vroeg Dennis. ‘Of ben ik teut?’


  ‘Ja,’ zei Isolde. ‘Er beweegt iets en je bent teut.’ Ze keerde zich weer naar de tafel. ‘Harold, zoek eens uit wat er in vredesnaam aan de hand is.’


  O, verdorie, niet Harold, zei May. Hij laat me niet met rust. Ik weet niet wat hij daarmee denkt klaar te spelen. We zijn verdomme allebei dood.


  Hij denkt dat je ook nog kunt vrijen als je dood bent, dacht Andie. ‘Je moet hier weg.’


  Waarheen? Ik zit vast aan dit huis, ik kan niet weg. Dacht je dat ik hier zou blijven als ik de kans had om ergens anders te spoken? Mijn beste vrienden hebben mijn as uitgestrooid in de Grandville Grill, maar mag ik daar spoken? Nee, ik zit hier opgescheept met Crumb.


  ‘As,’ zei Andie. De moed zonk haar in de schoenen. Als May gecremeerd was…


  ‘Harold zegt dat ze gecremeerd is,’ zei Isolde tegen Andie. ‘Hoe zit het met die anderen, Harold?’


  Ik weet niets van die anderen, zei May. Harold, laat mijn been met rust, verdomme. Ik ben totaal niet geïnteresseerd in jou. Jezus, mannen! Ze luisteren nooit.


  ‘Ik weet het,’ zei Andie. ‘Maar jij moet toch verder, May. Naar het hiernamaals.’


  May hield op met dansen. Bedoel je dóódgaan?


  ‘Je bent al dood,’ zei Andie. ‘Het is voorbij. Neem de volgende stap.’


  Het is helemaal niet voorbij, snauwde May. Ik ben hier. En ik blijf hier.


  ‘Harold zegt dat je haar boos maakt,’ zei Isolde tegen Andie.


  ‘Ja, maar zij begon,’ zei Andie.


  ‘Ik kan twee mensen zien,’ zei Dennis, een tikje hoogdravend. ‘In kleren uit het begin van de negentiende eeuw. Volgens mij horen ze hier niet.’


  Hij heeft een stuk in zijn kraag, zei May zonder hem te veroordelen.


  ‘Volgens Harold heten ze Peter en Miss J,’ zei Isolde. ‘Maar ze hebben verder niet veel mee te delen.’


  ‘Vertel me dan maar hoe we van die andere twee af kunnen komen,’ zei Andie tegen May. ‘Vooruit dan maar, jij mag blijven’ – om de dooie dood niet – ‘maar je kunt ons vast wel vertellen hoe we van hen afkomen.’


  Ik weet niets van ze, zei May. Zorg dat overal de haard brandt, dan kan jullie niets overkomen.


  ‘De kachel in de kinderkamer was ook aan. Maar iemand heeft die uitgezet.’


  May hield op met dansen. Ik heb Crumb gevraagd om dat te doen. Ik wilde alleen maar naar North Archer toe. Die eerste keer dat hij hiernaartoe kwam, vond hij me best leuk. Hij was zo knap en zo chic en hij vond me aardig, hij zei zelf dat hij bijzonder op prijs stelde wat ik voor de kinderen deed. Hij gaf me het gevoel dat ik hem een dienst bewees…


  Dat was North Archer ten voeten uit, dacht Andie. Al die zalige kalmte en dan die negentienjarige May…


  …en ik dacht dat als hij terug zou komen hij vast wel met me zou gaan vrijen en ik bleef wachten, maar hij kwam nooit meer terug.


  ‘May,’ zei Andie.


  En toen ben ik hem gaan schrijven en om allerlei dingen gaan vragen, maar ik kreeg altijd zijn secretaresse, dus toen besloot ik dat het tijd was dat de kinderen bij hem gingen wonen. Dat we allemaal bij hem zouden gaan wonen. Ze liet haar rok weer rondzwieren. En als ik daar eenmaal was, zou hij vanzelf van me gaan houden. Iedereen houdt van me.


  ‘Ja, waarschijnlijk was dat inderdaad zo,’ zei Andie.


  Iedereen houdt nog stééds van me, zei May. Haar gezicht vertrok even en Andie zag weer de lege ogen die ze de allereerste avond had gezien, het doodshoofd onder de spookhuid die May niet los wilde laten.


  ‘Vooruit dan maar,’ zei Andie.


  En toen heeft dat kreng me vermoord!


  ‘Harold zegt dat het helemaal niet goed gaat,’ zei Isolde. ‘Ik hou ermee op.’


  ‘Ze heeft jou vermoord,’ zei Andie snel. ‘Laten we haar dat dan betaald zetten en haar wegsturen. Hoe krijgen we dat voor elkaar?’


  May aarzelde.


  ‘Ze heeft jou van je leven beroofd,’ zei Andie. ‘Zonder enige reden heeft ze je om zeep gebracht. We betalen haar gewoon met gelijke munt terug. Maar dan moet je me wél vertellen hoe we van haar af kunnen komen.’


  Er is misschien wel een manier, zei May.


  


  ‘Iemand heeft mensen hier verdoofd met behulp van salvia,’ zei Gabe tegen North nadat ze de reportagewagen weer afgesloten hadden en met de videobanden in de provisiekamer zaten.


  ‘Salvia?’ North schudde zijn hoofd. ‘Die rode bloemen?’


  ‘Ik heb het over de foute tak van de familie. Ik heb Chloe gebeld en gevraagd of ze alles nog eens na wilde lopen, maar ik kan me dit spul goed herinneren. We hebben Riley erop betrapt dat hij het een paar jaar geleden achter het kantoor kweekte. Je weet hoe tieners zijn.’


  ‘Binnenkort wel. Carter is twaalf. Wat is salvia precies?’


  ‘Salvia divinorum. Een heel oud geestverruimend middel, niet gevaarlijk. Je krijgt er hallucinaties van.’


  ‘Hallucinaties,’ zei North, en alle stukjes van de legpuzzel vielen ineens op hun plaats.


  ‘Ja. Het is niet illegaal en ook niet verslavend en het doet niemand kwaad. Het is geen misdaad om het te kweken, maar ik heb Riley toch behoorlijk op zijn duvel gegeven.’


  ‘Maar hoe…’


  Gabe pakte de kan met thee die tussen de karaffen stond. ‘Ik heb hier een slokje van genomen. Het is geen thee.’ Hij wees met zijn duim naar iets wat North als een plukje verdroogde kruiden had beschouwd, iemand heeft salvia divinorum gedroogd, van de gedroogde blaadjes een extract gemaakt en dat vervolgens, dat durf ik te wedden, in jullie sterkedrank gegooid.’


  ‘Andie heeft me verteld dat zij ’s avonds altijd een kopje thee drinkt met een scheutje amaretto omdat ze daar lekker op kan slapen,’ zei North.


  ‘En daar heeft iemand die rotzooi in gegooid.’ Gabe leunde tegen het aanrecht, ik weet niet wat er hier precies aan de hand is, maar ik weet wel waarom mensen spoken zien. Iemand geeft ze verdovende middelen.’


  ‘Je bent een kei,’ zei North, die zo opgelucht was dat hij het zelf nauwelijks durfde te geloven. ‘Laten we het maar gauw aan Andie gaan vertellen.’


  Maar toen ze op het punt stonden de Grote Hal binnen te lopen en zagen dat de seance nog niet was afgelopen, hield Gabe hem tegen.


  ‘Misschien heeft het nut om even te blijven kijken,’ zei hij zacht tegen North. ‘Om te zien of er iemand is die profiteert van de mensen die erin geloven.’


  ‘Dat moet Crumb zijn,’ zei North. ‘Zij is de enige die hier de hele tijd bij Andie en de kinderen is geweest.’


  ‘Ja, maar als ze nou betaald wordt door iemand anders?’


  North keek naar de mensen die bij de seance rond de tafel zaten, en zag hoe Andie tegen de lucht zat te praten. Southie zou Andie nooit verdovende middelen geven, maar de rest…


  Isolde, met haar reputatie die alleen berustte op het bestaan van spoken.


  Dennis, die hem de avond ervoor nog had verteld dat hij een hoop boeken zou kunnen verkopen, als hij ooit een echt spook zou zien.


  En Kelly, die volledig afhankelijk was van bedrog om een spectaculaire comeback te maken.


  ‘Oké,’ zei hij tegen Gabe. ‘Laten we maar even blijven kijken.’


  Er is van allebei nog iets hier in het huis, zei May. Ik weet niet waar, want als ik dat wist, zou ik het meteen vertellen, maar er is hier nog iets van allebei. Dat moet je vinden en verbranden. Volgens mij moet dat voldoende zijn.


  ‘Maar dat gold niet voor jou,’ zei Andie. ‘Jij bent gecremeerd.’


  Er is ook nog iets van mij hier, zei May. En je hebt gezegd dat ik mocht blijven. Maar zij niet. Dat kreng heeft me vermoord en ik wil dat zij verdwijnt.


  ‘Goed, er is dus nog iets van hen hier. Zoals wat? Waar moeten we naar zoeken?’


  Maar May had zich omgedraaid en stond naar het wezen te kijken dat Alice Miss J noemde. Zorg dat je van haar afkomt. Brand haar plat. IK HAAT HAAR.


  Het wezen kwam naar haar toe, de lege ogen strak op haar gevestigd, en May lachte en ging geen stap opzij, waarop Isolde opstond en zei: ‘Maak er een eind aan, Harold, en haal ze allebei weg.’ En toen waren ze ineens verdwenen. De Grote Hal was leeg en Andie leunde achterover en dacht: Iets in het huis.


  ‘Ik heb geen idee wat er daarnet is gebeurd,’ zei Southie. ‘Staat er iets bruikbaars op de band, Kelly?’


  ‘Ja,’ zei Kelly, zonder enig enthousiasme terwijl ze naar Southie keek. ‘Mooi, geef die dan maar aan mij,’ zei Southie. ‘Dan kunnen Isolde en Andie ernaar kijken.’


  ‘Ik maak wel even een kopie voor je,’ zei Kelly en ze stond op.


  ‘Nee, ik wil deze band.’


  ‘Nee, die is eigendom van de zender.’


  ‘Maar je had geen toestemming om hier te filmen.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Kelly verontwaardigd. ‘Isolde en Andie…’


  ‘…zijn niet de eigenaar van dit huis en ook niet de voogden van de kinderen.’ Southie stak zijn hand uit naar Bill. ‘Jij wilt toch niet dat we je voor die band voor de rechter slepen, hè?’


  ‘Nee,’ zei Bill en hij gaf hem de band.


  ‘Bill!’


  ‘Met ons alle drie,’ zei Bill walgend en Kelly pakte zijn arm vast en sleepte hem mee naar het raam, waar ze hem begon uit te foeteren zonder dat de anderen haar konden verstaan.


  ‘Nou, dit is een echte nachtmerrie geweest,’ zei Isolde tegen Andie.


  ‘May zegt dat we op zoek moeten gaan naar iets in dit huis wat van hen is geweest,’ zei Andie tegen haar. ‘Er is hier nog iets van hen.’


  ‘We moeten allemaal maken dat we hier wegkomen,’ zei Isolde. ‘Harold zegt dat het hem hier niet bevalt. Hij denkt erover om terug te gaan naar Florida. En hij had de pest aan Florida.’


  ‘Ik kon helemaal niets zien,’ zei Flo. Ze klonk teleurgesteld.


  ‘Ik ook niet,’ zei Southie, opgewekt als altijd, nu hij de band had. ‘Het is alsof je naar iemand luistert die zit te telefoneren. Maar kunnen jullie me nog eens uitleggen hoe ik met een spook heb kunnen vrijen?’


  Dennis stond op van tafel en liep terug naar de eetkamer.


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg Southie.


  ‘Maar natuurlijk heeft Harold ook de pest aan Ohio,’ zei Isolde. ‘Waar het in feite om gaat, is dat hij last heeft van watervrees. Hij durft niet in het diepe te springen.’


  ‘Kunnen spoken dan zwemmen?’ informeerde Southie.


  Isolde wierp hem een boze blik toe, waarop hij zijn mond hield. ‘Het is te gevaarlijk, Andie,’ zei ze bloedserieus. ‘Geen seances meer, ik kap ermee.’


  ‘Ik moet er alleen achter zien te komen wat hen hier houdt,’ zei Andie tegen haar. ‘Dat moet ik absoluut weten.’


  ‘Geen. Seances. Meer,’ zei Isolde.


  ‘Dan moet ik er zonder jou maar achter zien te komen,’ zei Andie en ze vertrok om te zien of alles in orde was met de kinderen voordat ze het hele huis op zijn kop zette.


  


  North zag haar weglopen en vroeg: ‘Heb je er nog iets van opgestoken?’ Gabe schudde zijn hoofd.


  ‘Helemaal niets,’ zei hij. ‘Ze zijn allemaal stapelgek.’


  North bracht hem naar de voordeur en ging toen op zoek naar Andie, die samen met de kinderen in de bibliotheek bleek te zitten. ‘Ik moet even met je praten,’ zei hij en toen ze naar buiten kwam, wilde hij haar meenemen naar de zitkamer. Maar daar zat Isolde naast het vuur. Ze zag er doodmoe uit, dus liep hij naar de eetkamer, maar daar zat Dennis aantekeningen te maken. ‘Er is geen cognac meer,’ zei hij. North knikte en liep door naar de keuken.


  ‘Het is bijna vijf uur,’ zei Andie. ‘Je kunt met me praten terwijl ik kook.’


  ‘Ga zitten,’ zei North en Andie keek verbaasd, maar ging gehoorzaam zitten. ‘Iemand heeft je verdovende middelen gegeven.’


  Andie knipperde met haar ogen.


  ‘Mevrouw Crumb heeft salvia, een geestverruimend middel, in de sterkedrank gedaan,’ zei North, ‘en god mag weten waarin nog meer. Ze heeft je systematisch vanaf het begin verdovende middelen toegediend.’ En dat heb ik laten gebeuren.


  ‘Nee,’ zei Andie.


  ‘Ik had mee moeten gaan,’ zei North en hij gaf eindelijk uiting aan de schuldgevoelens die al in hem opwelden vanaf het moment dat de salvia ter sprake was gekomen. ‘Maar ik heb je in je eentje hiernaartoe gestuurd. Ik heb je weer in de steek gelaten.’


  ‘North…’


  ‘Salvia lijkt net onkruid. Crumb kweekte het in Alice’ vlindertuin, daarna maakte ze er thee van en die mengde ze weer door de sterkedrank. Daarom goot ze alles over in karaffen. Iedereen die hier iets te drinken heeft gehad, werd verdoofd.’


  Andie stond op van de tafel en North zei: ‘Gabe heeft overal monsters van genomen en we hebben de rest door de gootsteen gespoeld. Ik heb al met mevrouw Crumb gesproken en er komt een auto uit de stad om haar op te halen. Ze is nu aan het pakken. Ze zweert dat ze het niet heeft gedaan…’


  ‘Dat heeft ze ook niet,’ zei Andie. ‘Crumb is geen type om te tuinieren. Het was May. De vlindertuin was van May.’


  ‘Er is geen May meer,’ zei North vriendelijk. ‘May is dood.’


  ‘May is in de huid van Crumb gekropen om haar dat te laten doen,’ zei Andie kalm, ook al stond ze de grootste onzin te beweren. ‘Wat jij niet begrijpt, is dat die spoken écht zijn.’


  North knikte en probeerde een manier te vinden om haar dwars door die hallucinaties heen toch te bereiken. Ze moesten wel heel echt aanvoelen, vooral omdat ze hier nu alleen was, met niemand anders om mee te praten. ‘Hebben de spoken je wel eens iets verteld wat je niet wist?’


  ‘Ja hoor,’ zei Andie. ‘May heeft me verteld van de oorbellen die ze van haar vriendje had gekregen. Ze vertelde me hoe ze is gestorven. Ze…’


  ‘Dat zijn geen feiten,’ zei North. ‘Dat zijn dingen die je tijdens het hallucineren zelf hebt kunnen verzinnen.’


  ‘Nee,’ zei Andie.


  North schudde zijn hoofd. ‘Lieverd, iemand heeft je stiekem verdovende middelen gegeven. Ik weet niet waarom Alice en Carter niet weg willen, dat zullen we zo meteen gaan uitzoeken, maar het heeft niets met spoken te maken. Spoken bestaan niet. Spoken zijn niet echt.’


  Hij keek naar haar gezicht terwijl ze worstelde met die gedachte, haar hersens zo volgestampt met salvia dat ze inmiddels geen onderscheid meer kon maken tussen fantasie en werkelijkheid.


  En hij was maar gewoon in Columbus blijven zitten. En had alleen contact gehouden via de telefoon. Een echte steun en toeverlaat.


  ‘God, Andie, het spijt me zo,’ zei hij. ‘Ik zal je nooit meer in de steek laten, dat zweer ik.’


  ‘Zijn ze dan niet echt?’ vroeg ze. Ze zag er beduusd en verward uit. ‘Maar ze moeten echt zijn.’


  ‘Stel je nu eens voor dat dat niet zo is,’ zei hij in een poging een doorbraak te bewerkstelligen. ‘Stel je nu eens voor dat het allemaal hallucinaties zijn geweest. Misschien waren die gesprekken die je met May hebt gehad wel dingen waar je voor jezelf uit moest komen. Misschien was het wel zoiets als tegen jezelf praten en haar de dingen laten zeggen die jij niet kon verwoorden.’


  Daar zat iets in wat doel trof.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij zacht.


  ‘Die eerste keer dat we met elkaar praatten,’ zei Andie. Ze zag er bijna verdrietig uit. ‘Toen vertelde ze me dat zij mijn jongere ik was. Ze vroeg van wie ik hield en ik zei van Will en toen zei ze nee, van wie hou je écht en dat was jij.’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘We hadden het voortdurend over jou. Ze was tot over haar oren verliefd op je. Ze wilde zo graag dat jij van haar zou gaan houden.’


  ‘Ze was niet echt,’ zei North. ‘En ik hou van jou.’


  Andie haalde diep adem. ‘En ik hou van jou.’


  Van pure opluchting sloot hij even zijn ogen. ‘Ik zal je nooit meer in de steek laten. Nooit meer.’


  ‘Het waren allemaal hallucinaties,’ zei Andie. ‘En dat betekent dat ik de kinderen stapelgek moet hebben gemaakt omdat ik dacht dat het spookte.’ Ze was even stil. ‘Maar ze zijn zo écht, North.’


  ‘Hallucinaties lijken altijd echt,’ zei hij tegen haar. ‘En met de kinderen is alles in orde. We zullen het met hen uitpraten en als alles dan in orde is, nemen we ze mee naar Columbus en beginnen samen aan een nieuw leven.’


  ‘Ik weet niet…’


  ‘We doen wat jij wilt,’ zei hij tegen haar. ‘We doen precies wat jij wilt. Accepteer nou alleen maar dat het hier helemaal niet spookt. Van daaruit kunnen we de rest ook oplossen.’ Ze aarzelde en hij zei: ‘Andie, dit is de werkelijkheid. In de werkelijkheid zijn geen geesten. Je bent een nuchtere vrouw, dus gebruik je gezonde verstand. Je weet dat het hier niet spookt. Je kreeg verdovende middelen toegediend. In feite is er helemaal niets gebeurd.’


  Ze beet op haar lip en knikte. Hij stond op, liep om de tafel naar haar toe en ze stond op van haar stoel.


  ‘Alles komt weer in orde,’ zei hij tegen haar en ze sloeg haar armen om hem heen terwijl hij dacht: Want dit laat ik echt niet nog een keer in de soep lopen.


  Toen kwam Alice door de keukendeur naar binnen en ze zei: ‘Nu heb ik écht honger, hoor, ik val flauw van de honger. Wat doen jullie daar?’ en Andie liet hem los om voor het eten te gaan zorgen.


  ‘Stond jij Andie te knuffelen?’ wilde Alice weten.


  ‘Ja,’ zei North. ‘En ik ben van plan om dat veel vaker te gaan doen, dus wen er maar vast aan.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien,’ zei Alice duister en toen zij Andie met het eten ging helpen – ‘geen broccoli!’ – liep hij weg om met die andere mafketels in het huis af te rekenen.


  Andie kookte en diende het eten op in een soort roes, terwijl ze een oplossing probeerde te vinden voor de paradox tussen ‘ik-kreeg-verdovende-middelen-toegediend’ en ‘spoken-bestaan-niet’. Ze geloofde North, want North zou nooit tegen haar liegen, maar ze geloofde May ook.


  Alleen gold alles wat May had gezegd over haar verlangen naar North ook voor haar. Ze had in een isolement gezeten, ze was seksueel gefrustreerd en ze had North begeerd en ze was er min of meer van overtuigd dat ze dat baantje alleen had aangenomen om met hem in contact te blijven. Dat was May ten voeten uit. Dat meisje met net zo’n krullenbos als ze zelf had, was even verliefd op North geweest als zij zelf tien jaar geleden. May danste voortdurend, precies zoals ze zelf tien jaar geleden ook had gedanst, zoals ze ook weer met Alice in de keuken was gaan dansen. Misschien waren die hallucinaties haar manier om weer te leren beseffen dat ze in werkelijkheid van North hield. Misschien zag ze zichzelf terug in May, zoals ze hoorde te zijn, zorgeloos en dansend en onbekommerd verliefd op North Archer.


  Als dat waar was, was er niets aan de hand. Dan was ze niet bezeten geweest door May, maar zo verdoofd van alle whisky dat haar onderbewustzijn had geprobeerd haar mee te slepen naar die slaapkamer, terwijl haar hersens zich daartegen verzetten, omdat het geen goed idee was, een soort nachtmerrie zonder te slapen.


  Misschien was Kelly ook niet bezeten geweest en had ze gewoon het hele stel afgewerkt om haar carrière weer op poten te krijgen en had ze daarna alleen maar leugens verteld.


  Misschien was er toch niets aan de hand. Misschien moest ze haar best doen om weer met beide benen op de grond te gaan staan. Haar gezonde verstand zei dat spoken niet bestonden. De salvia had haar van het tegendeel overtuigd, maar dat was voorbij. Spoken bestonden niet.


  ‘Voel je je wel goed?’ vroeg Flo na het eten bezorgd in de zitkamer. ‘Je hebt geen woord gezegd.’


  ‘Ja, hoor,’ zei Andie met een moeizaam glimlachje. ‘Ik denk het wel.’


  ‘Nou, ik zou best een borrel lusten,’ zei Kelly. ‘Waar is de cognac?’


  ‘Weg,’ zei Southie. ‘Maar er staat nog wel een krat bier in de auto. Allemaal hermetisch gesloten flesjes met hun eigen dopje.’


  ‘Dat is toch altijd zo?’ zei Kelly verbaasd. Andie liet het hele stel zitten en liep naar de keuken om na te denken.


  Ze zette de radio aan, haalde haar bakspulletjes tevoorschijn en begon de zes bananen te prakken die inmiddels bruin genoeg waren om voor een cake te gebruiken.


  North had vast en zeker gelijk. Het moesten hallucinaties zijn geweest. Want als je het nuchter bekeek, bestonden spoken helemaal niet.


  Ze slaakte een diepe zucht. Alles was in orde. Er was niets aan de hand. Ze stond weer met beide benen op de grond.


  Zodra ze dat geaccepteerd had, werd ze overmand door opluchting. En door woede. Als North Crumb niet weg had gestuurd, zou ze haar alsnog met haar schort gewurgd hebben. Maar spoken bestonden niet, ze hadden gewoon iets in haar thee gedaan, er was niets meer aan de hand…


  De radio blèrde: ‘En hier is dan Kathy Troccoli met de hartelijke groeten van Steve aan Jen:… “Everything Changes”!’


  ‘Jááá,’ zei Andie bij zichzelf en pakte haar kom vol bananen op om al prakkend de keuken rond te dansen.


  May had gelijk gehad. Nee, ze had zelf gelijk gehad. Dansen gaf je het gevoel dat je volop leefde. Het leven was goed. Het leven was weer normáál. Als zij haar greep op de werkelijkheid niet kwijt was geweest, als ze niet haar gezonde verstand had verloren, zou ze de afgelopen maand ook niet zo stapelgek zijn geworden. Maar dat was nu over. Dankzij North was ze niet stapelgek meer.


  ‘Ik zal nooit meer dezelfde zijn,’ zong ze mee terwijl ze de eieren, de vanille en de boter in de kom gooide en ze al dansend door het deeg mengde. Vijftien minuten en vier aan anderen opgedragen liedjes verder stonden er twee cakevormen met bananendeeg in de oven en toen de dj zei: ‘En dan nu een gouwe ouwe, van Joe aan Brenda…’ brulde Andie ‘Hurt So Good’ mee waarbij ze haar pepermolen als microfoon gebruikte en de hele keuken door danste, want dat deden normale mensen altijd als ze meezongen met de radio.


  Toen keek ze op en zag North tegen de deurpost geleund staan met een flesje pals in zijn hand. Hij grinnikte naar haar en ze dacht: Dat is ook normaal, en bleef dansen en zingen, gelukkiger dan ze in jaren was geweest.


  In tien jaar.


  De muziek stopte en North zei: ‘Southie heeft me hierheen gestuurd. Hij vertelde me er niet bij dat het om een concert ging.’ Maar hij lachte tegen haar op die oude manier die inhield: Het kan me niet schelen wat je doet, als ik er maar bij mag zijn terwijl je bezig bent.


  ‘Ik ben gelúkkig,’ zei Andie en ze grinnikte terug terwijl ze de pepermolen neerlegde. ‘Ik heb besloten dat je gelijk had, dat het alleen maar hallucinaties waren omdat ik hier helemaal in mijn eentje zat, en van nu af aan zal ik niet gek meer worden. Ik ben niet van plan om nog eens mijn greep op de werkelijkheid te verliezen; voortaan ben ik alleen nog maar slim en verstandig.’


  ‘Oké,’ zei North, die eruitzag alsof hij dat betwijfelde. ‘Komt dat allemaal doordat je hebt begrepen dat spoken niet bestaan?’


  ‘Ik dacht echt dat het wel zo was. Ik heb ook met de kinderen gepraat alsof ik werkelijk geloofde dat spoken bestonden. Dus die hebben vast gedacht dat ik niet goed wijs was. Maar toen kwam jij en jij hebt me gered.’ Ze straalde naar hem. ‘Bovendien heb je Alice en Carter gered van Krankjoreme Andie, dus daar krijg je nog bonuspunten voor.’


  ‘En wat krijg ik dan voor die bonuspunten?’ vroeg North terwijl hij haar strak aankeek en ze voelde dat haar bloed van opluchting en geluk begon te koken. Alleen kwam dat eigenlijk vooral doordat ze naar hem keek, zoals hij daar groot, sterk en knap in de deuropening stond en haar precies hetzelfde gevoel gaf als voordat alles fout ging.


  Wat niet betekende dat het niet opnieuw fout zou gaan.


  ‘Luister eens,’ zei ze verstandig. ‘We kunnen niet gewoon maar weer de draad oppakken waar we gebleven waren. We zijn te veel veranderd, er staat nu veel te veel op het spel vanwege de kinderen…’


  ‘Ik wil helemaal niet verdergaan waar we gebleven waren,’ zei hij en ze dacht: O, en zat meteen in de put. Maar toen zei hij: ‘Ik wil helemaal opnieuw beginnen’, en toen zéí ze: ‘O!’ en dacht: Nu moet je wel bij de les blijven.


  ‘Tja,’ begon ze in een poging om alles heel verstandelijk te beredeneren en toen zei de dj op de radio: ‘Deze is voor Andie, van North, alleen weet ik niet waarom. Maar jij vast wel, Andie, dus daar gaat-ie dan…’ en ze hoorden de eerste noten van Claptons akoestische versie van ‘Layla’.


  North keek even verbaasd als zij. ‘Weet ik niks van.’


  ‘Southie heeft je toch naar de keuken gestuurd? Dan heeft Southie dat aangevraagd.’ Ze werd even afgeleid door Claptons gitaar, met dat lome swingende ritme, en haalde diep adem. Dat is echt het meest sexy liedje dat er bestaat. ‘Waarom “Layla”?’ vroeg ze aan hem, in een poging zichzelf weer onder controle te krijgen.


  Hij grinnikte en ze zei: ‘Vertel het nou.’ In plaats daarvan schudde hij zijn hoofd en wenkte haar met twee kromme vingers.


  Alsof ik meteen kom opdraven, dacht ze, maar hij kwam al naar haar toe en ze liep hem halverwege tegemoet zonder er zelfs maar over na te denken.


  We gaan alleen maar dansen, dacht ze toen hij zijn armen naar haar uitstak. Daar is niks mafs aan.


  ‘Ik heb je gemist,’ zei hij toen zijn armen om haar middel gleden en er liep een rilling over haar rug toen ze zei: ‘Ik jou ook.’ Hij trok haar naar zich toe en wiegde haar heen en weer op dat volmaakte ritme, drukte haar heupen tegen zich aan waardoor haar bloed weer begon te koken en ze miste geen stap. Tien jaren verdwenen als sneeuw voor de zon en ze dansten weer daar op de bovenste verdieping van het huis en er was helemaal niets veranderd…


  Nee, dat is niet waar, dacht ze, maar hij was er wel en daar was ze blij om. Ze wilde eeuwig met hem door blijven dansen, nooit dat gevoel kwijtraken van zijn handen die over haar lichaam gleden, nooit meer bij hem weg lopen…


  ‘Andie,’ fluisterde hij en ze wist wat hij wilde vragen zonder dat hij het zei.


  ‘Nee,’ fluisterde ze terug. ‘We hebben een huis vol mensen, dan worden we vast betrapt.’


  Hij glimlachte op haar neer en wiegde haar op de maat in zijn armen en ze dacht: Als het niet zo krankjorem was, zou ik ja zeggen. Echt waar, ik weet het zeker.


  ‘Andie,’ zei hij weer en ze legde haar voorhoofd op zijn borst.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘We zitten midden in de werkelijkheid en we moeten aan de eventuele gevolgen denken,’ maar zijn adem streek warm over haar nek terwijl hij daar een kus op drukte, zijn handen voelden gloeiend heet aan toen hij haar heupen tegen de zijne trok en ze dacht: Je moet je niet helemaal laten gaan, daar ben je nooit iets mee opgeschoten.


  Het liedje was voorbij en werd gevolgd door wat reclame, maar dat kon ze niet verstaan omdat North weer ‘Andie’ zei en haar voorzichtig met haar rug tegen het aanrecht duwde. Ze haalde weer diep adem en besefte dat ze de greep op de werkelijkheid begon te verliezen.


  ‘Zo meteen komt er iemand binnen,’ zei Andie ademloos.


  ‘Ik vind dit een leuk T-shirt,’ zei hij in haar oor, waardoor de rillingen weer over haar rug liepen. Daarna liet hij zijn vinger over de letters van BAD WITCH glijden en ze huiverde echt.


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze, maar zijn hand was al om haar borst gegleden en hij bukte zich. Ze deed haar best om na te denken, maar ze wilde alleen maar zijn mond op haar lijf voelen en kantelde haar heupen om stijf tegen hem aan te kunnen staan.


  Hij kuste haar zacht en liet zijn mond omlaag glijden toen ze ontspande. Zijn handen glipten onder haar T-shirt op hetzelfde moment dat zijn tong zich in haar mond drong en ze vergat alles terwijl ze hem terugkuste en zo naar hem verlangde als ze nog nooit had gedaan.


  ‘Nou goed dan, maar wel boven,’ zei ze ademloos toen hij haar T-shirt omhoog schoof. ‘We moeten wel praktisch blijven. Kom mee.’


  Ze probeerde weg te glippen, maar hij hield haar stijf tegen het aanrecht aangedrukt.


  ‘Hier,’ zei hij. Zijn ogen waren bijna zwart, hij was weer de oude, geile en veeleisende North, die met één hand haar beha losmaakte en met de andere haar spijkerbroek openritste.


  ‘Nee, nee, dit is waanzin, zo gek ben ik niet meer,’ zei ze terwijl ze met die opdringerige handen stond te worstelen. ‘Je had gelijk. De werkelijkheid, gezond verstand, laten we nou naar boven gaan…’


  ‘Hier,’ zei North en zijn lage stem leek in haar ruggengraat te kruipen waardoor ze opnieuw begon te rillen. Meteen daarna trok hij haar T-shirt en haar beha over haar hoofd en gooide die achter zich neer.


  ‘Wacht even!’ zei ze en ze probeerde ze nog te pakken. Maar ze miste en haar ogen zakten dicht toen ze zijn lippen op haar blote huid voelde. ‘Waanzin,’ fluisterde ze. ‘We moeten…’


  ‘Hier.’ Hij boog zijn hoofd, drukte een kus in haar hals en toen voelde ze zijn mond op haar borst. Alle gezond verstand verdween als sneeuw voor de zon, net als redelijkheid en meer van dat soort spelbrekers, en ze zei: ‘Ja.’


  


  


  Dertien


  


  Iemand klopte op de keukendeur en Andie week met een schok achteruit, toen Southie in de gang op luide toon zei: ‘Volgens mij kunnen we beter uit de keuken blijven. Dat is Andies terrein.’


  ‘Hou op!’ fluisterde Andie tegen North en meteen daarna hoorde ze Lydia zeggen: ‘Sullivan, ik weet niet wat je dwarszit, maar ik wil iets te drinken en ik ga gewoon naar binnen.’ North trok Andie van het aanrecht af en mee naar de provisiekamer, waarbij haar spijkerbroek onderweg van haar heupen gleed.


  Hij schopte de deur achter zich dicht en terwijl ze daar in het donker stonden, zag zij in gedachten hoe Lydia haar beha en het BAD WITCH-T-shirt op de grond zou vinden, maar toen raakte hij haar weer aan en meteen kon het haar geen bal meer schelen. Ze rukte zijn overhemd omhoog, omdat ze zijn huid tegen de hare wilde voelen, omdat ze hem gewoon met huid en haar wilde, en hij trok het uit. Ondertussen stroopte ze haar spijkerbroek verder naar beneden tot ze ineens klem zat met haar enkels en in Crumbs geestverruimende provisiekamer bijna omver kukelde. Hij ving haar op zoals hij altijd had gedaan en zette haar weer op het aanrecht. Ze klemde zich aan hem vast, aan al die spieren en die warmte en die kracht en die veiligheid en dat begrip, alles wat ze tien jaar geleden kwijt was geraakt en wat nu volledig op haar gericht was, terwijl zijn handen en zijn mond haar aanmoedigden om door te gaan, zo plagend en opwindend dat ze er gek van werd.


  ‘Waar is al dat gezonde verstand gebleven?’ vroeg ze hijgend. ‘Daar was je toch zo’n fan van?’


  ‘Ik kreeg jou weer te zien,’ zei hij in haar oor en hij liet zijn hand tussen haar benen glijden. ‘En ik werd prompt weer stapelgek.’


  ‘O,’ zei ze en daarna gleden zijn vingers in haar en ze zei: ‘Ooo!’ en beet hem hard in zijn schouder, terwijl ze met haar handen over zijn rug krabde en hij werd ook een beetje ruwer, waardoor ze begon te kreunen en te hijgen, tot ze het niet meer uithield en haar hoofd met een klap op zijn schouder terecht liet komen en zei: ‘Nú!’ Toen trok hij haar heupen naar zich toe en gleed warm bij haar naar binnen, waarbij ze het uitschreeuwde omdat hij zo verdomd fijn aanvoelde na zo’n verdomd lange tijd.


  Hij bewoog met dat oude bekende, weloverwogen ritme dat er altijd voor had gezorgd dat ze niet meer kon nadenken en raakte haar overal aan terwijl zij hetzelfde bij hem deed tot haar hoofd bijna plofte en ze begon te kreunen. Ze wreef langs hem heen, proefde de zoute smaak van zijn huid, voelde zijn adem op haar hals en hoorde hem zacht fluisteren dat ze mooi was, dat hij alleen haar maar wilde, dat ze van hem was. Zijn ritme binnen in haar werd steeds intenser, tot ze het uitsnikte van de spanning, tot het te veel werd en ze omhoog schokte en omlaag beet, inmiddels met stijf dichtgeknepen ogen terwijl ze het voelde aankomen, nu, nu, nú, en toen bonkte hij hard tegen haar aan en zij brak meteen. Ze schreeuwde het weer uit, maar hij hield haar stijf vast terwijl haar hele lichaam schokte. En toen ze stil was en naar adem snakte, voelde ze hem ook huiveren. Ze klemde hem zo stijf als ze kon tegen zich aan en leunde achterover om zijn gewicht op te vangen toen hij zich helemaal liet gaan.


  Na een poosje slaakte hij een diepe zucht en maakte zich voorzichtig los, waarop zij bekaf maar dolgelukkig zei: ‘Hoe zat dat ook alweer met dat gezonde verstand?’


  ‘Gezond verstand kan de klere krijgen,’ zei hij. Zijn stem klonk schor terwijl hij het condoom af deed en ze dacht: Waar haalt hij in vredesnaam een condoom vandaan? en besefte toen pas dat hij dat waarschijnlijk mee had gebracht. Zo, dus je was behoorlijk zeker van je zaak, hè? dacht ze, maar het kon haar niet schelen en daar ging het ook niet om. Hij had ze gewoon meegenomen voor het geval dat, om haar te beschermen. Omdat hij North was en praktisch.


  Hij legde zijn handen om haar gezicht en vroeg zacht: ‘Alles in orde?’ en ze kuste hem, lang en loom en heel intens, weer helemaal en tot over haar oren verliefd, en hij zei: ‘Ja, alles is in orde met je.’ Hij pakte haar bij haar middel om haar op de grond te zetten.


  Ze bleef naast hem staan, zwaar ademend, met haar armen om zijn middel en haar hoofd op zijn borst. Langzaam maar zeker kwam haar gezonde verstand terug en ze wist dat ze tegen hem moest zeggen dat ze niet weer dezelfde fout wilde maken, dat ze echt heel ernstig moesten praten over de stand van zaken tussen hen beiden en dat ze korte metten moesten maken met het spook van hun eerste huwelijk. Maar eigenlijk wilde ze alleen maar zo snel mogelijk met hem naar boven om het nog een keer te doen, maar dan lomer en veel langer.


  We hoeven niet eens de haard aan te steken, dacht ze. May was een hallucinatie. Ons kan niets overkomen.


  North drukte een kus op haar kruin en zei: ‘Moet ik je kleren even pakken?’


  ‘Dat doe ik zelf wel,’ zei ze en ze keek naar hem op. ‘Op weg naar boven. Naar de slaapkamer.’


  ‘Toe maar,’ zei North. ‘Laat me er maar voor werken.’


  Hij kuste haar opnieuw en ze dacht: Ik ben al de jouwe en daarna kapte ze met al die gedachten en concentreerde zich op haar liefde voor hem.


  


  Maar zo gemakkelijk ging het natuurlijk niet. Ze moest eerst Alice en Carter naar bed brengen. Alice protesteerde, maar Carter pakte zonder iets te zeggen een stripboek op. En daarna moest ze nog even beleefd doen tegen de gasten in de zitkamer, maar dat ging op de automatische piloot omdat ze alleen maar oog had voor North die haar toelachte. Southie trok haar even opzij en fluisterde: ‘Je geeft jezelf veel te veel bloot, doe eens iets rustiger aan,’ maar dat kon haar niets schelen. Spoken bestonden niet en ze was terug bij North. En al zou dat maar één nacht duren, ze was terug bij North, dus zo gauw ze de kans kreeg, zei ze opgewekt: ‘Tja, ik moet nog even bij de kinderen gaan kijken. Welterusten allemaal,’ en ze rende met een noodgang de stenen trap op naar de kamers van de kinderen. Ze was echt van plan om te gaan kijken of alles in orde was, maar toen hoorde ze North achter haar aan naar boven komen.


  ‘Je had ook wel een kwartiertje kunnen wachten,’ fluisterde ze hem over de balustrade toe. ‘Nu zal het iedereen opvallen.’


  ‘Het was iedereen toch al opgevallen,’ zei North, terwijl hij haar inhaalde. ‘En bovendien kan het me geen bal schelen.’


  Ze liep wat sneller door, maar toen ze op de overloop kwam, hoorde ze muziek uit de kinderkamer komen.


  ‘Verdomme,’ zei Andie terwijl North inmiddels op de laatste trap was en ze liep de kinderkamer in waar ze Alice bij het licht van de open haard zag dansen op ‘Make a Move on Me’.


  ‘Wat ben jij aan het doen, jongedame?’


  ‘Ik werd wakker,’ zei Alice terwijl ze door de kamer zwierde. ‘En ik hoorde rare geluiden, dus heb ik de muziek aan gezet!’ Ze stak haar armen boven haar hoofd en danste verder, een in nachtpon gestoken wilde in zakformaat.


  ‘Geluiden?’ Andie keek om zich heen, maar behalve North die in de deuropening stond, was er niemand te zien. Hij stond te wachten. Ik ben zo klaar, dacht Andie en ze zei tegen Alice: ‘Terug naar bed, het is veel te laat, je had allang moeten slapen.’


  Olivia Newton-John begon aan ‘I’m the one that you want’ en North begon te lachen.


  ‘Wat is er zo grappig?’ wilde Alice geërgerd weten.


  ‘Ik herkende dat liedje ineens,’ zei hij. ‘Andie en ik hebben daar een keer op gedanst.’


  ‘Echt waar?’ zei Alice, terwijl Andie haar bed opensloeg.


  ‘En nu meteen onder de wol,’ zei Andie tegen Alice, die gehoorzaam in bed stapte. ‘Wij slapen in de kamer hiernaast.’


  ‘Heb jij samen met B.O. op dit liedje gedanst?’


  ‘Daar kan ik me niets van herinneren,’ zei Andie en ze trok de dekens op.


  ‘Het Kunstenaarsbal,’ zei North, met een lome stem waar de tevredenheid van afdroop. ‘De band was niet om aan te horen, dus Southie haalde zijn draagbare stereo uit de auto en zette die in de hal omdat het meisje dat hij bij zich had…’


  ‘O ja!’ zei Andie die zich die hal ineens weer herinnerde, net als Southie en North die samen met haar stonden te lachen. Ze was intens gelukkig geweest. ‘Die kleine ballerina. Die zo verrekte lenig was.’


  North lachte weer. ‘Die was het. Bridget?’


  ‘Nee,’ zei Andie en ze dacht even diep na. ‘Brin. Een afkorting van Brinda.’ Ze begon ook te lachen. ‘Brinda! Lieve hemel.’


  ‘Precies. En Southie zei dat haar moeder vast dyslectisch was geweest. Toen werd ze boos, maar daarna haalde hij de stereo op en ze wilde per se dit liedje horen…’


  ‘Nu weet ik het weer. Ik droeg de rok die jij voor me gekocht had, die groenblauwe met de lovertjes. Alice is dol op die rok.’


  ‘Ik ben dol op die rok,’ zei Alice plechtig.


  ‘En ik sleepte je mee naar buiten…’


  ‘En toen danste je samen met mij die hele hal door,’ zei Andie, lachend toen ze eraan terugdacht. ‘Met al die spiegels. We zijn daar zolang het bal duurde gebleven. En Southie heeft champagne gehaald, weet je nog wel…’


  ‘En we zaten op de vloer terwijl hij Brin kaviaar voerde,’ zei North. ‘Hij was zo betoverend dat ze uit zijn hand at.’


  ‘Southie kan iedereen zo betoveren dat ze uit zijn hand eten. Dat was een heerlijke tijd.’


  ‘Daar had ik bij moeten zijn,’ zei Alice vanuit haar bed.


  ‘Toen was jij nog niet eens gebóren, apekop,’ zei Andie en daarna was Jackson Browne weer aan de beurt, waardoor de herinneringen in een stortvloed veranderden.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Alice.


  ‘Niets,’ zei North, die nu het kleine meisje glimlachend stond aan te kijken. ‘Dit is ons liedje. Van Andie en mij.’


  ‘Waarom is het van jullie?’ vroeg Alice met een boos gezicht. ‘Ik vind het ook leuk.’


  ‘Als twee mensen verliefd op elkaar worden, hoort daar een liedje bij.’ North keek Andie niet aan, hij lachte alleen Alice toe. ‘Dit is het liedje dat gedraaid werd toen wij elkaar voor het eerst ontmoetten.’


  ‘Hebben jullie gedanst?’ vroeg Alice.


  ‘Nou en of,’ zei North.


  ‘Laat eens zien,’ zei Alice en North kwam de kamer in en stak zijn hand uit naar Andie, die toestond dat hij haar tegen zich aantrok, omdat ze geen nee meer tegen hem wilde zeggen.


  Hij hield haar stevig vast en begon te dansen en zij danste samen met hem op de muziek, vervuld van herinneringen aan hem en van zijn nabijheid. Maar dat was allemaal niet te vergelijken met de bevrediging die hij in haar had opgeroepen en de hernieuwde kennismaking met de ongelooflijke, onweerstaanbare erotische aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende, waardoor iedere vezel in haar lichaam leek te zinderen onder zijn aanraking, de wederopstanding na een lange, koude dood. Hij liet haar rondcirkelen, van hem af en weer naar hem toe, om haar op te vangen zoals hij altijd had gedaan en stevig tegen zich aan te drukken tot de muziek afgelopen was. Daarna keek hij glimlachend op haar neer, met een blik waar zoals altijd de vonken van af spatten.


  ‘Hé,’ zei Alice en North stak zijn hand uit om de cassetterecorder uit te zetten.


  ‘Bedtijd,’ zei hij en mopperend kroop ze weer onder de dekens.


  Andie liet hem los om Alice welterusten te kussen. ‘Ik hou van je, lieverd,’ zei ze. ‘Slaap lekker,’ en ze stopte haar in.


  ‘Welterusten, B.O.,’ riep Alice.


  ‘Welterusten, Alice,’ zei North.


  ‘Morgen moet je met mij dansen,’ zei ze.


  ‘Je zegt het maar, kind,’ zei North en Alice knikte, alsof ze dat roerend met hem eens was, en ging op haar zij liggen.


  North pakte Andies hand en trok haar mee naar de openstaande deur van de slaapkamer. ‘Kom hier,’ zei hij en ze voelde zijn stem tot in haar ruggengraat.


  Ze liep achter hem aan naar binnen en wierp nog een laatste blik op alles voordat hij de deur sloot en toen ze zich omdraaide, bukte hij zich om haar te kussen. De kus kwam weer hard aan en ze klemde zich bevend aan hem vast, terwijl ze zich aan de kus overgaf alsof ze haar leven ermee kon redden.


  ‘Goed,’ fluisterde hij met een hese stem toen ze zich terugtrok. ‘Ik denk dat we het dit keer maar een beetje langzamer moeten aanpakken…’


  Ze duwde hem achterover op het bed en ging schrijlings boven op hem zitten.


  ‘Of misschien ook niet,’ zei hij en May zei: Je hebt problemen. Andie duwde North weg, rolde van hem af en schoof achteruit op het bed. ‘Nee, néé!’


  ‘Wat is er?’ vroeg North terwijl hij ging zitten. ‘Is er iets aan de hand?’


  May zweefde voor hun neus door de kamer en Andie besefte dat ze de haard niet aangestoken hadden. Omdat spoken niet bestonden. ‘Je bestaat niet.’


  Dat mens Kelly is beneden in de Grote Hal bezig. Ze sluipt rond. Als je dat wilt, kan ik wel bezit van haar nemen en haar tegenhouden. May glimlachte, een toonbeeld van hulpvaardigheid en goede wil. Ik geloof niet dat ze een ziel heeft, dus dan maakt het ook niets uit.


  ‘Ik ben aan het hallucineren.’ Andie gleed aan de andere kant van het bed af. ‘Crumb heeft ons allemaal volgestopt met salvia en jij bent een hallucinatie.’


  ‘Andie?’ zei North geschrokken en hij stak zijn armen naar haar uit.


  Mij best, zei May die met een boos gezicht haar rok rond liet zwieren. Maar misschien is het toch verstandiger als je even beneden gaat kijken, want die cameraman is bij haar en ze zijn aan het filmen. En volgens mij heeft Carter ook moeilijkheden. Daar is hij trouwens wel aan gewend.


  ‘Carter?’ zei Andie. ‘Wat is er met Carter?’


  May liet haar rok weer ruisen. Dat was niet mis wat jullie daar in de provisiekamer deden, maar het heeft wel voor opwinding gezorgd. Ik zou maar even gaan kijken als ik jou was.


  ‘Andie,’ zei North, die zijn hand op haar arm legde. ‘Alles is in orde. Ik ben bij je. Misschien duurt het even voordat alle salvia uit je lichaam is verdwenen, maar wat je ook ziet, het is niet echt.’


  May zwaaide opnieuw met haar rok en zei: Ik ben dan misschien niet echt, maar ga toch maar kijken.


  ‘Ze is niet echt,’ zei Andie hardop bij zichzelf.


  ‘Precies,’ zei North en hij probeerde haar weer in bed te trekken. ‘Kom nou maar, je moet er gewoon een nachtje over slapen…’


  Ik ben wel echt, Andie, zei May en Andie wist dat het waar was.


  Ze trok haar hand los. ‘Kelly is beneden in de Grote Hal aan het filmen,’ zei ze terwijl ze naar de deur liep. ‘En Carter heeft problemen. Roep jij Kelly maar tot de orde, dan ga ik Carter helpen.’


  Ze liep door de kinderkamer waar Alice nog steeds lag te slapen en stapte de galerij op, terwijl ze ondertussen alleen maar dacht: Ze is niet echt, ze is niet echt.


  Toen zag ze licht in Carters kamer flikkeren en begon te rennen.


  


  North liep de slaapkamer uit, vechtend tegen een gevoel van duizeligheid. Hij was bijna achter Andie aan naar Carters kamer gelopen, maar toen zag hij beneden een vaag lichtschijnsel. Hij keek over de balustrade, zag licht branden en Bill, de cameraman, die zijn camera op iets onder de galerij gericht hield.


  Kelly O’Keefe was weer aan het filmen.


  Hij vloog de personeelstrap af.


  ‘Een kléín meisje,’ zei Kelly in de microfoon op het moment dat hij de Grote Hal in rende, ‘in tranen en dóódsbang, terwijl haar voogd zich níéts van haar aantrekt en haar nanny tegen spóken praat.’ Op dat moment trok North het verlengsnoer van Bill uit het stopcontact en knipte de grote kroonluchter aan het plafond aan. ‘Wat nou weer, verdomme?’ snauwde Kelly tegen Bill, die alleen maar een knikje in de richting van North gaf.


  Kelly draaide zich boos om en zag toen pas wie het was. Meteen straalde haar glimlach weer. ‘North! We waren nét…’


  ‘Klaar.’ North stak zijn hand uit naar Bill. ‘Geef mij die band maar.’


  ‘Die is wel eigendom van het station,’ zei Kelly braaf.


  ‘Geef me die band, anders kom ik hem halen,’ zei North, die trappelde van verlangen om in actie te komen.


  Bill trok de band uit de camera en stond hem af.


  ‘Bíll!’ snauwde Kelly en ze richtte zich toen tot North: ‘Je belemmert de persvrijheid!’


  ‘Ik hoop dat jij het net zo leuk vond als ik,’ zei North. ‘En nu maak je dat je wegkomt. Meteen. Als je morgenochtend nog hier bent, bel ik de politie en laat je oppakken wegens huisvredebreuk.’


  Bill knikte en begon zijn apparatuur in te pakken.


  ‘Onze juridische afdeling zal nog wel contact met je opnemen,’ snauwde Kelly.


  ‘Daar verheug ik me op,’ zei North en hij wachtte tot ze het huis uit waren. Daarna nam hij de band mee naar boven en probeerde uit te vogelen hoe Andie in vredesnaam had kunnen weten dat Kelly weer aan het werk was.


  ‘Wat is er allemaal aan de hand?’ vroeg Lydia, toen hij haar onderweg naar de tweede tegenkwam op de eerste verdieping. ‘Ik heb iets gehoord.’


  ‘Kelly en haar cameraman zijn vertrokken. Andie is bij Carter. Alice slaapt en ik ga weer naar bed.’


  ‘Dus alles is in orde?’ vroeg Lydia.


  ‘Ja,’ zei North en hij liep verder naar boven om Andie opnieuw uit het hoofd te praten dat spoken bestaan.


  


  Andie bleef op de drempel van Carters kamer staan.


  De jongen zat in kleermakerszit op het bed naar de deur te staren. Hij leek ontzettend mager zoals hij daar in zijn flanellen pyjama zat, met zijn polsen losjes op zijn knieën en zijn hoofd gebogen, zodat zijn ogen donker en overschaduwd leken onder zijn wenkbrauwen.


  Aan weerszijden van zijn bed stonden kaarsen te branden, zeker een stuk of tien in totaal.


  ‘Carter? Wat dóé je in vredesnaam?’


  Hij negeerde haar en ze voelde de rillingen over haar rug lopen toen ze zag dat hij trilde. Wat er ook aan de hand was, hij deed zijn uiterste best om niet doodsbang te zijn, ook al slaagde hij daar nauwelijks in.


  Ze liep naar het bed en ging naast hem zitten. ‘Carter?’ zei ze zacht en ze probeerde zijn hand te pakken.


  ‘Ga weg,’ zei hij met zijn ogen strak op de deur gericht. ‘Ga wég!’


  ‘Wat is er… waarom?’


  Hij begon sneller te ademen en zijn ogen werden groot toen hij naar iets achter haar staarde en Andie voelde een vlaag kou tegen haar rug slaan.


  Toen ze zich omdraaide, begon zich een ijzige blauwe mist in de deuropening te vormen.


  ‘Rook?’ zei ze, maar haar hart sloeg over want ze wist dat het dat niet was. De kou in de kamer nam hand over hand toe, zorgde voor ijskristallen op de ramen en verkilde haar tot op het bot.


  Carter zat naast haar in zijn pyjama te rillen en de mist trok een beetje hortend op en nam de vage vorm aan van de man in de ouderwetse jas, forser en steviger dan ze hem ooit had gezien. Zijn gezicht was een vage vlek met gaten in plaats van ogen.


  Hij boog zich voorover en zijn gezicht werd duidelijker. Het grijnsde hen toe en versperde de weg naar de deur.


  ‘Néé!’ zei Andie en ze ging haastig voor Carter op het bed zitten.


  ‘Ga nou weg,’ fluisterde Carter tegen haar. ‘Hij komt voor mij. Ga weg!’


  ‘Néé.’ Ze bleef geknield op het bed zitten, tussen het wezen en Carter in, en keek het recht aan over het voeteneinde. ‘Ga weg! Je krijgt hem toch niet!’


  Het wezen kwam dichterbij. Terwijl het bewoog, werd het vager, maar dichterbij nam het opnieuw de vorm van de man aan, waardoor zij weer duizelig werd.


  Andie schoot met een ruk achteruit, tegen Carter aan, en spreidde haar armen uit om hem te beschermen. ‘Néé. Je blijft van dit joch af. Ga maar bij iemand van je eigen leeftijd spoken, viezerik. Néé!’


  Het wezen boog zich over hen heen en Andie voelde de kou in haar botten doordringen. Toen zeilde er ineens iets over haar schouder en nog iets en nog iets en het drong tot haar door dat Carter met brandende kaarsen zat te gooien. Het oude vloerkleed raakte weer in brand en de vlammen schoten omhoog. Ze zwaaide haar arm dwars door het wezen en schreeuwde: ‘Dit kind is van míj!’ terwijl haar arm tintelde van de kou. Daarna greep ze Carter bij de kraag van zijn pyjama en om de ijzige nevel heen die boven de vlammen weer vorm begon te krijgen sleepte ze hem de deur uit en door de gangen naar de kinderkamer, waar ze de deur met een klap achter zich dichttrok.


  Ze schoof de jongen voor de haard. ‘Jij blijft hier!’


  Daarna griste ze de kleine brandblusser van de schoorsteen en rende over de galerij terug naar Carters slaapkamer, doodsbang dat de vlammen inmiddels het bed al bereikt zouden hebben. Maar het vuur was uit en de kamer was leeg en koud, onnatuurlijk koud, dus smeet ze de deur dicht en holde terug naar de kinderkamer.


  Carter zat zo te beven dat hij klappertandde.


  ‘Och, lieverd.’ Ze liet zich voor de haard naast hem op de grond zakken en sloeg haar armen om hem heen. ‘Het spijt me zo. Ik had bij je moeten blijven.’


  Hij bleef stokstijf in haar armen zitten, net zo afwerend als Alice was geweest, maar Carter gilde niet, hij leed in stilte.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat alles in orde komt,’ zei Andie tegen hem terwijl ze hem stijf tegen zich aan drukte. ‘Ik zal zorgen dat ze verdwijnen. Ik haal jullie hier weg…’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Alice, die slaapdronken rechtop ging zitten.


  ‘Er was een spook in Carters kamer,’ zei Andie.


  Alice kwam haar bed uit. ‘Heeft hij niks? Was het Peter?’


  ‘Peter,’ zei Andie en ze dacht: Verrekte hallucinatie… aan m’n reet!


  ‘De geest die het huis wil hebben,’ zei Carter.


  ‘Waarom heb je je haard niet aangestoken?’ vroeg Andie. Hij voelde nog steeds ijskoud aan in haar armen en ze wiegde hem even heen en weer, omdat ze zich zo ontzettend schuldig voelde. Ze had hem in de steek gelaten, zodat hij het in zijn eentje tegen zijn geest moest opnemen.


  ‘Die doet het niet,’ zei Carter.


  ‘Jezus Christus,’ zei Andie en ze dacht: Waarom heb je me dat niet verteld? En toen: Crumb wist dat die haard niet werkte en ze heeft hem toch in die kamer gestopt. En toen: Wat heb ik hem verschrikkelijk in de steek gelaten. ‘Het spijt me, Carter, het spijt me echt ontzettend.’


  ‘Jij hebt niks gedaan,’ zei hij, nog steeds stram in haar armen.


  ‘Daarom voel ik me juist zo schuldig.’


  Hij maakte zich los en ze liet hem gaan, bijna in tranen omdat ze hem zo slecht had behandeld.


  ‘Ik voel me prima,’ zei hij. ‘Alles is in orde.’


  Ze knikte. ‘We halen je spulletjes later wel uit je kamer. Je gaat daar niet meer naartoe.’


  ‘Ik voel me prima,’ zei hij opnieuw, weer met die lege blik in zijn ogen.


  Ze pakte zijn armen vast, alsof ze hem op die manier kon dwingen te reageren. ‘Carter, alles wordt voortaan anders, dat zweer ik. Ik haal jullie hier weg. Ik weet dat Miss J May heeft vermoord omdat ze probeerde jullie mee te nemen…’


  ‘Daarom was het niet,’ zei Carter.


  Andie wachtte af.


  Hij slikte even en toen hij begon te praten leek het alsof hij niet meer kon ophouden. ‘Alice stond te krijsen in de gang bij de badkamer, want we waren de hele avond alleen geweest omdat tante May uit was en Alice was bang. Toen kwam tante May thuis en ze liep de toren op om nog iets naar haar vrienden te roepen. Daarna kwam ze weer naar beneden en zei: “Hou op, Alice”, maar Alice bleef maar huilen. Tante May trok haar feestjurk aan, zwierde rond en zei: “Kijk, Alice, vind je het niet mooi?” maar Alice kon niet ophouden. En tante May was dronken, dus toen probeerde ik om Alice stil te krijgen, maar dat ging niet, en toen gaf tante May haar een klap…’


  Hij slaakte een diepe, trillende zucht, met een doffe blik in zijn ogen en Andie dacht: Die verrekte May…


  ‘Ik pakte Alice vast en tante May zei dat het haar speet. Ze zei dat ze zo ontzettend eenzaam was en begon over een vent die niets van haar wilde weten. Ze zei dat ze toch prima werk deed, maar hij wou niet terugkomen, hij wou niet van haar houden. Dat kon me niets schelen.’ Zijn stem werd harder. ‘Ze had Alice geslagen.’


  ‘Goed zo,’ zei Andie. ‘Je had groot gelijk.’


  ‘Toen begon ze te huilen en ze liep de galerij op en Alice liep snikkend achter haar aan en zei dat ze niet moest huilen en toen hoorde ik ze allebei gillen.’ Hij moest iets wegslikken. ‘Toen ik bij hen kwam, stond Alice naast de balustrade van de galerij te gillen en de balustrade was kapot en tante May was… beneden in de hal.’ Hij zag er heel even uit alsof hij misselijk werd. ‘Ik keek over de rand en ze was helemaal… Haar nek lag raar en er was bloed… onder haar hoofd. Een heleboel bloed. Alice zei dat het Miss J was geweest, dat Miss J uit het vloerkleed omhoog was gekomen, maar toen kwam Crumb opdagen en zag mij. Ze zei dat ik moest zorgen dat Alice haar mond hield en dat dat ook voor mij gold en dat we weer naar bed moesten.’


  Andie sloeg haar arm om hem heen en trok hem tegen zich aan. Dit keer kroop hij wel tegen haar aan. ‘Crumb is weg, jullie oom North heeft haar vanmiddag het huis uit gegooid. En jullie zijn niet meer alleen. Ik ben bij jullie. Ik weet dat het hier spookt en ik zal jullie nooit alleen laten. Zoiets zal nooit meer gebeuren.’


  Hij keek haar weer aan met diezelfde doffe ogen, een twaalfjarig knulletje dat veel te veel had meegemaakt. ‘De politie zei dat tante May in de slotgracht was gevallen, maar Crumb heeft haar lichaam daar naartoe gesleept en toen het bloed weggeschrobd. Daarna kwamen al die nanny’s.’


  Andie knikte. ‘En daarna begon Alice iedere keer een keel op te zetten.’


  ‘Ze is bang dat er weer iemand dood zal gaan. Daarom hebben we die nanny’s weggepest. De geesten zullen Crumb nooit doodmaken, die is hier altijd al geweest. Het gaat om de nieuwe mensen, die van alles proberen te veranderen…’ Hij keek op. ‘Je moet echt weggaan.’


  ‘Niet zonder jullie.’


  ‘Ze laten ons nooit gaan,’ zei Carter.


  ‘Dat zullen we verdorie wel eens zien,’ zei Andie en op dat moment kwam North binnen.


  ‘Ik heb net Kelly O’Keefe en haar cameraman in weer en wind de deur uitgeschopt,’ begon hij en hield toen op. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Het zijn geen hallucinaties, het zijn spoken,’ zei Andie.


  ‘Andie,’ begon hij weer, maar ze schudde langzaam haar hoofd.


  ‘In dit opzicht kun je me niet belazeren,’ zei ze. ‘Het spookt hier wel degelijk.’


  Andie vroeg of North bij de kinderen wilde blijven terwijl zij op zoek ging naar Isolde, dus hij bleef en keek toe hoe Alice weer in slaap viel en Carter in het vuur zat te staren.


  Carter leek op Southie toen die twaalf was, met datzelfde steile, dikke bruine haar, dezelfde blauwe ogen en hetzelfde slungelachtige lichaam dat alle kanten op leek te groeien. Het verschil was dat Southie op zijn twaalfde altijd lachte. Carter zag eruit alsof hij nog nooit van zijn leven gelachen had.


  ‘Ik geloof niet in spoken,’ zei North tegen hem.


  Carter knikte, kennelijk niet in het minst verrast.


  ‘Maar ik geloof wel dat er hier iets akeligs aan de hand is en ik geloof ook dat jullie dat veel te lang helemaal alleen hebben moeten oplossen.’


  ‘Andie is lief,’ zei Carter en toen North niets zei, voegde hij eraantoe: ‘Het ging beter toen zij hier was.’


  ‘Ik ben hier nu ook.’


  Carter knikte, niet echt onder de indruk.


  North bestudeerde het gezicht van de jongen, de kringen onder zijn ogen, de vermoeidheid die niet alleen werd veroorzaakt door deze ene nacht, het soort vermoeidheid dat het gevolg was van altijd op je hoede zijn. ‘Mijn pa is gestorven toen ik twaalf was.’


  Carter keek hem aan alsof hij ‘nou en?’ wilde zeggen.


  ‘Mijn moeder had het daar heel moeilijk mee. Ze voelde zich schuldig over van alles en nog wat. Dus nam ik gedeeltelijk haar plaats in. Dat moest wel. Ik had een klein broertje en hij was echt bang. Maar van al dat zorgen werd ik wel doodmoe.’


  Carter knikte.


  ‘En toen, ongeveer een halfjaar nadat mijn pa was gestorven, kwam mijn oom Merrill terug van een lange reis. Hij kocht het huis naast het onze en nam de zorg voor de familie op zich. Daarna ging het een stuk beter. Niet zoals het vroeger was geweest, want mijn pa was nog steeds dood, maar… beter. Omdat iemand de last van mijn schouders had genomen.’


  Carter bleef doodstil zitten en North wist nog precies hoe het was gegaan, hoe hij zijn oom alleen maar had aangestaard toen die eindelijk had gezegd: ‘Ik heb je in de steek gelaten, joh, en dat spijt me. Van nu af aan zorg ik overal voor.’ En hoewel Merrill een zootje had gemaakt van de praktijk had hij verdomd goed voor het gezin gezorgd. Je kon een heleboel vergeven als iemand alle zorg op zich nam tot jij volwassen was.


  ‘En ik ga nu de last van jouw schouders nemen,’ zei North. ‘Ik geloof niet in dat spokengedoe. Maar jij bent niet langer de enige die voor je zusje moet zorgen. En Andie is niet langer de enige die voor Alice en jou zal zorgen. Van nu af aan zal ik er ook zijn.’


  ‘Hier,’ zei Carter.


  ‘Ik blijf bij jullie, tot ik jullie hier weg kan halen,’ zei North, die geen flauw idee had hoe hij dat klaar moest spelen naast al zijn lopende zaken. ‘En daarna gaan jullie mee naar Columbus en komen bij ons wonen. Jullie kamers zijn al klaar. En ik zal ook altijd klaarstaan voor jullie. Zolang jullie me nodig hebben, zal ik er zijn. En ik heb er verdomd veel spijt van dat ik dit twee jaar geleden niet heb gezegd.’


  ‘Dat had toch niks geholpen,’ zei Carter. ‘We kunnen hier niet weg.’


  De jongen klonk niet koppig, hij klonk wanhopig.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Mensen gaan dood als we dat proberen.’


  ‘Zoals wie?’


  ‘Mijn pa. Tante May. En de laatste nanny bijna. Ze willen dat we hier blijven.’


  ‘De spoken?’


  Carter knikte. ‘Je denkt natuurlijk dat we stapelgek zijn, dat weet ik best, maar wij kunnen ze zien. En Andie ook. Ik dacht eerst van niet, ik dacht dat ze het gewoon zei om ons een beter gevoel te geven, maar ze schreeuwde tegen Peter, ze kon hem echt zien. En ze praat met tante May.’


  ‘Nou ja, dat denkt ze in ieder geval. Luister eens, wij kunnen jullie in bescherming…’


  ‘Nee.’ Carter schudde zijn hoofd. ‘Het was al erg genoeg, voordat Andie er was, toen tante May doodging. Alice is doodsbang dat Miss J nog iemand zal vermoorden. En dat is niet het enige.’ Hij hield op en keek naar zijn kleine zusje, dat als een geest onder-haar met lovertjes versierde sprei lag te slapen. ‘Alice houdt van Andie. We vonden tante May hartstikke aardig, maar Andie… Als Andie doodgaat, zal Alice stapelgek worden. We kunnen niet weg.’


  ‘Andie gaat helemaal niet dood,’ zei North, die gewoon koude rillingen kreeg van de gelatenheid die in de stem van de jongen doorklonk.


  ‘Jij kunt ze niet tegenhouden,’ zei Carter. ‘Je gelooft niet eens in ze.’


  ‘Als ik jullie meeneem naar Columbus, zal alles dan in orde zijn?’ vroeg North, wanhopig op zoek naar een beetje logica. ‘Of komen ze achter jullie aan? Die spoken?’


  ‘Dat weet ik niet. Miss J maakt mensen dood om te voorkomen dat Alice weggaat, dus ik denk niet dat zij mee kan. Maar ze laten ons toch niet gaan. Je begrijpt er niets van. We kunnen niet weg.’


  ‘Nee, dat klopt, ik begrijp er niets van,’ zei North. ‘Maar ik kom er wel achter. Ik weet al veel meer dan toen ik hier aankwam en de rest zoek ik ook wel uit. En dan maak ik er een eind aan en neem jullie mee naar Columbus. Daar zullen jullie weer een normaal leven kunnen leiden, Carter. Daar zal ik voor zorgen.’


  Carter keek weer naar het vuur. Hij beefde niet meer, hij was inmiddels warm geworden, maar hij geloofde niet dat iemand hem zou kunnen redden.


  Ik had hier geen grotere puinhoop van kunnen maken als ik daar echt op uit was geweest, dacht North.


  Carter keek op. ‘Dank je wel.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg North.


  ‘Dat je probeert te helpen.’ Hij aarzelde even en zei toen formeel: ‘Dat stellen we bijzonder op prijs.’ Daarna klom hij in het andere bed van de lits-jumeaux en ging met zijn rug naar North ging liggen.


  ‘Graag gedaan,’ zei North en hij dacht: Ik haal jullie hier weg, knul, en begon alles nog eens grondig en systematisch op een rij te zetten. Hij wilde alleen maar dat hij een blocnote en zijn pen had.


  


  ‘Er zitten spoken boven,’ zei Andie tegen Dennis, toen ze hem aantrof in de eetkamer waar hij nog steeds zat te werken.


  ‘Welke?’ vroeg Dennis.


  ‘Peter. Ze worden sterker. Waar is Isolde?’


  ‘Die is naar bed gegaan,’ zei Dennis terwijl hij door zijn aantekeningen bladerde. ‘Peter. Juist. Een man die Peter heette, is hier vermoord. Volgens het officiële rapport werd hij buiten op een pad gevonden, maar destijds ging het gerucht dat het in dit huis is gebeurd. Daarom spookt hij hier.’


  ‘Wisten andere mensen ook dat hij hier was?’


  ‘Ik heb niet veel kunnen vinden,’ zei Dennis en hij trok een heel oud boek naar zich toe. ‘Maar dit stond hier in de bibliotheek. Het is een dagboek van een gouvernante die hier toen werkte. Ze bewondert hem, maar ze zegt dat hij erg heerszuchtig is ten opzichte van het huis. Ik ga er maar van uit dat hij, ook nu hij dood is, nog steeds denkt dat het van hem is.’


  ‘Wacht even,’ zei Andie. ‘Geloof je ineens in spoken?’


  ‘Ik heb ze gezien,’ zei Dennis.


  Andie ging naast hem zitten. ‘Wat heb je gezien?’


  ‘Een beeldschone vrouw.’ Zijn gezicht klaarde op toen hij dat zei. ‘Met een grote bos donkere krullen en grote ogen. En een fantastische glimlach.’


  ‘Dat is May,’ zei Andie. ‘De tante van de kinderen.’


  ‘En nog een vrouw. En een man. Zijn dit ze?’


  Hij haalde nog drie papieren tevoorschijn, ruwe amateuristische tekeningen, maar Andie herkende May met al haar glorieuze krullen, Miss J in haar rok met stroken en met haar holle ogen, en Peter, die met zijn handen in de zij stond rond te kijken alsof hij de eigenaar van het huis was. Dennis had ze misschien niet vaardig maar wel tot in de kleinste details getekend.


  ‘Dat zijn ze, het hele stel.’


  ‘Ik heb spoken gezien,’ zei Dennis met een stem waar de verwondering in doorklonk. ‘En ik was zo bang dat ik alleen maar aan het hallucineren was.’


  ‘Nou, die kans bestaat ook,’ begon Andie, maar keek toen opnieuw naar de tekeningen. Tot in de details.


  ‘Zijn dat echt de geesten?’ vroeg hij. ‘Draagt May die oorbellen, heeft die andere vrouw dat medaillon om, en is dat horloge van de man in de jas? Heb ik dat soort details goed weergegeven?’


  ‘Ja. Je hebt spoken gezien.’


  Dennis sloot zijn ogen en glimlachte. ‘Mijn leven lang heb ik al spoken willen zien. Dit is echt geweldig!’


  ‘Nee, het is verschrikkelijk. Ze zijn gevaarlijk, Dennis, ze willen de kinderen en het huis en ze doden mensen die hen dwarsbomen.’ Ze keek weer naar de tekeningen. ‘Misschien vinden ze dit helemaal niet leuk. Volgens mij kun je maar beter morgen in alle vroegte vertrekken.’


  ‘En de géésten achterlaten?’ vroeg Dennis ongelovig. ‘Nee, ik ben hier gekomen om jou te helpen. Misschien blijf ik zelfs wel om ze beter te bestuderen als jullie weg zijn. Als jullie dat goedvinden, tenminste.’


  ‘De huishoudster is weg,’ zei Andie. ‘En het is gevaarlijk.’


  ‘Ik heb geen huishoudster nodig,’ zei Dennis. ‘Ik kan zelf wel voor huishoudster spelen. Ik zal voor jullie een oogje op het huis houden, als ik de spoken maar kan bestuderen. Kunnen we morgen nog een seance houden? Ik weet dat Isolde ertegen is, maar misschien kan ik dan met ze praten, net zoals jij doet…’


  ‘Nee,’ zei Andie en ze stond op. ‘Als je Isolde morgen ziet voordat ik haar zie, zeg dan maar dat ik haar nog even moet spreken voordat ze weggaat.’


  ‘Ze kan niet weggaan,’ zei Dennis. ‘Het spookt hier écht.’ Hij klonk alsof hij een klein kind was dat vol blijdschap en verwondering zei: ‘Er is écht kermis!’


  ‘Welterusten, Dennis,’ zei Andie en ze liep weer naar boven, naar North.


  ‘De kinderen liggen in de kinderkamer te slapen,’ zei hij toen ze de slaapkamer binnenkwam waar de gashaard nu ook brandde. ‘Ik heb het vuur hier ook aangestoken.’


  ‘Ik weet dat je er niets van gelooft, maar die spoken zijn echt,’ zei Andie. ‘Dennis heeft ze ook gezien.’


  ‘Dennis was dronken van de met dope aangelengde cognac,’ zei North.


  ‘Ze zijn echt.’ Andie ging op de rand van het bed zitten, te moe om nog open te staan voor andere meningen.


  North sloeg de dekens terug en ze viel achterover in de kussens terwijl hij naast haar in bed stapte. ‘Laten we de kinderen hier nou maar gewoon weghalen,’ zei hij en hij sloeg zijn armen om haar heen.


  Ze kroop tegen hem aan, blij dat hij bij haar was, ook al had hij geen flauw idee waartegen ze het op moesten nemen. ‘Ja, dat moesten we maar doen. Weet jij al hoe?’


  ‘Morgen zal ik wel iets bedenken.’ North drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Ga maar slapen. Je hebt een zware dag gehad.’


  ‘Morgen,’ zei Andie die zich afvroeg wat ze morgen in vredesnaam zou moeten doen om alles anders te maken voordat ze in zijn armen in slaap viel.


  


  De volgende ochtend trof Andie Isolde onder aan de trap toen ze op weg was om ontbijt te gaan maken.


  ‘Dennis heeft de spoken ook gezien,’ zei ze tegen het medium.


  ‘Ik weet het, hij heeft het me verteld,’ zei Isolde. ‘Verrekte amateurs.’


  ‘Hij wil nog een seance houden.’


  ‘Over mijn lijk.’


  ‘Zeg dat hier alsjeblieft met,’ zei Andie. ‘Help me alleen maar om de doden te verjagen waarmee we al opgescheept zitten.’


  ‘Daar heb ik over nagedacht,’ zei Isolde. ‘Heb jij die tekeningen van Dennis gezien? De vrouw draagt een medaillon.’


  ‘Ja,’ zei Andie, die haar best deed om zich alles weer voor de geest te halen.


  ‘Volgens mij is dat het medaillon dat Alice om heeft.’


  Andie bleef onder aan de trap staan. ‘Ze heeft me verteld dat het een schat was. Misschien bedoelde ze daarmee dat ze het heeft gevonden. Weet je zeker dat het om hetzelfde medaillon gaat?’


  ‘Dennis heeft er een tekening van.’


  Andie nam een run en liep de eetkamer in, waar alle aantekeningen van Dennis nog op tafel lagen. Ze zocht tussen de papieren tot ze de tekening van Miss J had gevonden.


  De tekening was niet geweldig, maar het was absoluut het medaillon van Alice.


  ‘Het is hetzelfde,’ zei ze tegen Isolde, voordat het tot haar doordrong dat Isolde niet was meegelopen. ‘Isolde?’


  Ze liep naar de Grote Hal en op hetzelfde moment kwam Isolde vanuit de zitkamer naar haar toe lopen. Ze was doodsbleek.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Andie.


  ‘We moeten de politie bellen,’ zei Isolde en Andie dacht: O god, nee, nu is er echt iets vreselijks gebeurd en wilde de zitkamer binnengaan.


  Isolde hield haar tegen.


  ‘Het is Dennis,’ zei ze. ‘Hij is dood.’


  


  


  Veertien


  


  Andie was toch de zitkamer in gelopen, terwijl Isolde het alarmnummer belde. Dennis zat op de groengestreepte bank, leunend op een van de groengestreepte kussens naast de armleuning. Hij keek recht voor zich uit en zag er nauwelijks anders uit dan toen hij nog leefde. Hij knipperde alleen niet meer met zijn ogen. Andie wist het toch meteen want er was geen gehinnik meer, en ook geen astmatische kuchjes en flauwe grapjes. Dus toen ze naast hem ging zitten om zijn koude hand vast te pakken en te zeggen: ‘Dennis, wat vind ik dit ontzettend naar,’ wist ze dat hij er niet meer was. Ze wist alleen niet wat ze anders moest doen.


  North kwam binnen en zei: ‘Ik heb het net van Isolde gehoord. Wat erg voor je, Andie.’ Ze wist precies hoe hij zich voelde, onmachtig om haar te helpen, precies hetzelfde wat zij voor Dennis voelde. Daarna kwam de ambulance en Andie ging opzij om de mannen in staat te stellen hun werk te doen. Ze liet het aan North over om antwoord te geven op hun vragen en ze sprong alleen bij als hij iets niet wist. Een deel van haar geloofde nog steeds dat Dennis weer wakker zou worden, dat hij binnen zou komen lopen vanuit de keuken met een stuk bananencake en zou zeggen: ‘Dit is echt buitengewoon.’ Vervolgens zou hij om een glas cognac vragen. Daarna ging ze naar boven, naar de kinderkamer waar de kinderen samen voor de haard zaten. Carter had zijn arm om Alice’ schouder geslagen en Alice hield hem met twee armen om zijn middel vast terwijl ze wachtten tot zij hun zou vertellen wat die sirene buiten te betekenen had.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Carter.


  ‘Dennis is dood,’ zei Andie en Alice’ gezicht betrok.


  Andie liep met hen naar de vensterbank, waar ze ging zitten met haar armen om hen heen geslagen. Alice stak haar hand uit en begon te huilen terwijl ze Andies trui om haar vuist wikkelde en haar dichter naar Carter toe trok, zodat ze tussen hen in weg kon kruipen.


  ‘Ze hebben hem vermoord!’ snikte ze. ‘En hij was zo aardig!’


  ‘Hij was een lieve man,’ zei Andie, die haar stijf tegen zich aan trok. ‘Het was een hartaanval. Hij was binnen de kortste keren dood en hij heeft niet geleden. Ik denk niet dat de spoken hem gedood hebben, Alice. Maar ik denk wel dat hij heel gelukkig was toen hij overleed, omdat hij tijdens de seance een glimp van de spoken had opgevangen. Dat was namelijk iets waar hij altijd naar had verlangd.’


  ‘Ze hebben hem vermoord, ze hebben hem wél vermoord!’ jammerde Alice.


  ‘Nee,’ zei Andie en ze drukte haar tegen zich aan. ‘Hij probeerde niet om jullie hier weg te krijgen. Waarom zouden ze hem dan kwaad willen doen?’ Tenzij hij iets anders over ze te weten was gekomen…


  ‘Hoe kwam het dat hij een hartaanval kreeg?’ vroeg Carter met een stem waar geen spoor van emotie in doorklonk.


  ‘Hij had erg veel gedronken en de seance had hem bijzonder opgewonden.’ Bovendien zat hij tot aan zijn strot vol salvia. ‘Misschien had hij gewoon een zwak hart.’


  Carter trok weer dat koppige gezicht. ‘Hij zag er helemaal niet ziek uit. Een van de leraren bij mij op school had een hartkwaal en hij zag altijd ontzettend bleek. Dennis leek heel gezond.’


  ‘Maar zo gaat het soms. Dan geeft een hart er ineens de brui aan.’


  ‘Denk je dat hij terugkomt?’ vroeg Carter en toen zag ze ineens wel emotie, samen met schuld en bezorgdheid en de behoefte om gerustgesteld te worden. ‘Net als tante May?’


  ‘Nee.’ Andie streek zijn haar achterover en voor de verandering probeerde hij haar niet te ontwijken. ‘Ik denk dat hij alleen maar goed heeft gedaan in zijn leven en ik geloof niet dat er nog dingen waren die hij recht moet zetten. Volgens mij was er maar één ding dat hij nog echt graag wilde, ook al zou hij dat nooit toegeven. Hij wilde dolgraag een spook zien. En dat heeft hij gezien.’


  ‘Welke?’ vroeg Carter, ineens weer gespannen.


  ‘Allemaal,’ zei Andie. ‘Hij vertelde me nog hoe mooi jullie tante May was.’


  ‘Maar wie zag hij toen hij stierf?’ vroeg Carter.


  ‘Volgens mij geen van allen. Ik was vlak voordat hij stierf nog bij hem in de eetkamer en hij was absoluut opgewonden, maar het was warm in de kamer en ik heb daar niemand gezien.’ Carter ontspande, maar toen zei ze: ‘Ik weet bijna zeker dat hij alleen was in de eetkamer.’


  ‘Was je dan niet bij hem?’ vroeg Carter, meteen weer gespannen.


  ‘Ik ben naar bed gegaan.’ Ik heb hem alleen gelaten. ‘Isolde vond hem vanmorgen in de zitkamer.’


  ‘Dus je was niet bij hem toen hij stierf.’


  ‘Nee,’ zei Andie.


  Carter keek neer op Alice, die inmiddels niet meer huilde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Andie.


  ‘De spoken hebben hem gedood,’ zei Carter en Alice knikte treurig.


  ‘Spoken kunnen geen mensen vermoorden,’ zei Andie. ‘Ze kunnen niemand aanraken…’


  ‘Er was ineens een dikke zwarte wolk en tante May begon te gillen,’ zei Alice. ‘Dat was Miss J. Ik wed dat ze Dennis op dezelfde manier vermoord heeft.’


  ‘Luister nou eens,’ zei Andie. ‘Jullie moeten hier weg en daar moeten we over praten. Het is veel te gevaarlijk om te blijven, de spoken zijn veel te sterk geworden. Dus we moeten een manier bedenken hoe we dat klaar kunnen spelen.’


  ‘Dat kunnen we niet,’ zei Alice die weer in tranen uitbarstte.


  ‘Wij kunnen alles,’ zei Andie. ‘Niet huilen, je moet nádenken.’


  ‘Ik mis Dennis,’ jammerde Alice.


  ‘Ik zal wel nadenken,’ zei Carter en Andie sloeg haar armen om Alice heen en zei: ‘We zullen allemaal nadenken.’


  


  Om tien uur had North met het ambulancepersoneel en de politie gesproken, ontdekt dat Dennis geen naaste familie had, een bericht achtergelaten bij zijn universiteit, de politie en de ambulance over de oprit geloodst toen ze vertrokken met het lichaam van Dennis en Southies aanbod van een biertje afgeslagen.


  In plaats daarvan ging hij naar de Grote Hal waar Isolde aan de grote ronde tafel zat en door de glas-in-loodramen aan de voorkant van het huis naar buiten staarde.


  ‘Mag ik je iets aanbieden?’ vroeg hij vriendelijk, maar ze schudde haar hoofd.


  Hij wachtte even en bestudeerde haar. Ze was een karikatuur van een vrouw die zich geen mallemoer van de mode aantrok, een en al zwarte oogmake-up, getoupeerde haren en schoudervullingen, maar haar emoties waren niet gespeeld. Hij kon haar niet alleen laten zitten in die ijskoude Grote Hal, vooral niet omdat ze echt geloofde dat het spookte in dit huis.


  ‘Het is warmer in de zitkamer,’ zei hij tegen haar, voordat hij zich herinnerde dat Dennis in de zitkamer was gestorven.


  Ze schudde haar hoofd.


  Hij ging tegenover haar zitten.


  ‘Jij kon er niets aan doen,’ zei hij tegen haar.


  ‘Dat weet ik wel,’ zei ze. Van de fut die ze aanvankelijk had getoond, was niets meer over.


  North knikte. ‘Wil je me vertellen waarom je niet naar een plek wilt gaan waar het warmer is?’


  Ze keek hem ineens vol belangstelling aan. ‘Dat het hier zo koud is, komt door de spoken. Ze laven zich aan alle emotie hier. Ik weet niet wat ze doen of wie het zijn, want Harold is weg, maar ze zitten nog steeds hier, in deze kamer. Daarom is het hier zo koud.’


  Ik geloof niet in spoken, dacht North, maar zij kennelijk wel. Wat Isolde Hammersmith ook mocht zijn, ze was geen bedrieger en ook geen oplichter. ‘Is Harold weg?’


  ‘Hij is naar het hiernamaals vertrokken. Hij zei dat hij genoeg had van de mensheid, zowel van de levenden als van de doden.’ Isolde haalde even diep adem. ‘En dat is behoorlijk overdreven, als je nagaat dat hij zelfmoord heeft gepleegd omdat ze hem betrapten terwijl hij bezig was de mensheid het vel over de oren te halen. Hij mocht ze maar al te graag toen hij hen geld kon afzetten.’


  ‘Een afzetter?’


  ‘Hij was Harold Rich, de vent achter de schermen van de grote Ponzi-fraude in Florida.’


  ‘O,’ zei North beduusd. Als ze een spirituele gids uit haar duim had gezogen, dan was Harold Rich een interessante keus geweest.


  ‘Hij was geen aardige man,’ zei Isolde, ‘maar hij liet zich door niemand in de luren leggen. Niet door mensen en niet door geesten. Ik moest in de buurt zijn voor een lezing en hij zwierf daar maar rond, zeurend en zanikend, dus heb ik me over hem ontfermd. Hij was behoorlijk pissig toen ik hem mee terug nam naar Ohio, maar niets was goed genoeg voor Harold. Toch was hij een verdomd goede spirituele gids. En hij gaf ook goeie beleggingstips. Harold heeft veel voor me gedaan, dus ik nam zijn vervelende karakter maar voor lief.’


  ‘Dan moet het wel knap vervelend zijn dat je Harold kwijt bent,’ zei North, die zijn best deed om zich niet af te laten leiden. ‘Heel naar voor je. Maar ik vind werkelijk dat je mee moet naar de zitkamer. Het is veel te koud hier.’


  ‘Als het hier warmer wordt, wil dat zeggen dat de geesten ergens anders heen zijn gegaan. En dat zou niet best zijn, want volgens mij zijn ze dan iets van plan. Vandaar dat ik graag wil weten waar ze zijn.’ Ze glimlachte naar hem, een klein, verkrampt lachje waarvan hij zeker wist dat het niet bij haar paste.


  ‘Ik kan wel vragen of mijn broer de temperatuur hier in de gaten komt houden. Hij heeft een hoge dunk van je. Ik weet zeker dat hij ook liever wil dat je ergens gaat zitten waar het warmer…’


  ‘Southie,’ zei Isolde met iets van haar oude geestdrift. ‘Wat een fantastische vent.’


  ‘ja, dat is zo,’ zei North. ‘Ik zal hem wel even halen…’


  ‘Dennis was ook een fijne vent,’ zei Isolde en North hield zijn mond. Als ze wilde praten, was hij best bereid om een paar minuten in een ijskoude hal naar haar te luisteren. ‘Hij geloofde er ook helemaal niet in, hoor, maar hij wilde dat het wel zo was. Hij wilde geesten zien, ook al geloofde hij er niet in. En toen zag hij ze tijdens de seance, waardoor hij als een blad aan een boom omsloeg. Hij was er helemaal opgewonden van.’


  ‘Denk je dat hij daardoor is gestorven? Dat hij van opwinding een hartaanval kreeg?’


  Isolde glimlachte hem vriendelijk toe, alsof hij niet helemaal goed wijs was. ‘Nee, ik denk dat een van de spoken hem heeft vermoord.’


  North leunde achterover. ‘Isolde…’


  ‘Ik denk dat een van de geesten naar binnen is gegaan toen hij er niet op verdacht was en dat hij er van angst in is gebleven. Volgens mij zijn ze iets van plan en hij wist te veel van spoken af, waardoor hij een struikelblok was geworden. Zijn inlichtingen waren namelijk heel goed. Hij geloofde er niet in, maar hij deed wel zijn huiswerk.’


  North knikte en probeerde een manier te bedenken waardoor haar argwaan iets normaals werd. Misschien had iemand in het huis, bijvoorbeeld de huishoudster, iets gedaan om dat waanbeeld van die spoken in stand te houden, waardoor Dennis zich letterlijk dood was geschrokken. Alleen zou Dennis van een mens nooit zo zijn geschrokken. Hij had onderzoek gedaan naar de besten en dat had hij allemaal na kunnen vertellen.


  ‘Ik weet wel dat jij er niet in gelooft,’ zei Isolde. ‘Dat geeft niet, dat geldt voor de meeste mensen. Maar er dreigt echt gevaar. Ze willen je kinderen en ze willen je vrouw.’


  North verstijfde, maar Isolde ging gewoon verder:


  ‘Ik weet niet waarom ze hen willen. Harold had zelfs het idee dat twee van hen krankzinnig waren. Maar er dreigt gevaar, dus ben ik hier gaan zitten en probeer ze… te voelen. Om te zien of ze naar mij toe komen. Ik denk…’


  Ze hield haar mond en verstarde, alsof ze zat te luisteren.


  ‘Isolde?’ zei North.


  ‘Het begint hier warmer te worden,’ zei ze en hij besefte dat ze gelijk had.


  ‘Ze gaan ergens anders naartoe,’ zei ze en ze stond op.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg North terwijl ze naar de grote stenen toog liep.


  ‘Ik ga op zoek naar een plek waar het veel te koud is,’ zei ze en hoewel hij niet in spoken geloofde, liep hij toch achter haar aan.


  


  Andie zorgde ervoor dat de gashaard in de kinderkamer goed brandde, zei tegen Alice en Carter dat ze daar moesten blijven en liep naar beneden om iets te eten voor hen te halen. De politie en de mensen van de ambulance waren verdwenen, zelfs Isolde zat niet meer in de Grote Hal, dus liep ze naar de zitkamer en ging op de groengestreepte bank zitten. De bank van Dennis. Hij had hier gezeten toen hij nog leefde en hij zat hier nog steeds toen hij al dood was en…


  North verscheen in de deuropening tussen de zitkamer en de eetkamer.


  ‘Ik loop met Isolde het huis door,’ zei hij. ‘Ze is overstuur en ik wil haar niet alleen laten. Of moet ik bij jou blijven?’


  Het idee dat North ter geruststelling bij iemand kwam zitten was zo bespottelijk dat ze in lachen uitbarstte. Meteen daarna begon ze te huilen.


  Hij kwam naar haar toe, ging naast haar zitten en sloeg zijn armen om haar heen.


  ‘Ik kende hem pas twee dagen,’ zei Andie, die met haar neus tegen zijn borst probeerde haar tranen te bedwingen. ‘Maar hij was een lieve man. En hoewel hij niet in spoken geloofde, deed hij toch zijn best om ons te helpen. En toen geloofde hij er wel in en hij was zo blij tot een van hen hem vermoordde…’


  ‘Isolde denkt ook dat ze hem vermoord hebben,’ zei North. ‘Ze loopt door het huis, op zoek naar een plek waar het te koud is.’


  ‘Het moet Peter zijn geweest,’ zei Andie. ‘Moordlustig stuk vreten. Dennis had geen schijn van kans. Je kunt niet vechten tegen iets waarin je niet gelooft.’ Ze haalde diep adem en maakte zich los van North. ‘Zal ik je eens iets vertellen? Dit is de eerste keer dat ik echt over de dood heb nagedacht. Ik bedoel, Dennis ís er niet meer. Ik ben omringd door geesten, maar dit is de eerste keer dat ik echt begrijp wat het inhoudt. En Dennis heeft juist gehandeld, hij is naar het hiernamaals gegaan en niet blijven hangen om zich te bedienen van levende mensen…’ Ze hield op omdat het ineens tot haar doordrong dat ze daarmee May onderuithaalde, die overal kon rondhangen. ‘Het is niet natuurlijk als ze blijven,’ zei ze ten slotte.


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei North. ‘Southie en moeder zijn samen met Flo in de keuken om de lunch klaar te maken. Ik ga Isolde wel zoeken, ga jij maar een hapje eten.’


  Andie schudde haar hoofd. ‘Ik wil hier nog even blijven zitten om aan Dennis te denken.’


  North wreef even over haar schouder. ‘Oké, dan ga ik op zoek naar Isolde.’


  Andie knikte en North liep weg. Toen hij de deur achter zich had dichtgetrokken liet ze haar tranen de vrije loop terwijl ze nadacht over die arme Dennis, die net dood was gegaan op het moment dat hij aan een nieuw hoofdstuk in zijn leven wilde beginnen. Nou ja, dacht ze in een poging zichzelf weer in de hand te krijgen, hij is nu ook aan een nieuw hoofdstuk begonnen. Wat er ook zou volgen, ze hoopte maar dat hij het geweldig zou vinden. Ze begon de kussens van de bank recht te leggen en vond er iets zachts onder. Toen ze het uitschudde, drong het tot haar door dat het dat afschuwelijke groene gebreide vest van Dennis was, waar ze op de eerste avond die pizzasausvlekken uit had gewassen. Daar was hij zo dankbaar voor geweest. God, wat triest toch, zo’n oenig kledingstuk, maar het was helemaal Dennis en Dennis was zo…


  Dit keer kwamen de tranen in een stortvloed en ze stopte haar gezicht in het vest en huilde de ogen uit haar hoofd voor die arme lieve parapsycholoog die alleen maar een geest had willen zien, een wens die pas vlak voor zijn dood vervuld was.


  Het geeft niet, Andie.


  Andie haalde haar neus op en keek over haar schouder omdat ze dacht dat North weer terug was, maar de deur zat nog steeds dicht. ‘North?’ Ze legde het vest op haar schoot en wreef in haar ogen. ‘Hallo?’ riep ze.


  Dat is mijn vest. Het is goed, hoor, ik heb het niet nodig, maar…


  ‘Dennis?’ Andie keek met een ruk om. ‘Dennis, ben jij dat? Ik kan je niet zien.’


  Ik ben dood, zei de stem op redelijke toon.


  ‘Dat blijkt ook geen probleem te zijn voor die andere helse figuren die maar blijven opdagen.’ Andie drukte het vest tegen zich aan. ‘Ben je het echt, Dennis? Hoe kom ik erachter of jij het bent?’


  Dat weet ik niet. We hebben eigenlijk niet genoeg tijd gehad om elkaar goed te leren kennen, al denk ik wel dat er door al die spanningen een band tussen ons is ontstaan. Dat gebeurt ook vaak in oorlogstijd. En natuurlijk ben jij extra gevoelig geworden voor bovennatuurlijke verschijnselen omdat je je zorgen maakt om Alice. Dat heeft de telepathische connectie nog extra versterkt, hoewel Alice hier momenteel niet is. Ik denk dat ik maar beter nog eens naar die hypothese kan kijken…


  ‘Oké, je bent het echt.’ Andie keek de kamer rond, nog steeds op zoek naar een glimp van iets, wat het ook was, om tegen te praten. ‘O, Dennis, hoe is het ermee?’


  Ik ben dood.


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Andie die zich meteen weer afschuwelijk voelde. ‘Het spijt me ontzettend. Is het heel erg?’


  Nee. Ik geloof niet dat het iets is waarvoor ik zou hebben gekozen, als ik de keus had gehad, wat uiteraard niet het geval was…


  Andie drukte zijn vest tegen zich aan en deed haar best om niet weer in tranen uit te barsten. ‘Je lijdt toch niet, Dennis?’


  Nee hoor. Het is eigenlijk in veel opzichten geweldig. Spoken bestaan echt, Andie!


  Haar medelijden maakte plaats voor ergernis. ‘Ja, Dennis, daar hebben we het uitgebreid over gehad.’


  Ze zag in haar ooghoeken iets bewegen, maar toen Andie zich omdraaide, was er niets.


  Maar nu weet ik het zeker. Verbazingwekkend.


  ‘Hoe is het? Zeg alsjeblieft dat het niet walgelijk is.’


  Je voelt helemaal niets. Nou ja, geen tastbare gevoelens. Maar emoties zijn er natuurlijk wel.


  ‘Emoties,’ zei Andie. ‘Ben je verdrietig?’


  Nee. Eerlijk gezegd ben ik vrij opgetogen. Spoken bestaan, ze zijn echt!


  ‘Dat lijkt mij niet per se een voordeel.’


  Ja, maar ik geloofde je niet. Ik kon niet met ze praten. Maar nu…


  ‘Kun je dat nu wel?’ Andie drukte zijn vest nog steviger tegen zich aan. ‘Kun je tegen ze zeggen dat ze weg moeten?’


  Dat kunnen ze niet.


  Andie voelde een vlaag kou links van haar. Het zou wel tocht zijn, maar voor alle zekerheid keek ze toch die kant op.


  Ze zitten vast aan iets wat zich in het huis bevindt. Ze moeten hier blijven.


  ‘Oké, maar hoe kunnen we hen dan uitdrijven? Met een seance?’


  Alweer? Het begint hier aan gene zijde anders behoorlijk druk te worden. Ik denk niet dat je nog een burger van het leven wilt beroven.


  ‘Jullie zijn nou met z’n vieren.’


  Ja, en niet allemaal van even goede komaf.


  ‘Wat vervelend voor je.’ Ze wachtte even en vroeg toen: ‘Dennis? Heeft een van hen je vermoord?’


  Ik denk het wel.


  ‘Welke?’


  Dat weet ik niet. Ik zat op de bank met May te praten – wat een aantrekkelijk meisje, Andie – maar toen ze wegging, rees ineens een of ander wézen uit het tapijt omhoog. Een soort donkere, krijsende wolk en ik was op slag dood.


  ‘Dus je bent van doodsangst gestorven?’


  Ik dacht eigenlijk van niet. Maar ik ben dood, dus redelijkerwijs mag je daar wel van uitgaan.


  Andie keek naar het tapijt. ‘Maar het is een doodgewoon tapijt, Dennis.’


  Nou ja, er dook iets uit op en nu zitten we met de gebakken peren.


  Ze ging op haar knieën zitten om te zien of ze iets kon vinden – kamerbreed ectoplasma? – en toen ze opstond, waren haar handen vies, bedekt met een dun donker laagje stof. ‘Wat is dat voor spul?’


  Dat weet ik niet. Maar ik zou bet maar gauw afspoelen. Misschien is het dodelijk.


  ‘Volgens mij is het gewoon zand.’ Ze wreef haar hand schoon. ‘Oké, we moeten ons van die spoken ontdoen. Het was vast Peter, die jou vermoord heeft. Je vormde geen enkele bedreiging richting Alice, dus Miss J had je vast met rust gelaten en May zat hier bij je, hè?’


  Dat is inmiddels een academische vraag. We kunnen ze toch geen van allen voor de rechter slepen. Het lijkt mij de beste oplossing als we met ons allen vertrekken.


  ‘Ja, dat idee was ook al bij ons opgekomen.’ Andie probeerde de zaken nog eens op een rij te zetten en toen ontdekte ze nog een probleem. ‘Wacht even, ik kan je horen, maar ik kan je niet zien. O, verdorie, Dennis, je bent een crisisverschijning!’


  Ik wou dat al mijn studenten zo goed bij de les waren als jij, Andie. Dat is heel slim van je.


  ‘Maar dat betekent dat dit alles is.’ Andie keek koortsachtig om zich heen in een poging een glimp van hem op te vangen. ‘Jij bent op weg naar… naar het licht, of zoiets. Ik bedoel, dat is heel mooi, en dat moet je ook doen, maar dan hebben we niet veel tijd meer.’


  Tja, dat licht is hier ontegenzeggelijk aanwezig. Het is een zegen dat ik geen slaap meer nodig heb, want met al dat licht zou dat niet meevallen.


  ‘Maar wat kwam je me eigenlijk vertellen?’ zei Andie. ‘Ik bedoel, de boodschap die je wilt achterlaten voordat je naar het hiernamaals gaat. Dat ik het huis uit moet? Want dat was ik toch al van plan.’


  Ik ga niet weg. Ik wil niet dat jij en May in jullie eentje opgescheept zitten met die krankzinnige ontastbare wezens.


  ‘Dat is heel lief van je, Dennis. Maar eerlijk gezegd…’


  May heeft een prachtige ziel. Die zou je eens moeten zien.


  ‘Die heb ik gezien. Vanbinnen, bij mezelf. Ik vond er niet veel moois aan.’


  Nee, nee, ze heeft een voluptueuze ziel.


  ‘Dennis, je zit toch niet te geilen?’


  Het spookachtige gelach eindigde in een astmatisch kuchje, wat een hele geruststelling was.


  ‘Is alles oké daar?’


  Ja. Je zou toch denken dat nu ik geen longen meer heb…


  ‘Dennis, als jij een crisisverschijning bent, hebben we hier geen tijd voor. Als je me een hint kunt geven hoe we van die wezens af kunnen komen, dan is het daar nu het juiste moment voor.’


  Nou ja, ze zouden natuurlijk een stuk zwakker zijn als iedereen wat kalmer bleef.


  ‘Crumb, Kelly en de cameraman zijn vertrokken.’


  Daar schieten we al een flink eind mee op, zei Dennis.


  ‘Met wie zit jij te praten?’ vroeg North en toen Andie zich omdraaide, zag ze hem in de deuropening staan.


  ‘Kom binnen en doe die deur dicht,’ zei Andie terwijl ze opstond. ‘We hebben een nieuw… probleempje.’


  North kwam binnen en trok de deur achter zich dicht. ‘Ik heb geen behoefte aan nieuwe probleempjes.’


  Andie draaide zich om en keek in de richting waar ze Dennis vermoedde. ‘Kan hij je horen?’


  Dat weet ik niet, zei Dennis. Tot dusver ben jij de enige die me heeft gehoord. Behalve May, natuurlijk. Zij heeft een…


  ‘Voluptueuze ziel, ik weet het.’ Andie keek North aan. ‘Heb je dat gehoord?’


  ‘Voluptueuze ziel?’ zei North met een verwarde blik.


  ‘Oké, ik zal het even voor je samenvatten. Dennis is hier. Volgens mij is hij een crisisverschijning, wat betekent dat hij niet lang kan blijven en dat mag ook niet, want hij moet naar het licht…’


  Volgens mij is dat inderdaad een optie.


  ‘… en we willen natuurlijk niet dat hij de bus naar het paradijs mist. Maar hij is hier gebleven omdat hij zich zorgen maakt over de spoken en omdat hij op May valt…’


  Zo zou ik het niet willen formuleren. We hebben gedeelde interesses.


  ‘…en dus treuzelt hij een beetje,’ maakte Andie haar zin af. Ze keek weer in de richting van Dennis. ‘Misschien kun je de rest van de spoken meenemen. Regel voor hen ook maar een plaatsje in de bus…’


  Ik ga niet mee.


  ‘Dennis, we hebben het wel over het leven na de dood…’


  Ja, en het is míjn leven na de dood. Ik blijf hier. Ik zou dolgraag naar Cincinnati willen gaan om die oplichter Boston Ulrich de stuipen op het lijf te jagen, maar ik schijn hier vast te zitten…


  ‘Andie?’ zei North met een bezorgde stem.


  Andie keek hem weer aan. ‘Ik zweer bij Onze-Lieve-Heer dat hij hier is, North. Ik ben niet gek, Dennis is hier.’


  ‘Nou ja, dit is de plek waar hij overleed,’ zei North redelijk. ‘En ik wil je er ook even aan herinneren dat je verdriet hebt en dat hij dood is.’


  ‘Dat probeer ik hem ook aan zijn verstand te brengen,’ zei Andie geërgerd. ‘Ga naar het licht. Maar nu hij verkering heeft met May…’


  Andie!


  ‘Andie, ik weet dat je Dennis ontzettend graag mocht, maar hij is dood.’


  Heb je hem verteld dat je mij ontzettend graag mocht?


  ‘Niet nu, Dennis. Hij is hier, North. Het kan me niet schelen of je me wel of niet gelooft, maar hij is hier. Wat ga je eraan doen?’


  Hij ging naast haar op de bank zitten en sloeg zijn arm om haar heen. ‘Ik bedacht net…’


  Als jullie gaan vrijen, kun je dat beter ergens anders doen, zei Dennis. Ik schijn niet van deze bank af te kunnen komen.


  ‘De bank?’ zei Andie. ‘Zit je aan de bank vast?’


  North keek om zich heen. ‘Wie zit er aan de bank vast?’


  ‘Dennis,’ antwoordde Andie vol ergernis.


  Ik schijn er niet vanaf te kunnen, zei Dennis. Ik hoop maar dat het tijdelijk is. Ik wil geen bovennatuurlijke bankzitter worden. Hihihi. Hij begon meteen te kuchen, een astmatisch gepiep vanuit het hiernamaals, en Andie gaf het op.


  ‘Ik moet de kinderen iets te eten brengen,’ zei ze en ze stond op. ‘En als ik je niet meer zie: ik ben blij dat ik je gekend hebt.’


  ‘Andie, Dennis is dood,’ zei North, vriendelijk maar streng.


  Ik ga nergens heen, zei Dennis en Andie liet ze allebei zitten en ging naar de keuken.


  


  Andie liep met een blad naar boven om de kinderen hun lunch te brengen. Ze zaten allebei in bed, Alice met haar walkman en Rose Bunny, Carter met een stripboek.


  ‘Luister eens,’ zei Andie. ‘Het gaat over Dennis.’


  ‘Is hij teruggekomen?’ vroeg Carter.


  ‘Ja. Hoe wist je dat?’


  ‘Heeft hij gezegd wie hem vermoord heeft?’


  ‘Nee. Hij zei dat het gewoon iets was wat uit het tapijt omhoogkwam.’


  ‘Een zwarte wolk,’ zei Alice die haar boterham oppakte.


  ‘Oké,’ zei Carter en hij dook weer in zijn stripboek.


  ‘Mag ik met hem gaan praten?’ vroeg Alice en Andie kwam even in de verleiding om haar te laten begaan, maar met een beetje geluk had Dennis inmiddels de weg naar het licht gevonden en zou Alice één persoon minder hebben op haar lijstje van doden-om-mee-te-praten.


  ‘Later misschien,’ zei Andie. ‘Eet eerst je lunch maar op.’


  Ze liep naar de galerij en hoorde beneden mensen praten, dus keek ze over de balustrade en zag North die in gesprek was met Southie, waarop ze over de galerij naar de toog liep om via de stenen trap naar hen toe te gaan.


  Plotseling spoot er iets omhoog uit het tapijt, iets wat zwart en bijtend was en wat zich tollend vormde tot een dichte massa starende doodshoofden. Ze schreeuwde en draaide zich verblind om, maar toen zag ze May die naar haar toe kwam stormen. Haar hoofd was een kale schedel en ze krijste als een bezetene, waardoor Andie zich opnieuw gillend omdraaide, gevangen tussen twee vuren. Ze viel met haar schouder tegen de gammele balustrade van de galerij aan, voelde die afbreken en vond alleen lucht toen ze haar hand uitstak. Maar toen pakte iemand haar bij de arm en sleepte haar achteruit. De geesten waren verdwenen en ze lag snakkend naar adem op het tapijt en keek naar het gapende gat in de balustrade van de galerij terwijl Isolde zich over haar heen boog en nog steeds haar arm vasthield.


  ‘Smeerlappen,’ zei Isolde kalm.


  ‘Ja,’ zei Andie, die nog steeds trilde toen ze probeerde te gaan zitten.


  ‘Wie voorkwam dat je niet naar beneden kukelde?’


  ‘Jij,’ zei Andie en ze dacht: Jezus Christus, wat was dát?


  ‘Nee hoor, ik kwam hier toen het al bijna voorbij was en ik kon je arm pakken, maar daarvoor liep je recht op die balustrade af en toen week je ineens achteruit.’


  ‘May.’ Andie deed haar best om weer kalm te worden, zodat ze na kon denken. ‘Dat kwam door May.’


  ‘Wie was die ander?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat spúl kwam gewoon uit het tapijt omhoog. Dat zei Dennis ook. Hij zei dat er een of ander ding uit het tapijt omhoogkwam…’


  Isolde bukte zich en pakte een paar van de zwarte korreltjes op. ‘Het is zand. Wie het ook is geweest, hij of zij trok al het zand uit het tapijt omhoog en gooide het naar je toe.’


  ‘Het was meer dan dat, het had een vorm, een dóódshoofd,’ zei Andie en toen kwam North onder de toog door rennen en riep: ‘Wat is er verdomme nou weer aan de hand?’


  ‘Ze probeerden haar te doden,’ zei Isolde terwijl North Andie overeind hees en in zijn armen trok.


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg North, die Andie recht aankeek. ‘Is alles in orde?’


  ‘Isolde greep me vast voordat ik door de balustrade klapte,’ zei Andie. Ze deed haar best om normaal te klinken; desondanks wilde ze zich alleen maar aan hem vastklampen. ‘Zo is May ook gestorven. De spoken hebben May gedood en nu hebben ze het op ons voorzien. We moeten ze verdrijven, North.’ Ze keek naar Isolde. ‘Ik wil nog een seance houden. Ik wil ze lokken, zodat we ze kunnen zien en uitvissen…’


  ‘Harold is er niet meer,’ zei Isolde. ‘Zonder spirituele gids kan ik niet werken.’


  ‘Nou, probeer het toch maar,’ zei Andie. ‘We zetten Flo samen met de kinderen in de kinderkamer…’


  ‘Lydia,’ zei Isolde. ‘Ik heb Flo nodig. Ik heb mensen nodig die geloven.’


  ‘Oké, Lydia dan, en dit keer zullen we zorgen dat het werkt.’


  Het heeft nog nooit gewerkt.


  Andie draaide zich om en zag May voor de kapotte balustrade zweven. ‘Bedankt. Ik weet dat jij me gered hebt.’


  Als er ook iemand bij mij was geweest, had ik niet hoeven te sterven.


  ‘Het spijt me, May, echt waar, je hebt zo ontzettend veel pech gehad. Maar bedankt dat je me tegenhield.’


  Ja, nu sta je bij me in het krijt, zei May en ze glimlachte weer stralend. Graag gedaan.


  ‘Kun jij bij de seance niet als Isoldes spirituele gids optreden?’ vroeg Andie.


  ‘Wacht even,’ zei Isolde.


  Dat moeten jullie Dennis vragen, zei May. Dat zou hij vast prachtig vinden. Hij is erg ambitieus.


  ‘Dennis,’ zei Andie tegen Isolde. ‘Tenzij hij inmiddels is vertrokken.’


  ‘Met Dennis kan ik wel uit de voeten,’ zei Isolde en Andie liep naar beneden om te zien of hij inmiddels richting het licht was vertrokken.


  


  Een halfuur later zat Lydia boven naar het verhaal over prinses Alice te luisteren en Andie, Isolde, Flo, Southie en een tegenstribbelende North zaten om de tafel die ze vanuit de Grote Hal naar de zitkamer hadden gesleept en voor de bank hadden gezet die Dennis weigerde te verlaten.


  ‘Ik heb hier geen goed gevoel over,’ zei Isolde terwijl ze tegenover de bank ging zitten met een gezicht dat nog bleker was dan anders.


  Daar is het nu een beetje te laat voor, hè? zei Dennis.


  ‘Wat was dat?’ zei Isolde, terwijl ze om zich heen keek.


  ‘Dat is Dennis,’ zei Andie. ‘Weet je zeker dat je het aankunt?’


  ‘Ja?’ Isolde duwde haar smalle brilletje over haar neus omhoog.


  ‘Misschien voelen ze zich wel schuldig omdat ze Dennis hebben gedood,’ zei Southie.


  Dat kan ze geen reet schelen, zei Dennis.


  ‘Let een beetje op je taalgebruik,’ zei Isolde.


  ‘Mijn taalgebruik?’ zei Southie.


  ‘Dennis is een beetje kribbig,’ zei Andie.


  ‘Wil je een vaste baan, Dennis?’ vroeg Isolde.


  Nee.


  ‘Hij gaat naar het licht zodra we hier klaar zijn,’ zei Andie vastberaden.


  Helemaal niet.


  ‘Ik zou maar goed nadenken voordat je mijn aanbod afslaat,’ zei Isolde. ‘Het is interessant werk.’


  Ik heb al een baan. Ik doe onderzoek naar spoken.


  ‘Nou, samen met mij zul je er veel meer ontmoeten,’ zei Isolde. ‘Denk er maar eens over na.’


  Dat beeft geen zin. Ik kan niet van deze bank af.


  ‘O, hou op met die onzin, Dennis,’ zei Isolde. ‘Je bent veel te oud om je zo aan iets vast te klampen.’


  Ik ben de aangewezen persoon om te weten of er een manier is om mijn vleugels uit te slaan.


  ‘Je bent hooguit zes uur een geest, maar toch ben je al een expert,’ snoof Isolde.


  Ik was al een expert voordat ik een geest werd, snauwde Dennis.


  ‘Ik vind dit allemaal heel boeiend, hoor,’ zei Andie, ‘maar we moeten erachter zien te komen wat de spoken hebben achtergelaten waardoor ze niet weg kunnen. Aangezien Dennis beslag heeft gelegd op de bank, kunnen we die vergeten, dus laten we voorlopig de meubels maar even buiten beschouwing laten. We moeten op zoek naar iets kleiners, een lok haar misschien. In de Victoriaanse tijd droegen mensen die in de rouw waren vaak speciale sieraden. Of misschien is het een vinger… of zo.’


  ‘Een vinger?’ vroeg Southie.


  ‘Het lijkt me niet waarschijnlijk. We moeten uitvinden wat hen hier houdt, zodat we dat kunnen verbranden en hen wegsturen naar… waar ze ook naartoe moeten.’


  ‘Zijn ze hier?’ vroeg Isolde. ‘Zo voelt het niet aan.’


  Nee, zei Dennis. Ik ben de enige bier.


  ‘Dan moeten we ze oproepen. En vergeet niet, het zijn moordenaars. Als de zaak uit de hand dreigt te lopen, kap ik er voorgoed mee.’


  ‘Dat lijkt me een heel verstandig idee,’ zei North.


  ‘Ga zitten,’ zei Isolde en hij gehoorzaamde. ‘Geef elkaar een hand. Haal diep adem.’


  Het probleem met dat diepe ademhalen was dat het zo vredig was. Andie leunde iets meer ontspannen achterover in haar stoel, maar ze lette goed op of ze ergens beweging zag, een teken dat er misschien…


  Alweer? zei May. Je had me ook gewoon kunnen roepen, hoor.


  ‘Het gaat niet om jou,’ zei Andie. ‘Het gaat om hén.’


  Wat wil je dan precies?


  ‘Is er iets wat hen hier vasthoudt, een of ander souvenir met een lok haar of zoiets, waardoor ze niet verdreven kunnen worden?’


  Dan moet dat hier samen met het huis zijn gekomen, zei May. En dat is echt járen geleden gebeurd. Iets heel ouds. Onze familie had niet zulke oude spulletjes.


  ‘Oud,’ zei Andie. ‘Iets uit het begin van de negentiende eeuw.’


  ‘Een zakhorloge,’ zei North.


  Andie draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Wat?’


  ‘We hebben een zakhorloge gevonden toen we het huis doorzochten. Ik haal het wel even.’


  North stond op van de tafel, duidelijk blij dat hij de kans kreeg.


  ‘Mooi,’ zei Isolde. ‘Zonder hem wordt alles een stuk helderder voor mij. Wat denk jij ervan, Dennis?’


  Volgens mij is het allemaal kolder.


  ‘Mijn god,’ zei Andie. ‘Je bent dood en je gelooft nog steeds niet in spoken?’


  Ik geloof niet in het verbranden van dat zakhorloge. In de Victoriaanse tijd werden ringen en medaillons als rouwsieraden gebruikt.


  ‘Medaillons,’ zei Andie. ‘Het medaillon dat jij bij Miss J hebt getekend hangt om Alice’ nek. Ik ben zo terug.’ Ze draaide zich om, stoof naar de trap en rende met twee treden tegelijk naar de kinderkamer, waar ze net op tijd arriveerde om te zien hoe Lydia voor Alice’ bed stond en ‘maak dat je wegkomt’ tegen North snauwde. Hij draaide zich om toen Andie zei: ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’


  Norths ogen waren leeg en zwart, wreed en slecht. En op het moment dat ze het zakhorloge in zijn hand zag, besefte ze dat ze in het bleke, verdoemde gezicht van Peter keek. North was verdwenen.


  


  


  Vijftien


  


  ‘Ga uit hem weg,’ zei ze, toen hij naar haar toe kwam. ‘Dat is jouw lichaam niet, geef het terug.’


  Ze deed een stap achteruit en bleef strak naar het horloge kijken dat hij in zijn hand had. ‘We moeten dat horloge verbranden, Lydia,’ riep ze toen ze met haar rug tegen de deur botste. ‘Het is…’


  Hij deed een uitval naar haar, maar ze dook weg en probeerde hem het horloge uit de hand te slaan. Hij greep haar bij de keel en tilde haar op, tot ze hem snakkend naar adem recht in de ogen kon kijken, in de holle, kwaadaardige gruwel die daarin school. ‘North,’ steunde ze, maar de kamer tolde om haar heen en haar oren begonnen te suizen. Toen hij ineens op de grond viel en haar meesleepte, zag ze Carter die met de kleine brandblusser van de schoorsteenmantel in zijn hand op hen neer stond te kijken.


  ‘Ik heb hem een klap gegeven,’ zei Carter angstig. North begon met een bloedend hoofd overeind te krabbelen, maar ineens was Miss J er ook en Andie had het gevoel dat er ijswater door haar aderen vloeide.


  ‘Néé!’ schreeuwde ze. Ze griste het horloge van de vloer en drukte tegelijkertijd op het slot, zodat het opensprong toen ze het in het vuur gooide. Ze hoorde Miss J een kreet slaken die geen mens op aarde had kunnen produceren en het ijs in haar bloed verdween. Maar North wilde naar Alice toe en Carter, Lydia en Andie probeerden hem samen achteruit te trekken. Hij verzette zich en Alice week achteruit tot ze tegen de muur zat en gilde doodsbang: ‘B.O.!’ terwijl haar halskettingen naar voren zwiepten…


  Andie sprong over North heen die nog steeds op de grond lag te worstelen en schreeuwde: ‘Ik moet dat medaillon hebben!’ Alice rukte het zonder iets te vragen van haar hals en gooide het naar haar toe.


  North rees overeind, terwijl Carter en Lydia zich nog steeds aan hem vastklampten en Andie gooide het medaillon in de vlammen.


  Het medaillon werd zwart, maar Peter bleef in Norths lichaam doorvechten, met een van woede vertrokken gezicht.


  ‘Het werkte niet,’ schreeuwde Andie, terwijl ze North bij zijn hals pakte en vasthield terwijl de anderen probeerden hem op de grond te houden.


  ‘Het is niet opengegaan,’ schreeuwde Carter terug. Hij stak zijn hand in de vlammen en trok het eruit. Zijn gezicht vertrok van pijn toen hij zich brandde, maar hij stampte met zijn voet op het medaillon dat opensprong, waardoor er een lok krullend bruin haar zichtbaar werd.


  Peter krijste en Carter smeet de lok in het vuur, waar het haar knisperend in as veranderde. Meteen viel North op de grond en verloor het bewustzijn.


  Lydia boog zich over hem heen. ‘Wat was dat in vredesnaam voor wezen?’


  ‘Een spook.’ Andie pakte de kan met ijswater van het dienblad dat ze naar boven had gebracht en stopte Carters hand erin. ‘Dat was heel dapper van je,’ zei ze. ‘Blijf die hand koelen.’


  ‘Jezus Christus,’ zei Lydia. ‘Dat was ontzéttend kwaadaardig.’


  Andie liep weg bij Carter en bukte zich over North heen om naar zijn achterhoofd te kijken terwijl hij langzaam bij bewustzijn kwam. Carter had hem een behoorlijke mep verkocht, er zat bloed op zijn hoofd, maar met een beetje geluk had hij er geen schedelbreuk aan overgehouden.


  ‘North?’ zei ze. ‘North? Lieverd?’


  Zijn oogleden bewogen en toen zei hij: ‘Au.’ Zijn stem trilde een beetje en hij kwam met een van pijn vertrokken gezicht overeind, zo duizelig dat hij tegen haar aan moest leunen. ‘Wat was dat?’


  ‘Je was bezeten,’ zei Andie. ‘Heb je niet gemerkt dat je door een geest overweldigd werd? Heb je dat niet gevoeld?’


  North voelde met zijn hand aan zijn achterhoofd en keek vervolgens naar het bloed op zijn vingers. ‘Alles werd zwart voor mijn ogen. Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  ‘Je was bezeten en probeerde mij te wurgen. Carter heeft me gered door je een klap te verkopen met de brandblusser.’


  North zette grote ogen op en Carter zei: ‘Het spijt me.’


  ‘Mij niet,’ zei Andie.


  May verscheen in de deuropening en bleef staan omdat de haard brandde. Wat is er gebeurd?


  Meteen daarna dook Southie op, die dwars door May heen keek en zei: ‘Wat is er verdomme aan de hand?’ Achter hem stond Flo naar hen te kijken. ‘O nee,’ zei ze en ze liep naar Carter toe, terwijl Isolde naast May in de deuropening stond te staren.


  ‘Juist,’ zei Lydia. ‘Dus spoken bestaan echt en ze zijn tot dat soort dingen in staat?’


  Was het dat zakhorloge? vroeg May. En het medaillon? Want Miss J en Peter zijn weg. Echt waar, ze zijn verdwenen. Ik kon ze voelen gaan. Vraag het Dennis maar, als je me niet gelooft. Hij zit beneden op de bank.


  ‘We hadden het horloge al verbrand, maar hij bleef toch doorgaan,’ zei Andie tegen May.


  Logisch. Het was zijn horloge, dus hij had er een lok van haar haar in gedaan. En zij had er een van hem in haar medaillon.


  ‘Ze zijn allebei weg,’ zei Alice en ze leunde achterover met een vreemde blik op haar gezicht.


  Carter knikte, nog steeds met zijn hand in het ijswater, en Flo zei: ‘Heb je jezelf gebrand? Wacht, daar zorg ik wel even voor.’ Ondertussen hielpen Lydia en Southie North overeind.


  North werd groen en holde naar de badkamer.


  ‘Wat is er nou weer?’ vroeg Lydia. Ze wilde achter hem aan lopen, maar Andie zei: ‘Dat gebeurt altijd als je bezeten bent geweest.’ Vervolgens keek ze naar Alice,


  ‘Alles in orde met jou?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei Alice. ‘Want jij bent bij me.’


  ‘Dus je hebt ze verdreven,’ zei Isolde.


  Niet allemaal, zei May. Ik ben er nog steeds.


  Andie keek naar haar op. ‘En daar moeten we het nu even over hebben.’


  


  Andie liep samen met May de gang op. ‘Weet je nog dat je me vertelde dat bij die andere twee de menselijkheid helemaal opgebrand was? Volgens mij gaat het met jou dezelfde kant op. Jij hebt geprobeerd mij in bezit te nemen, en toen ik te sterk voor je bleek, heb je het met Kelly gedaan. Dat is kwaadaardig, May. En fout. Uit wat de kinderen me over je verteld hebben, kan ik opmaken dat je helemaal niet zo was.’


  Ja, maar toen was ik ook nog niet dóód.


  ‘Dat is niet de enige reden. Dat weet je best.’


  Ik heb je leven gered.


  ‘Dat weet ik wel. Maar dat je nu probeert hier te blijven is verkeerd. Dat hoort niet en dat weet je heel goed.’


  May week achteruit en speelde met de vormveranderingen waar Andie altijd zo misselijk van werd. Ik wist niet dat mijn leven maar zo kort zou zijn. Dat is mijn schuld niet. Dat krankzinnige wijf vermoordde me voordat ik zelfs maar een kans had gehad. Iedereen verdient een tweede kans. Dat is het enige wat ik wil, een tweede kans.


  ‘Dat weet ik,’ zei Andie verdrietig. ‘Echt waar, maar zo gaat dat gewoon niet. En de manier van leven die je er nu op na houdt… dat is geen leven, May. Je bent niet meer dan een schaduw.’


  Ik kan het niet opgeven. Maar dat maakt niet uit, ik heb een plan.


  ‘May…’


  Neem me mee naar Columbus, dan neem ik wel bezit van Kelly.


  ‘Nee!’


  Andie, ik heb haar van binnenuit bekeken en daar zit helemaal niets, alleen maar hebzucht en behoefte, en je weet best dat ze het op de kinderen voorzien had, ze is een akelig kreng…


  ‘Je kunt niet zomaar het leven van iemand anders kapen, May.’


  … en zo gek veel schiet ik daar trouwens toch niet mee op, want zij loopt al tegen de veertig en ik ben négentien, Andie. Ik had mijn hele leven nog voor me.


  ‘Maar dat is nu verdwenen,’ zei Andie, die haar best deed om dat zo definitief mogelijk te laten klinken. ‘Ze hebben je een loer gedraaid, dat staat vast, je had veel meer verdiend, maar het is niet anders. Het is voorbij.’


  Nee!


  ‘Luister nou eens, misschien staat je wel iets geweldigs te wachten als je verdergaat. Als je nou naar het licht gaat, kun je misschien…’


  Misschien is er wel helemaal niets. Misschien ga ik wel écht dood als ik naar het licht ga.


  ‘Je bent al dood.’


  Nee. Nee, dit ben ík. Ik ben er nog.


  ‘May, ik weet niet hoe ik je moet helpen. Maar je kunt hier niet blijven en maar doorgaan met pogingen om het leven van andere mensen te stelen.’


  Laat me hier niet achter.


  Andie staarde het meisje hulpeloos aan. ‘May, ik weet niet eens zeker of je hier wel weg kunt. Volgens mij ben jij ook aan het huis gebonden.’


  Nee, nee. Er zit een lok van mijn haar in mijn oude juwelenkistje. Mijn moeder heeft een lok van mij en van April samengevlochten.


  ‘Wie is April?’


  Mijn zus, de moeder van Carter en Alice.


  Andie keek om zich heen. ‘Is zij hier ook?’


  Nee, ik geloof niet dat zij bleef, nadat ze doodging. Volgens mij ging ze als een kaars uit. Maar toen leefde ik nog, dus dat weet ik niet. Ik wist toen niet eens dat dit mogelijk was.


  ‘Misschien wist zij heel goed wat ze deed.’


  Misschien gaf ze gewoon de moed op. Maar dat doe ik niet.


  Andie slaakte een diepe zucht. ‘Denk nou eens goed na. Als je aan die lok haar gebonden bent, dan zit je vast aan waar dat haar zich bevindt. Ik kan je wel meenemen naar school als ik weer aan het werk ga, maar dan ben je gedwongen om te horen hoe middelbare scholieren Shakespeare vermoorden. Je kunt ook thuis blijven om te zien hoe de kinderen opgroeien, maar op de een of andere manier denk ik dat je daar geen genoegen mee zult nemen.’


  Het is in ieder geval íéts.


  May klonk wanhopig, wat vrij logisch was als je naging wat haar te wachten stond, maar er was ook een scherp toontje dat er eerder niet was geweest. Het geklaag deed een tikje barbaars aan.


  ‘Je klinkt anders.’


  Ik ben bang. En boos. Wat had jij dan verwacht?


  Andie beet op haar lip. ‘Maar als je nu je menselijkheid verliest? Dat is de anderen ook overkomen en dat werden monsters. Jij wilt toch geen monster worden…’


  Zij hebben, hier tweehonderd jaar lang rondgespookt. Jij bent allang dood voor het met mij zover is. Dan zullen we echt met elkaar kunnen praten.


  ‘Dat weten we niet zeker,’ zei Andie. ‘Dat kunnen we…’


  Dus je zegt nee.


  ‘Ik zeg dat je niet op de plek bent waar je hoort te zijn. Je hoort niet ergens tussen twee niveaus in te blijven hangen om een schaduwachtig leven te leiden. Dat is niet goed voor je. Dat is voor niemand goed. En als we er niet iets aan doen, als jij niet de volgende stap neemt, dan zal het volgens mij verschrikkelijk uit de hand lopen.’


  May was stil en wat nog veel erger was, Andie kon haar niet zien bewegen. Het was net alsof May eindelijk was opgehouden met dansen. Misschien omdat ze begon na te denken.


  ‘May?’


  Ik wil die volgende stap niet nemen.


  ‘Oké.’ Andie stond op. ‘Dan moet je het zelf maar weten. Maar ik kan je niet meenemen naar Columbus. Dat zou verkeerd zijn, May. Je zult hier moeten blijven.’


  Maar ik vind het hier verschrikkelijk. Ik heb mijn leven lang in deze stomme stad vastgezeten en mijn hele leven in dit stomme huis.


  ‘En toen er een eind kwam aan je leven, had je vrij kunnen zijn.’


  Je neemt Dennis wel mee.


  ‘Liever niet,’ zei Andie geïrriteerd. ‘Ik probeer hem ook zover te krijgen dat hij naar het licht gaat. Jullie zijn allebei gewoon eigenwijs. Maar als hij erop staat, breng ik hem naar zijn huis in Cleveland. Hij hoort hier niet, hij was hier alleen maar op bezoek. Maar ik ga toch eerst proberen om hem zover te krijgen dat hij gaat.’


  Zou je dat zelf doen?


  ‘Ja’


  Hoe weet je dat nou?


  ‘Omdat ik niet voor altijd verplicht zou willen zijn om toe te kijken hoe andere mensen leven. Omdat er dan een nieuw avontuur voor me ligt, dat ik wil beleven. Omdat ik stapelgek zou worden als ik moest leven als een schaduw.’


  Dus jij zou je er gewoon bij neerleggen.


  ‘Dat horen mensen die doodgaan ook te doen. Ze moeten zich niet aan het verleden vastklampen. Kies voor de toekomst.’


  En als er nou geen toekomst is?


  ‘Volgens mij zit er wel iets in dat licht. En omdat het licht is, denk ik dat het wel goed zal zijn. Of in ieder geval interessant en zeker niet de eeuwige verdoemenis die volgens sadisten in het hiernamaals heerst. Dat is alleen maar onzin die iemand heeft verzonnen als stok achter de deur voor andere mensen.’


  Dus jij denkt dat er geen hel is.


  ‘Ik zie de logica van een hel niet in. Wat heeft het voor zin om zielen voor eeuwig te blijven kwellen? Waar is de poëzie in dat idee, wat is het nut? Als deze wonderbaarlijke wereld geschapen is door een of ander leidinggevend brein, waarom zou dat dan in een volgende wereld voor eeuwige pijn en martelingen zorgen? Dat is een stompzinnig idee.’


  Om slechte mensen te straffen.


  ‘Voor eeuwig?’ vroeg Andie, die ongeduldig begon te worden. ‘Wat heeft dat nou voor zin? Dat is gewoon wraak, daar bereik je niets mee. Dat hele gedoe over de hel hangt me de keel uit, het is zo’n machtsvertoon.’


  May bleef een hele tijd stil tot Andie ten slotte zei: ‘May?’


  Nou, goed dan.


  Andie aarzelde nog even, maar toen May verder niets zei, liep ze naar beneden om te kijken hoe het met Dennis ging. Het zou waanzin zijn om May mee te nemen naar Columbus. Dat ze overwoog om Dennis wel mee te nemen was ook belachelijk, maar in ieder geval hoorde hij in het noorden thuis. Hoewel dat eigenlijk ook niet waar was. Hij hoorde thuis in het hiernamaals. Waar dat ook mocht zijn.


  ‘Dennis?’ zei ze bij de deur van de zitkamer.


  je hebt ze verdreven. Gefeliciteerd.


  ‘Dus jij merkt dat ze er niet meer zijn.’


  Ja. Ze zijn weg. Het is hier nu een stuk beter.


  ‘Het is nog steeds een hellehuis, Dennis. Laten we het nu eens even over jou hebben.’


  Maak je over mij maar geen zorgen, zei Dennis. Ik kan wel blijven. Ik ben niet van plan om iemand te vermoorden.


  ‘O,’ zei Andie en ze liep de trap weer op naar de kinderen. Op de eerste verdieping kwam ze Flo tegen die op zoek was naar verband voor Carters hand en op de tweede Lydia, die het dienblad naar beneden bracht.


  ‘North staat in de badkamer over te geven,’ zei Lydia.


  ‘Tja, nu is het zijn beurt,’ zei Andie en ze liep naar de kinderkamer.


  Toen ze de deur opendeed, brandde de kachel niet meer en May was bij Alice en Carter.


  ‘Hé!’ zei Andie, maar May zei: Ja, goed.


  ‘Hoezo goed?’


  Ik neem de volgende stap. Alice heeft de lok haar.


  Alice hield met een ernstig gezichtje een dikke, donkere krul omhoog.


  ‘Heb je hun verteld wat het betekent?’ vroeg Andie.


  ja, dat weten ze. Ik wil jou nog om één gunst vragen.


  ‘Goed,’ zei Andie behoedzaam.


  Ik wil ze nog één keer omhelzen.


  ‘Oké, ga je gang.’


  Nee, echt omhelzen. Ik wil je lichaam lenen.


  ‘Nee!’ Andie week achteruit. ‘Nee. Dat heb je al eerder gedaan en het was afschuwelijk. Nee.’


  Andie, ik zal ze nooit meer zien. Dit is voor ons bet einde. Je hoeft je nergens zorgen om te maken, ik zal echt gaan. En al deed ik dat niet, jij bent toch sterker dan ik. Je kunt me uitdrijven wanneer je wilt.


  Andie keek weer naar de kinderen die zwijgend en verdrietig stonden toe te kijken. Zij hadden nooit de kans gekregen om afscheid te nemen, dit was het enige naaste familielid dat ze nog hadden en misschien hielp het hun wel om…


  Ik wil ze alleen maar omhelzen.


  Andie slikte. ‘Vooruit dan maar.’


  Dank je wel, zei May. Ontspan je maar gewoon.


  ‘Dat zal me niet lukken,’ zei Andie en ze voelde de kou weer tot in haar botten doordringen, voelde hoe May bezit van haar nam terwijl ze daar stond te huiveren. Daarna werd alles zwartwit toen May haar armen omhoogstak en al haar spieren strekte.


  ‘Een lichaam,’ zei May. ‘Je weet niet hoe verschrikkelijk het is om geen lichaam te hebben!’


  Wel waar, zei Andie. Schiet nou maar op. Dit is vreselijk.


  May draaide zich om naar de kinderen en Andie volgde, terwijl ze voelde hoe haar lichaam reageerde op de commando’s van iemand anders. Het voelde zo fout aan, dat ze weer misselijk begon te worden. May bukte zich en knuffelde Alice. Het kleine meisje knuffelde haar terug.


  ‘Je moet wel doen wat je beloofd hebt,’ fluisterde ze in Andies oor en May zei: ‘Dat zal ik zeker doen.’


  Daarna ging May rechtop staan en stak Andies armen naar Carter uit. ‘Kom ook afscheid van me nemen, Carter!’


  Carter draaide zich om en liep weg.


  ‘Carter!’ riep May. ‘Ik ben het, niet Andie. Ik ben het.’


  Hij keek om bij de deur. ‘Andie zou ik best willen knuffelen,’ zei hij en hij liep naar buiten.


  ‘Hij is gewoon een beetje overstuur,’ zei May tegen Alice.


  ‘Je hebt het beloofd,’ zei Alice.


  Wat heeft ze beloofd? vroeg Andie. Wat gebeurt hier allemaal?


  ‘Dat ik je lichaam niet zou houden,’ zei May en ze verloste haar. Andie zakte van opluchting bijna in elkaar en voelde de kou samen met May uit haar lichaam wegtrekken.


  Ze was slap en misselijk, maar er zat niemand anders meer in haar hoofd.


  Dank je wel, zei May en op dat moment kwam Carter weer binnen.


  ‘Voel je je weer goed?’ vroeg hij aan Andie.


  ‘Ja,’ begon Andie, maar Carter pakte de lok haar van Alice af en legde die in het vuur. May keek nog even verdrietig achterom en verdween. ‘Wacht even!’ riep Andie. ‘May! Het spijt me. Ik wens je veel geluk… May?’


  De krul veranderde in as en toen was er niets meer.


  ‘O,’ zei ze en ze keek de kinderen aan. ‘Ze is weg. Is met jullie alles in orde?’


  Carter draaide zich om en liep weer weg.


  ‘Ja, alles is in orde,’ zei Alice en ze liep achter hem aan.


  ‘Wacht heel even,’ zei Andie, maar ze hadden net hun tante verloren en dit keer waren ze haar écht kwijtgeraakt, dus als ze daarover wilden praten zouden ze dat wel tegen haar zeggen. Verdorie, ik wil er zelf ook over praten, dacht ze, maar de enige tegen wie zij wilde praten was North en die had een hersenschudding en was nog steeds aan het overgeven.


  Daarom ging ze maar een paar dozen halen en zette de kasten van de kinderkamer op hun kop. Ze pakte alles in wat van hen was en toen de kinderen een halfuur later terugkwamen zei ze: ‘Ik ben aan het inpakken. Want we kunnen nu naar Columbus vertrekken, hè?’


  Carter knikte en ze slaakte een diepe zucht van verlichting.


  ‘Alles komt weer in orde,’ zei ze tegen Carter, maar die vertrok geen spier. ‘En jij zult het vast fijn vinden in Columbus,’ vertelde ze Alice.


  Alice knikte en drukte Rose Bunny dichter tegen zich aan. Maar toen Andie haar wang kuste, sloeg Alice ineens haar armen om Andies nek en trok haar omlaag.


  ‘Ik hou van je, Andie,’ zei ze.


  ‘Ik hou ook van jou, schattebout,’ zei Andie, knipperend tegen haar tranen. ‘Nu zal alles echt in orde komen, dat zweer ik.’


  Alice knikte en vroeg: ‘Mag ik ook een doos hebben? Dan pak ik mijn kleren in.’


  ‘Er staan er nog genoeg in de gang,’ zei Andie en ze dacht: Ze kan nu veilig de gang op lopen, want er zijn geen spoken meer.


  Toen ze zich omdraaide, stond Carter met een strak gezicht naar hen te kijken.


  ‘Ik hou ook van jou, hoor,’ zei ze tegen hem. ‘Ik weet wel dat je me niet gelooft, maar ik zweer dat ik ook zal zorgen dat alles voor jou weer goed komt.’


  ‘Ik geloof je wel,’ zei hij en hij liep naar de hal waar hij net twee dozen oppakte, toen Flo naar boven kwam en zei: ‘O, lieverd, wees toch voorzichtig met die hand.’


  Alles was in orde. Ze pakten hun spullen in. Het was voorbij.


  En May was voor altijd verdwenen. Al die vrolijkheid en die hartstocht waren binnen een paar tellen opgebrand.


  Het spijt me, May, dacht Andie en ze ging haar eigen spullen inpakken.


  


  Om acht uur waren de kinderen klaar met inpakken, ze hadden gegeten en lagen in bed, klaar om de volgende ochtend te vertrekken.


  ‘Ik kan niet geloven dat we echt weggaan,’ zei Andie tegen North toen ze Mays slaapkamer binnenliep. ‘Hoe is het met je hoofd?’


  ‘Gekraakt,’ zei North en hij ging rechtop zitten. ‘Maar ik hoef niet meer over te geven. Vertel me nu nog eens waarom Carter me met een brandblusser op mijn hoofd heeft geslagen.’


  ‘Ga nou maar gewoon slapen. Je moet morgen heel wat spullen versjouwen.’


  ‘Is alles in orde met de kinderen?’


  Andie knikte. ‘Volgens mij zijn ze opgelucht, al laten ze dat niet echt merken. Ze hebben een zware dag achter de rug.’


  ‘Het is een fijn stel kinderen,’ zei North. ‘We nemen ze mee naar huis en zorgen ervoor dat hun niets kan overkomen, dan zullen ze over een poosje wel heel…’


  ‘Gewoon worden? Vergeet het maar.’ Andie klom naast hem in bed en ging languit liggen. ‘God, wat ben ik moe.’


  Ze deed het licht uit en nestelde zich naast hem. Het bleef een hele tijd stil, toen vroeg hij ineens: ‘Jij komt toch ook terug? Je gaat toch bij ons wonen?’


  ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Fijn.’


  Ze lag in het donker naast hem en dacht na over de toekomst. Ze had zich een hele tijd alleen geconcentreerd op haar pogingen om de kinderen weg te krijgen uit dit huis, maar dat was nu gelukt, dus moest het volgende probleem onder ogen worden gezien. Wat North ook zei, hij zou toch weer in beslag genomen worden door zijn werk en dat moest ze gewoon accepteren. Hij was een harde werker, dat was een van de redenen waarom ze van hem hield. Ze kon ervoor zorgen dat hij iedere avond samen met de kinderen at, ze kon hem dwingen aan hen te denken, maar ze moest ermee leren leven dat hij meer tijd achter zijn bureau doorbracht dan met haar. Dat moet genoeg zijn, dacht ze en ze kwam tot de conclusie dat dat inderdaad zo was. Zelfs als alles weer dezelfde kant opging als de eerste keer, dan kon ze dat nu accepteren. Ze was veranderd.


  In het donker vroeg Norths stem: ‘Is alles in orde met je?’


  ‘Met mij is het best.’ Ze ging op haar zij liggen om hem aan te kijken en voelde zijn hand onder haar middel glijden. ‘Ik lag aan de toekomst te denken.’


  ‘Dit keer zal alles anders gaan,’ zei hij. ‘Dat zweer ik. Ik zal niet weer dezelfde fouten maken.’


  ‘En ik ook niet. We zullen vast wel andere maken, maar dat geeft niet, dit keer hou ik vol. We waren gewoon te jong en veel te snel getrouwd. En ik was niet reëel. Ik wilde aanbeden worden en dat is jouw stijl niet. Dat had ik kunnen weten als ik je eerst wat beter had leren kennen. Ik was erg… onvolwassen.’ Ze zuchtte. ‘Daarna kreeg ik een vent die me aanbad, Will, en dat beviel me ook niet. Ik weet niet wat ik wil. Behalve dat ik jou wil. Dat weet ik heel zeker.’


  Het bleef zo lang stil dat ze dacht dat hij in slaap was gevallen. Toen zei hij: ‘Het eerste wat me ontglipte, was je geur. Ik slaagde er drie weken lang in om je kussensloop uit de was te houden, maar toen stuurde Lydia de schoonmakers op me af en het verdween. Het valt niet mee om een geur te onthouden. Eén keer heb ik een maand lang verkering gehad met een vrouw aan wie Lydia en Southie een hartgrondige hekel hadden en ik vond haar zelf ook niet echt leuk, maar ik kon haar niet laten gaan tot Southie me erop wees dat ze dezelfde shampoo gebruikte die jij ook altijd had. Olfactorisch geheugen. Ze rook net als jij.’


  ‘O,’ zei Andie.


  ‘Je stem heb ik langer vast kunnen houden. Zeker een jaar. En daarna had ik een bandje, want je hebt een keer een radio-interview voor de school gedaan, weet je nog? Daar heb ik een cassette van opgevraagd, om je stem te kunnen horen. Als ik dan mijn ogen dichtdeed, leek het net alsof je bij me in de kamer was. Toch was het maar een bandje en het klonk eigenlijk niet echt goed, dus ik raakte je stem ook kwijt.’


  ‘North…’


  ‘Maar je gezicht is me altijd bijgebleven.’


  Andie leunde op haar elleboog om hem aan te kunnen kijken. Ze wist niet precies wat er aan de hand was. ‘Maar nu is alles weer in orde.’


  ‘Ik aanbad je,’ zei North. ‘Alleen heb ik dat nooit tegen je gezegd. Je was het meest wonderbaarlijke dat me ooit was overkomen. Ik had nooit zoiets meegemaakt, niet voordat jij er was en niet nadat je was vertrokken. Ik was stapelgek op je. Nog steeds. Tien jaar later kom je mijn kantoor binnenwandelen en als ik je aankijk, is het weer net als die eerste keer. Ik kan niet nadenken, ik kan niet praten, ik wil je alleen maar bij me hebben. Ik word er krankjorem van, maar nu je weer bij me terug bent… Je bent alles voor me, Andie. Dat had ik je al veel eerder moeten vertellen.’


  ‘O,’ zei Andie, die wat traantjes weg moest slikken. ‘Ik heb nog steeds dat T-shirt van je. Dat ik voor je gekocht had bij dat concert van Jackson Browne. Dat droeg je altijd in bed en toen ik wegging, heb ik het meegenomen omdat ik iets van je wilde houden. Ik heb het nooit gewassen. Iedere keer als ik mijn spullen uitpak, kom ik het weer tegen en dan denk ik: “Dat moet ik eigenlijk weggooien,” maar het lukt me niet. En de ring heb ik ook nog.’ Ze stak haar hand op. Ze wist dat hij daar in het donker niets van zou merken, maar ze wilde het hem toch laten zien.


  ‘Het is een walgelijk ding,’ zei North met een gesmoorde stem.


  ‘Ik hou van deze ring,’ zei Andie al even gesmoord. ‘Ik hou van jou. En toen hield ik ook zo ontzettend veel van je. Daarom deed het zo’n pijn toen je me alleen liet zitten. Ik hield zoveel van je en ik dacht dat jij niets om me gaf, maar ik ben altijd van je blijven houden. North. Er is geen moment geweest dat ik niet meer van je hield, dat ik…’


  Hij trok haar in zijn armen en kuste haar hard. Ze klemde zich aan hem vast.


  ‘Dit keer zullen we alles goed doen,’ zei hij tegen haar. ‘We doen het niet over, we beginnen opnieuw. En dit keer zullen we het redden.’


  ‘Ja, alsjeblieft,’ zei ze vol overtuiging.


  ‘Ik zweer het,’ zei hij en hij kuste haar opnieuw, waarna ze vol verlangen tegen hem aankroop.


  ‘Heb je erg veel last van je hoofd?’ vroeg ze fluisterend.


  ‘Helemaal niet,’ zei hij, terwijl hij haar omlaag trok om te tonen hoeveel hij van haar hield.


  


  Andie kwam de volgende ochtend vroeg beneden, net op tijd om Isolde uit te zwaaien. ‘Bel me als je weer in Columbus zit,’ zei ze terwijl ze Andie haar visitekaartje gaf. ‘Als je hulp nodig hebt. Of als je bananencake hebt gebakken en gezellig wilt kletsen.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Andie. Ze meende het.


  Daarna liep ze weer naar binnen, langs North, Southie en Carter die dozen naar de auto’s sleepten, en bleef in de zitkamer staan om af te rekenen met het enige probleem dat nog over was.


  ‘Dennis?’ zei ze, terwijl ze zich opmaakte om hem zover te krijgen dat hij naar het hiernamaals vertrok.


  Goeiemorgen.


  ‘Dennis, we vertrekken.’


  Ja, dat weet ik.


  Andie glimlachte naar de plek waar ze vermoedde dat hij zat. ‘Ik heb het idee dat jij dat ook maar beter kunt doen.’


  Samen met jullie?


  ‘Nee, ik dacht eerder aan het volgende stadium van je bestaan. Ik ga met de kinderen naar Columbus, dat is iets heel anders.’


  Misschien bevalt het mij ook wel in Columbus.


  Andie ging zitten. ‘Ik maak me zorgen omdat jij het licht niet wilt zien. Ik ben bang dat je het helemaal zult mislopen.’


  Het is geen bus, Andie, het is enkele reis hiernamaals.


  ‘Ja, maar is er niet Iemand die behoorlijk pissig zal worden als je Zijn uitnodiging maar blijft afslaan?’


  Dat denk ik niet, zei Dennis peinzend. Ik denk dat ik voortijdig uit het leven ben weggerukt en dat ik nog wel wat armslag heb. Het was in ieder geval geen natuurlijke dood.


  ‘Ga niet achteraf verklaringen zitten zoeken, Dennis. Ik weet bijna zeker dat er bij de dood geen ontsnappingsclausules zijn met betrekking tot al dan niet te goeder trouw.’ Als dat wel zo was, had May daar zeker gebruik van gemaakt.


  Ik wil samen met jou, Alice en Carter naar Columbus.


  ‘Wees nou eens redelijk, Dennis.’


  Ik ben dood, ik hoef niet redelijk te zijn. Het feit dat ik nog steeds besta, is op zich al onredelijk.


  ‘Oké. Laat me even nadenken.’ In feite kwam het neer op een keus tussen Columbus en het hiernamaals. Tenzij… ‘Wat denk je hiervan: Harold is weg, dus Isolde moet op zoek naar een nieuwe spirituele leidsman. Als jij… je op een of andere manier aan haar zou kunnen hechten, kun je bij haar blijven. Ze is al weg, maar ze zei dat ze contact met me zou houden. Misschien…’


  Ik weet niet zeker of ik de rest van mijn leven met Isolde wil doorbrengen.


  ‘De rest van je leven is al voorbij,’ zei Andie. ‘En volgens mij zal ze je niet bepaald gevangen houden. Harold bleef ook vrijwillig bij haar.’


  Harold ging er als een haas vandoor toen hij de kans kreeg.


  ‘Prima. Kun jij me dan vertellen hoe we jou moeten inpakken en meenemen?’


  Ik zit aan deze bank vast.


  ‘Volgens Isolde is dat helemaal niet waar. Ze zei dat het alleen maar iets was waar je je aan vastklampte.’


  En dat is de vrouw bij wie ik volgens jou tot in de eeuwigheid moet blijven.


  ‘Ze heeft wel een punt. Ik zie geen andere spoken die aan meubelstukken vastzitten.’


  Alleen maar aan medaillons en zakhorloges.


  ‘Maar die waren draagbaar,’ merkte Andie op. ‘En er zat bovendien iets… lichamelijks van hen in. Jij hebt toch niet op die bank je nagels zitten knippen?’


  Het bleef stil.


  ‘Oké, mij best, doe maar kribbig,’ zei Andie. ‘Maar ik denk niet dat we dat ding boven op de Lexus van Lydia kunnen vastbinden.’


  ‘Ik ga nu de slaapkamer inpakken,’ zei North die vanaf de flagstones aan de achterkant binnen kwam lopen. ‘Wil je dat bordje boven het bed ook meenemen, dat ding met KUS ME ALTIJD WELTERUSTEN?’


  ‘Lieve hemel, nee,’ zei Andie.


  ‘Goed. Wat kun je niet boven op de Lexus van Lydia vastbinden?’


  ‘Hè? O, deze bank. Dennis wil niet naar het licht, hij wil ook niet naar Isolde toe en hij wil niet van de bank af komen.’


  ‘O ja,’ zei North en hij liep via de eetkamer naar de keuken.


  Andie keek weer in de richting waar ze Dennis vermoedde. ‘Ik blijf maar vergeten dat hij niet in spoken gelooft.’


  Dat zal ook nooit gebeuren. Hij is veel te rationeel. Maar op die manier zal hij wel een heleboel missen.


  ‘Zegt de vent die ook niet in spoken geloofde toen hij nog leefde.’


  Daar heb ik van geleerd. Ik ben gegroeid. En ik ben nu een beter mens.


  ‘Je bent helemaal geen mens, Dennis. En ik maak me echt zorgen over jouw leven na de dood. May heeft me verteld dat naarmate geesten langer rondspoken ze steeds meer aan menselijkheid inboeten. Daarom is zij ook uit vrije wil vertrokken. Ze wilde niet in een monster veranderen.’


  Dat zal met mij niet gebeuren.


  ‘Nee maar. Waarom niet?’


  Ik heb geen hartstocht.


  Dat was zo waar dat Andie ineens medelijden met hem kreeg. Eigenlijk belachelijk omdat hij al dood was.


  Die anderen veranderden omdat hartstocht de reden was waarom ze bleven. Dat was wat hen aan dit stadium bond, dus toen al het andere was verdwenen, was dat het enige wat nog over was.


  ‘Hm,’ zei Andie terwijl ze daarover nadacht. ‘Maar wat houdt jou dan hier?’


  Intellectuele nieuwsgierigheid.


  ‘Juist. Dus als je menselijkheid verdwenen is…’


  Heb jij nog steeds een intellectuele encyclopedie op de bank zitten.


  ‘O Dennis!’ Andie schoot ondanks alles in de lach. ‘Luister nou eens, we…’


  North kwam weer langs, op weg naar buiten. ‘In New Essex zit een autoverhuurbedrijf dat een busje beschikbaar heeft. Southie en ik gaan dat nu ophalen, dan kunnen we Dennis daar met bank en al in zetten. Southie is op de heenweg met Kelly meegereden, dus hij rijdt mijn auto terug, dan rij ik die bus wel. Als er nog iets is wat je van hier wilt meenemen, moet je het nu zeggen. Dan kan dat ook in de bus.’


  ‘Eh… zorg wel dat je alle kussens van de bank meeneemt. Volgens mij horen die erbij,’ zei Andie stomverbaasd en North was alweer verdwenen. Ze richtte zich weer tot Dennis. ‘Dat geloof je toch niet? Hij gaat een busje voor je huren.’


  Nee, hij gaat een busje voor jou huren. Hij gelooft niet in mij, maar hij gelooft in jou. En jij hebt een bus nodig.


  ‘Verdorie,’ zei Andie. ‘Je hebt gelijk.’


  Ik heb altijd gelijk.


  ‘Ook goed.’ Andie liep naar de deur, maar bleef nog even staan. ‘Ik ben echt blij dat je met ons meegaat. Ik denk dat het beter voor je zou zijn om door te gaan naar het volgende stadium of zo, maar egoïstisch bekeken ben ik blij dat je in de buurt blijft.’


  Dank je, zei Dennis. Hij klonk een beetje ontroerd.


  ‘Probeer ondertussen toch maar of je van die bank af kunt komen. Het zou alles een stuk gemakkelijker maken,’ zei Andie en ze ging op zoek naar Alice en Carter.


  


  Andie liep de trap op en vond Alice in haar kamer, met Rose Bunny onder haar ene arm en haar sprei onder de andere. De sprei was groter dan Alice zelf, dus Andie zei: ‘Laat mij dat maar dragen,’ en pakte het van Alice aan.


  ‘Je koffer staat in mijn auto,’ zei Andie tegen haar. ‘Net als de doos met je speelgoed. De rest van je spullen staat bij oma Flo in de auto. Oma Lydia heeft de spullen van Carter. En B.O. en Southie gaan nu Dennis met de bank in het huurbusje zetten. Ze nemen zelfs de losse kussens mee. We zijn klaar om te vertrekken.’ Ze wachtte tot Alice iets zou zeggen, maar de kleine meid bleef om zich heen kijken. ‘Ben jij ook zover, Alice?’


  Alice was nog even stil en knikte toen. Andie stak haar hand uit en Alice pakte die vast. Daarna liepen ze via de stenen trap naar beneden. Andie hoopte van harte dat het voor de laatste keer zou zijn.


  ‘Het zal veel fijner zijn in Columbus,’ zei ze zacht tegen Alice, hoewel ze niet goed wist waarom ze op zo’n gedempte toon sprak.


  ‘Zijn daar ook vlinders?’ vroeg Alice.


  ‘ja,’ zei Andie. ‘In de lente zijn er meer dan genoeg vlinders, net als hier. En er komt een vlindertuin, net als hier.’ Maar dan wel zonder salvia’s.


  Alice knikte.


  Toen ze de achterdeur uit liepen, stond Lydia naast haar auto net haar handschoenen aan te trekken. ‘Carter rijdt met North mee in de bus,’ zei ze tegen Andie.


  ‘Oké,’ zei Andie en ze opende het portier van haar Mustang. ‘Ben jij ook zover, Alice?’


  Alice keek opnieuw om zich heen, alsof ze ergens naar stond te luisteren. Carter stapte uit het busje en liep naar haar toe. Ze keek naar hem op toen hij naast haar kwam staan. ‘Alles is in orde. Stap maar in de auto.’


  Geef nu alsjeblieft de moed niet op, schattebout, bad Andie en Alice kroop op de voorstoel.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze aan Alice, maar de kleine meid keek haar alleen even aan en schudde toen haar hoofd.


  ‘Je vindt het toch niet erg dat we hier met ons allen weggaan?’ vroeg Andie.


  Alice schudde haar hoofd.


  ‘Dan gaan we nu.’


  Andie zwaaide naar North die terugzwaaide en achter het stuur van het busje ging zitten. Carter liep eromheen en Andie hoorde het portier dichtslaan. Southie kwam nog met een laatste doos het huis uit lopen, zette die achter in de bus, sloeg de deuren met een klap dicht en gaf toen een mep op de zijkant. North trok op naar de brug.


  Er is iets mis, dacht Andie. De kinderen waren veel te stil. Alles was te stil. Ze keek om zich heen, maar er viel niets te zien. Geen Miss J, geen Peter, geen May. Ze waren weg. Ze waren echt weg.


  ‘Ik snap er niets van,’ zei ze. Southie hoorde haar en kwam naar haar toe.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er is iets mis,’ zei ze. ‘Ik weet alleen niet wat.’


  ‘Is het iets wat in Columbus opgelost kan worden?’ vroeg Southie, vriendelijk als altijd.


  ‘Als dat niet zo is, komen we daar vanzelf wel achter als we proberen te vertrekken.’


  ‘Laten we dan maar gaan, dan zien we wel.’


  North remde nog even af vlak voordat ze tussen de bomen verdwenen en Carter stak zijn hoofd naar buiten en riep: ‘Schiet nou op!’


  ‘Rij maar achter mij aan,’ zei Southie tegen zijn moeder en Andie stapte naast Alice in de auto. Ze controleerde of ze haar riem om had en maakte toen haar eigen riem vast. Door de voorruit zag ze Southie in Norths auto stappen en over de oprit rijden in de richting van de bus. Daarna stapte Flo in haar auto en reed achter hem aan, gevolgd door Lydia. ‘Ben je zover, Alice?’ vroeg Andie nog maar een keer en Alice zei: ‘Ja.’ Andie startte de motor en dacht: We komen hier niet weg. Iets zal ons tegenhouden.


  De rij auto’s kronkelde tussen de bomen door en reed verder naar de weg, allemaal met brullende motoren om tegen die idiote helling op te komen. Daarna gaf Andie extra gas en de Mustang schoot vooruit, zomaar de oprit uit. Ze zette zich schrap voor eventuele gevolgen, zoiets als een bovennatuurlijke portier die zich omlaag zou storten om Alice bij haar weg te rukken, maar het enige dat omlaag zwiepte, waren de kraaien in de bomen, die hen krassend en rondcirkelend begeleidden terwijl ze wegreden.


  Ze keek even opzij naar het kleine meisje. Alice had haar sprei over zich heen gelegd en tot aan haar kin opgetrokken. Ze zag er rustig, maar gespannen uit. Alleen haar bleke snoetje stak boven het blauwe chiffon uit.


  ‘Ik was bang dat we niet weg zouden komen,’ zei ze tegen Alice.


  ‘Alles is in orde,’ zei Alice. ‘We kunnen gewoon naar Columbus.’


  ‘Je zult het daar leuk vinden,’ verzekerde Andie haar. ‘Ze hebben jouw kamer blauw geschilderd.’


  Alice knikte en Andie keek in haar achteruitkijkspiegel.


  Er was niets te zien, alleen een leeg stuk weg.


  Heb ik me alles dan verbeeld? vroeg ze zich af. Ze bleef de spiegel in de gaten houden tot ze de snelweg bereikten en het idee van spoken die hen achtervolgden belachelijk leek.


  Goed, het is voorbij, dacht Andie. Ze leunde achterover en probeerde haar nare voorgevoelens van zich af te zetten.


  ‘Alles komt heus in orde,’ zei Alice naast haar.


  Ze weet iets, dacht Andie. Daarom blijft ze me maar geruststellen. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat weet ik gewoon,’ zei Alice. Ze deed haar ogen dicht en viel in slaap.


  


  


  Zestien


  


  Toen Andie voor het grote, Victoriaanse huis stopte, waren North en Carter al bezig de bank compleet met de losse kussens langs een stel krijsende kinderen in Halloweenkostuums naar binnen te dragen.


  ‘Het is Halloween,’ zei Andie tegen Alice, terwijl ze haar hielp de riem los te maken. ‘Volgend jaar gaan wij ons ook verkleden. En zie je wel, Dennis is er ook al. Carter helpt om de bank naar binnen te brengen.’


  Alice knikte en gleed van haar stoel, nog steeds met Rose Bunny stijf tegen zich aan gedrukt.


  ‘Ik neem je sprei wel mee,’ riep Andie haar na. Alice knikte weer en liep naar het huis.


  Andie stapte uit en voegde zich bij Lydia die op de stoep stond.


  ‘Is alles goed met haar?’ vroeg Lydia met een blik op het stramme, stevige ruggetje van Alice. ‘Ze lijkt zo stil.’


  ‘Misschien is het gewoon de verandering,’ zei Andie en ze keek toe hoe Alice de verandatrap op klom. ‘Daar kunnen kinderen niet goed tegen. Ik weet het niet.’


  ‘Nou ja, ze is in ieder geval veilig,’ zei Lydia beslist en ze liep naar het huis.


  Flo kwam langs met een doos van Carter en zei in het voorbijgaan: ‘Ik denk nog steeds dat een Keizer hier iets mee te maken heeft.’


  ‘Dat zal vast wel,’ zei Andie en toen vroeg Southie: ‘Hoe is het met Alice?’ Andie draaide zich om en zag hem met de doos vol tekenspullen van Carter naar haar toe komen.


  ‘Heel stil,’ zei Andie.


  Southie schudde zijn hoofd. ‘Dat is onze Alice niet. North zei dat Carter ook stil was, maar dat is hij altijd.’


  ‘Maar misschien een beetje minder dan nu,’ zei Andie en ze volgde hem naar binnen.


  Ze zag dat Alice onder aan de trap om zich heen stond te kijken.


  ‘Alles, oké, lieverd?’ vroeg ze.


  ‘Ik vind dit behang mooi,’ zei Alice ernstig.


  Aangezien het behang een verschoten rood Victoriaans patroon had dat je nachtmerries kon bezorgen, zei Andie: ‘O, leuk. Jouw kamer is boven.’


  Alice liep de eerste twee treden op en bleef toen staan om een blik in de woonkamer te werpen. Andie rekte haar nek om dat voorbeeld te volgen. Ze hadden kennelijk de oude bank weggezet, want het groengestreepte exemplaar van Dennis stond op die plaats, compleet met alle losse kussens.


  ‘Welterusten, Dennis!’ riep Alice.


  Welterusten, Alice. Welkom in Columbus.


  Alice knikte en liep de trap op, met Andie op haar hielen.


  ‘Hier is je kamer,’ zei Lydia. Ze deed de deur open en Alice bleef op de drempel staan.


  Andie keek langs haar heen en zag zachtblauwe wanden, een met wolken beschilderd plafond en een wit hemelbed waarvan de blauwe gordijnen met lovertjes waren bezet.


  ‘Vind je het mooi?’ vroeg Lydia en Andie had het gevoel dat ze het antwoord met angst en beven afwachtte.


  ‘Het is schit-te-rend,’ zei Alice. De oprechtheid klonk in elke lettergreep door. Toen liep ze de kamer in, ging op het bed zitten en wipte even op en neer. ‘Ik vind het prachtig.’


  Lydia glimlachte en Andie liep door de gang naar de volgende deur die openstond.


  Carter zat op een massief houten bed waar zijn gestreepte sprei al overheen was gegooid, maar hij keek naar de muur naast de deur, dus Andie stapte even naar binnen om te zien waar hij zo naar zat te staren.


  In het midden tegen de muur stond een grote tekentafel compleet met verplaatsbare werklamp. Aan weerszijden was de wand van plafond tot vloer bedekt met planken vol teken- en schilderbenodigdheden en boeken over kunst.


  ‘Dat heeft North door een winkel uit de stad laten doen,’ zei Lydia achter haar. ‘Het leek mij een tikje overdreven, maar dat is kennelijk niet het geval.’


  ‘Is alles in orde, Carter?’ vroeg Andie.


  Zijn gezicht stond strak toen hij haar aankeek. ‘Het is geweldig.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Dit is echt fantastisch,’ zei hij. Hij klonk alsof hij het meende.


  ‘Gun hem de tijd om eraan te wennen,’ zei Lydia.


  ‘Natuurlijk,’ zei Andie en ze wierp nog een bezorgde blik op hem voordat ze ging helpen bij het uitpakken van de auto’s.


  Het komt allemaal wel weer in orde met ze, prentte ze zichzelf in. Alles is in orde, de nachtmerrie is voorbij, straks voelen ze zich weer prima.


  Toen alles uitgepakt was, lieten ze een paar pizza’s komen en daarna zei Alice: ‘Nu moeten we eigenlijk gaan kwartetten. Ik zal het jullie wel leren,’ waarop Southie vroeg: ‘Houd je ons soms voor een stel amateurs?’ Ze bleven een uur kwartetten en North nam het spel kennelijk bijzonder serieus, want hij schudde heel plechtig van nee toen Alice vroeg of hij een bepaalde kaart had.


  Ik ben gelukkig, dacht Andie. Alles is weer goed, en toen de kinderen klaar waren om naar bed te gaan, bleef ze in de gang tussen hun kamers staan en zei: ‘Ja, nu is alles weer echt in orde.’


  Carter liep zijn kamer in, maar Alice zei: ‘Oké’ en knuffelde haar.


  ‘Ik hou van je, Andie,’ zei ze toen Andie haar instopte en Andie zei: ‘Ik hou ook van jou, schattebout’, en liep de trap af naar de wachtkamer.


  ‘Dennis?’


  Ja?


  ‘Voel je je lekker?’


  Ik voel helemaal niets. Ik ben dood.


  ‘Ach ja, natuurlijk. Ik wilde alleen even zeker weten…’


  Toen zag ze vanuit haar ooghoeken licht branden in het kantoor en ze liep een stukje verder tot ze door de deur naar binnen kon kijken.


  North zat achter het bureau een stapel papieren te ordenen, maar toen hij opkeek en haar zag, legde hij ze weg. ‘Hoe is het met de kinderen?’ vroeg hij terwijl hij om het bureau liep en naar haar toe kwam.


  ‘Een beetje vreemd. En trouwens, van nu af aan is dit vanaf vijf uur verboden terrein voor jou. Zonder uitzondering. Je eet iedere avond samen met mij en de kinderen.’


  Ze zette zich schrap omdat ze verwachtte dat hij zou protesteren, maar hij zei: ‘Kunnen we daar zes uur van maken? Dan kom ik naar de eetkamer om met jou en de kinderen aan tafel te gaan en vervolgens kunnen we hen met hun huiswerk helpen en een spelletje kwartetten tot acht uur. Dan gaan de kinderen naar bed en de rest van de avond is voor ons samen.’


  Ze snakte even naar adem. ‘Ik had verwacht dat je tegen zou stribbelen.’


  ‘Dacht je echt dat ik zo stom was?’ Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Het waren tien heel kille jaren zonder jou, Andromeda.’


  Ze klemde zich aan hem vast, opnieuw verbijsterd dat ze hem weer terug had. ‘Ja, dat klopt. Maar hoe moet het dan met de praktijk?’


  ‘Southie heeft ook rechten gestudeerd. Het wordt hoog tijd dat hij daar iets mee doet. We kunnen ons cliëntenbestand wel inkrimpen. Verder maak ik me nergens druk over. Ik heb lang genoeg voor het bedrijf geleefd.’


  ‘God, ik hou van je,’ zei Andie en ze rekte zich uit om hem een kus te geven. Daarna hoorde ze Dennis in de wachtkamer kuchen en zeggen: Ik zou het wel fijn vinden als ik iets te lezen had.


  ‘Dennis zit daarginds,’ zei Andie tegen North toen hij zich bukte om haar terug te kussen.


  ‘O ja, Dennis zit op de bank,’ zei North, die daar duidelijk niets van geloofde. Hij had kennelijk niets geleerd van het feit dat hij bezeten was geweest.


  ‘Je hoeft het niet te geloven, accepteer het maar gewoon.’


  ‘Vooruit dan maar,’ zei North en hij liet haar los. ‘Luister eens,


  ‘Ik moet deze spullen echt even doornemen om te zien wat er allemaal is gebeurd. Zou je je het erg aantrekken als ik dat nu doe?’


  ‘Nee hoor,’ zei Andie. ‘Lydia heeft wat bananen voor me bewaard, dus ik ga in mijn eigen keuken bananencake bakken. Ik heb die keuken ontzettend gemist.’


  ‘Dus als ik over een uur naar boven kom, word ik ontvangen met warme bananencake en seks.’


  ‘Van de cake kun je zeker zijn,’ zei Andie. ‘Die seks blijft afwachten. Misschien ben ik niet in de stemming. Je weet hoe ik ben.’ Als jij in de buurt bent, heb ik altijd zin.


  ‘Ja, ik weet hoe je bent,’ zei North. Hij kuste haar en ze kroop nog iets dichter tegen hem aan en dacht: Alles is in orde, het is echt waar, voordat ze hem terugkuste.


  Ik zit hier nog steeds, hoor, zei Dennis. Geef me op z’n minst iets te lezen en doe die deur dicht.


  ‘Dennis heeft behoefte aan aandacht,’ zei ze tegen North en ze liep naar de wachtkamer. ‘Boeken hebben toch geen zin, Dennis, want je kunt de bladzijden niet omslaan.’


  Doe dan maar een computer.


  ‘Je kunt de muis niet bedienen.’


  Prima, dan blijf ik hier wel in het donker zitten.


  ‘Al die onderdrukte agressie, Dennis, dat vind ik helemaal niet leuk. Ik zal heus wel iets voor je bedenken. Maar voor vanavond moet je maar… gewoon eens kijken wat je mogelijkheden zijn. Misschien heb je wel verborgen talenten.’


  Hoogst onwaarschijnlijk.


  ‘Welterusten, Dennis,’ zei Andie en ze keek nog even om de deur van het kantoor.


  ‘Over een uur,’ zei North. ‘Dan zie ik je boven, naakt en met verse bananencake.’


  ‘Afgesproken,’ zei Andie en ze liep door de gang naar de keuken die ze tien jaar geleden voor het laatst had gezien.


  Alles zou dit keer anders worden. Behalve haar bananencake.


  


  De keuken was nog precies zoals ze zich die herinnerde en Lydia’s bananen hadden precies de goeie kleur bruin. Ze pakte haar mengkom en stak haar hand uit naar de radio. Dit keer zou ze wel een fijne zender vinden, dacht ze, aangezien ze nu weer terug was in Columbus.


  De kou sneed als een mes door haar heen en terwijl ze naar adem snakte, werd ze overweldigd door May die ineens overal was. Ze vloeide door haar aderen, staarde door haar ogen naar buiten, vulde haar op en wiste haar uit.


  Hou op! zei Andie, maar er kwam geen woord over haar lippen, want May had haar tong gestolen.


  May rekte Andies lichaam uit om te voelen hoe het bewoog. ‘God, wat heerlijk.’


  Ga weg, maak dat je wegkomt, metéén! Ze worstelde nerveus, op zoek naar lucht en licht, maar May smoorde haar en hield haar vast.


  ‘O, doe me een genoegen. Ik heb je de kans gegeven. Ik heb toch gezegd dat ik niet weg wilde! Had je dan echt gedacht dat ik het zomaar zou opgeven?’


  Andie duwde zenuwachtig terug en probeerde May weg te drukken, maar May lachte en vergrootte de druk. Andies wereld werd zwart-wit en vervuld van een ijzige kou die als vergif door haar heen sijpelde.


  ‘Dacht je nou echt dat je me uitgedreven had, die avond in het huis met North? Ik hield er alleen maar mee op omdat je begon over te geven, idioot. Je hebt geen flauw idee wat ik allemaal kan. Dacht je dat Crumb die salvia in je thee had gedaan? De helft van de tijd dat je met haar praatte, had je het helemaal niet tegen haar maar tegen míj!’


  Néé, gilde Andie, maar ze kon geen kant op, ze werd voortdurend tegengehouden en haar eigen gedachten verdronken in Mays…


  ‘Andie?’ zei Alice en May draaide zich om naar het kleine meisje in haar nachtpon.


  Vlucht, dacht Andie, maar Alice kon haar niet horen.


  ‘Ik wil ook bananencake bakken,’ zei Alice terwijl ze een stoel bij het aanrecht trok.


  ‘Dat zal niet gaan, schattebout,’ zei May opgewekt. ‘Kijk maar, de bananen zijn helemaal bruin geworden.’


  Alice, die net op de stoel wilde klimmen, verstarde.


  ‘Morgen gaan we wel weer mooie gele halen,’ vervolgde May, maar Alice week achteruit. ‘Wat is er aan de hand?’


  Ren weg, schreeuwde Andie haar toe.


  ‘Niets,’ zei Alice. ‘Ik ben alleen erg moe. We gaan morgen wel bakken.’


  Ze liep rustig de keuken uit, maar meteen daarna hoorde Andie haar met een noodgang naar boven rennen.


  ‘Daar heb ik een potje van gemaakt,’ zei May. ‘Wat heb ik fout gedaan?’


  Maak dat je uit mijn lichaam komt! schreeuwde Andie haar toe.


  ‘Je kunt twee dingen doen,’ zei May. ‘Je kunt dit lichaam met me delen, of je kunt tegen me vechten. Dan verstik ik je en pik het helemaal in. En eerlijk gezegd zou ik dat het liefst willen. Ik weet dat het gemeen is, maar een meisje heeft een leven nodig.’


  Laat Alice met rust! Laat mijn kinderen met rust!


  ‘Hoor eens, het waren eerst mijn kinderen en ik zal goed voor ze zorgen. En ik zal ook veel beter voor North zijn dan jij ooit bent geweest. Ik zal alles wat hij me geeft mooi vinden. Ik zal het fijn vinden om zijn vrouw te zijn.’


  Néé, dit is míjn leven! tierde Andie, maar ze voelde hoe het geluid weergalmde terwijl haar lichaam steeds verder weg leek en haar blik op de wereld gruiziger werd, als een afgeragde, oude zwart-witfilm.


  ‘Je gebruikte het niet eens. Doe niet zo schijnheilig.’ May glimlachte tegen haar spiegelbeeld in de donkere ruit boven de gootsteen. ‘Het komt best in orde. Over een poosje merk je het niet eens meer. Ik heb één keer Crumb iets te lang bezeten en ze kreeg bijna een hartverlamming. Ik denk dat jouw deel gewoon… zal wegteren. Je hebt zelf gezegd dat je liever dood zou gaan dan als een schaduw te moeten leven.’


  Dat doe je niet, dat sta ik niet toe…


  ‘Je kunt toch niets doen. Dit is toevallig iets wat je niet kunt veranderen. Ga dus maar fijn naar het licht, lieve meid. Ik heb van insiders gehoord dat het daar prachtig moet zijn.’


  ‘Tegen wie sta je te praten?’ vroeg North in de deuropening.


  May draaide zich met een ruk om. ‘Tegen niemand! Ik praatte gewoon in mezelf. Je weet toch dat ik een mafketel ben.’


  ‘Ik heb je nooit een mafketel gevonden.’


  Hij kwam de keuken in en May liep naar hem toe om haar armen – míjn armen, dacht Andie – om hem heen te slaan.


  Hij merkt het vast, dacht Andie, maar ze wist dat hij niets zou merken, hij kon het gewoon niet merken, hij geloofde niet in spoken en May had haar een maand lang kunnen bestuderen en vier dagen lang gezien hoe ze met elkaar omgingen. Ze was veel te slim. May zou zich niet vergissen.


  ‘Jeetje, wat ben je koud,’ zei North en hij wreef over haar armen.


  ‘Maak me dan maar warm,’ zei May en ze kuste hem terwijl ze haar – mijn – lichaam tegen hem aandrukte.


  North kuste haar terug, zo’n intense, hongerige kus waarvan Andie altijd door haar knieën ging, en ze voelde hoe May erop reageerde, hoe haar eigen lichaam reageerde, ook al was ze het niet zelf. Néé, ik ben het niet, ik ben het niet, hou op! Maar toen hij zijn hoofd ophief, keek hij haar diep in de ogen en ze dacht: Hij kan me niet zien. Hij kon me niet zien toen ik nog mezelf was en nu zal hij me nooit zien.


  North drukte zijn heupen tegen haar aan tot ze klem stond tegen het aanrecht, met zijn lichaam stijf tegen haar aan, en Andie dacht: Ze is aan de winnende hand. Ze ging kopje-onder in zwartwit en de kou was zo intens dat ze zich niet meer kon bewegen. Het leek alsof ze gevangen zat in Mays koude, dode lichaam…


  ‘Vertel eens wat je je allemaal herinnert,’ zei hij tegen haar.


  ‘Wat?’ zei May, maar toen hij haar opnieuw kuste, glimlachte ze.


  ‘Vertel eens wat je je allemaal over ons herinnert,’ zei hij. ‘Vertel eens wat je hebt gemist.’


  Je kunt je helemaal niets herinneren, tartte Andie haar. Je weet niets van hem. Je weet niets van ons.


  ‘Dit heb ik gemist,’ zei May terwijl ze haar heupen tegen de zijne schurkte. ‘Ik heb jou gemist, vent.’


  ‘Kom eens met iets wat je opnieuw wilt doen. Iets alleen van ons.’ Hij keek glimlachend in haar ogen.


  ‘Eh… dansen. Ik vond het heerlijk om met je te dansen. En… bakken. En…’


  Je kunt niets bedenken, zei Andie. Ze werd weer iets warmer, niet echt warm, maar iets minder ijskoud omdat May in paniek begon te raken.


  ‘Het verleden doet er niet toe, ik wil dat je nu met me vrijt,’ fluisterde May tegen North terwijl ze haar hand over zijn borst liet glijden. ‘Dat wil je zelf ook, dat weet je best.’


  North pakte haar hand vast. ‘Dat wilde ik niet eens toen je nog leefde,’ zei hij en hij hield haar vast toen ze zich los probeerde te rukken. ‘Ik wil Andie terug. En wel metéén!’


  O, goddank!


  Andie voelde Mays greep op haar verslappen van schrik. Hij weet het, tartte Andie haar, op zoek naar een manier om haar te verdrijven. Hij weet dat jij het bent, niet ik. Hij houdt niet van je. Mays greep verslapte nog meer. Hij zal nooit van je houden. Bijna, bijna! Hij houdt van mij!


  ‘North, ben je nou gek geworden?’ riep May, terwijl ze zich verzette. ‘Ik ben het! Ik ben Andie! Ik hóú van je!’


  ‘Jij weet verdomme niet eens wat liefde is,’ zei North, killer dan Andie hem ooit had gezien.


  ‘Maar dat kan ik toch leren,’ zei May terwijl ze zich tegen hem aandrukte. ‘Jij kunt me dat leren. Ik kan zoveel van je houden…’


  Hij houdt van mij, fluisterde Andie in Mays hoofd. Hij houdt van mij. Ik ben degene die hij welterusten wil kussen.


  ‘Jij bent mijn vrouw niet,’ zei North met nadruk, terwijl hij haar nog steviger beetpakte.


  ‘Maar dit is wél haar lichaam,’ zei May wanhopig. ‘Dat is het enige wat je nodig hebt. Ik ben veel leuker. Ik heb haar lichaam…’


  ‘Jij bent haar niet,’ zei North met een grimmig gezicht. Zijn vingers groeven zich in haar armen. ‘En ik ben bereid om jou naar de hel te sturen als ik haar daarmee terugkrijg.’


  May probeerde zich los te rukken en Andie voelde de kou weer toenemen. ‘Maar dat kun je niet. Je kunt niets beginnen. Ik ben Andie…’


  ‘Jij bent tante May,’ zei Carter achter hen en North draaide zich om, zodat Andie hem naar hen toe zag lopen, met zijn aansteker in de hand. Alice kwam huilend achter hem aan.


  ‘Het spijt me, Andie,’ zei Alice. ‘Het spijt me zo…’


  Moet je zien wat je Alice aandoet! zei Andie die probeerde een laatste beetje menselijkheid in May te ontdekken.


  Carters gezicht stond strak. ‘We moesten van haar een stuk van haar haar in Alice’ walkman verstoppen voordat we de rest verbrandden.’


  Moet je zien wat je Carter aandoet!


  ‘Hou je mond!’ schreeuwde May.


  ‘Het spijt me,’ huilde Alice. ‘Andie, Andie, het spijt me zo!’


  Je martelt Alice, fluisterde Andie tegen May.


  ‘Ik ben Andie,’ zei May die wanhopig begon te worden. ‘Ik ben Andie!’


  ‘Je hebt het belóófd!’ snikte Alice. ‘Je hebt belóófd dat je dit niet zou doen, echt belóófd!’


  Ze houdt niet van je, fluisterde Andie. Je hebt haar bedrogen, je bent haar liefde kwijt, nu heb je niets meer over. Niemand houdt van je, je bent een monster, niemand houdt van je…


  ‘Néé!’ riep May, maar ze begon zwakker te worden. Andie voelde weer warmte en zag flitsen van kleur voor haar ogen langs schieten.


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg North aan Carter en Carter stak zijn hand uit naar Alice.


  Alice aarzelde even, maar zette toen haar walkman op de tafel en trok het kunstleren hoesje open.


  ‘Néé!’ zei May en ze deed een uitval naar de tafel. Maar North hield haar vast en Andie veroverde weer een stukje van zichzelf tijdens het onderlinge gevecht, omringd door mensen die van haar hielden.


  Ze houden van mij, fluisterde ze. Ze willen mij. Van wie hou jij? Van niemand. Wie kuste jou welterusten? Helemaal niemand!


  ‘Cárter!’ May stak haar arm naar hem uit, maar North hield haar vast. ‘Carter, alsjeblíéft! Ik heb hier recht op. Ik hóú van je!’


  ‘Andie ook,’ zei hij. Hij klonk ijskoud. ‘En zij leeft. Laat haar gaan. Anders…’ Hij klikte zijn aansteker aan en de vlam laaide op.


  ‘Néé!’ riep May.


  ‘Toe maar,’ zei North tegen Carter, maar toen Carter de krul pakte, schreeuwde May opnieuw: ‘Néé!’ en ze ramde haar elleboog in Norths maag. Ze duwde hem achteruit en struikelde terwijl ze de aansteker uit Carters hand rukte. Carter ving haar op en hield haar vast door zijn armen om Andies lichaam te slaan en ‘Andie! Andie!’ te zeggen, terwijl May worstelde om de krul te pakken. Andie putte moed uit Carters stem en wurmde zich terug in haar lichaam, waar ze zich met hart en ziel op de strijd met May stortte. Toen zag ze ineens dat Alice de krul vasthield, de huilende kleine Alice die hen aan stond te kijken terwijl de tranen over haar gezicht biggelden. ‘Dáár!’ zei Carter. Hij knikte naar de aansteker, die ze van de grond oppakte en aanklikte zodat de vlam oplaaide.


  ‘Alice néé!’ jammerde May. Ze klonk als een wezen dat boven een afgrond bungelde. Toen hield Alice de krul in de vlam en bleef het haar vasthouden terwijl het in haar vingers verschroeide. Ondertussen keek ze Andie strak aan en Andie voelde die vlam overal, blauw en rood, tot ze ineens terug was in haar lichaam en zich aan Carter vastklampte terwijl de wereld om haar heen tolde. ‘Ga verdomme naar het lícht!’ schreeuwde ze May toe en May schreeuwde terug: Er ís geen lícht!


  En toen was May verdwenen en werd Andie overspoeld door warmte, door kleur, door geluid, en was weer vrij.


  ‘Andie?’ vroeg Carter en ze legde doodmoe en bevrijd haar hoofd op zijn schouder. ‘Ja, ik ben het,’ zei ze en ze keek toe hoe North Alice optilde en op het aanrecht zette om haar verbrande vingers onder de koude kraan te houden.


  ‘Andie?’ zei Alice met een stem waarin de tranen nog doorklonken.


  ‘Jullie hebben me gered,’ zei Andie bevend tegen haar. Ze klemde zich nog steeds vast aan Carter en vocht tegen de opkomende misselijkheid. ‘Jij en Carter. Jullie zijn ongelooflijk dapper geweest en hebben me gered.’


  ‘Ze is weg,’ zei Carter onbewogen. ‘Ja toch?’


  ‘Ja,’ zei Andie. ‘Het is voorbij.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘En nu moet ik overgeven.’


  Ze stond op van de vloer en rende naar het toilet. Ze hoorde nog net hoe North zei: ‘Goed gedaan, Carter,’ terwijl hij Alice’ vingers nog steeds onder de kraan hield.


  


  Nadat ze alles wat ze die dag had gegeten eruit had gegooid en in de badkamer op de bovenste verdieping zeker twintig minuten onder een hete douche had gestaan vermande Andie zich. Ze droogde zich af, poetste haar tanden, trok haar pyjama aan en liep naar North die in de stille avondlucht op de rand van het bed op haar zat te wachten.


  ‘Voel je je beter?’


  ‘Dat komt zo wel weer.’ Ze ging naast hem zitten en hij sloeg een arm om haar heen.


  ‘Nou, het goede nieuws is dat ik nu wel in spoken geloof.’


  ‘Je wist dat ik het niet was,’ zei ze en ze voelde opnieuw de tranen onder haar oogleden branden.


  ‘Ja, natuurlijk wist ik dat,’ zei hij. Hij klonk beledigd. ‘Ik stelde die vragen alleen maar om zeker van mijn zaak te zijn, maar ik kon aan je ogen zien dat jij het niet was. Dat was overduidelijk.’


  ‘Ze zag er precies zo uit als ik. Ze was mij.’


  Hij legde zijn arm om haar nek en trok haar naar zich toe om een kus op haar kruin te drukken. ‘Ze leek geen spat op je. Moeten we een dokter laten komen? Heeft ze je hart niet te zwaar belast?’


  Andie keek met tranen in haar ogen naar hem op. ‘Wat ze ook met mijn hart heeft gedaan, dat heb jij weer in orde gemaakt.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker,’ zei Andie en hij kuste haar weer, stevig en beslist. En ze dacht: Hij kent me echt en kuste hem terug.


  ‘Kruip nou maar gauw in bed,’ zei hij ten slotte. ‘Je hebt rust nodig.’


  ‘Ik heb jou nodig,’ vertelde ze hem. ‘Maar ik moet eerst nog even bij Alice en Carter gaan kijken.’


  ‘Ik heb met ze gepraat. Ik heb ze verteld dat ze zich heel dapper hebben gedragen en dat ze jou hebben gered.’ Hij trok haar nog iets vaster tegen zich aan. ‘Het is echt een verbazingwekkend stel kinderen.’


  ‘Je moest eens weten,’ zei Andie.


  ‘Daar kom ik wel achter. Ik heb nog zoveel jaar met ze voor de boeg, dat gaat vanzelf.’ Hij stond op. ‘Zal ik met je meegaan?’


  Andie schudde haar hoofd en stond ook op. ‘Ik ben binnen de kortste keren terug. Je hoeft niet op te blijven. Warm het bed maar vast voor.’ Ze deed haar best om te glimlachen, maar toen hij zich bukte en haar opnieuw kuste, dacht ze weer: O, goddank, hij kent me echt en liep toen de trap af naar de kamers van de kinderen.


  ‘Carter?’ vroeg ze terwijl ze zacht op zijn deur klopte en hij zei: ‘Kom maar binnen.’


  Hij zat op zijn bed met zijn verbonden hand tegen zich aan en hoewel hij er doodmoe uitzag, had hij duidelijk rust gevonden.


  ‘Dat was erg dapper,’ begon ze, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ik had het moeten voorkomen.’ Hij klonk ouder en heel serieus, en Andie zag een glimp van de volwassen man die hij later zou worden, ik wist dat ze niet weg was, maar…’


  ‘Ze was je tante,’ zei Andie, terwijl ze op de rand van zijn bed ging zitten. ‘Ze was het laatste familielid dat jullie nog overhadden.’


  ‘Ze was dood,’ zei Carter. ‘En ze was helemaal de laatste niet. We hebben jou. En North.’ Hij deed zijn best om die laatste twee woordjes achteloos te laten klinken, maar het respect was onmiskenbaar.


  ‘Ja, dat is waar,’ zei Andie, die echt haar best moest doen om niet in tranen uit te barsten. ‘En Southie.’


  ‘En Lydia,’ zei Carter. Dat klonk iets onzekerder en toen Andie in lachen uitbarstte, deed hij mee. ‘Nee, ze is best gaaf.’


  ‘Ze is een prima mens om op terug te vallen,’ zei Andie. ‘Net zoals dat voor jou geldt. Ik zal dit nooit vergeten, Carter.’ Ze boog zich voorover en kuste zijn wang. ‘Nooit. Ga nou maar gauw slapen. Volgende week moet je naar school.’


  ‘Dan al?’ vroeg hij ontzet. Ze lachte opnieuw en streek door zijn haar terwijl hij weg probeerde te duiken.


  ‘Slaap lekker,’ zei ze en ze liep door naar Alice.


  De kamer van Alice was leeg.


  Andie voelde een vlaag van paniek opkomen, maar beheerste zich. Alice zou nooit weglopen, Alice zou nooit het huis uitgaan, Alice zou Carter nooit in de steek laten, Alice…


  Ze hoorde beneden iemand praten en liep naar de bovenste tree van de trap. Er was een lichtschijnsel in de gang dat kennelijk uit een van de kamers kwam, dus liep ze naar de wachtkamer op de begane grond.


  Ze is in het kantoor, zei Dennis.


  ‘Heeft ze je verteld…’


  Wat May heeft gedaan? Ja. Het spijt me, maar ik heb haar nooit gezien. Ik zat in de bus bij North en Carter, dus zij zal wel bij jou in de auto hebben gezeten. En ze is hier ook niet binnen geweest…


  ‘Zo dom was ze niet. Wat is Alice aan het doen?’


  Ze praat met Merry.


  ‘Wie is Merry nou weer, verdomme?’


  Ik weet het niet. Ze zitten in het kantoor en ik kan niet van de bank af, weet je nog wel?


  ‘O ja.’ Andie liep naar de deur van Norths kantoor en probeerde niet in paniek te raken. Daar was ze verdorie veel te moe voor.


  Alice zat in de stoel tegenover Norths bureau tegen Norths bureaustoel te praten. ‘Dat kan ik niet allemaal onthouden,’ zei ze. ‘Ik ben pas acht!’


  ‘Wat kun je niet onthouden?’ vroeg Andie. Alice draaide zich om en lachte zonder ook maar iets van spanning te tonen. Alles is in orde, dacht Andie. Ze lacht.


  ‘Merry heeft allerlei dingen die ik van hem aan B.O. moet doorgeven.’


  ‘Merry wie?’ vroeg Andie met een argwanende blik op de bureaustoel. ‘Ik ken geen Merry…’


  Er bewoog iets in de bureaustoel en ze zag een verbrokkeld beeld van een bewerkt vest en een sigaar en hoorde een vettig, ingehouden lachje dat ze in geen tien jaar had gehoord. ‘Oom Mérrill?’


  Alice keek naar de andere kant van het bureau en vervolgens weer naar Andie. ‘Hij zegt dat je er goed uitziet, Andie.’


  Andie keek naar de bureaustoel en probeerde orde te scheppen in de snel wisselende schaduwen. ‘Zit je daar al tíén jaar?’


  Alice luisterde en knikte. ‘Hij heeft jullie een heleboel te vertellen.’


  ‘O ja? Nou, North heeft ook wel het een en ander dat hij aan jou kwijt wil. En ik weet het trouwens ook van Southie. Wat heb je je in vredesnaam in je hoofd gehaald?’


  Alice luisterde en zei: ‘Hij zegt dat je niet zo’n trut moet zijn. Wat bedoelt hij daarmee?’


  ‘Hij bedoelt tut,’ zei Andie. ‘Merrill, je moet maar snel kennismaken met Dennis. Die zit hier in de wachtkamer. Ik betwijfel of jullie de beste maatjes zullen worden, maar hij is een prima vent. Later zorg ik wel dat jullie een pak speelkaarten krijgen, dan kunnen jullie het tegen elkaar opnemen. En niet valsspelen, hè? Maar voorlopig gaat Alice eerst naar bed.’


  Alice stond op. ‘Ik vond het leuk om kennis met je te maken, Merry,’ zei ze, voordat ze naar Andie toe liep en haar hand pakte. ‘Het spijt me ontzettend,’ zei ze terwijl ze naar Andie opkeek, maar ze leek er inmiddels van overtuigd dat ze bemind werd.


  ‘Je hebt alles goed gedaan,’ zei Andie, die wist dat ze het over May had. ‘En nu is alles weer in orde. Vanaf nu wordt alles weer…’ Ze wierp een blik op Norths bureaustoel die langzaam ronddraaide en keek vervolgens om naar de wachtkamer met de bank van Dennis. ‘…normaal.’


  ‘Dat is mooi,’ zei Alice en ze liep met haar naar boven. Toen Andie haar in bed stopte, zei ze: ‘Ik vind dit echt een mooie kamer. Mag ik op de muren tekenen?’


  ‘Dat moet je maar met Lydia overleggen.’


  ‘O, verdorie,’ zei Alice en ze schoot snel samen met Rose Bunny onder de dekens.


  Twee minuten later kroop Andie in Norths warme bed en slaakte een zucht van verlichting.


  North wurmde zijn arm onder haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Alles in orde?’


  ‘Alles is oké,’ zei ze terwijl ze tegen hem aan kroop. ‘Nou ja, bijna tenminste. Je oom Merrill spookt al tien jaar rond in jouw kantoor.’


  ‘Is dat een grapje?’


  ‘Nee, echt waar. Ik kan hem niet zien, maar Alice wel. Ze zegt dat hij je een heleboel te vertellen heeft.’


  ‘O ja? Nou, ik heb die oude smiecht ook heel wat te vertellen,’ zei North. ‘Ik neem aan dat het betekent dat hij alles wat ik sinds zijn dood heb gedaan scherp in de gaten heeft gehouden.’


  ‘Met inbegrip van al die keren dat we daar op dat bureau hebben liggen vrijen. Merrill kennende, zal hij wel heel wat kritiek hebben op jouw techniek en mijn dijen.’


  ‘Er mankeert niets aan mijn techniek,’ zei North en hij liet zijn hand over haar zij glijden. Toen hij bij haar heup was, zei hij: ‘En er is zeker niets mis met jouw dijen.’


  Ze lachte en hij kuste haar. Goddank dat ik weer bij hem terug ben, dacht ze en ze zei: ‘North?’


  ‘Ik had verdomme geen flauw idee hoe ik je moest redden,’ zei hij. ‘Als de kinderen er niet waren geweest, had ze…’


  ‘We hadden wel een manier gevonden,’ zei Andie. ‘Ze moest het niet alleen opnemen tegen ons, maar ook tegen het noodlot. Wij horen bij elkaar. Wil je weer met me trouwen?’


  Zijn vingers boorden zich in haar heup. Ze kwam overeind en toen ze hem steunend op haar elleboog strak in de ogen keek en opmerkte: ik weet het echt heel zeker,’ zei hij: ‘Ja.’


  ‘Fijn,’ zei Andie en ze kroop weer onder de dekens die hij voor haar voorverwarmd had. ‘Dan moeten we de bruiloft hier maar houden. Een eenvoudige plechtigheid, alleen maar voor de familie. Op die manier kunnen Merrill en Dennis er ook bij zijn.’


  ‘Geweldig,’ zei North en hij deed het licht uit.


  ‘Ga je slapen?’ informeerde Andie, terwijl ze haar hand op zijn borst legde.


  ‘Je hebt een zware avond achter de rug,’ zei hij en hij drukte een kus op haar voorhoofd.


  ‘Dat viel best mee,’ zei Andie. Ze trok hem omlaag en kuste hem hard.


  ‘Nu is alles weer normaal,’ zei North en Andie sloeg haar armen en haar benen om hem heen en dacht: Nu ben ik echt weer thuis en begon boven in het huis met haar man te vrijen terwijl de rest van hun gezin een verdieping lager lag te slapen.


  


  Het was bijna middernacht en de klok tikte luid in de donkere keuken waar een enkele, rustig brandende kaars een spelletje patience op de grote tafel verlichtte. Mevrouw Crumb hief haar hoofd op en luisterde.


  ‘Je bent weer terug, hè?’ Ze pakte de kaarten op en begon ze te schudden.


  Hoe kom ik verdorie hier nou weer terecht?


  Mevrouw Crumb hield lang genoeg op met schudden om de oude envelop van de kerk die op het prikbord had gehangen om hoog te houden. ‘Ik heb nog een extra lok haar van je hoofd geknipt op de avond dat je door de balustrade viel. Je was op een akelige manier gestorven. Ik dacht dat ik die misschien nodig zou hebben als je ging spoken.’


  Jezus Christus…


  ‘Je weet dat ik niet van dat soort taal houd.’


  Krijg de klere. Je hoort hier niet eens. Ze hebben je eruit geschopt.


  Mevrouw Crumb haalde haar schouders op. ‘Ze komen toch niet terug. Ze zien dit huis nooit weer. En ik kan wel van mijn uitkering leven.’


  Dus nou zit ik aan jou vast? Verdomme’.


  Mevrouw Crumb duwde de envelop naar de andere kant van de tafel. ‘Als het je niet bevalt, dan neem je maar weer bezit van me zodat ik die wel zal moeten verbranden.’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Dat dacht ik al. Van nu af aan moet je maar onthouden dat ik je, wanneer ik wil, als een kaars uit kan blazen.’


  Even later begon de kaars op de tafel te flakkeren alsof iemand er langs was gelopen.


  Mevrouw Crumb knikte. ‘Dat dacht ik al.’ Ze leunde achterover om de kaartenhouder uit de la achter haar te pakken en zette die voor de stoel tegenover haar.


  ‘Ik mag eerst geven,’ zei ze en ze begon te delen.
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